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PRAEFATIO 


Quarto ante huius saeculi initium anno (1897) Otto Crusius in Biblio- 
theca Teubneriana Babrium edendum curavit: quantum ille de Babrianis 
et Aesopicis studiis meritus sit inter omnes constat. sed denuo Babrium 
edere oportebat postquam codex Cryptoferratensis in lucem rediit: nam 
Napoleonis aetate surreptus, temporibus nostris ultra Oceanum, quasi 
altera Arethusa, emersit. eo usus est in Babrio edendo (1965) Ben Edwin 
Perry, qui in studia Aesopica paene per omnem vitam incubuit et multum 
provectus est; sed ille, cum in Loebiana Bibliotheca Babrium cum Phae- 
dro ederet, Loebianae normae apparatum criticum accommodatum 
coartavit et raro in textu immutando feliciter evasit. 

M. J. Luzzatto codices Babrianos ceterosque fontes denuo excussit, 
Babrii traditionem Byzantinam totam perlustravit, edendi rationem sta- 
tuit. Prologos, omnes fabulas (1 — 144) et fragmenta commentario critico 
et apparatu locorum similium instruxit, textum Prologi prioris et fabu- 
larum 1—80 constituit, Babrii fragmenta ex paraphrasibus Byzantinis 
restituit (deperditarum fabularum quae in solutam orationem refictae 
sunt illas tantum adiunxit quarum textus partim restitui posset, cete- 
rae, quas nulla certa ratione Babrio tribuas, a Knoell et Chambry bene 
editae praesto sunt: alii fortasse denuo editionem integram curabunt 
paraphrasibus fabularum inclusis quarum textus Babrianus exstat); 
Prolegomenon capita III (De codicibus, papyris et testimoniis), IV (De 
codicum auctoritate et cognatione), V (De Babrii arte metrica), VI (De 
Babrii sermone et stilo) composuit, ipsaque Indicem verborum et Con- 
speetum studiorum curavit. 

A. La Penna textum alterius Prologi et fabularum 81 — 144 constituit, 
omnes fabulas (exceptis fragmentis) apparatu fontium et cognationum 
instruxit, Prolegomenon capita I (De Babrii nomine atque aetate), II 
(De Babrii fabularum origine et cognationibus) composuit. 

Doctis viris qui aedibus Teubnerianis Lipsiensibus praesunt, in pri- 
mis Dr. habil. G. Chr. Hansen, gratias agimus quod nobis confisi labo- 
rum exitum multa cum indulgentia et benevolentia exspectaverint. 

M.J. L. A. L.P. 


PROLEGOMENA 


1. DE BABRII NOMINE ATQVE AETATE 


1. Haud dubium est quin fabularum scriptori nomen fuerit Báßoroç. ge- 
netivum Baßoiov testatur lulianus imperator (test. 1), nominativum 
Baßeıog Avianus (test. 2); viri docti Byzantini inter Baßeias et Báfoig 
fluctuantur: utrumque testatur Suidas (test. 3), Baßotas Tzetzes (test. 4); 
in Ignatii Diaconi codicibus genetivus Baffgí(ov plerumque exstat.!) nomi- 
nativum Báflotoc confirmant inscriptiones Latinae quae hoc nomen gen- 
tilicium adservant.?) 

Cum nomen apud Latinos raro, apud Graecos rarissime occurreret, in 
formas varias corruptum est. codex A, inter Babrianos praestans, in 
titulo genetivum praefert BaAefigíov. cuius monstri non obscura est origo: 
cum prior scriba Bafloíov in BaAegíov corrigere voluisset (BaAéotoz autem 
aliud non est nisi Valerius, nomen gentilicium notissimum, Graecis litte- 
ris transcriptum), scriba alter ignarus duas formas conflavit. codex Pa- 
risinus Gr. 2515, saec. XIV scriptus, qui in miscellaneis fab. 58 tradit, pro 
titulo habet BaAeoíov yworaußızoi ariyoı èx ray Alo ov uóðwr.?) codex 
Harleianus 3521, saec. XVII exaratus, qui eandem fabulam et eundem 
titulum recepit, nomine altero iuxta alterum collocato, Baßgiov BaAe- 
olov habet, sed BaAzoíov ante Baflgíov exarare inceperat: Harleianum ex 
Parisino hausisse opinor, nec facile probari posse utrumque ex A vel alio 
communi fonte pendere. nomen Valerius nulla auctoritate niti mihi vide- 
tur et ei nimium tribuisse pondus Crusius^) aliique, qui tamen pro vero 
accipere ausi non sunt. in quibusdam Ignatii Diaconi codicibus pro gene- 
tivo occurrunt Daßoiov, Xaßeiov, l'aBoíov; nomen J'afoíac diu etiam 
post medium quod dicitur aevum superfuit. 

Satis etiam constat nomen Baßoıog Italicum esse prosapia: numquam 
enim in Graecis inscriptionibus aut aliis Graecorum monumentis, ali- 
quando in inscriptionibus Latinis occurrit. vetustissima (CIL I? 677 = 


1) Cf. Crusius, proleg. X XIV. 

2) Vide infra. 

3) De hoc codice cf. J. Vaio, New Non-Evidence for the Name of Babrius, Emerita 
48, 1980, 1—3. 

4) De Babrii aet. 192; RE II 2657. 
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X 3779 = ILS 3340), Capuae reperta, anno 106 a. Chr. n. confecta, te- 
statur duos libertos, quorum utrique nomen gentilicium Babrius, alteri 
praenomen Publius erat, magistrorum Cereris collegio adscriptos esse.!) 
liberti ex more gentilieium dominorum nomen receperant. Asisii Babri- 
orum familia in nobilitate locum habuit: nam in CIL I? 2112 (prius 1412 = 
XI 5390 = ILS 5346 = ILLRP 558) inter marones, scilicet inter cla- 
rissimos civitatis magistratus, occurrit Ner(o) Babrius T(iti) f(ilius). aut 
idem aut eiusdem nominis vir aut eius pater occurrit in inscriptione aeta- 
tis Sullanae (CIL XI 5389) ubi Umbrorum sermo Latinis litteris incisus 
est.?) idem gentilicium nomen viri et mulieres, liberi et liberti in recen- 
tioribus inscriptionibus habent.?) de eius etymologia et origine nihil 
constat. id ex barba per ueradecıv ortum Crusius dubitanter coniecit, sed 
non multis persuasit.*) cum in Umbria, in Latio, in regione quae nostra 
aetate Abruzzi nominatur et in Campania interluceat, Italicum videtur. 
iam extremis liberae rei publicae temporibus, postea Caesarum aetate 
apud nationes quae Graeco sermone utebantur multi fuerunt qui aut ab 
Italia migravissent aut ab Italis avis orti essent; ex illis quidam, velut 
Aelianus aut Sallustius, doctrina clari exstiterunt. non est cur Semiticam 
nominis originem excogitemus?): viam in orientem vergentem, a quibus- 
dam doctis viris temptatam, paene omnes deseruerunt. 

2. Latinum nomen quosdam viros doctos, immo in hac re doctissimos, 
induxit ut in fabulis Babrianis Latinae originis vestigia rimarentur. lon- 
gum est, et magna ex parte futile, omnia argumenta excutere: pauca le- 
viter attingam. in fab.95 leo moriturus cervae aures comprehendere 


1) De hac inscriptione cf. M. Frederiksen, Republican Capua. A Social and Eco- 
nomic Study, Papers of the British School at Rome 27, 1959, 83 — 94. 

2) De hac inscriptione cf. E. Vetter, Handbuch der italischen Dialekte, Heidel- 
berg 1953, 168 (par. 236); G. Bottiglioni, Manuale dei dialetti italici, Bononiae 1954, 
nr. 113, 3. Vetter 6 etiam alterius inscriptionis mentionem facit Larini repertae, ubi 
nomen Babrii [. . .] occurrit; eam pro falsa agnoscit, sed verba putat ex vetusta in- 
scriptione sumpta. 

3) CIL V 971 (Aquileiae); VI 13450; 13451; 13452 (Romae); 32520 col. IV 1. 48 
(Romae; Q. Babrius Ferox miles ab Aeclano in exercitum conscriptus erat); VIII 
11458 (Hr. el-Ktabh in provincia Byzacena); IX 1226; 1227; 1228; 1229; 1230 
(Aeclani); 4638 (Montereale in valle Velini superiore); XI 8021 (Asisi). 

4) Cf. W. Schulze, Zur Geschichte der lateinischen Eigennamen, Berolini 1904, 
103. 

5) Cf. ex. gratia M. Ficus, Quid de Babrii poetae vita indagari possit quaeritur, 
Progr. des Augusta-Viktoria-Gymn. zu Posen 1906, qui nomen derivat „aut ex 
lingua Persica, ubi babr pardalis vocatur, aut ex lingua Arabica, ubi wabr hyracem 
Syriacum (Schreberi) significat, quem nos Klippdachs vocamus“ (verba rettuli 
Augusti Hausrath, Berl. Philol. Wochenschr. 26, 1906, 1603). Hausrath, qui de 
Fici opusculo diiudicavit, eum doctos Semiticorum sermonum consuluisset, origi- 
nem Persicam refutavit, Arabicam pro non futili habuit. 
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temptat ut eam ad se attractam devoret (39sqq.). vulpes autem cervae 
persuadere conatur leonem aures tangere voluisse 'sicut patrem moritu- 
rum': nam in animo habuisse ei omnia praecepta tradere quibus obser- 
vatis regnum receptum optime administraret. putavit Crusius vulpem 
de Romanorum antestatione cogitare'): ex Romanorum iure si quis in 
iudicium adducere volebat eum a quo iniuriam accepisset, non nisi teste 
advocato manum iniciebat: eius autem quem pro teste advocaret aurem 
tangens formulam recitabat: licetne antestari? monet Crusius in testamen- 
tis quoque eodem gestu et formula Romanos usos. sed aurem tangebant 
eius quem pro teste advocarent, non eius qui testamentum acciperet. 
aliter res se habet in fabula: pater moriturus (regi autem mos optime 
convenit) filio vel ei qui in regnum succedit ultima praecepta tradit et 
aures apprehendit quasi benevolus moneat, et ad se attrahit quo facilius 
audiat (nam notandum est leonem aegrotantem debili voce uti). fortasse 
leo idem significat quod apud Vergilium (buc. 6, 3sq.) Apollo, cum Tityri 
vellit aurem ut moneat: ubi hoc est cum antestatione commune, quod in 
aure memoria suam sedem habere creditur. Heyne in commentario ad 
Vergilium exempla indicavit Graecis gemmis insculpta.?) aut fortasse, 
cum benevolentia et amor saepe in monendo suum locum habeant, vul- 
pes cervae persuadere vult non aliter leonem se gerere quam eos qui 
osculantes in amplexu aures comprehendunt, quem gestum Graeci yóroav 
nominabant et aliquot testimonia declarant?): Babrius prius plurali nu- 
mero utitur (40 odar’), etsi alio loco singularem tolerat (71 cóc). 
Fabulam 11 putavit Crusius ab Italia potius quam ab orientalibus ter- 
ris originem traxisse et ab eodem fonte Italico hausisse Ovidium (fast. 
IV 679sqq.), cum ritum et fabulam referret Carseolis, in Paelignorum 
parva urbe, narratam.^) varias fabulae narrationes (VT, Iud. 15, 4sq.; 
Aphth. fab. 38 — CFA I2 p. 150) subtiliter inter se comparare nunc non 


1) De Babrii aet. 185sq. 

2) Ex Latinis scriptoribus cf. etiam Copa 38; Val. Max. I 5, 8; Phaedr. V 5, 32; 
Calp. 4, 155sg.; Sen. de vit. beat. 10, 3; Plin. N. H. XI 251; Amm. Mare. XXII 3, 
12. gemmarum exempla quales Heyne indicavit invenies in Antike Gemmen in 
deutschen Sammlungen I 3 (1972) 114sq. nr. 2872 tab. 273; II (1969) 198 nr. 562 
tab. 96; III (1970) 156 nr. 587 tab. 79; 219sq. nr. 94 tab. 96; 220 nr. 95 — 96 tab. 96; 
IV (1975) 302 nr. 1652— 1654 tab. 219. hae gemmae fabricatae sunt fere II vel III 
saec. p. Chr. n. inscriptum est saepe uynuöveve, raro memento. etiamsi concedas 
Romanos primos memoriae sedem in aure posuisse, non denegabis Graecos iam saec. 
II p. Chr. n. opinionem accepisse. 

3) Cf. Theocr. 5, 132sq.; Plaut. Asin. 668; Poen. 375; Tib. II 5, 91sq.; Plut. mor. 
38c; Luc. dial. mor. 3, 2; Clem. Al. Strom. V 652 P.; Aristaenet. I 24; Polluc. X 100; 
K. F. Smith ad Tib. loc.; A. F. S. Gow ad Theocr. loc. talia oscula non solum viri 
et mulieres dabant cupidine incensi, sed etiam parentes et nati. 

4) De Babrii aet. 183sqq. 
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oportet neque cognationes definire.!) in Vetere Testamento, apud Ba- 
brium et Aphthonium flamma vulpis (vel vulpium) cauda diffunditur; 
paulo aliter Ovidius, fast. IV 705sq. captivam (scil. vulpem) stipula fae- 
noque involvit (scil. puer) et ignes | admovet: urgentes effugit illa manus. 
apud Ovidium et in Vetere Testamento vulpes aliorum messes in proxi- 
mis agris vastat, apud Babrium et Aphthonium messes incendit ipsius 
qui ignem in cauda posuerat: ergo Babrius fabulam recepit ad aliam sen- 
tentiam aptatam. diversi excreverant rami eodem trunco, scilicet narra- 
tione in orientalibus terris tradita, inde a Graecis Hellenistica quae dicitur 
aetate recepta; fortasse Babrius in Syria vel in proximis regionibus eam 
audiit vel legit. non concludendum est Ovidium Carseolanum ritum fin- 
xisse?), sed conicere licet eum ex Graeco fonte fabulam hausisse ut ritus 
originem explicaret: scilicet eum nec ritum nec tò alrıov finxisse, sed ea 
coniunxisse. etsi concedi potest aliquando Babrium Romanorum mores 
non ignoravisse, notandum est Romanorum mores etiam apud nationes 
esse receptos quae in eorum dicionem venissent. 

Alia argumenta e metris et sermone Babriano philologi excogitaverunt 
ut Babrium Latinis litteris imbutum ad Latinas normas se accommodare 
probarent, et pro validissimo habuerunt quod apud Babrium paenultima 
choliambi syllaba semper et communem verbi ietum et ictum metrici 
pedis sustinet; sed hoc argumentum M. J. Luzzatto suo loco refutabit. 
quaestiunculam unam tangam ut probem quam fallaci via quandoque 
Crusius processerit: in 91, 7sq. yvóoy | nócov Todyov uera£) «ai ztóaov 
radeov putavit ille Babrium Romanorum sermonem imitari qui ali- 
quando praepositivum inter duplicant (cf. Cie. Lael. 95 quid intersit inter 
popularem et inter constantem)?) ; sed notandum est Babrium 7tócov, non 
peračó duplicavisse. 

In fabulis Babrianis indicia dispicere possumus quae probant Babrium 
aut in Syria aut in proximis Syriae terris Graecis litteris et moribus esse 
imbutum. Syros (scilicet Assyrios, quos a Babyloniis non distinguit) fa- 
bulas Aesopicas primos finxisse in altero prooemio testatur, quod indi- 
cium, etsi non certum, neglegendum non est. Arabum mores et ingenium 
se expertum esse (57, 12 ¿ç Eneıpddnv) fatetur, quod facilius evenire po- 
tuit in terris quae Arabas attingerent vel cum illis multa haberent commer- 
cia. Arabs cum suo camelo occurrit in fabula 8, quam solus Babrius tradit. 
tota Graeca est Babrii religio: neque enim ulla vestigia Italica vel Ro- 
mana elucent, neque orientalia facile est dispicere. 


1) De hae re cf. F. Bómer, Wien. St. 69, 1956 (Festschrift 4. Lesky), 383sq. 
2) Ovidium ipsum ritum finxisse coniecit F. Bómer 373sqq. 
3) De Babrii aet. 180. 
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Ergo concludere licet Babrium Graecum fuisse in Syria vel proximis 
terris ab Italicis avis aut ab Italorum liberto ortum. qua aetate vixerit 
minus constat. ante annum 207 p. Chr. n. eius fabulae editae sunt: nam 
hoc anno, vel paulo post, composita sunt Pseudo-Dosithei Hermeneuma- 
ta, quae duas fabulas Babrianas (84 et 140) receperunt. partes fabularum 
43, 110, 118 et 25 restituit papyrus Oxyrynchi reperta (Oxyr. Pap. X 
1249). Grenfell et Hunt, qui papyrum ediderunt, saeculo p. Chr. n. II 
exeunte scriptam putant, sed concedunt eam vetustiorem haberi posse; 
alii docti viri, quos consului, cum iis consentiunt, post saeculum I exara- 
tam papyrum pro certo habent. 

3. Parcior est Babrius quam Phaedrus in rebus suae aetatis tangendis: 
etiam in prooemiis nulla nobis certa donat indicia. in priore prooemio 
Branchum quendam adloquitur, quem paterno cum animo filium (& 
Boáyxye véxvov) appellat: quod inducit ut eum pro Babrii discipulo 
habeamus. in prooemio altero adloquitur Alexandri regis filium (à zai 
Bacıhéwç AAs£ávógov): ibi Branchi nomen non occurrit, sed ex ultimo 
prooemii versu (¿x Óevvéoov cot v5jvós BißAov às(óc) concluditur utro- 
que prooemio eidem viro fabulas esse dedicatas, ergo Branchum Alexan- 
dri regis filium fuisse. nullum Alexandrum novimus Branchi patrem, at 
Alexandrorum qui ante saeculum III p. Chr. n. vixerint paene turba est. 
docti viri inter saeculum III a. Chr. n. et III p. Chr. n. fluctuati sunt: ut 
duo exempla afferam, Th. Bergk de Alexandro cogitavit Crateri filio, 
qui anno 244 a. Chr. n. à patruo Antigono Gonata veneno necatus est, 
O. Schneider de Alexandro Antonii et Cleopatrae filio.!) nostris quidem 
temporibus, postquam docti viri omnia, praesertim sermonem, perpen- 
derunt, nemo Babrii aetatem ante saeculum I p. Chr. n. collocat. fere 
creditur Babrianum Alexandrum fuisse Iulium Alexandrum, Iudaeum 
natione, ab Herode, famoso Iudaeorum rege, ortum, qui Iotapen, An- 
tiochi, Commagenes regis, filiam, in matrimonium duxit et a Vespasiano 
minusculum in Ciliciae parte regnum accepit: de eo aliquid tradit Flavius 
Iosephus, Ant. Iud. XVIII 140, sed nomen Ciliciae partis, in qua regna- 
vit, corruptum est neque ullum certum remedium excogitari potuit.?) 


1) Doxographiam invenies apud Crusius, De Babrii aet. 132sqq. 

2) yauei Ó^ oöros (scil. Alexander) Zvrióyov rov Koupaynvóv BaoılEws Ovyaréoa 
Továnqv tücíoÓoc t ve tác êv Kılızia Odeonacıavös adrov lorataı Baci)éa. pro 
corrupto 7cíoóoc varia docti viri temptaverunt: Toctáóoc Lachmann, vgotáóog vel 
vncióoc (scil. insulae Elaiussa — Sebaste) vel K%rióoç alii (nedıddos Perry, Babrius 
and Phaedrus XLIIIsq., quod etiam minus persuadet; Kınridos malit R. D. Sullivan, 
Priesthoods of the Eastern Dynastic Aristocracy, in Studien zur Religion und Kul- 
tur Kleinasiens, Festschrift für F. K. Dórner, Lugduni Batavorum 1978, 936). Ba- 
brianum Alexandrum eundem esse ac regulum Ciliciae iam coniecit Lachmann (cf. 
Crusius, De Babrii aet. 157); coniecturam post alios probavit Perry XLVIIIsqq. 
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ea aetate, eo loco, Syriae propinquo, vivere potuit Babrianus Alexander; 
sed de Alexandro Branchi patre nihil constat: quare Lachmanniana 
coniectura non pro certa haberi potest neque opinio reici Babrium post 
Flaviorum et Traiani aetatem vixisse. parvum in Cilicia regnum Alexan- 
dri heredes, ut videtur, non receperunt, sed, cum Herodis progenies regia 
esset, fieri potuit ut titulum flaciAécc scriptores et adsentatores, nulla 
publica auctoritate nisi, aliis ab Herode prognatis tribuerent: absurdum 
non est, ut exemplo utar, poetam eo titulo appellasse Iulium Alexandrum 
Berenicianum, annis 131/132 aut 132/133 p. Chr. n., Hadriano impera- 
tore, Asiae proconsulem, fortasse reguli Ciliciae filium, haud dubie ex 
eadem familia ortum!); ceterum in Asia et propinquis regionibus alii re- 
guli fuerunt quos oblivio obruit. nomen Branchus, nisi ficticium est, cum 
Apollinis cultu coniungendum est: nam Branchidarum progenies in ma- 
gnam venerat famam quod Didymis, priusquam a Persis caperentur, 
Apollinis templum et oraculum coluerat: nomen, quod quidem sciamus, 
rarissimum fuit, sed in Asia aliqua vestigia fortasse manserunt. Babrianus 
sermo, de quo breviter disseret M. J. Luzzatto, saeculo II post Chr. n. 
aptior est quam I. ex altero prooemio (95sqq.) intelligitur Babrii fabulas 
celeriter esse vulgatas: quare haud absurdum videtur eas iam saeculo II 
exeunte vel III ineunte lectitatas esse, etiamsi Babrius non multo prius 
edidisset. 


2. DE BABRII FABVLARVM ORIGINE ET COGNATIONIBVS 


1. Satis constat fabulas Aesopicas iam Hesiodi et Archilochi temporibus 
in litteras Graecas ingressas esse; sed fabularum collectiones, si paucas 
fabulas excipias quas scriptor ignotus in Vitam Aesopi inseruit, non ex- 
stiterunt ante Hellenisticam quae dicitur aetatem: vetustissima videtur 
Demetrii Phalerei collectio.?) pro certo haberi potest collectionum quae 
usque ad nostram aetatem traditae sunt vetustissimas Phaedrum et 
Babrium composuisse: nam recensio Augustana fabularum quae soluta 
oratione utuntur non ante saeculum I vel II p. Chr. n. exstitit, fortasse 
serius; saeculo IX vel X eam collocat M. J. Luzzatto. quare Phaedrus et 
Babrius maximi sunt momenti in vetustarum fabularum historia adum- 
branda. 


de Iulio Alexandro cf. Groag, RE X 150sqq. (Iulius nr. 57); D. Magie, Roman Rule 
in Asia Minor, Princeton 1950, I 576; II 1439 (qui Kınridos apud Flavium Iosephum 
legere malit). 

1) Cf. Groag, RE X 157sq. (Iulius nr. 60); D. Magie, II 1479sq.; 1584. 

2) Post multos alios, inter quos eminet Perry, de deperdita Demetrii collectione 
nuper disseruit F. R. Adrados, Historia de la fábula greco-latina, Editorial de la 
Universidad Complutense 1979, I 421sqq. 
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2. Babrium a Phaedro nihil derivasse fere pro certo habetur (veteres 
coniecturas omitto, quas omnes docti viri reiecerunt). si Babrianae col- 
lectioni in vetustarum fabularum silva suum locum tribuere velis, in- 
cipere oportet a fabulis quas et Phaedrus et Babrius et recensio Augu- 
stana adservaverunt. hae autem apud Babrium sunt (qui apud Babrium 
et in recensione Augustana respondeant loci, qui scriptores antiqui 
easdem tradiderint fabulas in primo cuiusque fabulae apparatu inspicere 
potes): 17, 19, 22, 31, 43, 50, 66, 77, 79, 89, 93, 94, 103, 107, 115, 129, 
140, 141, 143. 

93, 103, 107, 140 non in Phaedro exstant qui mutilus ad nostram aetatem perve- 
nit, sed apud Ademarum qui ab eo pendet. ex fabulis quas M. J. Luzzatto restituit 


4 et 15 addere oportet. in hac serie etiam fab. 3 collocare licet, quae apud Phaedrum 
et Aphthonium occurrit. 


Nimis longum est cuiusque fabulae narrationes inter se comparare; 
sed pauca exempla sufficient ut demonstrem Phaedrum et recensionem 
Augustanam in fabularum parte adfines esse, Babrium autem ex alio 
fonte suam narrationem derivasse.!) 

A fabula incipiamus lupi et agni, inter omnes notissima, cui Phaedrus 
primum locum tribuit. apud Babrium 89 lupus agnum accusat: (1) quod 
proximo anno sibi contumeliam dixerit; (2) quod herbam suam carpse- 
rit; (3) quod aquam ex suo fonte hauserit; apud Phaedrum: (1) quod sibi 
bibenti aquam turbulentam fecerit; (2) quod ante sex menses male dixe- 
rit sibi; (3) quod pater eius sibi male dixerit. in recensione Augustana 
(CFA 160) duae tantum occurrunt accusationes: prior eadem est quae 
apud. Phaedrum, altera quod agnus proximo anno lupi patri contumeliam 
dixerit; cum agnus obiciat tune se nondum esse natum, lupus nullam 
aliam causam fingit et eum devorat. Augustanae scriptor in fonte quo 
usus est fere eundem sermonem legit ac Phaedrus, sed, fortasse textum 
suum male interpretatus, lupi patrem pro agni patre posuit et secundam 
tertiamque accusationem perverse conglobavit. etiam in aliis rebus et 
minutiis Phaedrus et recensio Augustana consentiunt: ut exemplum 
afferam, apud utrumque superior stat lupus, quare absurde agnum 
accusat quod aquam sibi turbulentam fecerit. 

Apud. Babrium 17 felis, ut gallinas (overs) decipiat, se sacculum esse 
fingens pendet e paxillo; gallus insidias detegit. in recensione Augustana 
(CFA 81) felis muribus insidias struit: se mortuam esse fingit et quasi 
sacculus pendet; mus insidias detegit. Phaedrus IV 2 mustelam pro fele 
ponit; ut insidias struat, se farina involvit et obscuro loco neglegenter 


1) De hac quaestione multo fusius et diligentius disseruit Morten Nejgaard, La 
fable antique, IT, Hauniae 1967, 371sqq., quocum partim consentio. 
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abieit. apud Phaedrum quoque mus peritus et vafer mustelae insidias 
detegit. Phaedri (vel eius fontis) narratio partim cum Augustana con- 
sentit; Augustana imaginem sacculi pendentis servat, sed male contami- 
nat cum alia narratione, ubi felis se mortuam simulabat: Babrius autem 
pristinam narrationem reddit, ubi felis se rei inanimae, non mortuo ad- 
simulabat. 

Apud Babrium 93 lupi legatos ovibus mittunt pacem spondentes si 
sibi canes captos tradant; sed aries senex oves monet quam stultum sit 
hostibus imminentibus custodibus carere. in recensione Augustana 
(CFA 158) luporum legati ovibus persuadent ut canes sibi tradant; ovium 
strages consequitur. Ademarus 43, qui ex Phaedro pendet, eadem narrat 
atque Augustana: ergo Phaedri et Augustanae adfinitas demonstratur. 

In fab. 15 Luzz. caper sitiens, postquam in altum puteum descendit, 
evadere frustra conatur; stultum irridet vulpes: 'si tantum cerebri habe- 
res quantum barbae, non descendisses nisi perspecto quomodo evasurus 
esses.' in recensione Augustana vulpes ipsa, cum in puteum descenderit, 
evadere nequit; sed caprum allicit ut descendat, et, per tergum et cornua 
adsiliens, in lucem redit; tum caprum, qui in puteo mansit, eisdem fere 
verbis mordet quibus apud Babrium. Phaedrus (IV 9) eadem narratione 
utitur qua Augustana, sed eleganter succinctus procedit et ultima vulpis 
verba omittit: quae fortasse, cum in textu quo usus est exstarent, con- 
sulto reppulit; sed conici etiam potest Augustanam ea ex Babrio deriva- 
visse: nam nonnumquam Augustana contaminatione utitur. 

Minus elucet quomodo variae corvi et vulpis fabulae (Babr. 77) narra- 
tiones inter se conexae sint. eodem fere modo vulpes corvo blanditur 
apud Phaedrum (I 13), qui tamen aculeata ultima vulpis verba omittit 
et corvum deceptum tacite gementem facit. in recensione Augustana 
(CFA 126) vulpes corvum laudat dignum qui regnum animalium obti- 
neat: eodem tendit, sed alia via procedit Babrius in laudibus: or&ovor 
aievo$ palveıs, | Óvvé£u navrov Ünoiov zarıoydeıs. in Augustana cor- 
vum regni cupidum vulpes irridet ultimis fabulae verbis: & xóga£, xai 
qoévag ei elyes, oo0ev dv Edenoas eis tò ztávrow Bacıkedoar. Augusta- 
nae similis est recensio Vindobonensis, sed ultima vulpis verba ex Babrio 
derivat. parva tamen res inter Phaedrum et Augustanam adstringit af- 
finitatem: in arbore residet corvus, cum Babrius nullam arboris mentio- 
nem faciat. 

Sed etiam cum satis constat Babrium aliam semitam tenere quam 
Phaedrum et Augustanam, difficile est concludere utra narratio originis 
fideliorem reddat imaginem. in fabula capri et vulpis (15 Luzz.) Babrius 
fortasse narrationis nucleo, qualis primum fuit, artior haeret; sed ne hoc 
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quidem pro certo haberi potest: conicere enim licet caprum eo in fabulam 
inductum esse, quod cornua scalas vulpi adsilienti afferrent. suo quisque 
modo narrationem retrectat: ex quo efficitur ut in singulis rebus cogna- 
tiones inter auctores aliquando commutentur. ceterum nec Phaedrus nec 
Babrius semper ex eodem fonte haurit: fonte mutato etiam cognationes 
mutare possunt: duo exempla afferam ex quibus aliae cognationes emer- 
gere videntur. apud Babrium 115 testudo volandi cupida aquilam rogat 
ut se in altum vehat; aquila eam in montem deiectam elidit; testudo 
agnoscit suam ambitionem iustam poenam solvisse. in recensione Augu- 
stana (CFA 259) narratio, quamvis artior, fere eadem est; ultima testu- 
dinis querentis verba desunt. multum distat Phaedri narratio (II 6). 
aquila testudinem corripit, sed lorica munitam devorare nequit; cornix 
ei persuadet ut in scopulum illidat, et praedam dividit. ergo Phaedrus ab 
alia fabulae narratione profectus est. apud Babrium 143 et in recensione 
Augustana (CFA 186) qui à colubra, quam in sinu fovit, necatur, eisdem 
fere verbis fatum suum queritur: apud Babrium óíxaia ndoxw, in Au- 
gustana óíxata ztézovOa. brevissima Phaedri (IV 20) fabula in ipsius co- 
lubrae verba desinit: nam, cum alia colubra rogaret causam facinoris, 
respondit: ne quis discat prodesse improbis. utrum Phaedrus ipse nova- 
verit an ex alio fonte quam Babrius et Augustana hauserit, diiudicare 
non ausim. 

3. Alias fabulas Babrius et Phaedrus, non Augustana adservat: 24, 27, 
28, 29,67, 100 (CFA 294 a tetrasticho pendet). addiderim et 33, quae etiam 
apud Ademarum exstat, et 142, cuius similem adservant Ademarus et 
Romulus. aliquando concludere licet, etsi stricte probari non potest, 
Babrium pristinam narrationem fidelius reddidisse. apud Babrium 29 
equus senex, qui molam versat, his verbis queritur: x ógóp«ew otov | 
zauntnoas olov; åÀpiteðor yvoeóc. cum verba xauntiio et yvoeóc no- 
bilia equorum certamina in memoriam revocent, equus qui molam versat 
misera fit imago equi in certamine currentis. apud. Phaedrum (App. 21) 
equus, furto subreptus et ad tristem laborem in pistrino coactus, maerens 
aequales suos alloquitur in certamen euntes. sed alias aut Phaedrus ori- 
gini fidelius haerere videtur aut incerti fluitamus. apud Phaedrum (I 5) 
leo cum vacca, capra et ove venatus, praedam in quattuor partes dividit. 
apud Babrium 67 leo unum comitem in venatione habet, scilicet onagrum, 
sed praedam dividit in tres partes, eisdem fere argumentis usus ut totam 
sibi praedam tribuendam probet. ferum animal est onagrus, leonis in 
venando magis idoneus comes quam domesticae pecudes; sed cur leo 
praedam in tres partes dividit? fortasse neuter pristinam narrationem in 
singulis rebus reddidit. 


XIV 


PROLEGOMENA 2 


4. Multas fabulas Babrius cum recensione Augustana communes adser- 
vat:!) 5, 6, 7, 9, 13, 16, 18, 23, 25, 32, 34, 35, 36, 38, 39, 41, 45, 47, 49, 
51, 52, 53, 59, 60, 63, 64, 68, 71, 72, 74, 81, 82, 86, 87, 91, 96, 97, 98, 111, 
118, 121, 122, 123, 131, 134, 135, 137, 138, 139. 

Fabulam 122 etiam Romulus adservat. ex fabulis quas M. J. Luzzatto restituit 
addimus 5, 7, 9, 14, 16. notandae etiam sunt fabulae quarum similes in codicibus re- 


eensionis Augustanae adservatae ex Babrio pendere videntur: 65, 80, 84, 132, qui- 
bus addere oportet 1, 2, 3, 6, 11 Luzz. 


Singulis Babrii narrationibus cum Augustana comparatis, nihil con- 
cludere licet quod his omnibus fabulis congruat. aliquando uterque fon- 
tem communem fideliter reddidit: ut exemplum afferam, apud Babrium 
86 et in CFA 24 eadem etiam in minutiis est narratio de vulpe quae cibo 
referta ex cava arbore evadere nequit, et ab Horatiana (epist. I 7, 89sqq.) 
aliquantum distat; at saepe Babrius et Augustana aliquantum differunt, 
et difficile est diiudicare utrius narratio plus ab origine distet. aliquas 
fabulas excutiam ut quam nodosa res sit appareat. 

CFA 106 (recensionis Augustanae) ultima Iovis verba omittit, habet 
Babrius 68, quae narrationem non modo magis sapidam, sed etiam magis 
perspicuam faciunt. 

Apud Babrium 35 simia, quae duos filios habet, alterum curat, alterum 
neglegit: alter nimiis blanditiis suffocatus perit, alter abit et incolumis in 
solitudine vivit. seeundum Babrium simia se gerit sicut simiae solent, 
quasi natura instincta; in recensione Augustana (CFA 242) ita casu sin- 
gulari se gerit, qui ex dei consilio pendet: ovußaiveı . . . xavá tiwa Peiav 
Tóyqv (sed in recensione Vindobonensi solum xará tiva TÓynv: in casu 
deus nullam habet partem). credo interpretationem Augustanam serius 
quam Babrianam, et fortasse etiam Vindobonensem, exstitisse. 

Fabula 72 est inter Babrianas minutiis et coloribus insignis. Iuppiter 
inter aves pulchritudinis certamen indicit. graculus variarum avium pen- 
nis se exornat, quae deciderant dum aves aestu laborantes ad fontem 
tumultuose ruunt ut se lavent. prima hirundo, quo est Atheniensis acu- 
mine, fraudem detegit. cum recensione Augustana (CFA 103) et cum 
Vindobonensi multis rebus consentit, sed hic neque aves se lavant neque 
hirundo ullam habet partem. haec autem cum Babriana narratione op- 
time congruunt neque serius addita videntur: fortasse Augustana aliqua 
omisit ut narrationem contraheret. aves se lavantes rursus in narrationi- 
bus apparent quae saltem partim Babrium respexerunt (cf. Hausrath 1, 


1) Omnes fabulas inclusi quae in uno vel pluribus Augustanae recensionis codici- 
bus servatae sunt, sed aliquot fabulae pristinae collectioni serius neque eodem tem- 
pore additae. 
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130sq.; Chambry 1, 280 — 282). Phaedrum (I 3 graculus superbus et pavo) 
omisi, qui multa praebet commutata. 

Apud Babrium 139 asinus, leonis pelle indutus, homines et animalia 
terret; sed ventus pellem detrahit: tum aliquis eum fuste pereutit et 
monet ne leonem imitetur. in recensione Augustana (CFA 199) asini 
fraudem detegit vulpes, quae eum rudentem audiit: “ipsa territa essem, 
nisi te rudentem audissem.' eadem in recensione Accursiana, sed in qui- 
busdam huius recensionis codicibus narratio occurrit quae Babrium se- 
cuta videtur. Babrii narratio minus habet coloris, sed simplicior est et 
pristinae propior. eandem narrationem novit Lucianus pisc. 32, qui ta- 
men in pseudol. 3 alteram fortasse respexit (at stricte concludere non 
licet). hie quoque Phaedrum (I 11 asinus et leo venantes) omisi, cuius fa- 
bula longe alia est. 

Apud Babrium 71 rusticus mare accusat; mare autem illi occurrit mu- 
lieris speciem referens (nam Graecum 2á4acca feminini generis est) et se 
excusat ventos accusando. in recensione Augustana (CFA 178) mare 
accusat naufragus; reliqua Babrio similia. rustici et nautae ingenia pro 
diversis et contrariis habebantur, quam communem opinionem Babrius 
respicere videtur. apud Babrium rusticus locum idoneum habet, sed nar- 
ratio Áugustana simplicior est; simpliciora tamen non semper vetustiora. 
rusticus an naufragus prior exstiterit, diiudicare non ausim. 

In CFA 112 (recensionis Augustanae) heros quidam pium virum mo- 
net ne nimium in sacrificia impendat: nam postea, in egestatem redac- 
tum, se accusaturum esse. apud Babrium 63 heros pio viro monstrat cur 
non se precibus orare iuvet: nam deos bona concedere, heroas solum 
xaxóàv óoríjoac esse. conicias heroas a diis distinctos esse ut intelligere- 
tur cur in narratione Augustana, vel Augustanae simili, ita heros se ge- 
reret; sed facilius crediderim distinctionem vetustiorem esset): cur enim 
etiam in Augustana heros, non deus colitur? 

Apud Babrium 82 irascitur leo quod mus sibi insiluerit; vulpes autem 
eum irridet quasi pavefactum ; secundum Suidam respondet leo: “nihil 
timui; sed comam meam inquinaturus erat'; secundum recensionem 
Augustanam (CFA 151): ‘non murem timui, sed iratus sum ob eius inso- 
lentiam'. apud Babrium leonis verba plus habent salis; at quis adfirmare 
potest Babrium ea a pristina narratione hausisse? ceterum probari non 
potest meliorem lectionem Suidam praebere quam Athoum. 

Nihil certius concluditur de fabula 137. graculus aquilam aemulari 
vult et agnum corripere conatur; sed velleri implicitus haeret. hie textus 


1) Cf. R. Merkelbach, Die Heroen als Geber des Guten und Bósen. P. Mich. inv. 
3690, ZPE 1, 1967, 97 —99. 
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Babrianus, quem solae tabulae ceratae adservaverunt, lacuna laborat; 
ex paraphrasi apparet pueros aliquos graculum corripere. hac mutila 
narratione opinor Aphthonium (19) usum esse: nam pueros omittit, ne- 
que hiat narratio. graculus tandem se nimis ambitiosum et stultum agno- 
scit. in recensione Augustana (CFA 2) et in Vindobonensi pastor gracu- 
lum capit et filiis pueris tradit. haec amplior narratio aptius sibi cohaeret 
et pristinae propior videtur, quam Babrius fortasse contraxit. 

5. Inutile est in huiuscemodi disputationibus morari, inter incerta fluc- 
tuantes; neque magis in solido versemur, si de fabulis disseramus quas 
recensio Augustana non adservavit: quare Babrii fabulas quae exstant 
etiam in aliis colleetionibus (Aphthonio et Syntipa inclusis) indicabo 
nulla addita commentatione: 1, 11, 37, 42, 44. 46, 62, 73, 108, 109, 144, 
quibus addendae 18 et 21 Luzz. fabulae 78, 119, 120 etiam in recensione 
Accursiana traditae sunt, quae Babrium, ut videtur, respicit (sed fortasse 
aliae quoque fabulae aliquid ab eo derivaverunt). 

6. Babrianae collectionis dignitatem et utilitatem augent multae fabulae 
quae apud solum Babrium exstant et partim in paraphrases et in Avi- 
anum transierunt (de tetrastichis non disputabimus). ex his primum in- 
dicabimus quas paraphrastae retrectaverunt: 4, 10, 12, 14, 15, 40, 54, 
57, 58, 70, 75, 76, 83, 85, 90, 92, 95, 102, 104, 105, 113, 114, 117, 126, 127, 
133, 136. ex fabulis quas M. J. Luzzatto restituit addendae sunt 8, 10, 
12, 13, 17, 19, 20. fabulas 75 et fab. 19 Luzz. etiam Pseudo-Dosithei Her- 
meneumata adservaverunt. 

Agmen claudant fabulae quas soli Babrii codices adservaverunt, qui- 
busdam tamen inclusis quas Avianus retrectavit: 2, 8, 20, 21, 26, 30, 
48, 55, 56, 61, 69, 88, 99, 101, 106, 110, 112, 116, 124, 125, 128, 130. 

Paene igitur quinquaginta fabulas sola Babriana collectio tradidit, 
sed aliae addendae sunt quae in alias collectiones a Babrio manaverunt. 
maximam partem non Babrius ipse finxit, sed retrectavit. non mihi pro- 
positum est singulas fabulas perpendere: aliquas tantum notabo, quas 
eodem modo vel similiter narratas fontes Babrio vetustiores testantur!) : 
fabulae 11 similem narrat, ut vidimus, Ovidius in fastis; 88 iam multa 
cum arte narraverat Ennius; 102 Antisthenes noverat, 128 Xenophon. 
docti nostrorum temporum viri satis demonstraverunt recte Babrium 
Aesopicarum fabularum originem a Babyloniis derivavisse (cf. 107, 1sqq., 
ubi Zéocv xaAZauv Assyrios et Babylonios significat).?) Orientalem fabu- 
lae 11 originem iam tetigi; fabulae 8 similem M. J. Luzzatto apud Persas 


1) Locos vide in hac editione in primo cuiusque fabulae apparatu laudatos. 
2) De huiusmodi studiis disserui in RFIC 92, 1964, 24sqq.; cf. etiam F. R. Adra- 
dos, Historia de la fábula greco-latina, I 307sqq. 
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indicavit, fabularum 193 et 20 similes in Testamento Vetere. Babyloniam 
fabulae 84 (de tauro et culice) originem luculente demonstravit E. Ebe- 
ling!); sed fortasse eam Babrius in collectione fabularum Aesopicarum 
nobis ignota repperit: nam etiam Phaedrus (quem apud Ademarum legi- 
mus) novit: cum autem iam Phaedrus, sieut Babrius, de tauro et culice 
narret, non, sicut Babylonia fabula, de elephante et musca, non pro 
certo haberi potest Babrium narratione usum esse quam a popularibus 
vel a vicina natione audivisset. Babrium aliquas fabulas ipsum finxisse 
ut proverbia probaret vel causas explicaret morum animalium de quibus 
aut in libris legisset aut a popularibus audivisset, nec probari nec negari 
potest: numquam enim suspicari non licet alium scriptorem prius fabu- 
lam excogitavisse. de origine igitur fabularum quas sola Babriana col- 
lectio tradidit, vel collectiones quae a Babrio pendent, paene nihil cer- 
tum concluditur. 

7. Babrius gloriatur se portam aperuisse, qua pravi imitatores, obscuris 
verbis involuti, ingressi sint (107, 9sqq.). haud dubium est quin cito 
apud multos, praesertim in scholis, innotuerit et imitatoribus materiam 
praebuerit. fabulas quasdam, quarum Babriana in serioribus collectioni- 
bus origo aut probari aut conici potest, hic illic iam notavimus. Babriana 
vestigia saepe docti viri quaesiverunt in fabulis quas Pseudo-Dositheus in 
Hermeneumata sua recepit (huius operis pars, cui titulus est genealogia 
Hygini, anno 207 p. Chr. n. scripta est) et in fabulis XLII quas Avianus 
elegis retrectavit. 

Duas Babrii fabulas Pseudo-Dositheus transcripsit: 84, quam Athous 
quoque tradidit, et 140, cuius Bodleiana exstat paraphrasis. alias quoque 
fabulas a Babrio derivatas eum in solutam orationem refinxisse conicere 
licet, sed de tribus solis aliquid certum vel paene certum concluditur.?) 
Babriana fabulae 8 (de cornice sitiente) origo ex eo conicitur, quod cum 
Aviano 27 consentit. fab. 10 (de puero locustas captante) a Babrio 
(6 Luzz.) derivata est, quem paraphrasis Bodleiana retrectavit; aliquid. 
tamen Pseudo-Dositheus immutavisse videtur. scorpio enim sic puerum 
monet: oa, ráAac, un óc uè Ünosósu; éavróv ánoAÉonc. sed in para- 
phrasi Bodleiana: .... un xåuè Onoedwr xai ztácac, ác Exeıs, ànoAÉanc. 
eadem habet in omnibus recensionibus CFA 215, quae Babrium fortasse 
respéxit. fabulae quoque 12 Pseudo-Dositheanae (de mure et rana) certa 


1) Die babylonische Fabel und ihre Bedeutung für die Literaturgeschichte, 
Lipsiae 1927, 49. 

2) Consentimus cum Erico Getzlaff, viro propter diligentiam et acumen fide 
digno, Quaestiones Babrianae et Pseudo-Dositheanae, Diss. Marpurgi Cattorum 
1907. 
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est Babriana origo: nam narratio cum paraphrasi Bodleiana, ex qua Ba- 
brii fab. 19 Luzz. restituta est, plane consentit. fortasse etiam fabulae 11 
(de cane carnem per flumen ferente) origo Babriana concedi potest: in 
singulis rebus narratio propior est Babrio (79) quam Phaedro (I 4) et 
Romulo (6): Ps.-Dos. xo&as dozmdoaç ~ Babr. xoéíag ÉxAewev (quo- 
modo carnem canis sibi paraverit non curat Phaedrus); Ps.-Dos. toô 
xoécog Tip oxiv ... ueíCova ~ Babr. roO «oéoc ... t)» oxidy uellw. 
in reliquis fabulis Babrianae originis indicia nimis fluxa sunt. quae fabu- 
lae apud. Pseudo-Dositheum et Babrium ad easdem res pertineant, hie 
notabo: 

1 (Babr. 43); 2 (Babr. 107 + 82); 3 (Babr. 31); 6 (Babr. 103); 7 (Babr. 75); 
9 (Babr. 17); 14 (Babr. 91); 16 Hausr. (de mure rustico et mure urbano) (Babr. 108). 


fabulae 15 Pseudo-Dositheanae similis est Babrii 21 Luzz., quae ex paraphrasi 
Bodleiana 148 restituta est. 


8. Avianum maximam fabularum partem a Babrio derivavisse apud om- 
nes constat; satis etiam constat eum Babrium ipsum, non paraphrasin 
legisse. sibi persuaserat Crusius Avianum Babrii paraphrasi usum esse, 
quam soluta oratione compositam ab Iulio Titiano coniecit, locum Aviani 
praefationis prave interpretatus. haec Avianus scripsit: de his [scil. fa- 
bulis] ergo ad. quadraginta et duas in unum redactas fabulas dedi, quas 
rudi latinitate compositas elegis sum explicare conatus. Crusius rudi latini- 
tate compositas ad paraphrasin rettulit ; sed haec verba recte interpretatus 
erat Ellis ad fabulas ipsius Aviani referens: nam Theodosium (scil. Macro- 
bium) doctissimum virum allocutus modestiam affectat, sicut in prooe- 
miis solent scriptores.!) 

Saepe Avianum cum Babrio comparare licet et rationem inspicere qua 
auctorem suum retrectat. non est mihi consilium Aviani artem poeticam 
declarare, de qua nuper multa recte et luculente scripsit Jochen Küp- 
pers.?) Avianus poeticam orationem elaboravit novam et sibi propriam, 
dignitate et ornamentis auctam?) ; in rebus pingendis quaedam addit aut 
omittit, sed in rebus ipsis Babrio haeret. primum notabimus fabulas 
quarum similes Babriani codices adservaverunt: 


1) Hoc mihi persuasit Jochen Küppers, Die Fabeln Avians, Bonnae 1977,166sqq., 
qui de hac quaestione diligenter et luculente disseruit. de loco Aviani interpretando 
disputaverant R. Ellis, The fables of Avianus, Oxonii 1887, XXXIV et in comm.; 
O. Crusius, Jahrb. für class. Philol. 35, 1889, 649sqq. alios auctores laudat Küp- 

ers. 
P 2) Die Fabeln Avians 67sqq. 

3) Plerumque expeditus cum elegantia incedit, sed aliquando obscurus viam sale- 
brosam temptat; raro difficultate oppressum eum deprehendimus, sed vide 3, 2 
saxosis ... aquis, ubi Babr. 109, 2 oyojj ... zeron parum feliciter expressit. 
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Avian Babr. Avian. Babr. 
1 16 18 44 
2 115 19 64 
3 109 20 6 
4 18 21 88 
5 139 23 30 
6 120 31 112 
7 104 32 20 

13 91 33 123 
14 56 34 140 
15 65 36 37 
16 36 37 100 
17 1 


ex his fabulis duae notandae sunt, in quibus Avianus aliter proeedit ac 
solet: in fab.23 Bacchum pro Mercurio ponit, in 37 leonem pro lupo 
beatam in servitute vitam contemnente ad quam eum canis allexerat. 
non oportet disputare utrum opportune Avianus immutaverit necne et 
qua re inductus!); sed pro comperto habeamus Avianum aliquando in 
fabulis etiam personas novavisse. expedit etiam fab. 21 notare, in qua 
Avianus paulo a Babrio discedit ut Latinum auctorem, scilicet Ennium, 
sequatur quem apud Gellium legit.?) cum constet Avianum non sine li- 
bertate fabulas retrectare, concedi potest eum Babrio uti etiam in fabulis 
quae cum Babrio in narratione aliquantum consentiant, etiamsi personas 
et partim res immutaverint. retrectare noluit Babrii fabulam amplissi- 
mam 95, ubi cerva stultissima non semel a vulpe inducitur ut leonem se- 
nem adeat, et tandem devoratur. salem habet narratio in ultimis vulpis 
verbis quibus negat cervam cor habuisse tanta stultitia insignem. eodem 
sale condivit Avianus fabulam 30, sed. personas immutavit: nam suem 
agros vastantem pro cerva posuit, dominum pro leone, coquum et rusti- 
cum pro vulpe. sie narrationem effecit hominum moribus propiorem, sed 
argutias et elegantiam attenuavit; narrationis tamen summam et nodos 
servavit. paene certum est Ávianum fabulam 30 a Babrio derivavisse, 
etiamsi parum feliciter retrectaret. fab. 35 (de simia et natis) nec personis 
nec rerum exitu a Babrio (35) differt : filius dilectus perit, filius contemptus 
incolumis abit. Avianus vividam narrationem efficere voluit: tumultu 
territa fugit simia filium dilectum sinu, contemptum humeris gestans; 
eursu defessa alterum e sinu remittit, alter collo matris invitae haeret 
et cum ea incolumis fugit. plura immutavit in fabula 39 Babrianae 
12 Luzz. simili. apud Babrium simplex fortasse fuit narratio: tubicen in 
proelio captus victorem orat ut suae vitae parcat quod non ipse pugna- 
1) De his quaestionibus subtiliter disputavit J. Küppers 119sqq., 140sqq. 


2) Quantum hic Gellio usus a Babrio differat Avianus acute demonstravit 
J. Küppers 156sqq. 
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verit; sed hostis ceteris nocentiorem eum iudicat. Avianus non solum 
poeticam orationem, sed etiam res augere voluit: miles senex defessus 
omnia sua arma comburit; at lituus se innocentem esse clamitat et fru- 
Stra militem orat ut sibi parcat. Avianus multa immutavit, sed mani- 
festo aemulatus Babrianam originem celare noluit. maius ausus est in 
fab. 41 ingenio suo indulgens. apud Babrium 8 Luzz. flumen et corium, 
quod durum se iactat, breviter colloquuntur: nam aliquando etiam Ba- 
brius brevitatem affectat. Avianus imbrem pro flumine, vas pro corio 
posuit, et vasis tumida verba eleganter amplificavit. etiamsi hic plus in 
amplificando libertatis sibi sumpserit, non aliter procedit atque in fab. 39. 
quomodo Babrio usus sit facilius in fab. 42 perspicitur: haedum pro ove 
Babriana (132) posuit, res et mutuam personarum rationem non immu- 
tavit: ergo eandem tenuit viam atque in fab. 37. nec difficilius diiudica- 
tur de duabus fabulis quarum Babrianas similes M. J. Luzzatto restituit: 
10 (de ealvo equite qui comam amittit), quae a 17 Luzz. ornamentis solis 
differt, et 11, quae non magis differt a 20 Luzz. ergo fabulis quarum 
Babriana origo certa est addiderim 10, 11, 30, 35, 39, 41, 42. liberius ince- 
dere videtur Avianus in fabulis quae in altera libelli parte collocatae 
sunt; si autem concedas, quod absurdum non est, ordinem libelli tempora 
sequi quibus fabulae scriptae sint, concludas eum opus provehentem li- 
bertatem suam confirmasse. 

Nune notabo alias fabulas quarum similes in paraphrasi Bodleiana 
exstant (10, 11, 39, 41 exclusis, quas supra comparavimus cum Babrio 
a M. J. Luzzatto restituto): 


Avian. Bodl. 
8 104 
24 148 (= 21 Luzz.) 
29 145 
40 132 (= 14 Luzz.) 


has fabulas paene certum est Avianum a Babrio derivavisse. minus pro- 
bari potest eum a Babrio et paucas fabulas derivavisse quae ne in para- 
phrasi quidem Bodleiana exstant: 9, 12, 26, quarum Babrianam origi- 
nem Crusius (195, 198, 199) adfirmavit. fabulae 9 similis est CFA 66 
(quam etiam recensio Augustana adservavit): etsi quibusdam rebus dif- 
fert, eadem est narratio. idem fere adfirmare licet de fab. 12 (de rustico 
et thesauro), cuius similis est CFA 61 (etiam in Augustana tradita). fa- 
bulae 26 (de leone et capella) similis est CFA 162 (rec. Aug.): sicut in 37, 
Avianus leonem pro lupo posuit; alia etiam respondet capra. fabulam 27 
(de cornice sitiente) adfirmaverim cum Getzlaff a Babrio pendere: nam 
cum Pseudo-Dositheana 8 consentit, de qua supra disserui. 
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Reliquas fabulas solus Avianus tradidit: 22 (de cupido et invido), 25 
(de puero et fure), 28 (derustico et iuvenco), 38 (de pisce et phoecide). eas 
pro Babrianis habuit Crusius (231, 232, 233, 234); at nihil certum con- 
eludere licet: origo Babriana nec probari nee negari potest. in fab. 38 
phoecis, piscem marinum significans, e goxíç corruptum videtur aut ab 
ipso Aviano aut per scribae errorem: Babrianae originis indicium, quam- 
vis tenue, videtur quod hoc rarum nomen in Babr. 6, 8 occurrit. ceterum 
fieri potuit ut Avianus, novitatis et libertatis amore aliquando accensus, 
fabulis quibusdam aut aliunde arcessitis aut a se fictis libellum ditaret. 
non multae molis erat fabulam 28 fingere, in qua paene nihil agitur; sed 
7j9oc optime cum Babriano congruit. non operae pretium est in divinandi 
arte se exercere.) 


Florentiae a. MOMLXXXIIT Antonius La Penna 


3. DE CODICIBVS*, PAPYRIS, TESTIMONIIS 


Fabularum Babrianarum editori hi codices praesto sunt: 
A = cod. Athous Mus. Brit. Addit. 22087, medii saec. X 
G = cod. Novoeboracensis Bibl. Pierponti Morgan n. 397, saec. XI 
V = cod. Vaticanus Graecus 777, saec. XIV 


Non fragmenta solum sed et integras quidem fabulas afferunt papyr 
tabulaeque ceratae: 
II, = Papyrus Oxyrhynchus X 1249, saec. III in. 
II, = Tabulae ceratae Assendelftianae, Bibl. der Rijksuniv. Leiden, 
saec. III 
II; = Papyrus Amherst II 26, saec. IIL/IV 
II, — Papyrus Bouriant 1, saec. IV 


Inter testes potius quam inter testimonia adnumeranda censui Pseudo- 
Dosithei Hermeneumata, saeculi III, quae Babrii fabulam nusquam alibi 
servatam nobis restituerunt. 

Plura fabularum Babrianarum fragmenta certissimaque indicia quae- 
dam ad Babriani textus historiam byzantina aetate depingendam prae- 
bet conlectio quae dicitur Bodleiana, his codicibus asservata: 

Ba = cod. Oxon. Bodleianus Auct. F. 4. 7, medii saec. XV 
Bb = cod. Vatic. Palatinus Graecus 367, annis 1317 — 1320 exaratus 


1) Aviani cum Babrio cognationem denuo pertrectavi; non semper cum Crusius, 
RE II 2375sq., consentio. hanc partem parum curavit Küppers 163sqq. 
* Codicum A GV Ba Bb imagines phototypice depictas adhibui. 
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Propius interdum ad fabulas Bodleianas accedunt nonnulli codices 
recentissimi classis M, quibus hic illic addi possunt testes quidam e classe 
L (v. infra). 

Codicis fere instar habendum est Suidae testimonium qui saepe Babrii 
fragmenta attulit e Mythicorum quodam corpore desumpta. 

Monachus quidam Georgides, Sudae fere aequalis (saec. X/XI), epi- 
mythia varia Babrio tribuit, e£ genuina et spuria: ita tamen ut facile 
agnosci possit codicis compositio unde ea hauserit. 


Quibus testimoniis addenda sunt: 


Iuliani Augusti duo loci ex Epistulis et Misopogone hausti 
Aviani fabulatoris epistula ad Theodosium 

Etymologicum Genuinum s. v. óuga£ 

Photii Lexicon s. v. tùr yeiga 

Suidae testimonium s. v. Bafloíac ?) Baßoıos 
Etymologicum Magnum s. v. renowuevor 

Io. Tzetzes, Chiliades XIII 257 sqq. 


Testimoniorum agmen claudit recentissimus scriptor Natalis Comes 
(saec. XVI) qui in Mythologia sua, Venetiis edita, paucos Babrii versus 
nobis restituit. 


3.1 De codice A 


Codex Athous Mus. Brit. Addit. 22087!), membranaceus, mm. 175 x 125, 
medii saeculi X (ft. etiam ineuntis)?), foll. 40, in exitu mutilus, fabularum 


1) Codex anno 1842 in Atho monte a Minoide illo Mina (Mwvwiöng Mnväs) in mo- 
nasterio Magnae Laurae repertus est: apographo a Mina ipso confecto (= Paris. 
Suppl. gr. 1244) usus est Boissonade in Babrii editione principe (Lutetiae Paris. 
1844); ipsum codicem anno demum 1857 Minas procuratoribus Musaei Britannici 
vendidit: cf. H. Omont, Minoide Mynas et ses missions en Orient, Mémoires de 
l'Institut National de France, Académie des Inscriptions et Belles Lettres XL, 
1916, 337 —419 (cf. in primis 352 et 374); A. Dain, Sur deux recueils de Babrios 
trouvés par Minoide Mynas, Bull. de l'Assoc. G. Budé 4, 1960, 111sqq. de Min. Mina 
cf. P. K. Enepekides, Studi Biz. e Neoell. 7, 1953, 61 sqq. de Babrii spuria Sylloge II 
quae vocatur (in cod. Paris. Suppl. Gr. 1245 = Mq asservata, cuius librarius serip- 
turae ductum saeculi fere XV religiose imitatus est) vide nunc J. Vaio, A New 
Manuscript of Babrius: Fact or Fable?, Illin. Class. Studies 2, 1977, 173—183 et 
ceterarum commentationum conspectum ibid. allatum. Minasne ipse hane syllogen 
concinnaverit (cf. etiam Minae codicem 'Athoum' Mus. Brit. Addit. 22088) an By- 
zantinus quidam (quae est docti viri A. Dain probabilis sententia) incertum est. 

2) M. Richard, Inventaire des manuscrits grecs du British Museum, I, 1952, 38 
codicem saeculo XI adscribit, saeculo autem X exeunti J. Irigoin, L'Italie méri- 
dionale et la tradition des textes antiques, J! ÓB 18, 1969, 44 (nunc in Griechische 
Kodikologie und Textüberlieferung, hrsg. D. Harlfinger, Darmstadt 1980, 246), 
medio saeculo decimo doctissimi viri Filippo Di Benedetto et Augusto Guida qui 
liberaliter mihi plura ad codicis aetatem definiendam suppeditarunt. quo loci codex 
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Babrianarum duo fıßAla continebat, secundum litterarum ordinem quem 
editores usque adhue servaverunt digesta. libellus alter in littera o 
(fab. 123, 1 in imo fol. 40") desinit; in fol. chartaceo, codici annexo, Mi- 
noides Minas fabulam 123 sua Musa continuavit. 


Una eademque manus perdiligenter singulis per paginam columnis Prologos, fa- 
bulas, epimythia choliambis inclusa (epim.!) minusculis litteris exaravit, semiuncia- 
libus litteris epimythia alia addidit prorsa oratione conscripta (epim.?), titulum 
BaAsßoiov uvdiaußoı alowreıoı xarà aroiyetov ante initium Prologi prioris scripsit, 


A (scil. ruñua) ante Prologum priorem et doy? ro? B tuńpatoç ante Prologum al- 
terum annotavit, notas doy?) toU B, doyn vov I’ et doxyn roð A ad fabb. 18, 24, 33 
vel ipsa vel manus eiusdem fere aetatis ascripsit (nigriore postea et recenti atramento 
obductas), e numerum ad fab. 5, 1 in margine sin. apposuit. textum interdum ipsa 
correxit (cf. 3,5; 12, 4; 42, 7; 49,3; 51,3; 58,10; 82,11; 92,2; 95,63; 96,1; 106,12; 
115, 12) vel in margine dextro varias lectiones addidit (cf. 9, 12; 13, 6; 39, 4; 81, 4; 
91, 5; 105, 2; 115, 1). codicis scriptura ornamentis omnino caret, initium Prologo- 
rum, fabularum et epim.! simplici minuscula littera distinguitur in ecthesi posita, 
inter fabulas interdum unius, duorum vel trium versuum spatium vacuum relictum 
est ad epim.?, ut videtur, exarandum: nam his locis semper epim.? deest. ut Alex- 
ander Turyn agnovit?), plurimis locis atramento nigriore Demetrius Triclinius (A!) 
textum emendavit?) (cf. e. g. Prol. I 4; 2, 4. 13. 14; 3,1. 2. 8, 5,3, 6, 5. 17; 7,13; 8, 4; 
9, 4 etc.), paene evanidam hic illic scripturam renovavit, notam ocíyot xc Auot 
ante initium Prologi prioris scripsit, ipse ad fabulas 1, 58, 61, 71, 77, 89, 115, 118, 120 
notas apposuit doy?) Tod a, doxn Tod È, doy?) ro m etc., manus prioris doy?) voi D 
Tunuarog in doxñ roč u immutavit. alia manus recentioris aetatis doy? roo £ ante 
fab. 43 et doy?) roö 9 ante fab. 66 scripsit, aliaque rursus manus, ut Pius Knoell 
dispexit?), rubro liquore, nune omnino fere evanido, rzegi Aóxov ante fab. 101, zeoi 
A[Éovroc] ante fab. 102 adscripsit et epim.! fabulae 103 in margine sinistro itera- 
vit.*) iota ascriptum, spiritus (angulatos), accentus, apostrophos ipsa manus prima 
diligenter apposuit, raro omisit, evanidos interdum A* nigriore atramento obduxit. 
in orthographia librarius minime peccavi t(cf. e. g. 34, 13 anoıuöLnı, 13, 8 voouAeóo, 
23, 4 vouéo, 47, 9 metoGoBo, pro -äode, 94, 3 zadeıunas, 100, 6 auöngiw et eiusdem 


Athous exaratus sit, subdifficilis est quaestio: cum, etsi quidem perraro, litterarum 
£p nexum exhibeat qui 'en as de pique' vocatur, J. Irigoin codicem in Italia inferiore 
scriptum putat (vide ibid.); argumentatio tamen a P. Canart infirmatur, cf. Le livre 
grec en Italie méridionale, Scrittura e Civiltà 2, 1978, 141 — 142 adn. 86a. cum Athoi 
codicis scriptura velim compares ductum Baanis notarii qui Arethae iussu illum co- 
dicem Apologetarum (Paris. gr. 451) annis 913/914 exaravit (specimina cod. A 
praebent R.Merkelbach — H. van Thiel, Griechisches Leseheft, Góttingen 1965, 
66 — 67; specimina codicis Paris. gr. 451 habes e. g. ap. K. & S. Lake, Dated Greek 
Minuscule Manuscripts to the year 1200, Boston 1934 — 1945, IV, 230—231): du- 
orum codicum scriptura certe persimilis est etsi procul dubio non eadem manus. 

1) Cf. A. Turyn, The Byzantine Manuscript Tradition of the Tragedies of Euripi- 
des, Urbana 1957, 250—252 adn. 236. O. Crusius, sieut A. Eberhard, in appa- 
ratu Minae tribuit quae nune Triclinium correxisse patet. vide etiam G. Zuntz, 
An Inquiry into the Transmission of the Plays of Euripides, Cambridge 1965, 202. 

2) Locis quibusdam incertum est manusne sit Triclinii an non (m. rec.). 

3) Cf. P. Knoell, Die Athoshandschrift des Babrios, WSt 31, 1910, 202. 

4) Trium monachorum adnotationes nihil ad textum pertinentes saeculis XIV — 
XV scriptae in codice passim dispici possunt, Theodori (fol. 157), Marci (cf. fol. 31"), 
Nili, qui subscriptionem in margine inferiore novissimi folii (40Y) post fabulam 
123, 1 apposuit: Aeg Xs yevot roð ÖovAov cov IViAo0, cf. P. Knoell 202. 
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tenoris pauca). A raro vv. transpositis (3, 2-3; 21, 9-10; 106, 18-19) vel omissis 
(64, 6-7; 88, 15-16) laborat. memoriae lapsu vv. interdum contaminantur (1,15-16; 
27, 1-2; 70, 1-2; 91, 4-5), duobus locis (30, 6; 32, 9) errores ex unc. litt. orti di- 
gnoscuntur. 


3.2 De codice 6 


Codex Novoeboracensis Bibl. Pierponti Morgan nr. 397 (olim Crypten- 
sis A 33)!), membranaceus, mm. 220 x 160, medii saeculi XI?), foliis 112 
constans, in exitu mutilus, foll. 108"— 112" fabularum Babrianarum antho- 
logiam continet xarà oroıyeiov digestam, in littera ¿ desinentem; fabulis 
Babrianis,numero 31, admixta legitur fabula trimetris iambicis conscripta. 


Praecedunt ex ordine longum fabulae arabicae Kalilah et Dimnah graece redditae 
fragmentum, Physiologus, Vita Aesopi, fabulae Aesopeae recensionis quae dicitur 
Augustanae (i. e. CFA I Hausrath) litterarum ordine dispositae, titulo Aiacztov pot 
xarà grouxetov &pEkıuoı insignitae. post novissimam Babrii fabulam mutilam (cf. 
adn. ad 72, 8) evanidae lineae initium vix dinosci potest, foliolo ut videtur exorna- 
tum: ab insequenti linea Philogelotos fragmenta incipiunt. vitae Aesopi partem ex- 
tremam (inde a fol. 617), fabulas Augustanas, Babrii fabulas et Philogelotos frag- 
menta altera manus eiusdem aetatis exaravit.?) simplici linea foliolis exornata et in- 
scriptione riv alomo ui0cv laußoı, semiuncialibus litteris exarata, Babrii fabulae 
ab Augustanis separantur. librarius versus continuatim exscripsit, modico tantum 
spatio, dicolo et littera initiali aucta distinctos. fabularum initium littera in margi- 
nem eiecta, valde aucta notavit, titulis semiuncialibus litteris exaratis omnes fere 
fabulas designavit (v. infra). duobus tantum locis ipsa manus prior textum correxit, 


1) Codicem saeculo XVIII exeunte in monachorum Sancti Basilii conventu 
Cryptoferratensi inspexerat P. Romolino: codieis descriptio, quam ipse anno 1789 
ad doctum virum G. De Murr per litteras miserat, a Murrio ipso in commentatione 
ap. Nürnbergische gelehrte Zeitung 50 (23 jun. 1789) p. 399 edita est (iterum eam 
rettulit O. Crusius in Prolegom. p. IX). saeculo XIX ineunte Napoleone imperante 
codex Lutetiam ablatus est ubi multos per annos delituit (cf. A. Rocchi, Codices 
Cryptenses, Grottaferrata 1883, 445sqq.) usque ad annum 1908, cum Eboracum No- 
vum pervenit (cf. B. E. Perry, Aesopica, Urbana 1952, XIVsq.). anno demum 
1929 Dr. Elinor Husselman in codice nr. 397 Bibl. Pierponti Morgan conquisitissi- 
mum illum Cryptensem agnovit et Babrii fabulas quas continet edendas curavit, 
cf. E. Husselman, A Lost Manuscript of the Fables of Babrius, TAPhA 66, 1935, 
104 — 126. codice G potissime usus B. E. Perry in Aesopicis suis fabulas recensionis 
Augustanae, quae dicitur, edidit. 

2) De codicis aetate cf. G. Cavallo, La trasmissione scritta della cultura greca 
antica in Calabria ed in Sicilia tra i secoli X — XV, Scrittura e Civiltà 4, 1980, 167. 
vide etiam Seymour de Ricei — W. J. Wilson, Census of Medieval and Renaissance 
Manuscripts in the United States and Canada, II, New York 1937, 1440; B. da Costa 
Greene — P. Harrsen, The Pierpont Morgan Library. Exhibition of Illuminated 
Manuscripts, New York 1934, 7. 13, tab. 12; E. Husselman, Kalilah and Dimnah 
(Studies and Documents X), London 1938, 1 — 11; Myrtilla Avery, Miniatures of the 
Fables of Bidpai and of the Life of Aesop in the Pierpont Morgan Library, The Art 
Bulletin 23, 1941, 103sqq.; A. Grabar, Les Mss grecs enluminés de provenance ita- 
lienne, Paris 1972, 27 — 29; A. Cóté, Un ms. oublié du Physiologus (N. Y., P. M. 397), 
Scriptorium 28, 1974, 276 — 277. omnes docti nunc consentiunt codicem in Italia 
inferiore exaratum esse. 

3) Manuum litterarumque discrepantiam animadvertit Filippo Di Benedetto 
mihique comiter ostendit; cf. etiam G. Cavallo. 
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46,1 et 74,9 ubi versum vel verbum omissum signis % vel > appositis indicavit. 
in 13, 2 falso 9 supra lin. addidit. scriba indoctus non solum persaepe in rebus ortho- 
graphicis peccavit!) sed, ubi vix in antigrapho lacunis corrupto et paene dilapso 
verba distinguere poterat, verborum fragmenta, ut oculis occurrebant, continuatim 
exscripsit, inextrieabilia fere monstra, ut ita dicam, efficiens: cf. e. g. adn. ad 3, 
6-7; 5,9; 6,3; 10,5; 11, 7; 46,1; 71, 5 et exitum fabulae 144. saepe verborum 
vel versuum partes, interdum versus etiam integros omisit, cf. e. g. 3, 4 vic 
[a9]r£c, 3, 6 6oölAn], 13, 1 rag pro [Aen]ras ete., vel 6, 16—17; 11, 6; 17, 4; 64, 
10sqgq.; 74, 8 etc. 


Fabularum Babrianarum quas G exhibet concordantiam eum fabulis 
Athoanis vel ex alio fonte haustis et titulos ad singulas appositos. ut in 6 
exstant, infra refero litterarum ordine praemisso: 


ay G ! (=A 12,1-21) neoi yeAnóóvog (mutila) 

au G2 (=A 3) negi alyas 

at @3 (=A17) negi aiAotoov 

a @4 (= 142) neei ôovõv 

a G5 (=A 10) zegi ÖodAns 

aA 66 (= A 5) meo; dAéxtopoc 

aA Q7 (=A6,1-15) neol dAiéot (mutila) 

ai 68 (= A 9) sine titulo 

aA 69 (=A 11) neol dAbnexos 

av @ 10 (= A 1, 1) sine titulo, primum tantum fabulae versum affert, 

post initium fabulae G 11 (= A 13) insertum. 

av G 11 (= À 13) negi yegavoö xai zteAapyoo 

B. G 12 (= A 22) negi ueooxaugn) dvóoóç 

Bo G 13 (= A 20) negi BoiAdtrov 

go G 14 (= A 19) zegi áAdnexoc xai Borgvos 

ya G 15 (= A 27) negi yaáfjc 

ye G 16 (= A 29) sine titulo 

ôe G 17 (= A 39) zegi óeAgívov xal paiklvov 

ôn G 18 (= A 34) negi åvðoúnov änkiorov 

ôv G 19 (= A 35) nepi niðnxos 

£t G 20 (= A 52) neol Taboo 

m G 21 (2 A 46) negi EAdpov 

EX G 22 (= 143 infra) negt öpeoc (non ëyews) 

g (falso) G 23 (2 A 61) regt X00900 2 xai dlıeva 

Ep G 24 (= A 50) negi Tod év t Öyeı Qılodvrog xal eis tiv yvyhv dno- 
xTévovtoc. 

eo G 25 (= A 60) zegi Tod Ev ánAnavía ànoüvijoxovroc 

no G 26 (= A 64) negl Tod xpíacov tanewòç nèg wuóv (i. e. xgeícoov 


raztewóg üneg (Óa»wiAóv) 


1) Codicis scriptura tot erroribus orthographicis scatet ut perraro dimidium qui- 
dem versum sanum legas. persaepe in primis has litteras librarius commutavit: 
ojw (cf. e. g. 10, 12 rtoöro pro vo?ro, 11, 5 öönyeı, 12, 21 @exdöos, 22, 13 alowrws 
ete.), aije (cf. e. g. 12, 20 uat pro ue ete.), eu/ılm (cf. e.g. 12, 19 Huipdeı, 12, 6 hoti- 
xer eto.), ot/ov (cf. e. g. 6, 15 oyoórcv pro oxoivwı, 10, 3 éroópoc pro Eroiuws, 27, 6 
£onuoıc pro rjoruovc etc.), oiv (cf. e. g. 6, 8 poixñs pro gvxíc, 50, 8 -Öedoımer pro 
-Öeövxer, 67,4 uópgac pro uoígac etc.), euv (cf. e. g. 6, 13 ueilwv pro udlwr) vel 
&t[ot (cf. 13, 9 yépoic pro xaígetc, 19, 1 ragwgoing pro -geing ete.), w/ov (20, 2 xvxAo9?- 
öeı pro xoıAaön, 79, 4 Eovr pro cv ete.), ofov (cf. 19,7 BoxovAovca pro fov- 
xoAodca); etiam w/a (cf. e. g. 10, 12 xeyó2auat pro xeyóAcpa: vel 13, 12 aç pro 
hoc). 
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n G 27 (= A 67) neoi Aéorroc xal óváygov 

(ô G 28 (= A 71) negi vgixvuíag dalacans 

ix @ 29 (—) sine titulo, trimetris inclusa (v. infra) 

ut G 30 (= A 74) sine titulo 

Ut G 31 (= 144 infra) zegi d xoeve . . yovoc 

ip G 32 (= A 72,1—8) neoi Tod . Óvuev èni Eévois . . nA). ., mutila 


Hoc loco memoratu dignus videtur viginti fabularum Babrianarum index in Cod. 
Cryptensi 27 asservatus, ab A. Hausrath in Phil. 58, 1899, 259 —260 editus. in hoc 
codice inde a folio primo fabularum 224 recensionis quae dicitur Augustanae (siglo 
Iin CFA notatae) initia transcripta sunt: mox, titulo latino praemisso Aesopearum 
fabularum versus iambici, viginti fabularum Babrianarum initia leguntur, cum or- 
dine quem G testatur fere congruentia, non ita tamen ut, mea quidem sententia, pro 
certo cum Hausrath conici possit utrumque codicem ex eodem fonte fluxisse, nedum 
Cryptensem codicis G apographum esse. fabularum Babrianarum initia hoc ordine 
disposita exhibet cod. Cryptensis 27: 1 (= G 1), 2 (= G 2), 3 (= G 3), 4 (= G4), 
5 (= G 5), 6 (= G 6), 7 (= G7), 8 (= G 18), 9 (= 69), 10 (= G 10), 11 (= 6 12), 
12 (= 613), 13 (= 614), 14 (= 615), 15 (= G 16), 16 (2 6 17), 17 (= 619), 
18 (= G 20), 19 (= 621), 20 (= G 22). 


3.3 De codice V 


Codex Vaticanus Graecus 777, saeculi XIV!), charta mediocri ab uno 
eodemque scriba exaratus, foll. 106, post officium Sancti Iohannis evan- 
gelistae (in initio mutilum) foliis 15" — 106" sine titulo Aesopi fabulas 244 
continet alphabetico ordine digestas, e variis diversisque fontibus haustas 
(plerumque tamen ex Augustana quae dicitur recensione et ex meta- 
phrasibus dodecasyllabis versibus conscriptis, v. infra): quarum in media 
congerie undetriginta Babrii fabulae?), metro saepe valde corrupto, pas- 
sim diffusae inveniuntur. 


Folia plura hie illie interciderunt?), manus recentior fabulas numeris 1 — 242 in- 
signivit. in Babrii fabulis, sicut in aliis dodecasyllabo versu byzantino inclusis, libra- 


1) Cf. R. Devreesse, Codices Vaticani Graeci, III, Vatic. 1950, 292, et É. Cham- 
bry, Aesopi Fabulae, I, Paris 1925, 20 — 21. specimina codicis Vaticani Gr. 777 habes 
ap. R. Merkelbach — H. van Thiel, Griechisches Leseheft, Góttingen 1965, 64 — 65. 

2) Franciscus De Furia in opere quod inscribitur Fabulae quales ante Planudem 
ferebantur ex vetusto codice Abbatiae Florentinae nunc primum erutae, una cum 
aliis partim hinc inde collatis, partim ex codd. depromptis (Lipsiae 1810) fabulas 36 
edidit a Hieronymo Amato e cod. Vat. gr. 777 transcriptas (cf. O. Crusius, Fleckeis. 
Jahrb. 127, 1883, 225): inter quas, misere quidem corruptas, Babrianas viginti tres 
inesse non animadvertit. editione a Furia confecta, non ipso cod. Vaticano, usi sunt 
fabularum Aesopicarum et Babrianarum editores (e. g. J. G. Schneider, Vratislaviae 
1812; J. H. Knoche, Halae 1835; K. Lachmann et amici, Berolini 1845, etc.) usque 
ad annum 1878. tunc in lucem prodiit P. Knoellii dissertatio Neue Fabeln des Ba- 
brios, Sitzungsber. der phil.-hist. Kl. der Akad. der Wiss. in Wien XCI, 1878, 
659sqq.: qui non solum ipsum codicem perdiligenter investigavit sed sex in eo Babrii 
fabulas novas (nn. 130—135 in Crusii et in nostra editione) agnovit et emendavit. 

3) Cf. Devreesse 292: ,,deciderunt, ex fasc. (y^^ folium primum (ante fol. 31), ex 
fasc. <6’> folia duo (ante foll. 38 et 42), ex fasc. (c'» folium primum (ante fol. 52).“ 
vide etiam Chambry 20. 
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rius versus continuatim exscripsit, puncto tantum, neque semper, distinctos, epi- 
mythia soluta oratione concepta (= epim.?) ad unam quamque Babrii fabulam 
apposuit, primam fabularum et epimythiorum litteram in marginem dextrum 
eiectam latiore ductu valde auctam descripsit. erroribus orthographicis codicis serip- 
tura saepius inquinatur: ex quibus in primis notandi sunt qui ex litteris s.m, 
ojo, aje commutatis orti sunt. librarius saepe etiam eß/aß pro ev/av scripsit (cf. 
e. g. 61, 8 vo£éfov, 88, Y veorräßwv, 124, 6 ixévefle etc.), rarius invicem av pro aß 
vel sim. (cf. e. g. 130, 9 gaóóov). 


Initia fabularum Babrianarum, ordine et numero codieis V servato, 
infra refero et congruentiam cum fabulis Athoanis vel ex alio fonte 
sumptis appono: 


a V9 (fol. 17") dAonınE (= 130 infra) 
B V177 (fol. 20”) flóec (— A 21) 

B V 18 (foll. 20" —217) BonAdtns (= A 20) 

y V30 (fol. 24") yalnv (=A 27) 

9 V64 (fol. 34") Beoic (= A 68) 

l V 68 (fol. 35") innov vic (=A 83) 

À V 88 (fol. 42”) Aécv (= A 90) 

À V 90 (fol. 437) Adovrı (= A 99) 

4 V 97 (fol. 45") Aíxoc (=A 101) 

7 V 114 (fol. 517) uedvo» (= À 114) 

y V 122 (fol. 547) vec nor’ (= A 117) 

? V 129 (fol. 57°) vvxtòç (=A 116) 

v V 130 (fol. 587) véov (= 131 infra) 
o V 133 (fol. 601") döoıroo@» (= 126 infra) 
o V 134 (fol. 60") óorodxo (= 127 infra) 
o Y 135 (fol. 617) oic (= 132 infra) 
0 Y 136 (fol. 61") oic vic (= 128 infra) 
9 Y 137 (fol. 627") övov tic (= 129 infra) 
o V 141 (fol. 63") óvoc vic (= 125 infra) 
9 V 142 (fol. 647) övos (= 133 infra) 
o V 155 (fol. 69") ogvıdodnga (2 124 infra) 
o V 164 (fol. 73") odgd nor’ (= 134 infra) 
o Y 173 (fol. 77Y) óvov tig (= À 55) 

x Y 192 (fol. 84") zeoÓóuxd vic (= 135 infra) 
= V 198 (fol. 86") mAeıdöog (= A 33) 

9 V 211 (fol. 927) poúrov (— A 28) 

X V 216 (fol. 957") yeAióov (= À 12) 

x Y 217 (fol. 96") yaoaóoeoc (= À 88) 

x V 242 (fol. 106") xópa£!) (= A 77) 


Siglo Mb, inde a Chambry trito, ipsum codicem Vaticanum Gr. 777 no- 
tatum invenies quotiescumque non de Babrii fabulis agitur, sed de para- 
phrasibus (v. infra) vel de fabulis dodecasyllabis versibus inclusis.?) co- 
dex paucas tantum Babrianarum fabularum paraphrases continet, ex 


1) Fabula haee eum aliis quibusdam e diversis fontibus haustis in fine codicis ab 
eodem scriba addita est certo ordine non servato. 
2) Cf. B. E. Perry, Aesopica, Urbana 1952, 304. 
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exemplari quodam collectionis Bodleianae quae dicitur (v. infra de cod. 
Ba) excerptas: 


Mb 76 ap. Cham. II p. 261 (cf. Babr. 40) 
Mb 68 ap. Cham. I p.253 (cf. Babr. 74) 
Mb 70 ap. Cham. I p. 243 (cf. Babr. 75) 
Mb 93 ap. Cham. II p. 529 (cf. Babr. 91) 
Mb 88 ap. Cham. II p. 332 (cf. Babr. 95) 
Mb 84 ap. Cham. 1I p. 313 (cf. Babr. 104) 


3.4 De IT, 


Papyrus Oxyrhynchus X 1249 (= Pack? 173), voluminis fragmentum, 
saeculi tertii ineuntis!), Babrii fabulas hoc ordine dispositas continet: 
43,19 (epimythii fragmentum); 110,1—4; 118, 1—11 (v.5 omisso); 
25, 1 (primi versus frustulum). 


Versuum exitus omnes perierunt. prima fabularum littera in ecthesi posita, inter 
fabulae exitum et insequentis initium nulla spatii intermissio. mea quidem senten- 
tia, qui fabulas sic digessit, non alphabeticum ordinem sed argumentum respexisse 
videtur: i. e. de falsa opinione (zegi yyoung) unius (de se vel de suis, fab. 43; de aliis, 
fabb. 110 et 118) et de falsa opinione multorum (fab. 25) exempla quaedam e Babrii 
fabulis Aesopeis collegit. quod optime quidem Anthologieis in capita (xepdAata) ad 
virtutes et vitia spectantia digestis convenire videtur.?) ut E. G. Turner dispexit?), 
idem librarius qui hanc papyrum exaravit etiam PSI XI 1208, PSI XI 1209 + 
P. Oxy. XVIII 2161, PSI XI 1210 4- P. Oxy. XVIII 2160, P. Oxy. XVIII 2159, 
P. Oxy. XVIII 2162—2164, P. Oxy. XVIII 2178 —2179 (cf. Pack? 26), Aeschyli 
fragmenta continentes exscripsit. 


1) Editores Grenfell et Hunt eam saeculo II p. Chr. n. tribuerunt, sed nihil in 
eius scriptura inest quod non et saeculo III ineunti vel ad medium vergenti adscribi 
possit (magno mihi auxilio fuerunt Proff. Guido Bastianini, Manfredo Manfredi et 
Paola Pruneti qui liberaliter mecum hane quaestionem pertrectarunt). G. Cavallo, 
Toáppata Aie£avögiva, JOB 24, 1975, 33, nihil certi mihi afferre videtur ad papyri 
aetatem intra medium saeculum alterum firmandam: hoc loco memoratu digna sunt 
quae G. Turner, Greek Manuscripts of the Ancient World, Oxford 1971, 23 monuit: 
„comparison of book hands with dated documentary hands will be less reliable: the 
intention of the scribe is different in the two cases: besides, the book-hand style in 
question may have had a long life... a manner of writing which a scribe learned in 
his youth he may still be writing in old age. For book hands a period of 50 years 
is the least acceptable spread in time.'' si res ita se habet, cum manifesto huius pa- 
pyri aetas maximi sit momenti ad Babrii ipsius aetatem definiendam, cavendum est 
ne nimium aetati coniecturis tantum firmatae tribuamus. adde quod tertii quidem 
saeculi praeclara quaedam exstant exempla papyrorum paulo post aetatem qua 
ipsum opus editum sit exaratarum: cf. e. g. P. Oxy. III 412 (Pack? 53) qua frag- 
mentum Iulii Africani zeor&r continetur et P. Cair. inv. 45623 (Pack? 1330) qua 
versus aliquot Oppiani Halieuticorum scripti exstant. 

2) Cf. e. g. P. Col. II 64 (B. Cramer — D. Hagedorn, Kölner Papyri II, Opladen 
1978, 56sqq.) ubi Aesopi fabula et Theognidis sententia ad caput zegi dyaoıorias 
repertorii cuiusdam rhetorici pertinere videntur. 

3) Cf. Greek Manuscripts, tab. 24 et adn. ad loc. 
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3.5 De H, 


Tabulas Ceratas Assendelftianas!) (Bibliotheek der Rijksuniversiteit, 
Leiden), de quibus v. Pack? 174, saeculo tertio, ante Palmyram anno 272 
post Chr. n. deletam?), puer in scriptura se exercens magistro dictante 
exaravit. 


Hic illic (v. infra) magister ipse quaedam cursivis litteris, quae dicuntur, addidisse 
videtur. pugillares undecim Babrii fabulas continent ex parte mutilas, quibus tres 
fabulae ex alio fonte haustae admixtae sunt?): earum duae, soluta oratione con- 
seriptae*), cum Pseudo-Dositheanis (v. infra) ad verbum fere coneinunt, tertia tri- 
metris ut videtur inclusa nusquam alibi asservatur.°) in prima tabula et in novissima 
Hesiodi versus grandioribus litteris exaratus est. fabulae sine certo ordine exscrip- 
tae sunt: attamen haud fortuito accidit quod, quae ex alio fonte fluxerunt, alia post 
aliam in tabulis contiguis exaratae sunt: 


tab. I" Hes. Op. 347 

tab. II" fab. 136, 1—15 / paraphrasis vv. 136, 16—22 (cf. adn. ad loe.) / 
epimythium 136, 23 — 24 / tab. 137 / fab. 78 (= A 78) 

tab. III: fab. 78 litteris cursivis exarata, 

tab. III" fab. 97 (= A 97) 

tab. IV’ fab. 138 

tab. IV’ fab. 117 (= A 117) / fab. 91 (= A 91) 

tab. Vr fab. 91 fin. / fab. de leone et vulpe, soluta oratione conscripta 
(^ Ps. Dosith. 6, v. infra), cf. Babr. 103 

tab. VY continuatio fab. de leone et vulpe / fab. de leone et mure, soluta 


or. conscripta (~ Ps. Dosith. 2, v. infra), cf. Babr. 107 / sequun- 
tur glossae quaedam epicae cursivis litteris exaratae (v. Crusius, 


Fabeln 233) 

tab. VI continuatio fab. de leone et mure / fab. de rustico et vipera, tri- 
metris inclusa (cf. Babr. 143) 

tab. VI” fab. 139 / fab. 43 (= A 43), vv. 1— 5 et epimythii frustulum (43, 


16. 18— 19), cursivis litt. transcriptum / metaphrasis vv. 43, 11 — 
15 choliambis inclusa et epimythii fragmentum (43, 16. 18— 19) / 
fab. 123 (cuius primus tantum v. in A exstat) / fab. 121 (= A 121) 
tab. VII’ Hes. Op. 347 (e tab. I" iteratus)9), transversa linea deletus. 
Magister inter dietandum difficiliora omisit (cf. 43, 6—10; 78,3; 91,6; 97, 7; 
117, 7) vel contra metrum immutavit (136, 11; 121, 2), quaedam explicandi gratia 
interpolavit (cf. 97, 9; 136, 16sqq.), semel etiam Babrii metaphrasin vel ipse con- 
cinnavit vel adhibuit (cf. 43, 11 — 17). 


1) Bibliothecam tabulis donavit A. D. van Assendelft de Coningh paulo post 
mortem fratris qui anno 1881 Palmyrae eas emerat; cf. D. C. Hesseling, On Waxen 
Tablets with Fables of Babrius, Journ. of Hell. St. 13, 1893, 203sqq. 

2) Cf. D. C. Hesseling 298sqq. 

3) Omnes fabulas in M, inclusas primus edidit D. C. Hesseling 302sqq. plura 
adiecit O. Crusius, Fabeln des Babrius auf Wachstafeln aus Palmyra, Philol. 53, 
1894, 228sqq. alias commentationes affert J. Sitzler, Jahresber. über die Griech. 
Lyr. 1891 —1894, JAW 92, 1898, 111 — 113. 

4) Vide nune eas in CFA II 117—119 a Hausrath accuratius editas. 

5) Editam invenies ap. Hesseling 311 (trimetros tamen non agnovit). versus ibi 
inesse animadverterunt H. Weil (Journ. des Sav. 1894, 149) et van Leeuwen (Mne- 
mosyne 22, 1894, 224). ultimus eam edidit O. Crusius, Babrii ed. maior, 234. 

6) Cf. e.g. tabulam ceratam Brit. Mus. Add. MS. 34186 saec. II p. Chr. n. 
(= Pack? 2713) ap. E. G. Turner, Greek Manuscripts, tab. 4, p. 32. 
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3.6 De H, 


Papyrus Amherst II 26 (= Pack? 172), voluminis fragmentum, sae- 
culi III exeuntis vel IV ineuntis!), duabus integris columnis Babrii fabu- 
las a littera a incipientes continet, cum latina versione?) ad consuetudi- 
nem Interpretamentorum (Hermeneumaton) verbatim confecta?), a scri- 
ba indocto pessime corrupta: 


I col. latina interpretatio fab. 16, 3—10; fab. 17, 1— 6 (incipit aiAovgoc); fab. 
16, 1—7 (incipit &ygouxoc) 


II col. fab.16,8— 10 (16, 10 supra lin. corr. ipsa m. pr.); latina interpretatio 
fab. 11, 1—9 et epimythii 11, 10—12; fab. 11, 1—9 (incipit dAwrex(a)) 


3.7 De IT, 


Papyrus Bouriant 1 (= P. Sorbonne inv. 826, cf. Pack? 2643), codex 
saeculi IV, undecim foliis constans, in usum scholarum exaratus^), foliis 
I—V" tabulas verborum monosyllaborum, disyllaborum, trisyllaborum, 
quadrisyllaborum continet, foliis VI'— VII' chrias aliquot Diogenis, 
foliis VII' — IX" sententias quae dicuntur uovóotiyo0), foliis IX* — XI 
Babriani Prologi prioris vv. 1 — 11.9) 


Post v. 11 subscriptio addita est edtvyöc và Exovrı xai v àvaywóoxorti uäl- 
Aov è TE vooðvtı, metro fere conscripta (dim. ia.). monostichorum et Prologi 
versus in duas partes, saepe in caesura divisi, exscripti sunt, altera pars priori 
subiecta. 


1) Cf. B. P. Grenfell — A.S. Hunt, The Amherst Papyri, II, London 1901, 
26 — 29. 

2) Cf. P. Collart, Les papyrus littéraires Latins, Rev. de Phil. ser. III 15, 1941, 
112—128, n? 4; R. Cavenaile, Corpus Papyrorum Latinarum, Wiesbaden 1956— 
1958, n. 40. vide etiam M. Ihm, Eine lateinische Babrios-Übersetzung, Hermes 37, 
1902, 147 — 151. 

3) Cf. L. Radermacher, Aus dem zweiten Bande der Amh. Pap., Rhein. Mus. 57, 
1902, 141 — 145, qui institutiones grammaticas latino-graecas in cod. Paris. gr. 425 
contulit. 

4) Edid. P. Jouguet — P. Perdrizet, Studien zur Palaeographie und Papyrus- 
kunde C. Wessely, VI, 1906, 148 — 161, et P. Collart, Les papyrus Bouriant, Paris 
1926, 25 — 27. cf. E. Ziebarth, Aus der antiken Schule, Bonn 19132, n. 46; id., Aus 
dem griechischen Schulwesen, Leipzig u. Berlin 19142, 127 — 128. vide de huiusmodi 
libellis scholasticis H. I. Marrou, Histoire de l'éducation dans l'antiquité, Paris 
$1964, cap. II 6. 

5) Papyri Bour. sententias edidit S. Jaekel, Menandri sententiae, Leipzig 1964, 
5—6 


6) Cf. O. Immisch, Babriana, Rhein. Mus. 79, 1930, 153 — 169. 
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3.8 De Pseudo-Dosithei Interpretamentis 


Ignotus ille magistellus qui sub vulgato Pseudo-Dosithei nomine latet!) 
saeculo fere tertio vel quarto?) (cf. PSI VII 848) opuscula varia 
graeca et latina e diversis fontibus hausta transcripsit (cf. uevéygawya 
p. 7, 67; 56, 34, vel dveyodyauer p. 48, 7), ad verbum graece vel latine 
interpretatus est et in duodecim libellos distribuit, ita tamen ut semper 
graeca vox latinae praemitteretur: nam, ut ipse dicit (p. 30, 33sqq.), 
usui pLAnt@» Tc; Aakıäs ocpatxü; haec colligenda curaverat. quarto 
"Eounvevuávov libello insunt sedecim fabulae Aesopeae soluta oratione 
conscriptae, quarum ordo ante fab. 13 alius est in cod. Leid. Voss. gr. 


1) Cf. G. Goetz, Corpus Glossariorum Latinorum, I, Lipsiae — Berolini 1923, 17 sqq. 
et id. s. v. Dositheus 8, RE V 2 (1905) 1606 — 1607. Hermeneumata Leidensia edita 
sunt in Corp. Gloss. Lat. III 1—72, fragmentum Parisinum ibid. 94sqq. de inter- 
pretamentis graeco-latinis cf. H. I. Marrou, Histoire de l'éducation, cap. III 3 fin. 

2) Vulgata est opinio (cf. e. g. G. Goetz, RE V 2, 1607, vel M. Schanz — C. Ho- 
sius, Gesch. der róm. Lit., $ 347 et $ 836) Pseudo-Dositheum tertio saeculo ineunte 
Interpretamentorum corpus concinnavisse, quod in initio sexti Hermeneumaton 
libelli; qui Hygini Genealogian continet, ipse magistellus annum indicaverit quo 
Hygini opus transcripserat: cf. Corpus Gloss. Lat. III 56, 30—34 Ma£íuo xal Arow 
Üxároig (i. e. anno 207 p. Chr. n.) zoò y’ eióóv Zenteußgiov “Yyivov ytvsaAoyíav 
näcw yvocti]» ueréygaya Ev fj Eoorraı ztAe(oveg iovogíau ÖLsgunvevusvar Èv toto 
T Dia Pev yàp xai Ocáov Ovóuara Ev devrepw é&enAé£auev .... quae si ita 
essent, cum certe ab eodem auctore et alia interpretamenta, inter quae et Aesopi 
Babriique fabellae, transcripta sint, procul dubio Babrii libellos ante annum 207 
in usum scholarum, in Orientis quidem regionibus, adhibitos esse putares: cf. O. Cru- 
sius, Babrii ed. maior, 3: „itaque ... aut ipso anno 207 aut aliquot annis ante vel 
post a. 207 fabularum Babrianarum conlectio quaedam hominum manibus tere- 
batur, quae recepit B. E. Perry in Babrianae editionis Prolegomenis XLVII: 
„the presence of two fables of Babrius ... in the Hermeneumata ... which was 
written, according to its author, in the year A. D. 207, shows that Babrius lived be- 
fore that time“. attamen Pseudo-Dosithei locum accuratius mihi inspicienti vulgata 
haec opinio refellenda potius quam accipienda videtur: nam ante annum diemque 
adscriptum haec leguntur in cod. Leid.: xad de óneoxyóugv và uoa Aoydgıa dro- 
oco Matiu xai Arow Onmároig . . . verba xadwc xvÀ. ... in fine sunt Interpreta- 
mentorum libri quinti, in quem magistellus tractatum quendam de iuris speciebus et 
de manumissionibus transcripsit: ideoque plane patet in fine libelli eum adiecisse, ut 
quidem promiserat (cf. sim. locut. d ó6zeoyóumm in initio libelli, p. 48, 40), textum 
legis cuiusdam (senatus consulti, ut videtur), cuius initium tantum in cod. servatum 
est, i.e. annus diesque quibus data est lex (de locutione latina öndroıs cf. e. g. 
R. K. Shark, Roman Documents from the Greek East, Baltimore 1969, 27. 3 p. 158), 
cetera interciderunt (lacunis, saepe amplissimis, totum Hermeneumaton corpus 
laborat, excideruntque non singula tantum verba vel librorum frustula sed integri 
quidem libelli). adde quod verba v roót«o tæ piA(o in textu tradito falso post 
Öregunvevuevaı transposita sunt: necesse est legas év voro TQ Aio “Yyivov 
yeveaAoyíav ..., collato loco simillimo p. 7, 67sqq. (cf. etiam p. 30, 37; 48, 3sqq.). 
si, ni fallor, res ita se habet, annusque 207 ad legem a Pseudo-Dositheo transcriptam 
spectat, de magistelli aetate qua vixerit nihil est quod certius dicas quam eum post 
annum 207 opus suum composuisse. 
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Q. 7 (saec. X — XI), alius in cod. Paris. lat. 6503 (saec. EX). inter fabulas 
15 (Leid. Paris. = 15in CFA II p. 128) et 16 (Leid. Paris. = 16in CFA II 
p. 129), insertae sunt in Leidensi duae Babrii fabulae (84 — A 84; 140), 
in Parisino sola fab. 140!), quam nullus alius nobis fons adhuc testatur. 
fabularum quae prorsa oratione conscriptae sunt duae (fab.2 et 6 in 
CFA II pp. 121 et 123) ita ad verbum fere cum eis quae in Tabulis ceratis 
Assendelftianis (IT, , v. supra) asservantur concinunt?), ut certum sit et 
Pseudo-Dositheum et magistellum Palmyrenum ex uno eodemque 
‘Aesopo’ illis temporibus vulgato eas sumpsisse, quem Babrius ipse, mea 
quidem sententia, haud multo ante respexisse videtur.?) 


3.9 De codice Ba 


Codex Oxon. Bodleianus Auct. F. 4.7 (W Mss 847), olim Bodl. misc. 
2906, chartaceus, foliis 312 constat, quorum foll. 3— 195 medio saec. XV, 
Ít.etiam exeunte^), pereleganti nitidaque scriptura exarata sunt, foll. 
autem 1—2 et 196—312, quibus theologica quaedam et paraphrasis 
trium Iohannis Damasceni Canonum continentur, a manu recentiore ex- 
scripta sunt. 


In foliis 3 —195 haec leguntur: 


foll. 3: — 134" eclogarum de virtutibus et vitiis capita quinquaginta (I zegi Biov 
Goets xai xaxíac, YI negi poovýosws xai BovAijc, etc.), ubi sen- 
tentiae Novi Veterisque Testamenti, Patrum, scriptorum grae- 
corum et byzantinorum ordine digestae sunt. 

foll. 1357 — 165: got Óiágopo. civ Bew xarà mv napdadocıw xai níctw tig an. 
xÀ. (definitiones variae secundum traditionem et fidem eccle- 
siae apostolicae). 

Ífoll.165'—194': fabulae Aesopeae 148 alphabetico ordine digestae, promythiis 


1) In tali codd. discrepantia incertum est duasne an unam tantum Babrii fabulam 
Pseudo-Dositheus libello suo inseruerit. 

2) Cf. D. C. Hesseling 310—311; A. Hausrath, Untersuchungen zur Ueberliefe- 
rung der Aesop. Fabeln, Fleckeis. Jahrb. Suppl. XXI, 1894, 299; O. Crusius, Fabeln 
des Babrius 248 

3) Cf. Prol. I 17. aliter Hausrath, Crusius, Getzlaff, cett., qui Babrium ipsum 
inter Aesopi vulgati fontes adnumerandum censent. 

4) Haec mihi suasit Augustus Guida. de codicis aetate falso iudicavit Pius Knoell 
(v. infra), qui foll. 3 — 195 scribae saeculi XIII tribuit (haec repetit B. E. Perry in 
editionis Babr. prolegom. LXVII et in Aesopicis, Urbana 1952, 299). E. Chambry 
foll. 3 — 195 saeculo XV in. scripta putat (praef. 17), saeculo autem XVI in. H. O. 
Coxe, Bodleian Library: Quarto Catalogues I, Greek MSS, reprinted with correc- 
tions from the ed. of 1853, Oxford 1969, 681—682. 
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instructae.!) collectioni titulus rubricatus, trimetro byzantino 
inclusus, praemissus est (alownos eüge roig uíD oic noãéw Biov). 
librarius omnia promythia necnon et fabularum litteras initiales 
valde auctas, in marg. sinistrum eiectas, rubro atramento depin- 
xit. 

foll. 194 —195*: Zregaı yrönaı sequuntur inter quas, summo fol. 194”, recensio 
fabulae CFA 49, adhuc ignota, prope ad formam Augustanam 
(CFA I) accedens, legitur (incipit veavioxog dgviov dnoiksag nö- 
yeto to Ail éàv vóv xAénvqv eow .. .) 


Fabulas aliquot e codice Bodleiano depromptas primus edidit Thomas Tyrwhitt, 
Dissertatio de Babrio fabularum Aesopearum scriptore. Inseruntur fabulae quae- 
dam Aesopeae numquam antehac editae ex cod. Ms. Bodleiano. Accedunt Babrii 
fragmenta, Londinii 1776 (editio altera auctior, Erlangae 1785). omnes codicis fa- 
bulas primus in lucem protulit P. Knoell, Fabularum Babrianarum paraphrasis 
Bodleiana, Vindobonae 1877, cuius confer dissertationem Die Babrianischen Fabeln 
des cod. Bodleianus 2906, Wien 1876. omnes et melius quidem editae legi possunt, 
sed in fabularum Aesopicarum congerie sparsim insertae, ap. E. Chambry, Aesopi 
Fabulae, I —II, Paris 1925, qui alios quosdam codices contulit (v. infra). 


3.10 De codice Bb 


Codex Vaticanus Palatinus Graecus 367, bombycinus, foliis IV + 195 
constat, quorum maxima pars a docto librario in Cypro insula exarata 
est. annorum notis quae passim per codicem leguntur perpensis A. Turyn 
concludit codicem ferme circa annos 1317 —1320 conscriptum esse.?) 


Codex miscellaneus varia sacra et profana continet (e. g. Anastasii et Io. Dama- 
sceni scripta quaedam, arithmeticae et geometriae compendia, diversa genera car- 
minum byzantinae aetatis, plerumque recentissimae, partim theologica partim po- 
litica): foliis 4’ — 14", inter Sophronii Hierosolym. orat. de fide et byzantinum com- 
pendium cognationum licitarum ac prohibitarum nuptiarum, alphabetico ordine 
digestae asservantur 91 fabulae e paraphrasi quae dicitur Bodleiana a monacho 


1) Unde patet eum qui hanc syllogen curaverit sententias potius quam fabularum 
argumenta respexisse (cf. P. Knoell, Fabularum Babrianarum, praef. VII): ita 
tamen non fecit, ut Perry, Aesopica 299, voluerat, „morem servans pristinum": nam 
etiam rhetoribus recentioris byzantinae aetatis promythia fabulis apponere placuit, 
cf. e. g. Nicephori Basilacae fabulam ap. CFA II p. 186 (ex Progymnasmatis Nicephori, 
Rhet. Gr. I 427 Walz). byzantini quidem rhetores de promythii et epimythii utili- 
tate et vicibus disseruerunt, cf. e. g. Iohannis Doxopatris commentationem de pro- 
mythio et epimythio ap. Rhet. Gr. I 173 — 174 Walz. 

2) Cf. A. Turyn, Codices Graeci Vaticani saeculis XIII et XIV scripti annorumque 
notis instructi (Series maior Vat., vol. XXVIII), Romae 1964, 117 — 124. cf. etiam 
H. Stevenson, Codices manuscripti Palatini Graeci Bibl. Vaticanae, Romae 1885, 
229 — 235. de hoc codice Cypriae scripturae teste celeberrimo cf. P. Canart, Un style 
d'écriture livresque dans les manuscrits chypriotes du XIV?* siècle: la chypriote 
«bouclée», Colloques Internat. du Centre National de la Recherche Scientif.: La 
Paléographie grecque et byzantine (Paris 21 — 25 oct. 1974) Paris 1977, 303sqq. 


XXXIV 


PROLEGOMENA 3.10 


quodam selectae!), qui eas in primis omisit in quibus de obscenis (v. infra e. g. 
Ba 25, 121 .. .), de gentilium dis vel moribus (v. infra e. g. Ba 5, 6, 10, 19, 50, 51, 
69, 97 . . .) ageretur, alias denique respuit quarum sententiae in usum monachorum 
vix verti possent (v. infra Ba 1, 35, 47, 76, 94, 103, 132, 142 . . .): duabus fabulis 
ipse epimythia monachorum in usum adeommodavit.?) conlectionis titulum et ver- 
sum byzantinum titulo subiectum (Aropdeyuara Aiadczov návv pépa: Alowrog 
&0pe oic uödoıs ztoá£w Biov), necnon et fabularum epimythiorumque primam lit- 
teram, in fabb. semper in marg. sin. eiectam, valde auctam scriba rubricavit. prima 
tantum fabula (Bb 1 — Ba 2, v. infra) a promythio incipit (ut omnes in cod. Ba): 
ceteris epimythia apposita sunt.?) 

Ex hoc codice fabulas quadraginta et unam in Mythologiam suam Francofurti 
anno 1610 editam transtulit Isaac Nicolaus Neveletus. P. Knoell Neveleti opus con- 
tulit, codicem Vat. Palatinum ipsum non adhibuit sed codicem e Bb descriptum, 
neglegenter exaratum, Marcianum XI 1, saec. XIV, 49 fabulas continentem (cf. 
Chambry, I praef. pp. 18— 19). primus E. Chambry textum fabularum in Bb asser- 
vatarum cum Ba diligenter contulit. 


Ut infra elucebit, ordo fabularum quae in Ba Bb conlectae sunt ma- 
ximi momenti est ad codicum A G V adfinitates dinoscendas: quam ob 
rem omnium Ba (Bb) fabularum concordantiam cum Athoanis et ex aliis 
fontibus haustis infra commodavi, litterarum ordine quo in Ba (Bb) dispo- 
sitae sunt servato, verbis quibus una quaeque fabula et in Ba (Bb) et in A 
ceterisque fontibus incipit appositis. quo facilius fabulae inter se compa- 
rari possint, Bodleianarum congruentiam cum editione a Chambry con- 
fecta addendam curavi: 


Ba 1 aivobvri A 16 äygoızos II p. 365 
2 ánóón (Bb 1) A 12 ayooö I p. 48 
3 aiya (Bb 2) * I p. 59 
4 aiyofooxóc (Bb 3) A 3 aiyac ] p. 58 
5 aí Ópósc 142 ai doös G I p. 197 
6 aioxpäs A 10 aioxons I p. 63 
T dÀéxroosç (Bb 4) A 5 dlextopioxwv I p. 66 


1) Promythium fabulae Ba 127 (a Bb omissae) ad fabulam Bb 76 (= Ba 128) 
falso appositum et promythium Ba 113 (a Bb omissae) fabulae Bb 68 (= Ba 112) 
nn demonstrant monachum totam fabularum conlectionem prae oculis ha- 

uisse. 

2) Post fabulam de hirundine et luscinia (Bb 1 = Ba 2): 5j uév xeAióov voiz Ev 
To xóouo dvdocinors (ràv -rwv cod.) napsırdderau, 7j de dijódv tots quAsorjuotc 
xarà Üeóv uovaxoic oltıveg vóv xóouov (và xóouw cod.) &pvyov, cf. Chambry I p. 48); 
post fabulam de simiae filiis (Bb 19 = Ba 30): ... oa de Órüev uiwobo, adta 
£UxÓAcG noòç ctrnoíav ánéoyovrat xal tò tüv uovayóv oynua negıßallovraı, cf. 
Chambry II p. 498. 

3) Cum tamen in communi codicum Ba et Bb exemplari (cf. Chambry I p. 18) sen- 
tentiae fabularum (i. e. prom. vel epim.) duobus locis inter se commutatae sint (cf. 
sent. fabb. Ba 31 — Bb 20, Ba 32 — Bb 21 et sent. fabb. Ba 129 — Bb 77, Ba 130 — 
Bb 78), cumque e. g. Ba 84 (= Bb 54) promythii loco habeat epimythium Bb 53 
(— Ba 83), cum autem Bb 68 (— Ba 112) epimythii loco habeat promythium fab. 
Ba 113 a Bb omissae, est cur dubites promythiisne an epimythiis primitus huius 
conlectionis fabulae instructae sint. ideoque cum Knoell, Crusius, Chambry bre- 
vitatis gratia infra semper de 'epimythiis' codd. Ba Bb loquar. 
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8 dkıedc 

9 dichnexa 
10 ävöges 
11 avjAde 
12 dvdownos 
13 doxoc 
14 dgoden 
15 àvýo 

16 BonAávnc 
17 Bopoüc 
18 Bdrovas 
19 ya41j 

20 yaAaí 

21 yanoı 
22 yégow 
23 yewoyóc 
24 Öaualıs 
25 óiéflawe 
26 ıd acevijc 
27 óeirtvov 
28 Ópvróuot 
29 ópiv 

30 ödo 

31 eig Aíxov 
32 év nóAst 
33 éyy$c 

34 £Aagoc 
35 ë tóng 
36 évéuovro 
37 év onnAaío 
38 £v toig 
39 àv tóng 
40 'Eouijc 
41 &pevyev 
42 Exıövar 
43 Zeug 

44 Zeóc 

45 1) yeAubdov 
46 nulovog 
47 očev 
48 fjo.Gov 
49 Oépovc 
50 deöv 

51 deoi 

52 O1joac 
53 iavoóc 
54 ióóv 

55 bxvwoc 
56 Ixtıvos 
57 innov 

58 Innos 

59 "Ieis 

60 zagda 
61 xdoaE 

62 xóga£ 
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(Bb 5) 
(Bb 6) 


(Bb 7) 
(Bh 8) 
(Bb 9) 
(Bb 10) 
(Bb 11) 


(Bb 12) 
(Bb 13) 
(Bb 14) 
(Bb 15) 


(Bb 16) 
(Bb 17) 
(Bb 18) 
(Bb 19) 
(Bb 20) 
(Bb 21) 
(Bb 22) 
(Bb 23) 


(Bh 24) 
(Bb 25) 


(Bb 26) 
(Bb 27) 
(Bb 28) 


(Bb 29) 
(Bb 30) 


(Bb 31) 


(Bb 32) 
(Bb 33) 
(Bb 34) 


(Bb 35) 


(Bb 36) 
(Bb 37) 
(Bb 38) 
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TI p. 498 


63 xdoa£ (Bb 39) 
64 xoiópazt (Bb 40) 
65 xouuouévov (Bb 41) 


66 xómv (Bb 42) 
67 xgubiv (Bb 43) 
68 xov 

69 xov 

70 xóvonp (Bb 44) 
71 Addoa (Bb 45) 
72 Aéovra (Bb 46) 
73 Aéov (Bb 47) 
74 Aéwv 

75 Aéov 

76 Aéov 

77 Aéov (Bb 48) 
78 Aéov 

79 Aéovroc (Bb 49) 
80 Aíxot (Bb 50) 
81 Aóxoc (Bb 51) 
82 Auxoc (Bb 52) 
83 Aíxoc (Bb 53) 
84 Aóxov (Bb 54) 
85 Aóxoc (Bb 55) 
86 Aóxoic 

87 Aeyovoı 

88 uóoxoc (Bb 56) 
89 udvögas (Bb 57) 
90 usüóov (Bb 58) 
91 un Aoéá 


92 uuxgéuzogo; (Bb 59) 
93 uíunov 

94 sç 

95 vaŭv 

96 £érn (Bb 60) 
97 &Awov 

98 óóorzopáóv 

99 övos (Bb 61) 
100 ó Aayoóc 

101 oí Aaywol (Bb 62) 
102 oi Avxoı (Bb 63) 
103 óvoc 

104 ó Zzóc 

105 6 Zeúc 


106 óvoc (Bb 64) 
107 óvoc 

108 óvoc (Bb 65) 
109 óvo (Bb 66) 
110 ¿uË 

111 ópviz (Bb 67) 
112 óoviw (Bb 68) 


113 ó và zÀó 

114 öre doös 

115 oönw zoAvußäv 

116 odod (Bb 69) 
117 oöno yaAwóv 
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A 78 xópa& 
A 86 xoíñwua 
A 82 xoruwuévov 


> > i> i> p> b> 9 > p> 9 > 


118 £ovó»j 

A 119 £óAwor 
126 óóowtoo!v V 
139 ¿vos N; 
* 

À 25 yvóun 
* 


* 


* 
127 tooreazo t V 


A 122 övos 
* 
133 ¿ros Vv 
* (fr. 1) 
137 óvv£&w T, 


A 121 ovis 
A 123 öovıdos 
A 120 ó reAudtov 
* (fr. 2) 
* (fr. 3) 
134 odon Vv 
* (fr. 4) 


II p. 289 
I p. 80 
II p. 354 
II p. 312 
I p. 253 
II p. 306 
II p. 303 
II p. 316 
II p. 313 
II p. 529 
II p. 325 
II p. 353 
II p. 332 
II p. 329 
II p. 344 
II p. 324 
deest 

Il p. 358 
Ip. 214 
II p. 371 
II p. 361 
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118 ögıc (Bb 70) * (fr. 5) I p. 171 
119 zaic (Bb 71) * (fr. 6) II p. 476 
120 zai (Bb 72) * II p. 514 
121 zx2oóv * II p. 523 
122 néoóixa (Bb 73) 138 neoöıxa I, II p. 488 
123 nom (Bb 74) * (fr. 7) II p. 506 
124 zxotauóc * (fr. 8) II p. 515 
125 zorauo? (Bb 75) * (fr. 9) I p. 225 
126 nóAeuov * I p. 143 
127 noui) * II p. 508 
128 moré deróg (Bb 76) * (fr. 10) I p. 44 
129 xoóóv (Bb 77) * (fr. 11) II p. 557 
130 óóóo (Bb 78) * II p. 517 
131 odArıyyos (Bb 79) * (fr. 12) deest 
132 atit * (fr. 14) I p. 94 
133 voáyoc (Bb 80) * Il p. 537 
134 roayos (Bb 81) * (fr. 15) I p. 103 
135 vió» (Bb 82) 136 viór H, Ip. 478 
136 “Yayırla * (fr. 16) II p. 382 
137 ónó rÀv xaxàv * Ip.31 
138 óneodvwðev (Bb 83) * I p. 44 
139 guía (Bb 84) * I p. 37 
140 gvrov (Bb 85) * I p. 177 
141 palaxaös (Bb 86) * (fr. 17) TI p. 541 
142 gaciv * TI p. 324 
143 yaÀxeúç (Bb 87) * (fr. 18) II p. 547 
144 xegoaios (Bb 88) * (fr. 19) II p. 400 
145 yeuidv (Bb 89) * I p. 133 
146 xyeuuiówvoz 140 yeutóvog Ps. D. Il p. 534 
147 yörgav (Bb 90) x (fr. 20) II p. 560 
148 &deve * (fr. 21) I p. 130 


Fabulas aliquot ex exemplari quodam conlectionis Bodleianae quae 
dicitur excerptas habent nonnulli recentissimi codices mixti classis M1), 
qui fabulas e variis fontibus haustas continent, in primis ex recensione 
Augustana (CFA I) et ex metaphrasibus in dodecasyllabos concinnatis. 
memoratu digni sunt praecipue: 


Mb i. e. cod. Vat. Gr. 777, saec. XIV, aliter siglo V notatus, de quo vide supra 

Mg (cod. Paris. Gr. 994, saec. XV), qui fabularum Babrianarum viginti paraphrases 
continet: cf. adn. ad fabb. 1, 5, 11, 13, 18, 19, 22, 24, 31, 32, 35, 36, 37, 38, 43, 44, 
45, 47, 49, 51, 53. 


paucas paraphrases ex ipso, ut videtur, Bodleianae fonte haustas, paucis 
interdum immutatis, praebent alii codices eiusdem classis M: 
Ma, Vat. Pal. Gr. 195, saec. XV 


Md, Laur. conv. suppr. 69, saec. XV 
Mh, Paris. Gr. 2404, saec. XV 


1) Cf. Chambry I p. 19. 
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Mi, Paris. Gr. 2899, saec. XV 
Mm, Laudianus 10, saec. XIV 


qui codd., ut Chambry animadvertit, artiore quodam vinculo inter se coniuncti 
videntur. confer paraphrases fabularum Babrianarum: 

1: BaMg + MaMdMm (Cham. II p. 535) 

25: BaBb + Md Mh MiMm (Cham. II p. 321) 

113: BaBb + Ma Md Mh Mm (Cham. II p. 510) 

118: Ba Bb + Ma Md Mh Mi Mm (Cham. II p. 549) 

121: Ba Bb + Md Mh Mi Mm (Cham. I p. 57) 

122: Ba Bb + Ma Md Mh MiMm (Cham. II p. 456) 

136: Ba Bb + Md Mh Mi Mm (Cham. II p. 478) 

139: Ba Bb + Md Mh Mi Mm (Cham. II p. 453) 


quibus adde: 
fr.6: Ba Bb + Md Mh Mi Mm (Cham. II p. 475) 
fr.8: Ba + Md Mh MiMm (Cham. II p. 515) 
fr. 11: Ba Bb -- Md Mh MiMm (Cham. II p. 557) 
fr. 17: Ba Bb Mb + Md Mh Mi Mm (Cham. II p. 541) 


Nonnumquam una cum codicibus classis M propius ad Ba Bb aecedunt 
nonnulli codices recensionis quae dicitur Accursianae, siglo L ap. Cham- 
bry notatae‘), siglo III ap. CFA: 


La, Laur. 89.79, saec. XV 
Le, Laur. 59.33, saec. XV 
Lg. Ambros. F 46, 340, saec. XV 


Hue pertinent paraphrases fabularum: 
7: BaBb + La Ma Md Mh MiMm (Cham. I p. 255) 
120: Ba + La Le Lg Md Mg Mh Mi Mm (Cham. I p. 148) 
123: Ba Bb + La Le Lg Mi Mm (Cham. II p. 468) 
140: Ba + La Le Mh MiMm (Cham. II p. 534) 


quibus addendum est 
fr. 5: Ba Bb + La Le Lg Md Mh Mi Mm (Cham. I p. 170) 


Oratione à Bodleiana longe absunt, sed re et fabularum ordine con- 
sentiunt duo codices a Chambry diligenter collati : 


Be, Paris. Gr. 1277 saec. XIV, qui 28 fabulas continet tumido inflatoque stilo a 
byzantino rhetore exornatas?) 

Bd, Vaticanus Gr. 949, saec. XV, qui post Vitam Aesopi a M. Planude editam, post 
fabulas classis L (CFA III), fabulas Aphthonii et Ignatii Tetrasticha, foll. 92’ — 
97, titulo uoo. Eregoı roo Aicónov xat’ éxAoyrj» praemisso, 39 fabulas continet 
cum Bodleianis concinentes?) (cf. e. g. Babr. 18 / Ba 17 / Bd 5 ap. Cham. I p. 153). 
solum Bd 19, paraphrasis fabulae Babr. 54, ap. Ba non exstat (cf. Cham. I p. 221). 


1) Cf. Chambry I p. 12sqq. 

2) Cf. Chambry I p. 18. 

3) Cf. A. Hausrath, Ad Babrii editionem novissimam additamenta duo, Philol. 58, 
1899, 261 — 265 et Chambry I p. 18. 
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3.11 De Suidae testimonio 


Fabularum Babrianarum Suidas locos complures laudat (v. infra): qui 
eum codicibus plerumque congruunt, interdum tamen ita a textu tra- 
dito discrepant, ut maximi momenti videatur ad eorum auctoritatem 
investigandam Suidae fontem, unde Babrium hauserit, certis limitibus 
definire. 

Indicio est in primis ratio qua Suidas Babrii locos affert: 


(1) Babrii verba nulla auctoris nota apposita laudantur: cf. e. g. (ex Suidae ed. ab 
Adler curata) III 612, 1; IV 311, 26; II 234, 20; IV 368, 3; IT 175, 14 etc. interdum 
stereotypa formula xai a$0t; praemittitur: cf. I 95, 11; ITI 514, 8; 291, 14; IT 296, 
13. 

(2) auctoris nomen (Bdßgios, numquam Baßeias), ante vel perraro post locum me- 
moratum adscriptum est: cf. e. g. II 213, 15; I 518, 14; IV 276, 14; II 578, 19; 
III 537, 23 (Báfiovóc pnow formula postposita); IV 427, 27 (Báfloióc pnow ô uvdo- 
yodgoç postpositum) ; IV 564, 32 (xai Báfoioc praemissum), etc. 

(3) formula ë> Mvóuxoic vel Báflotóc quot Ev Mvüxotc vel Báfigtoc Ev toic MvOuxoic 
Babrii verba praecedit vel sequitur: ef. IV 503, 14; III 448, 1; 38,6; 139, 25; 
adde II 455, 30 ðc qnot Baßgıos Ev Mvü«xoic, ubi Babrii locus excidit, cf. Crusii 
edit. p. 184. 


Cum eiusdem fabulae versus Suidas vel Babrii tantum nomine prae- 
misso vel formula ë> Mvéixoiz memoret (cf. 5, 1—2 ap. Suid. IV 500, 16 
Báflooc: dAexvopíaxcv — avdownoıg et 5, 9 ap. Suid. IV 503, 14 auei- 
vova — fjvtuc: Ev Mvüixoic), cum autem nusquam in codicibus (v. supra) 
Movdıxd titulus fabulis Babrianis appositus exstet, veri simile videtur 
Suidam Babrii fabulas in largiore quodam Movówvx«óv corpore admixtas 
legisse. hanc sententiam aperte quae sequuntur confirmant: 


(1) eadem formula ¿p Mvóuxotz Suidas fabulas hexametris versibus vel elegiis inclu- 
sas!) laudat: cf. e. g. IV 178, 12; 448, 7; III 268, 26; IV 431, 21. 

(2) uno loco vox Baßoıos fragmento fabulae dactylicae praemittitur: cf. II 434, 5. 

(3) eandem fabulam Suidas in Mythicis et choliambis et hexametris inclusam legebat: 
cf. fab. 108 et II 434, 5 (hexam., v. supra); IV 407, 18 (chol.); III 24, 4 (chol.); 
188, 27 (chol.); fab. 122 et IV 387, 22 (hexam.); III 139, 25 (chol.); fab. 142 et 
IV 431, 21 (hexam.); 427, 27 (chol.). 

(4) Suidas vel eius fons s. v. Baßoias Ñ Bápotoc (v. infra) non duos fabularum libellos 
poetae adscribit (quos quidem et Avianus, v. infra, et codicis A duo Prologi nobis 
testantur), sed decem: eosque Mvdır@v fuisse libellos facile conicias, ubi, ut par 
est, Babrii nomen saepissime ad fabulas choliambis inclusas adscriptum aliis quo- 
que fabulis a Suida falso assignatum sit. 


Ideoque si, ni fallor, Suidas non Babrii ipsius libellos prae oculis habuit, 
sed magnum Mythicorum corpus in quo Babrii fabulae cum aliis aliunde 


1) Harum aliarumque fabularum dactylicarum fragmenta edidit Crusius in Ba- 
brio suo 215sqq. 
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haustis legebantur, minoris aestimanda est eius auctoritas quam primo 
obtutu exspectaveris: etenim, ubi Suidae lectio aperte a lectionibus tra- 
ditis discrepat, ut e. g. locis memorabilibus 19, 5; 65, 1; 80, 4; 82, 8; 88, 
11; 103,3, mea quidem sententia non meliorem textum praebet!) sed 
imitatoris (vel imitatorum) recentioris vel byzantinae aetatis choliambos 
tumido genere dicendi conflatos, doctis glossis refertos, metro quidem 
saepe laborantes (v. adn. ad loco.). 


Maximi momenti videtur Suidae adnotatio s. v. v&ueoıg (III 448, 1) ad Babrii 
ab. 43, 6: post lectionem zao óà véueoig Ñ tà yñç Eronteveı, Suidas addit 7] xai 
dAAmz N) vdóv énoztteíe, Báfigióc pnow v Mvüixoic. quae mihi demonstrare viden- 
tur in Mythicis non solum varias eiusdem fabulae recensiones lectori prae oculis 
fuisse, sed etiam varias eiusdem versus lectiones. 


Fabularum Babrianarum quae in A servantur hos locos Suidas laudat: 5,1—2; 
5, 956, 6;7, 12—13;10,1;14, 1; 18, 1—3; 19, 6; 22, 4; 22, 8—9; 24, 4—5; 24, 6— 8; 
25,3—7; 26,1—2; 30,1; 31,9—10; 31,17; 32, 5—8; 33,2—3; 34,1—2; 37,3; 
38,27); 42, 3; 43,6; 65,1; 80,3—4; 81,1—2; 82,1—3; 82,6—8; 85,14—15; 
86, 2—3; 88, 3—4; 88, 113); 88, 18—19; 92, 8—9; 93, 5; 94, 6—8; 95, 87 — 88; 95, 
90—94; 96, 1—3; 103, 3—4; 108, 17 — 18; 108, 24—25; 108, 31 — 32; 122, 11— 12. 
his adde: ex fabb. quas V restituit 124, 13—15; 131, 7; ex fabb. in II, servatis 
136, 9 — 10*); ex fabb. in G servatis 142, 7— 8. 
agmen claudit pulcherrimum deperditae fabulae fragmentum, quod Suidas nobis 
s. V. xo Adr restituit (Babr. fr. 13). 

Saepe, ut ex tabula supra allata apparet, Suidas eandem fabulam sub lemmatibus 
diversis memorat (cf. fabb. 22, 24, 31, 82, 95 etc.), non numquam etiam eundem vel 
eosdem versus bis laudat (cf. e. g. 82, 3 s. v. goi£órguza et s. v. pwAddı; 95, 93 s. v. 
veßosinv et s. v. veßoös; 103, 3—4 s. v. dodua et s. v. ozxtijAvy£), vel eundem ver- 
sum alibi ad verbum alibi per paraphrasin explicatum affert, cf. 86, 3 s. v. dwyakdor 
et s. v. Eoda. 


3.12 De Georgidae Testimonio 


Toávvnc ó I’eweyiöng monachus?), de quo nihil aliud constat nisi quod 
saeculo fere decimo sententiarum corpus e variis fontibus sacris et pro- 
fanis collegit, inter y»ópac saepe et fabularum Aesopicarum epimythia 
inseruit. quo melius fons agnoscatur ex quo ea sumpserit, omnia epimy- 
thia ab eo transcripta infra refero, ordine quo in eius sylloge leguntur 
servato i.e. xavà ororyeiov. lacunas codicis Paris. gr. 1166 (saec. XT), 


1) Ut quidem doctissimi viri Lachmann, Eberhard, Crusius existimarunt, cf. 
eorum edd. ad locc. (vide Prometh. 10, 1984, adn. 26) 

2) Eundem locum e Suida desumpserunt Zonaras, Lex. 741 Tittm. (s. v. éragij«ar) 
et Lex. Vindob. sub litt. e 252, p. 87 Nauck. 

3) Locum e Suida hausit Zonaras, Lex. 982 Tittm. (s. v. 7a). 

4) Eiusdem fabulae duo vv. etiam ap. Etym. Magnum exstant, v. infra. 

5) Cf. K. Krumbacher, Gesch. d. byz. Litter., München ?1897, 602 — 603. 
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quo Gnomologii editio!) nititur, explet?) cod. Laur. 7. 15, saec. XI?), 
quem ipsa inspexi contulique. fabularum epimythiis infra allatis non so- 
lum paginarum numeros in Anecdotis Boissonadii praemisi sed etiam 
foliorum notas in cod. Laurentiano. 


a p. 2 (= Laur. f. 25") 
(1) Avógróc otiw ó tò dAMóvguov áudotrua xavapAénov, tò Óš oixelov éAávroua 
un xatavoöv = epim.? fab. 66, post quam librarius codicis A duorum vv. spa- 
tium vacuum reliquit (v. supra de cod. A) 
p. 9 (= Laur. f. 32") Baßgiov i(außoı), č om. Paris. 
(2) Apyırestwv xaxðv népuxsv ó nad” Ereoov Ödkıa qOsyyóusvoc: epimythii 
formam pristinam, trimetris rectis inclusam, inveni ap. Vitam Aesopi W, cap. 3 
p. 82, 1— 2 Perry.^) cf. epimythium?) fabulae Bodleianae Ba 3 (Bb 2) ap. Cham. I 
p. 59. 
(3) Avóce ti... .: exitus epim.! 18, 14—16 
(4) Abuvósvoc Cijv còt. Aaune. BeAtlov: epim.* 31, 23—24 corruptum 
(5) Ai negioraceıs ...: epim.? 53 
(6) Ai gədoaoca, yeveodaı ydgıres Ev nowrous ebxalgws anodıööuevaı ueydAat Edgi- 
oxovraı: paraphrasis promythii°) fabulae Aphth.28 (ap. CFA II p.146), cf. 
Anecd. I pp. 54 et 84 infra, ubi post Babrium Aphthonius laudatur. 
(7) AAyóvetw xai ...: epim.? 106 


1) Ed. J. Fr. Boissonade, Anecdota Graeca I, 1829, 1 — 108 (= PG 117, 1037 — 1164). 

2) Lacunae in Paris. et ap. Boisson. hae sunt: Boiss. p. 8 in. (éógaxev — aioxoóv) 
= Laur.29'—32' (litt. a); Boiss. p.21 med. (votó; — ó è dxaxoc) = Laur. 
39" —42' (litt. y); Boiss. p. 34 med. (negiegyor — roó Nóoonc) = Laur. 50'—53* 
in. (litt. e); Boiss. p. 47 fin.: post xai (&pörevoe) plura habet Laur. (61' — 627) qui 
temen Parisini épórevoe — voonuarog (= Boiss. p. 48 in.) omisit (litt. «—x); Boiss. 
pp. 62 fin. — 63 in. (ostvyoc — te]dvnxöres) = Laur. 69'—72' (litt. v—0); 
Boiss. p. 77 in. (eis góot» — dvev) = Laur. 80'—83' (litt. z—o); Boiss. p. 94 in. 
(xgareiodaı — róyn) = Laur. 91" —95: (litt. p); post fol. 64 unum folium intercidit 
in Laur., i. e. Boiss. p. 52 med. (ópeiAouérg) — p. 54 med. (Óta]vvéóci). 

3) Cf. A. M. Bandini, Catalogus Codicum Mss. Bibliothecae Mediceae Lauren- 
tianae ... I, 1764, 252. codex Paris. et cod. Laur., ut quidem notum est (vide nune 
P. Odorico, Uno Gnomologio bizantino, Miscellanea 2, Istit. di St. Biz. e Neogr., 
Padova 1979, 96), utque ipsa singillatim recognovi, unam eandemque huius Gnomo- 
logii recensionem exhibent, qualem saeculo quidem XI vulgo lectitabant (adde 
etiam codicem Paris. Suppl. Gr. 1246 saec. X1 qui sententias A— M continet). de 
recensione ft. paulo vetustiore quae Florilegium Marcianum vocatur (in cod. Marc. 
Gr. 23 = Coll. 496, saec. X, cf. E. Mioni — M. R. Formentin, I codici greci in mi- 
nuscola ..., Padova 1975, 46—47) vide quae P. Odorico (100sqq.) disseruit: ut 
apparet, in Florilegio Marciano Babrius numquam laudatur, Aphthonius quattuor 
tantum locis (Odorico 104): sed quartae Florilegii partis Odorico, ut ipse dicit, fon- 
tes non agnovit. 

4) otis nad” éréoov óóAia ungavederaı | aùtòc xa” aíroO voto norðv Aavdaneı. 

5) dotis xa" Erepov ÖdAra ungaräraı, Eavrod yíveva, vv xaxóv doynyóc. propius 
ad epimythii formam pristinam accedit Mb 12 (ap. Cham. 1.1.) quamvis mutilus: 
€...» adrös xaÜ" adtoü Aavddveı voUto zto.Àv, cf. Steph. Ichn. 2.73 p. 156 Punt. 

6) uödos ó Tod derod xai Tod Öpdxovros nagawóv ügxyeodar xapıros. Georgides 
saepe conlectionis Aphthonianae epimythia memorat, cf. Boiss. p. 73 (= Laur. 
f.78') ubi continuatim exscripta sunt epimythia Aphth. fabb. 15, 35, 14,9, vel 
Laur. f. 62" (des. in Paris.) ubi epimythia Aphth. fabb. 10 et 22 leguntur. fabulae 
Aphth. 35 pristinam nobis Georgidae codd. epimythii formam restituunt, quae 
Aphthonii editores adhuc effugit. 
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B p. 17 (= Laur. f. 37") Baßgiov i(außo:), t om. Paris. 
(1) Bios aßeßauos ...: epim.* 79 
(2) Biovvrac uðs Ev abrapxeia noeiccov dcgaAdg üv ñ rovpär BovAouévovc xw- 
Óvoi; &avrodg Enıpeintew: paraphrasis fab. 108, 29sqq., cf. Ba 94 fin.!) 

y Laur. f. 39" (des. in Paris.) Baßgiov 
(1) J'wouérnc éx0góv Enavastdoews oi uév erntes eózoógopoor xai edoraleig ör- 
tes ednöAws ueraßalvovomw, oi Ó& mÀoúotot dia rz)» tõv oxapyóvrov Baovpépsiav 
xetoovvrat éy9ootc?) : epim. CFA 256 I, i. e. conlectionis Augustanae. 
(2) Ivoun novno yonoróv 5üoc oó tixteı: epim. CFA 276 III (i. e. codd. class. 
L M ap. Cham., v. supra), ubi tamen roége: pro rixteı omnes codd. exhibent, i. e. 
trimetrum rectum pro choliambo?) 

ô p. 31 (= Laur. f. 48") 
(1) Aeiv (Así Laur.) zaíç ...*): epim.? 26 
(2) Aci tòv mornoo> ...: epim.? 63 
(3) Asi vraig ndorais und’ ölws nominztew dia tò muxgóv vaíraig EnaxoAovdeiv 
téAo; : epim.? fabulae Babrianae deperditae (cf. CFA 88 I, 82 I et LX XIX adn. 4). 
(4) A£ov và rein ...: epim.? ad Babrii fr. 15, cf. epim. Ba 134 (Bb 81) ibid., et 
epim. CFA 9 I (II TII)5) 

€ p. 31 (= Laur. f. 48") Baßeiov (om. Laur.) 
Enıdvuiaus eidıouevov . . .: epim.? 124, quod nobis solus cod. V restituit 

$ p. 43 (= Laur. f. 58") Baßoiov 
@uu@ xofjodaı, xarà vàv néha duerow oix £v: epim.? 11 

x p. 48 (= Laur. f. 62”) Baßeiov (om. Laur.) 
Koeitrov tò poovrileı dvayxaícowv xoeuDv T] TO moocéyew TÉQweot xai xópois: 
epim.? 1406), fere id. epim. CFA 114 I quod etiam G exhibet") 

A p. 54 (excidit in Laur.) Baßgiov®) 
Aadeiv twa xaxóv ti dowvra 00% &otw^ navra yàg 7 ó(zr xeiveı: paraphrasis 
epim.* ad Babrii fr. 19, quod ad verbum fere expressit Ba 144 (cf. adn. ad loc.: 
1?) yàg . . . Óx &pooä rdvra), ft. eiusdem fabulae epim.? (subsequitur, sub lemm. 
Aodorlov, epim. Aphth. 5) 

u p. 58 (= Laur. f. 66") 
Mn rayıora näcı ...: epim.? 99 

o p. 67 (= Laur. f. 757) 
(1) O9 noooieraı 0c0c Tag x napavöuwv xai àccflàv orondror zxtoocqepouévaz 
ait zgocevydz, uino Tor zaxár navoauerovs: paraphrasis epim.? 78?) 


1)... rgóga . . . uevà xıröcrwr, éyà ĝÈ. . . dpóflog . . . how. cum £v adragxeia... 
ácgaAóz ¿ñw cf. epim.? fab. 64: ... oi uevà aoraoxs(as floüvrez ... &xqebyovot 
zwödrovg. 


2) De eörgöpooo: cf. Hausrath adn. ad loc., de voce byzantina ßaovpegeıa nihil 
in lexicis constat. hoc epimythium fabulae Babrianae suppositum esse putavit Cru- 
sius, cf. eius editionem 179 n. 196 et adn. ad loc. 

3) Hoc epimythium pro epim.! fabulae cuius argumentum in Ba 127 exstat ha- 
buerunt Eberhard Crusius, nescio an recte (v. infra cap. 4.7 sub fin.). 

4) zagadelev et Paris. et Laur. 

5) Vide etiam epim. ad Tetr. II 15 Müller: rein oxocteiv (det), eU" oŬtws Eyzeigeir. 

6) Epim.! sub his verbis latere putant Crusius al., v. infra adn. ad loc. sed cum 
etiam in CFA I exstet, pro certo habeas id epim.? fuisse (v. infra). 

7) dıödoxeı Huds ó uödos Ort oböEv xoeivrov Tod qoorriZew tæv árayxaíov Too- 
põv xai un dnaoxoleiodaı eis téoyw xai xouacíav. 

8) Lemma in Paris. falso superiori sententiae (Gregorii Naz.) appositum est. 

9) Quod epimythium falso. ni fallor, Eberhard et Crusius (cf. Crusii edit. p. 179 
n. 197 et adn. ad loc.) una cum fabula CFA 248 II (rec. Vindob.) Babrio tribu- 
erunt. 
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(2) Oi roig unóév moooñxouot ...: epim.? 122; idem isdem fere verbis epim. 
Augustanum CFA 198 I 
z Laur. f. 80" (des. in Paris.) 

(1) ZIA£ov odböev E£eis oxatóv dvóga vwurjoac, | drıudoas 08 uaAAov!) OgsAgDs(gc : 
epim.* 119, 13—14 

(2) nullo spatio intermisso vel lemmate adiecto subsequitur recensionis Augusta- 
nae epim. CFA 77 I, forma parum immutata: IToAldxıs và nag 5v cuevégav 
nópw tà zalena To» moayuátov apelına edoisxerar' tà ÔÈ [enlaopair (em 


seclusi: fuit éniogaAi, cf. epim. Augustanum) voju£óueva &níflovAa?) 

T p.84 (— Laur. f. 86") 
(1) Tò ovvexög moóç Twos Ó.eyeboDat tò nıordv z@y nag’ adtod Acyouévow no- 
teuverai, ft. epim.? fabulae in codd. amissae vel fabulae trimetris rectis inclu- 
sae, cf. Ba 120 (argumentum deest in conlectione Augustana) 
p. 90 (= Laur. f. 89") Baflgíov 
(2) To?c yvgoíovc ...: epim. CFA 66 I (rec. August.) 
(3) Toc yraun?) novngoös ...: epim.? 89, sim. epim. CFA 160 I (rec. August.) 
(4) Toepwr tò ca ut) vovgijanc eic xógov * | xógoc yáo Eotiv ræv nav óxnoétgc : 
epim. trimetris rectis inclusum (v. supra adn. ad a 2) 

g Laur. f. 93" (deest in Paris.) 
GQvotobc0at éni roig toU fiov Aaumpois or &UAoyov* od0iv yàp elvar udvınov TÖ 
Bio Eruorauesda: epim.? 114 


De Georgidae fonte Babriano nemo adhuc disseruit, sed collatis omni- 
bus locis quibus fabularum epimythia afferuntur (plura quidem quam 
quae Babrii editores usque adhuc in ipso textu a Boissonadio vulgato 
agnoverint) pauca mihi de hac quaestione temptare posse videor: 


(1) Georgides epim.! et epim.? laudat: epim.! in primis (cf. a3, 4, B 1, x 1); ubi 
epim.! desideratur, epim.? memorat (cf. a 5, 7, ó 1, 2, 4, £, 9, u, 02, z 3, 9). epi- 
mythiorum verba non numquam per paraphrasin plus minusve immutat (cf. 2, 
o 1), uno loco, 8 2, pro epim.? fabulae exitum per paraphrasin exprimit. 

(2) Babrii nomen saepe et in Paris. et in Laur. isdem locis praemissum est: quoties- 
cumque de epim.* agitur, etiam i(außoı) nota adiecta legitur in Laur., cuius exem- 
plar nondum ut Parisini deturpatum fuisse constat. 

(3) s. v. Bafipíov vel Baßgiov i(aufo:) Georgides non solum epim.! choliambis inclusa 
transcripsit, sed etiam epimythia alia trimetris rectis composita: quod cod. Paris. 
et cod. Laur. consentientes testantur, cf. a 2 et t 4 (de y 2 anceps stat res, v. supra). 
quae cum ita sint, Georgidam non quidem ex codice generis A epimythia in opus 
suum transtulisse credideris, sed potius ex fabularum sylloge in quam una cum 
Babrii fabulis ex fonte cum Athoo arte cognato desumptis etiam fabulae aliquot 
trimetris inclusae fluxissent: quem non alium fuisse ac fabularum Ba (Bb) fontem 
(v. infra) eo probatur, quod manifesto idem epimythium trimetris conscriptum et 
Georgides a 2 et qui paraphrasin Ba 3 (Bb 2) confecerit prae oculis habuisse viden- 


1) Variam lectionem óš uáAAov testatur etiam Ba 97: arıuddav de uá24ov @pe- 
Anon, v. infra adn. ad ç 3. 

2) Notatu dignum quod ézífovAa soli codd. classis M (siglis Ma Mo ap. Cham. 
designati) habent, in quibus Augustanae fabulae (i.e. CFA I) aliis ex alio fonte 
haustis admixtae sunt. cum hoc epim. cf. etiam epim. ad Tetr. II 12 Müller apposi- 
tum. 

3) Sed rov; pócet novnoods A. cf. epim. Ba 83 (Bb 53): ... yroumv novngod ... 
Adyos oó zteíÜei. rursus Georgidae lectio cum Ba (Bb) facit, v. supra adn. ad z 1. 
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tur. artam hane fontis a Georgida adhibiti cum Babrio a Ba (Bb) retractato 
cognationem quodam modo confirmant lectiones communes óë uáAAov (in epim.1 
ap. z 1) et yvóun (pro qozi) in epim.? ap. z 3. attamen, quod memoria dignum 
videtur, in conlectionis Ba (Bb) fonte Babrii nomen fabulis quae choliambis in- 
clusae erant appictum evanuerat (cf. conlectionis titulum, supra in cap. de Ba): 
Georgides igitur pristinam nobis fontis a Ba (Bb) adhibiti formam testatur (quem 
non alium fuisse atque codd. G et V fontem infra demonstrabo). 

(4)quattuor loeis, y l, x, m 2, + 2, Georgides epimythia recensionis quae dicitur 
Augustanae (CFA I) laudat: epimythiis y 1 (om. Paris.), x (om. Laur.), r2 
(Paris. et Laur.) praemissum est Babrii nomen. cum epimythia haec ad fabulas 
spectent quarum argumenta in Babrio usque adhue restituto desiderantur, cum 
interdum epim.? ad verbum fere cum epimythiis Augustanis congruant (v. supra 
o 2, x 3, quibus adde epim.? fabb. 9 [ ~ epim. CFA 11 I], 13 [~ epim. CFA 208 I], 
17 [^ epim. CFA 81 1], 50 [~ epim. CFA 22 I], 81 [= epim. CFA 14 IJ), verisi- 
mile videtur has quattuor sententias Georgidam in sylloge sua fabulis Babrianis 
vel trimetris rectis inclusis appictas invenisse: praesertim cum excepto + 2 non 
omnino ad verbum epimythiis Augustanis respondeant. unam fabulam, n. 140 in 
Crusii et in hae editione, nobis Ps.-Dositheus restituit: de ceteris Babriine re 
vera fuerint an non res in incerto manet (v. infra cap. de Babrii fragmentis). 

(5) Georgides Aphthonii quoque parvam fabularum conlectionem prae oculis habuit: 
cuius epimythia tribus saltem locis (v. supra a 6, 2, rl) una cum epimythiis 
Babrianis laudat. 


His perpensis demonstrari potest, ni fallor, saeculo fere decimo con- 
lectionem quandam fabularum iambicarum exstitisse in qua una cum 
fabulis Babrianis fabulae trimetris rectis inclusae admixtae legebantur: 
huius conlectionis ordinem xarà oroıyeiov fabularum ordo in fonte a 
Ba (Bb) et & adhibito testatur (v. infra); lemmata Baßoiov in pristina 
huius conlectionis iambicae forma fabulis Babrianis praemissa esse testa- 
tur Georgides. epimythia soluta oratione conscripta hic illic scholiorum 
more in hac conlectione adiecta sunt, saepe e vulgatis tunc fabulis Au- 
gustanis (CEA I) hausta; memoria dignum est hoc loco, quod infra qui- 
dem demonstrabitur, huius conlectionis iambicae fabulas continuatim 
post Augustanam conlectionem in cod. G transcriptas esse. 

De fabulis Aphthonianis quae saepe ap. Georgidam occurrunt hoc 
putaverim, parvam rhetoris conlectionem Georgidam una cum fabulis 
Augustanis in Aesopicorum codice illis temporibus vulgato legisse. quod 
mea quidem sententia Aesopicorum conlectio in V (v. supra) asservata 
confirmare videtur, recentissimo quidem codice sed arte, ut infra demon- 
strabo, cum stirpe & Ba (Bb) cognato: in quo xarà oroıyeiov admixtae 
leguntur fabulae ad eas tres conlectiones spectantes!) quas Georgidas in 
codice suo seiunctas legisse videtur. unde vetusta ft. ap. Georgidam me- 
moria dinosci potest Aesopicorum corporis saeculo fere decimo vulgati, 


1) Aphthonii fabulas habes in V f. 34" (= Aphth. 4) et ibid. f. 76" (= Aphth. 10, 
cuius epim. ap. Georgid. Laur. f. 62" legitur). 
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quo haec continebantur: Aphthonii fabulae, Augustana quae dieitur 
conlectio, fabularum iambicarum corpus inter quas Babrii fabulae pri- 
mum: obtinebant locum. 


3.13 De ceteris testimoniis 


(1) Iuliani Augusti Imperatoris Epistula 82 p. 135, 10sqq. Bidez (= 444b), quam 
medio anno 362 Antiochia ad Nilum senatorem misit (cf. J. Bidez ad loc., pp. 92— 
93): 7 voro vouileis into vÀv naAauov dnaprnudtwv anokoyeliodaı npóc nav- 
taç, xal tç ndai notè uaAaxíag zaganéracua thv viv dvögelav elval coi; vóv 
uödor o)x áxýxoaç röv Bafig(ov: (sic L. H. Heyler; róv yafgíov vel rov paßoiov 
codd.) *yaAij not’? ávógóc eünpenoüg Egaodelcua’ (= 32, 1); ra © àAAa èx Tod 
BıBAlov udvdaye. qua re, cum Iuliano Babrii opus notum esse constet, certe ad 
Babrii fabulam 73 potius quam ad deperditam quandam huius fabulae recen- 
sionem locus spectat Misopogonis!) 366 A, p. 192 Lacom., quem Crusius quoque 
inter Babrii testimonia recepit: Aéyerat yag voi xai tòv ixriva pwvùv Éyovra 
naganinoiav rois älloıs Ópyiow Endeodaı v xoeuevíGew, doneo ol yevvatot vàv 
innwv, cita vo? uev éniAaDóusvov, tò óà o) Öurndevra éAsiv ixavóc dugoiv oté- 
geodaı xai qavAóvregov tæv dAAcv dovidwv civarı tiv govijv. Misopogon oratio 
Antiochiae a Iuliano ineunte amo 363 (paulo post epistulam supra allatam) 
conscripta est (cf. Chr. Lacombrade, adn. ad loc., pp. 141—142). 


(2) Avianus poeta in epistula ad Theodosium (Macrobium?) parvae fabularum conlec- 
tioni praemissa una cum Aesopo et Phaedro Babrium quoque eiusque opus lau- 
dat: (Av. Ep. ad Theod. pp. 3—4 Guagl.) huius ergo materiae ducem nobis Aeso- 
pum noveris . . . verum has pro exemplo fabulas et Socrates divinis operibus indidit et 
poemati suo Flaccus aptavit . . . quas Graecis iambis Babrius repetens in duo volu- 
mina coartavit.?) Phaedrus etiam partem aliquam quinque in libellos resolvit. de his 
ergo ad quadraginta, et duas in unum redactas fabulas dedi ... Avianus (cf. quae 
diss. in Prometh. 10, 1984, 75 — 88) Babrii fabulas rudi latinitate translatas prae 
oculis habuit, non paraphrasin fabularum Babrianarum a rhetore concinna- 
tam quem Titianum quidem ipsum fuisse pro certo habuit Crusius (cf. Babrii 
ed. p. 7). Crusii sententiam optime refellit Küppers sed nec ipse nec viri docti 
qui circa Ausonii opus versati sunt animadverterunt Aesopiam trimetriam illam 
de qua Ausonius in epistula ad Probum (X 78 Prete — XII 78 Peiper) loquitur 
non ad Babrii libellos, sed ad Phaedri spectare; nam, quod Ausonii editores fugit, 
paulo infra Ausonius ipse Phaedri primum Prologum memorat: cf. Aus. 88 sqq. 
sic iste qui natus tui | flos flosculorum Romuli | nutricis inter lemmata | lallique 
somniferos modos | suescat peritus fabulis | simul et iocari et discere, quocum confer 
Phaedr. Prol. I 3—4 Guagl.: duplex libelli dos est: quod risum movet | et quod pru- 
dentis vitam consilio monet et ibid. v. 7 fictis iocari nos meminerit fabulis. hanc 
Aesopiam trimetriam, ut Ausonius dicit (79sqq.), vertit exili stilo | pedestre concin- 
nans opus | fandi Titianus artifex. verbo vertere, ut Quintilianus Inst. Or. 19, 2 
demonstrat, latini rhetores paraphrasin significabant: cf. Quint. 1.1, Aesopi fa- 
bellas . . . narrare sermone puro, deinde eandem gracilitatem stilo exigere condiscant 
(cf. Ausonii exili stilo), versus primo solvere (cf. pedestre concinnans opus), mox mu- 


1) Iuliani locum respexit Suidas s. v. ixtivog ` eióoc ógvéov. o9 yàg oluat ódótov Er 
yoq uetatıiðeuévwæ Ötapvyeiv xóv Acyóuevov úno Tod ixtivov uU0ov* Oc Ögvıs dv 
Enideusvos TO xyoeuevi;ew dupolv ápagreiv, dygoixíac te Gua xai ós£iórqvogc. 

2) Cf. Thes. L. Lat. III 1391, 2: Hier. Ep. 53, 8, 6 duodecim prophetae in unius 
voluminis angustias coartati. 
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talis verbis interpretari, tum paraphrasi audacius vertere qua et breviare quaedam et 
exornare salvo modo poetae sensu permittitur. v. etiam Quintil. Inst. X 5, 4—5. si 
res ita se habet (cf. quae diss. L. Hermann, Phédre, Leiden 1950, 28— 29) locus 
Ausonii non inter Babrii testimonia (ut fecit Crusius) sed inter Phaedri adnume- 
randus est: quod certe haud parvi momenti videtur non solum ad latini fabulato- 
ris fortunam adumbrandam sed etiam ad historiam fabulae latinae (cf. Romu- 
lum) depingendam. 


(3) Etymologicum Genuinum s. v. óuga£. in cod. Vat. gr. 1818 (= Et. Gen. A), 
saec. X exeuntis, f. 235" et in cod. Laur. S. Marci 304 (= Et. Gen. B), saec. X ex., 
f. 192” haec legunturi): öugpa£ * tò ó&ewov: Báfiguoc (Baußgıos Laur., cf. Zon. s. v. 
ija, p. 982 Tittm.)' öupas ó Borgus o) nénewoc óc durnv' oiovei @uöpaf xvÀ. 
haec transcripta sunt in Etymol. Magno s. v. čupa (p. 625, 55 Gaisf.), ubi tamen 
Babrii versus corruptus est: upat’ tò dEewör. Baäßouos * óuga£ ó un zténewoc 
Borovs óc ğum xrÀ. (cf. Babr. 19, 8). 


(4) Photii Lexicon s. v. tù» xeiga ... paraphrasin fabulae Babrianae 20 (= A 20) 
exhibet, quam Suidas quoque s. v. tù» yeiga . . . transcripsit, non ex Photii quidem 
Lexico haustam sed e communi Suidae cum Photio fonte qui Zuvaywyń vocari 
solet.?) (Phot. Lex. p. 213 Naber) Mu Xeioa 7t900gépovra tòv Deöv xaAsiv- Bon- 
Adtnc Ex xóuns duatav yov» xai raítnc Eunteoovong eis noıAwön yagayya (eic 
g. x. Suidas, ut ap. Babrium) óéov Bondeiv agyös ioraro (sie Phot. Suidas, ioraras 
Suidae eod. V) tõ “Hoaxdei noocevyóuevoç` éxeivov ydg Ex ndvrwv TÜV Pev 
dozatóuevoc?) Erina ` ó ÔÈ ec Eruotag elnev (-ze Suidas Babr. )' tàv vooyóv än- 
tov xai ro)g Dóac vótte xai tóte tòv Deöv eUgov órav xaŭtóç vu nous‘ un pévtot 
ye uátqv edxov (tav — sÜyov om. Suidae codd. FV) 


(5) Suidas s. v. Baßelas 7 Baßeıos (1 445, 7 Adler): Bafgíac 7; Báfeioc: Mödovs 
ÜÑroı Mvüiduflovc. sioù ydo dıa xoAáufov (xopiíuBov vel xogiíufiov codd. 
aliquot) èv BuAtouc t’. oóros èx row Alowneiwv uödwv uer&ßalev ánó nic aurav 
Aoyonoulas eis Euuerga, Myovv voc xwArdußovs. cum A. Adler consentias hanc 
vocem Suidam magna ex parte ex Epitoma Onomatologi Hesychii Milesii ex- 
cerpsisse: nam vix credas Suidam ipsum priorem locum formae Baßoias dedisse 
quippe qui semper alibi nomen Bdñoioç usurpaverit (v. supra cap. de Suida): 
sed cum epitoma ipsa nobis praesto non sit, cum autem quae a Suida ad lemma 
afferuntur per se ipsa dubii habeant ansam (Baßoias | Bañooç; Mó90ovc | Mv8- 
ıaußovs ; uà ywAıdußov | eig Eunerga your vo9c xwA.), non abest suspicio quin 
Suidas quaedam adiecerit vel immutaverit; adde quod s. v. yooíaufoz (IV 815, 6 
Adler), in glossa marginali quam codd. plerique exhibent, non Mödovs toi Mv- 
tduBouç sed Mödovs tor Mvüixd legitur: et ex Mvdıxöv quidem Suidas, ut 
supra demonstravi, Babrii aliorumque fabulas metris inclusas excerpsit. 


(6) Schol. Thuc. 4, 92, 2 p. 273, 27 Hude (codd. C, saec. X, et ABFM): £x tóv vov 
Aicdzov usÜcv: ¿Aç ... (= 69, 5—6, v. adn. adloc.). ft. ex B (cf. LXVIII- IX 
infra). 

(7) Etymol. Magnum s. v. zengwuevov, p. 662, 27sqq. Gaisf.: Báfigioc* d coi né- 
ztoc tac radra rANdı yevvalwç xai un aopíGov* tÀv zos@r ydo oó peó£n. post formae 
zxEezQcouévov explicationem a onualveı usque ad regaroücav (quam Etymol. 
Gen. quoque habet s. v. zezocpuérov in cod. Vat. gr. 1818 f. 246'* et cod. Laur. 
S. Marci 304, f. 206", v. supra) auctor Etymologici Magni (saec. XII) exemplum 
hoc e fabulis Babrianis haustum (fab. 136, 23 — 24) ipse addidisse videtur: nam 


1) Augustus Guida, qui codices ipse inspexit (nam Etymologici Genuini magna 
pars nondum edita est) schedulas mihi, qua est liberalitate, transmisit. 

2) Cf. A. Adler, Suidae Lexicon I p. XVII et J. Tolkiehn, RE XII 2 (1925) 
2466, 36sqq. et 2476, 3sqq. 

3) De donalöuevos pro Babrii ztgocexóvet cf. infra adn. ad loc. 
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Babrii versus etiam in Etym. Symeonis desiderantur (cf. Etym. Magni cod. V in 
Gaisfordi adn. ad loc.). etenim saeculo XII, ut Tzetzes (v. infra) demonstrat, viri 
docti bene Babrii Mudidußovs noverant. 


(8) Iohannes Tzetzes, loquax ille et uberrimus scriptor, in verboso opere quod 
Bißhos iotogıör inscribitur (vulgo Chiliades), saepe Aesopi fabulas memorat*), 
sed uno tantum loco uvdıdußovs ipsos prae oculis habuit: in Chil. XIII 251sgg. 
(ed. Leone, 1968), ubi inter versus politicos qui vocantur Babrii choliambos in- 
seruit i. e. fabulae 141 vv. 1—2 et 5sqq.: 


oi xaAatol àyóorat yáo, oneg Baßgias yodpeı, 
M ; = En a kr fi 
év uvdraußoıs Tois ywhoïç, oó toic iaußoıs Aéyo, 
xai oùv aUtà xai Eregoı av zaAauv xal véov, 

». M A * ibid A AE 
eis övov Üévrec clócAov Peðs aútõv tç ° Péac 
TUUNÁVOLG NEQOYOVTO TAG xdpuac NQOOCATOĞVTEG 25 
LET’ Enaoudrwrv nal QóGv, veinvns apxıunvors. 
dxovcov xai Bafigíov ôè vwáv yoAóv iáuBov: 
“TaAloıs áyópraic eis tò xowóv Enoddn 
övog tic 00% &Uuoipoc, dAAd Övodalumv.” 
elta ztapgAD v xai xatwtéow Akyeı 
e T, \ e $ , 

otro. de — “Peins; 


& 


notatu dignum est quod Tzetzes Babrii uvdıdußovs a iambis distinguit: nam, ut 
Tetrastichorum aliquot codices demonstrant, non ipsae Babrii fabulae sed Tetra- 
sticha fabularum Babrianarum aliorumque compendia sub titulo Baßgiov taußoı 
designabantur: cf. e. g. cod. Marc. gr. 31 in quo insunt Baßgiov èv énvroyujj laufot 
Tegrodoruxot et alios codd. a C. Fr. Müller in praefatione ad Tetrastichorum edi- 
tionem laudatos. etenim Tzetzes in Chil. XIII 486sqq., ubi de uódcv vo Aicónov 
et de oríyov ro Baßeiov?) loquitur, non Babrii fabulam 82 prae oculis habuit 
Pee ee I4 quod ad verbum fere politicis qui dicuntur versibus 
reddidit: 


Aéov xabüeóóov nAávrerat, oó uic ópauov abyévi 
EE Unvov vobrov Üyeigev Evredogvßnusror. 
dÀómexoç yeAbong ÖE ó Aéov åneroiðn 

“oò põr nrooöuaı, tjv ÔÈ doumv Ertgenw’.?) 


(9) Natalis Comitis (Natale de Conti) Mythologiae sive explicationum fabularum 
libri X, Venetiis 21581: (lib. IX p. 633, 7sqq.) . . . quo tempore cum Deae imagine 
asino imposita sacerdotes obire vicos mendicantes consueverunt, cum tympano illi 
Deae sacrato, quo metu ac reverentia Deae quasi praesentis vel a nolentibus extor- 
querent victui necessaria cum imaginem scutum famis vocet*) ac sitis, ut patet in 
iambis fabulosis Gabriae qui ita, scripsit per iocum: 


1) Cf. e. g. Chil. IV 932sqq. (+ Epist. 1 p. 2, 8 Leone) ex Luc. Pisc. 32 et Fugit. 
13; Chil. IV 937sqq. ex fab. iambica ap. Greg. Naz. Poem. de se ipso XII 701sqq. 
(PG 37, 1217); Chil. IV 944sqq. (+ Epist. 1 p. 2, 9 Leone) ex CFA 75 I; Chil. VIIT 
500 e Theophyl. Sim. ep. 34 Boiss. = Epistologr. p. 773 Hercher (ap. CFA II p. 153); 
Chil. X 749sqq. (+ Epist. 74 p. 109, 5—6 Leone) ex CFA 126 I + Tetr. 115 Müll.; 
vide etiam Epist. 43 p. 63, 16 — 17 Leone ex CFA 139 1; Epist. 13 p. 23, 7 — 8 Leone 
ex CFA 254 I; Epist. 56 p. 78, 1 Leone ex Tetr. I 25 Müll. 

2) Cf. inscriptionem Tetrastichorum in cod. Berol. quem Müller 1.1. describit: 
uödoı Eoonoı iaußıxoi rergaorıyoı Boafíov vo aogioto?. 

3) Cf. Tzetzae ipsius schol. ad v. 490 (p. 601 Leone): orixosg Bafloíov rerodoruoç. 
idem Tetrastichum memorat etiam in Epist. 106 p. 154, 21 Leone: o? uv nroovue- 
vois T? opu)» Ó' dvargenovan. 

4) cum — vocet, textus corruptus (cf. v. 4 infra). 
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T'dAAoiçs Ayvgraus eic rò zouwor Engddn 
övog ttc 09x eduoıpos ddd Óóvaóaíuov 
otic péon ntwxoloı xal zavoíoyoit 
nelvns odxoc, Ölyag ve xai xaxñç TEXENS 
otto, de — “Peins;!) 


Fuit enim antiquorum consuetudo sacerdotum multorum ut per vicos vagarentur ac 
victum in honorem quorundam deorum colligerent ...?) eosdem versus quos Na- 
talis Comes hoc loco memorat etiam Tzetzes (v. supra) laudavit: communis 
error in v. 6 et collatio locorum onreg l'aoíac?) yoapeı Ev MvOidufoi (Tzetzes) — 
ut patet in iambis fabulosis Gabriae (Nat. Com.) per se quidem demonstrant 
artissimam Comitis cum Tzetza adfinitatem. his adde quod Comes saepius in 
opere suo Tzetzae Chiliadum locos memorat, immo ad verbum interdum de- 
scribit.*) si haec ita se habent, versus 3—4 (v.3 in exitu corruptus) qui ap. 
Tzetzam non occurrunt, Comitem e scholio quodam in exemplari editionis Ger- 
belianae adiecto (e Chiliadum codice ut videtur hausto)?) sumpsisse putaveris: 
eosque ft. ex parte quidem byzantinum diasceuastam concinnavisse. 


4. DE CODICVM AVCTORITATE ET COGNATIONE 


Errores, variae duplicesque lectiones infra exhibentur quo melius non 
solum quae ratio inter codices ceterosque testes intercedat inspiciatur 
sed etiam condicio genus bonitasque uniuscuiusque testis definiri possit: 


4.1 de codicibus A G V 

4.2 de Ba (Bb) et Georgida 

4.3 de Suida 

4.4 de papyris et tabulis ceratis (IT, IT, H, H4) 
4.5 de duplicibus lectionibus 

4.6 de dodecasyllabis. 


1) Natalis usque ad exitum v. 9 (“Peins) pergit, sicut Tzetzes, et in v. 6 eandem 
corruptelam exhibet. 

2) Subsequitur longum Phoenicis Colophonii fragmentum choliambicum de sacer- 
dotibus Coronistis ex Athenaeo haustum (fr. 2 Powell). 

3) Sie in Chiliadum cod. A in mg. (cf. Kiessling, adn. ad loc.); cf. etiam Kiessling, 
adn. ad Chil. VIII 515 ubi Baßeiar in l'afgíav in cod. A immutatum est. inde a 
Tetrastichorum editione Aldina anno 1505 prolata (inscriptio: l'afjgíov "EAAqvoc 
tergdctiya), viris doctis solum nomen Z'afgíac notum fuisse constat. 

4) Cf. Mythol. II 111, 8 (quod scribitur à Zeze in historia 51, Chil. 2. . .), V 201, 43 
(memoriae prodidit Zezes histo. 202 Chil. 8 . . .), VII 512, 18 (scriptum reliquit Zez. 
hist. 90 Chil. 6), VIII 561, 48 (. . . Zez. hist. 48 Chil. 2... .) etc. cum primus Nicolaus 
Gerbelius in Tzetzae editione anno 1546 Basileae prolata docti byzantini librum va- 
riarum historiarum in Chiliades distinxerit, certe Comes Gerbelii editionem adhibuit. 

5) Cf. Kiessling p. IV ubi Tzetzae opus ad omnes fere litterarum partes pertinens 
omni tempore a viris doctis usurpatum atque tractatum esse adfirmat. cf. etiam 
P. A. M. Leone, Prolegom. ad Historias p. XLI s. fin. et LX XV: Ps.-Orphei Lithico- 
rum locus, vv. 17, 18, 19, 21, a Tzetza in Chil. XII 603 — 606 laudatus in editione 
Gerbeliana versu maior est quam in codicibus; etenim hune versum lector quidam 
doctus aut Gerbelius ipse in margine codicis C (Monac. gr. 338.5, saec. XV) addidit. 
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Quo verius clariusque Babrii traditionem mediaevalem adumbres, has 
quoque quaestiones attente perpendas velim: 


4.7 de fabularum ordine alphabetico 

4.8 de paraphrasi Bodleiana (Ba) cum metaphrasibus et cum fabulis 
Augustanis (CFA I) contaminata 

4.9 de Babrii fragmentis e paraphrasi Bodleiana restitutis 

4.10 de epimythiis (epim.! et epim.?). 


In fine huius commentationis ad nexus qui inter codices ceterosque 
testes intercedunt declarandos imaginem addam quam veritati fere 
proximam existimo. 


4.1 De codicibus A G V 


(1) errores A GV 
Codices A G V has tantum fabulas communes habent: 12, 20, 27. errores commu- 
nes exhibent: 
12, 9 init. dei (v. adn. ad loc.) 
12, 10 init. xaí 
12, 18 uijyvaov (v. infra) 
12, 11 — 12 versus interpolatos!) 


(2) errores A G 
Soli A G (V deest) has fabulas communes habent: 1, 3, 5, 6, 9, 10, 11, 13, 17, 19, 
22, 29, 34, 35, 39, 46, 50, 52, 60, 61, 64, 67, 71, 72, 74. errores communes exhibent: 
5, 4 Engönter’ olxov (oixov G) AG, (éc» olxov suppl. 
5, 11 nA&ov AG pro zÀstov 
9, 4 Erägıbev AG pro Eregeribev 
9, 5 Exauve (-vev Q) AG pro xaue 
19, 2—3 nouxiAn (uA G) xegóo | 000a nAneeıs (-ons Q) AG pro zorz. zÀ. ] 


ið. «eg. 
19, 4 nooiv AG pro noooiv 
22, 12 &xdorn . . . anoondoa AG, verba interpolata 


22, 12a versus interpolatus dei yàg?) Ev ye . . . éyvuvooro AG 

22, 14a interpolationes dei... Óaxvóuevoc A et dei Óáxvev G ex eodem fonte 
fluxerunt 

29, 4 dApiroscı A áugirowiw Q pro dAgıreücı 

39, 4 ordoıw AG pro ordoes: (v. adn. ad loc.) 

46, 7 interpolationes quae post óAac in A G occurrunt demonstrant in communi 
fonte hemistichium post aç excidisse 

50, 15a versus in A G interpolatus 


1) Cf. eéaxrnvoc vocem a Babrio alienam, cf. e. g. 106, 9 et 64, 4 ubi odoxnvos pro 
ovvoıxog in G legitur; adde quod pro oúoxTpoç . .. xatoixńýoeiç Babrius planius, ut 
solet, avvorxnaeıg dixisset (cf. sim. loc. 93, 9), nec nisi cum accusativo poeta verbum 
xarotxetv usurpavit (cf. 2, 7; 108, 11). hos versus potius magistellus quidam glos- 
sematis (ad óuópogov et ĝðpa) et Babrii locis similibus (108, 15; 93, 9; 106, 9) usus 
refinxit (cf. tabulae ceratae choliambos 43, 11sqq. et cap. 4.4 infra). 

2) yàg interdum interpolationes explicandi gratia additas detegit, cf. e. g. adn. 
ad 11,66. 
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61, 5 Iyonv (-av A)... nosdılev (HdEgıLer Q) dyoimv AG pro OXonc . . . Nodrıbev 
dygeins 
64, 9 tüv neldxewv glossema in A G ex infer. versu 
(3) errores AV 
Soli AV (G deest) has fabulas communes habent: 21, 28, 33, 55, 68, 77, 83, 88, 90, 
101, 114, 116, 117. errores communes exhibent: 
28, 4 untno AV pro uñzeo 
33, 13 &Adwow AV pro 2idwo’ 
99, 3 àAA' évéyvgov öwaeıs AV, varie ab editoribus sanatum 
de 116, 12 et 16 est cur dubites erroribusne inquinati sint, necne. 


(4) errores @ V 
Codd. G V tres tantum fabulas communes habent: 12, 20, 27 (de A v. supra n. 1). 
errores communes exhibent: 
12, 1 uaxgàv GV, paxoòv A 
12, 17 xai xaraxaleı QV, 6° dyowınv týxei A (v. adn. ad loc.) 
20,4 nopoa)íxevo uóvo (-vov Q) àánávcov (-vras G) GV pro nooondxed’ ôv uóvov zt. A. 
20, 5 Exeivw (-ov G) ws nohia óvvauéro (iau. V) GV, dodecasyllabus pro 
dAgÜdc ngocExóver re xåtiua A. 
20, 6 adros GV, 0cóc A 
27, 6 Envıyas GV, Envıyes A 
27, 6a versum interpolatum habent G V, om. A 


(5) hanc rationem inter codd. A GV confirmant quae sequuntur: 
versus 12, 18 in A € V corruptus (v. supra), aliter tamen in A, aliter in @ V sonat: 
dye dE osavtijv aopà AaAovca unvvoov A, dye Ógt ztégoat tiv oopù oca unpvoorv G, 
dye uývvoov cautüv cogi) neo oöca V (dodec.). error codicibus A G V communis 
(ucvvcov) ab uno eodemque exemplari ortum repetit: in ceteris tamen GV 
aperte contra A faciunt. 
versus 12, 10 in A post v. 9, in G V post v. 13 legitur 
variae lectiones: 
12,7 $ A, x) GV 
12, 13 oögi A, xoóyi GV 
12, 16 oe . . . vuxtóc Évvvgoc otißn A, aov. . . vorov Ev6oooog xoítz) GV!) 
20, 1 ëx A (+ Phot. Suid.), eis G6 V 
20, 7 aévrite A, xevroile GV 


(6) adde quod in fabulis quas A G V testantur AV contra G et A G contra V solum 
in lectione recta consentiunt: codicum A G contra V vel A V contra G consensus in 
errore numquam occurrit. cf.: 

12, 1 ayooö ycAiócov AG recte, zei. dy. V 

12, 9 nıxoös AG, om. V 

12, 5 dAAjAac AV recte, dAAndaıs G 

27,2 $0. Ev ovv. xoíAn AG recte, BaAov vdarwr ovvezeia V (dodecasyllabus) 
27, 5 ndácac AV, náciavac G 

27, 6 ndvra Ó oixov 1jgrjuovc À V recte, oixov ueotóv ó" Eonuoıs G 


Ideoque, ut rem paucis adstringam: 


— errores communes habent A G V, vel A G ubi V deest, vel A V ubi G 
deest (v. supra nn. 1. 2. 3). 

— in fabulis A G V (fabb. 12, 20, 27) codices G V saepe in errore contra A 
faciunt (v. supra n. 4), numquam autem in his fabulis A G contra V 


1) vórov om. G, qui saepe huiusmodi lacunis laborat, v. supra cap. 3.2. 
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vel AV contra 6 in errore consentiunt. 
— G et V suos quisque errores singulares habent. 


Si, ni fallor, haec est errorum ratio, codices À G V ex uno eodemque 
exemplari originem duxisse putes necesse est. gravissimi tamen errores 
codicibus @ Y communes (cf. in primis 20, 4—5) demonstrant eos ab edi- 
tione quadam fluxisse byzantinis dodecasyllabis (v. infra) hie illic in- 
quinata: unde eius aetatem vix ante saeculum decimum ponas (v. cap. 
4.7). codex V tamen multo plures exhibet errores singulares (saepe dode- 
casyllabos) quam G: quam ob rem longius est à communi cum 6 fonte 
remotus et Babrii textum praebet penitus varieque a byzantinis librariis 
corruptum. quo melius videas quot qualesque in V irrepserint corruptelae, 
exscribam tibi textum fabulae Babrianae 55, qualis in codice V exstat: 

övov tig Exam xai ro foi avledkas 
Noorola nrwxög uiv AAN” dvayxaícc. 
nel è tò Eoyor Eninowdn Avew 
uéAAov abroüg 7j Óvoc dınoara 
tóv Bot: Tí; äger vÀ yrnóvo và oxéßn; 
ó 08 npóc aic)» elne: návroc oneco ción. 
His perpensis errorum rationem hac fere imagine depingas: 


x 


G 


Quae cum ita sint, codicum A 6 consensum in lectione probabili his locis 
servandum censeas: 


5, 4 Exo. (éc» A G, quam formam edd. plerique immutaverunt 
5,8 ó 0 ällos A G, ó & dôeõç Bergk al. 

6, 2 Zóor A G, có¢wv Baiter al. 

10, 4—5 versus non intercidit (cf. Crusii appar.) 

10, 12 xexöAwuar A G, xoAoöuaı Lachm. al. 

11, 5 Baiövros A. G H, (Ba Bb Mg), Aaffóvroc Orelli al. 

19, 6 codicum A G consensus Suidae interpolationem detegit, quam tamen Lachm. 
Crus. al. receperunt 

22, 3 Asevxác usAaívag AG, Acvxaic u. Lachm. al. 

29, 2 zò udinv AG, de quo Crus. al. dubitarunt 

34, 7 ép' A G recte, év Schneidewin al. 

34, 7 uet AG confirmant, oïuot A! vix recipias 

52, 3 versus exitum A G consentientes testantur 

71, 6 goy AG, nooprp Nauck 
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idem de consensu codicum A V sentias: 


28, 7 voto$rov À V, toooörov edd. plerique 

28, 10 noısınra A V, mótnta vel nosoornra edd. 
68, 2 rofevoeı AV, Zeus uwv Perry temere 

83, 1 post irrov nulla causa cur lacunam statuas 
88, 2 versum cave eum Rutherf. deleas 

99, 4 un ueOcivat thv niorıv AV servandum videtur 
116, 12 eig óóuovc A V servare malim 

116, 16 é&iyaípew A V haud respuendum 


4.2 De Ba (Bb) et Georgida 


Quaerenti tibi quem locum in stemmate supra allato teneat exemplar!) 
quo usus est paraphrasta Ba (Bb) haec praesto sunt: 


(1) ex fabulis quas A G testantur: 
3, 1 alyas nor’ eic £xavAw ainóAoc . .. A, alyas nor’ aiyoflooxóc åvexdåei . . . Q, 
aiyoflooxóc tàs alyas ávexaAeiro ... Ba 
10, 1 xaxogoúzou A, xaxorgózov G Ba (+ Suid.) 
11, 6 tò nög gégovcav» A, om. G Ba (Bb) 
11, 6 glossema xaigóc yàg G, öde xaióc Ba (Bb) 
13, 2 zoAcuíag A, noleuioras Q, vo); gOcípovrac Ba 
13, 11 zaīç A, voi; G Ba 
22 exitus epimythii spurii in G (onee 9áAacca yeAloa) in Ba (Bb) agnosci 
potest: daldoon óuoioðta: . . . npgooueiioo0a. 
50, 10 hemistichium alterum non habet Ba (Bb), glossema habet G 
50, 16 z@ç oùx dv, einev, dv ye udotvc elornxew A, éópaxa, gnoiv, tj«goaaáuny 
ztávva G, 1j © einer‘ rj«goacdunv navra Ba (Bb) 
64, 5 avéyn ... ueladewv A, oreyn .... vaðv Q, vaóv oréyn Ba 
71, 10 nruwregnv A, Nusowregav G Ba (Bb) 
74, 9 dp’ àv A, ép" àv G Ba (Bb) 
74, 15—16 616 ÓvoxoAaívet, Boáyye, näs ó ynodoas A, ó 6 ÓvoxoAkv cl xác dvrjo 
ye ynodoxwv G, did votvo xác ynoácxov óéoxoAóc oti Ba (Bb) Mb 


(2) ex fabulis quas A V testantur: 
114, 6 flatóv rjv Aóxvov nveöua A, gave Aóxve xai oiya V Ba (Bb) 
114, 7 oöx àxoOvjjaxe, A, onov! éxAcineu V Ba (Bb) 
117, 2 &Aeyev dóixa A, dóíxoc &Aeys V Ba 


His igitur collectis aperte patet paraphrastam Ba (Bb) exemplari 
quodam stirpis B usum esse (non tamen ipso 6, v. infra), certe non Babrii 
editione qualem codex A solus testatur. de Georgidae fonte iam supra 
(p. XLIV sq.) disserui eumque prae oculis codicem stirpis ß habuisse patet. 

Quod igitur ad errorum quidem rationem spectat ita stemma supra 
allatum suppleas velim: 


1) De errorum ratione quae inter codd. @ et Ba intercedit disseruit etiam E. Hus- 
selman, A lost Manuscript ... 120sqq. 
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si haec, ni fallor, ita se habent, A Ba consensus idem valet atque A G vel 
A V consensus (v. supra) et ad archetypum redit. confer e. g. 75, 15: 
alteram viam adiit A, alteram Ba sed To)c vocoóvrac (dvdomnovg) 
communem fontem prodit et textus in A Ba inquinatus antiquam cor- 
ruptelam detegit (cf. adn. ad loc.). simili modo versus 65, 1 A Ba certe ex 
eadem vetusta Babrii editione originem deducit (v. infra 4.3) itemque 
versus 107, 12, etsi corruptus. 


4.3 De Suida 


(1) A G Suid. communes habent fabulas 5, 6, 10, 19, 22, 34. haec velim consideres: 


5, 1 Tavaygaíov A Suid. recte, vàv àyoíov & 

5, 2 olov A G (Ba), oreo Suid. (cf. adn. ad 31, 10) 

5, 9 oyàv AG, £yov Suid. falso 

6, 6 ztócov (ndoor G) ue nwAnosıs AG, tiv’ dvor sóprjosic Suid., duplex lectio 
(v. cap. 4.5) 

10, 1 aloxoäs AG + Suidae cod. V, cazgác Suidae codd. cett. 

10, 1 xaxogpöunov A, zaxoreönov & (Ba) Suid. 

19, 6 xáuvovca ó dAAoc oó yao ioyvev yave A G recte, óc Ó' ox Epinveit’ áAA" 
Zxauve nnö®oa | oğðèv xoeuactijc ayovca sAsiov aióorc Suid. (v. cap. 4.5) 

22, 4 ët’ (elv' A) eic AG, ôç eic Suid., cf. adn. ad loc. 

34, 2 oivdow A G, oivdooız Suid. 

34, 1 ddr A, 0scac G Suid. (v. cap. 4.5) 


Itaque Suidas modo cum A contra G, modo cum & contra A facit, sed 
semper in duplici vel in recta lectione, numquam in errore. codices A G 
contra Suidam solum in lectione recta vel duplici consentiunt, numquam 
contra Suidam in errore faciunt. 


(2) A V Suid. communes habent fabulas 33 et 88. confer quae sequuntur: 


33, 2 nvoöv eig veðr A Suid. recte, év xAnow zvgovc V (dodecasyllabus) 

33, 2 ölyac A, oneigas V Suid. 

88, 3 xóuy A Suid., xópaic V (cf. cap. 4.5) 

88, 11 ŝoti vOv (Tod V) geóyew A V, Eotıv Tia )ósw Suid., lectio duplex corrupta 
88, 17—18 don... òvtæwç A V, Óvvrooc . . . den Suid. 

88, 18 dAAayo0 A V, èx róncov Suid. (cf. cap. 4.5) 

88, 19 őr’ adros aovà A V, őt’ asvóc dua Suid. 
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Suidas igitur modo cum A contra V, modo cum V contra A facit, sed sem- 
per in lectione recta vel duplici, numquam in errore. codices A V contra 
Suidam solum in lectione duplici consentiunt, numquam contra Suidam 
in errore faciunt. itaque his perpensis codicis A cum Suida consensum in 
81, 1 et 81,3 cum Lachmann aliisque servare malim (cf. adn. ad loo.): 
plerique autem editores locum ad Augustanae fabulae tenorem confor- 
marunt. 

Locis supra collatis adde: 


(3) A Ba Suid.: 
65,1 zoe tepo) yépavoz edpvei taaxrı) A, oder sógvet yepávo raóz Ba 
(ideoque B), Aißvooa yépgavoc 1jóà racc eönninE | yAoorjv dei Bóoxorro xeluarog 
ztoínv Suid. (cf. cap. 4.5 et Prometh. 10, 1984, 84). 
82, 8 xaxzův ð ueAévqv En’ éué ttis ó000 roißer } A (cf. adn. ad loc.), alla tv 
xax7)v 6öov xai ovvýðciav Ba, yalınv 6° Zueile tùv &ury xaraoydvew Suid. 


Itaque tot locis collectis quibus aperte Suidas contra AG, A V, A Ba in 
lectione duplici facit (cf. etiam cap. 4.5), plane confirmari vides quae 
supra de Suidae fonte Babriano disserui (cap. 3.11): Babrii fabulae in 
Mvixàv conlectione passim diffusae, fabulis dactylicis ad eadem saepe 
argumenta spectantibus admixtae, suam propriamque viam adierunt a 
codicibus Babrianis longius remotam: nam facilius MvOuixóv fabulae, ut 
par est, glossematis, interpolationibus, duplicibus lectionibus a viris 
doctis hie illie vitiatae sunt. Suidas igitur lexicographus, rariores quidem 
voces verborumque iuncturas solitus exquirere, eos prorsus Babrii locos 
in Mvðıxoïç respexisse videtur, quibus scholia glossemata duplices lec- 
tiones additae sunt. cuius rei exilia quidem sed satis certa vestigia inve- 
niri possunt: cf. 7, 12 ubi róv yóuov duplicem lectionem Suidas una cum 
Tv cdáynv transcripsit (s. v. odyn), vel locum memorabilem 43, 6 (de 
quo v. supra, cap.3.11) cuius duplices immo triplices lectiones in 
Movóixoig praesto fuisse constat, vel 86, 2 versum scholiis variis inter- 
polatis vitiatum (xyóu£d&v, Tó eis tùr lw Asındusvov, éni öyar, cf. Suid. 
8. v. Ewa). lectiones Suidae singulares veluti bini versus 19, 6 ab et 65, 
l ab, vel hemistichia 6, 6; 38, 2; 88, 11 (cf. cap. 4.5) mea quidem senten- 
tia interpolatoris manum produnt qui fabularum dactylicarum gran- 
diorem stilum aemulari conatus est. certe haec a Babrio abiudicanda vi- 
dentur: nam fabulator noster Asvx7j ó"Jotu se scribere professus (cf. 
Prol. II 13), imitatores qui fabulas eogcov£onc uovons yoípois compo- 
suerant vehementer insectatus est. fabularum dactylicarum fragmenta 
quae ex Mv$xoic Suidas excerpsit (v. cap. 9. 11) magna ex parte ad veteres 
illos Babrii imitatores redire videntur. initium fabulae de grue et pavone 
apud Avianum (Ar. 15, 1 —2 Threiciam volucrem fertur Iunonius ales | 
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communi sociam conteruisse cibo) interpolationis 65, 1 ab antiquitatem!) 
probat, nullo modo consensum A ß (v. supra) in dubium revocare pot- 
est?), littera insuper initiali firmatum.?) eadem de insigni loco 19, 6 ab 
sentias velim, ubi A G (i. e. A B) consentientes manifestam alioqui inter- 
polatoris fraudem apud Suidam detegunt.*) 

His omnibus perpensis etiam ubi solus codex À cum Suida praesto est, 
melius veriusque videtur codicis A lectionem Suidae praeferre, nam pe- 
riculum est ne interpolatoris vel interpolatorum verba Suidas Babrio 
tribuat. confer: 


24, 4 otc eine nacac A, Oó (66° Suid.) eine xAaícag Suid.5) 

31, 9 eiAac A, ponteas Suid. 

38, 2 Eveigav A, Evapiixav Suid. 

43, 6 Ñ ra yadoa rınualveı A, 1j và yig nones, vel Ñ v' dove énonvesec Suid. 

(v. supra) 

80, 4 dvev yéAovoc uitı xåv yoo nallew A, un xavayéAaatov uńti nvogignv 

naícew Suid.9) 

i 3—4 dg vóoo xáuvov | Ereıro ÖoAlwg A, old ri; vodow | xáuvov EßBeßAnt’ 
uid. 


Es omnibus locis quos supra attuli facile colligi potest Suidae Mudıra 
extra stemma (v. supra) posita esse: quorum fons Babrianus, verisimili 
quadam ratione, antiquitatis exeuntis temporibus doctis interpolationi- 
bus corruptus est. 


4.4 De papyris et tabulis ceratis 


Tres tantum fabulae tibi praesto sunt quarum lectiones et in II et in 
AG vel AV comparari possint: 


(1) H, A G communes habent fabulas 11 et 17: 
11, 1 xýzæwv AG, xúzou II, (cf. cap. 4.5 sub fin.) 
11,7 xaAA(xaic; AG, xaAAxagztoc Hs, contra metrum 
11, 8 versum habent A G (Ba Bb), om. H, ob sim. vv. 8—9 initia 


1) Cf. B. E. Perry, adn. ad loc.: ''A's first line, paraphrased in B, is probably 
built on the Babrian original”. cf. etiam Prometh. 10, 1984, adn. 26. 

2) Nuper J. Küppers, Die Fabeln Avians, Bonn 1977, 124sqq., denuo cum Crusio 
et Nejgaard versus spurios pro Babrianis defendit et lectionem A £ respuit. 

3) V. infra cap. de fabularum ordine alphabetico (4.7). 

4) Cf. B. E. Perry, adn. ad loc.: “in place of this one line in A G, Suidas has two 
others which are probably taken from an inflated though ancient recension o£ the 
text". 

5) Variam lectionem respexit byzantinus metaphrasta (de quo v. infra cap. 4.82): 
cf. metaphr. Mb ap. Cham. I p. 236 eis 0e é£ a?róv uéya dvacovevá£ag .. . 

6) Suidae un xarayéAactov Babrianae locutioni dvev yEAwrog respondit; com- 
posita verba Babrianis simplicibus respondentia saepius in paraphrasi Ba inveniun- 
tur: cf. e. g. 14, 1 pıleiv dvdewnorv Babr., óc pıldvdownos Ba; 65, 2 rawvı ottovrt 
xovoäs zrégvyac Babr., raus xovoonreeos Ba; 95, 3 piny 6° aAmmex’ elyev Babr., 
Tjj nooogılei ò áAÓ Exi Ba, etc. 
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11, 9 äAwva AG, iwa M, 

17,1 ögveıs A G, öovw H, (cf. cap. 4.5 sub fin.) 

17, 2 óc 0óAaxóc ruc A G, xopvxoç ola II, cf. cap. 4.5 infra 

17, 2 naoodAwv A G recte, ztacoáAo (i. e. -9) H; 

17, 5 7jón À G, om. II, 

quibus adde: 

11, 2 Ə. zx. v. a A IT, recte, x. 0. z. a. G, contra metrum 

17,3 nıvvrös A H; recte, Aaunoös Q, glossema quod ex infer. versu irrepsit (cf. 
adn. ad loc.) 

17, 4 versum habent A IT}, om. G (sed in apographo exstabat) 
17,5 OvAáxovg A H, recte, 9óAaxac € 

17, 5 iö@v A I, ógóv G lectio duplex, cf. cap. 4.5 


his locum addam memoria dignum 


17, 6 elye Cvroc A, clyev ueiCov Ha; oörog eiyev G, recte (cf. adn. ad loc.). mea 
quidem sententia Zövros, quod edd. receperunt, certe pro errore habendum est. 


Loci supra allati hoc demonstrant, papyrum II, (saec. III/IV) et 
codicem G, quotiescumque ab A differunt, lectiones corruptas (i. e. glos- 
semata, lacunas, synonymias contra metrum) vel duplices exhibere. in- 
signis lectionum corruptarum AI, cognatio in 17, 6 antiquam in A 
corruptelam detegit quam ramus ß/G, ceteroqui inquinatissimus, non 
exhibet. 


(2) IT, AV unam fabulam 117 communem habent: 
117, 5 va90? A V, 1059 H, 
117, 6 no/i@v AV, noAös IT, contra metrum 
117,6 Zauös Hide AV, ixe? écuóc IT, contra metrum 
117, 7 habent A V, om. IT, (et Ba) 
117, 9 zaiov A V Ba, vocac IT, 
117, 10—11 dus» / sha, V H4, elvat | óuóv A, cf. cap. 5.3 et 4 infra 
117, 11 ooç À V, óztoioc IT, contra metrum 
117, 8 avvenarnoe A H, ovvenávev V contra metrum 
117, 2 Zieyev dóixa A, aöixwg EAeye V Ba, dóixogc einer IT, 
117, 8 zåeciovs A, ndvrag V Ba, àAAovc II, (cf. cap. 4.5) 


Ideoque V II, (vel V Ba IT,) contra A in lectione recta vel duplici 
faciunt, itemque A V (Ba) contra FI, : duplices, immo triplices lectiones, 
aliae in A, aliae in V, aliae in II, demonstrant iam antiquitus novas per 
synonymian lectiones, metri vitio carentes, in Babrii textum irrepsisse. 


Versus 117, 7 quem facili negotio adimas sine ullo rei narratae detrimento, in IT, 
et in fonte a Ba adhibito omissus, artiore quodam vinculo Tabulas ceratas cum Ba 
coniungit: eiusdem generis est versus 78, 3 quem A exhibet, IT, et Ba (Bb) omise- 
runt. ideoque ramum f ex parte quidem quae in Ba fluxit antiquis scholarum exer- 
citationibus inquinatum esse conicias: nam ut supra in cap. 3.5 de II, demonstravi, 
magistelli dictantes difficiliora omittere vel immutare soliti sunt. quam sententiam 
quodam modo confirmant versus 34, 3 A ; 46, 8 A a G omissi et ipsi quidem ad fabu- 
lae colores ornatumque spectantes. 
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Ad eandem rationem pertinere videtur versus Prol. I 8 A quem papyrus scho- 
lastica IJ, non exhibet. eiusdem generis est versus 118, 5 A, certe mea quidem sen- 
tentia Babrianus (cf. 88, 4), quem tamen excerptor, cuius opus in IT, transcriptum 
exstat, argumenta tantum respiciens (v. supra cap. 3.4) omisit. 


Quae si ita se habent necesse est aut omnes hos versus pro unius eius- 
demque magistelli interpolationibus antiquis habeas, aut omnes item in 
textum recipias: nullo modo alius recipi alius respui potest, quod fecit 
e. g. B. E. Perry. in nostra editione omnes servati sunt. 

Praesertim in II, et in IT, alia quaedam indicia exstant quibus pro- 
bari potest magistros plura penitusque interdum in Babrii fabulis immu- 
tavisse. 


Prol. I: in M4, qua pueruli in litterario ludo usi sunt (v. supra, cap. 3.7), pro 
vv. 4—5 unus versus legitur quem facili negotio yeauuarıorns quidam Babrium 
ipsum imitatus confecit (cf. exitum vv. 100, 6 et 59, 13); post v. versus spurius 
explicandi gratia additus est (ofovc eg Nueis xri.), ne in difficilioribus verbis 
&vagdoov et Aóyovc Aösı puerculi haererent. in vv. 8—11 doctum de narrativum 
quater repetitum ygauuarıorns removit, versum 8 certe Babrianum delevit et xaí 
pro óé in v. 10 substituit: itaque Bodyxe nomen intercidit. hoc ludi magistri opus 
fuisse aperte demonstrat yyoun paulo superius in eadem papyro allata, quam 
papyrus Vindob. 19 999 A (saec. I p. Chr. n.) hac forma exhibet (cf. Menandri Sent. 
ed. S. Jaekel, Lipsiae 1964, fr. IV 8, p. 8): éd@uuoçs dv fic, Pavia, névnc čosi. ludi 
magister autem saeculi quarti, cuius opus IT, testatur, sic sententiam immutavit 
(Men. Sent. fr. IT 17, p. 6): dddvuos éàv ç, nAoóciog névgc Eon. simili modo in 
cod. G et in Ba nomen Boáyze, in versu 74, 15, qualem A exhibet, interpositum, a 
magistellis ablatum est (cf. adn. ad loc.). 


Si haec ita se habent, ad Prologum priorem, vexatissimum quidem, 
restituendum, pluris mihi aestimandum videtur codicis A testimonium 
quam papyri in usum puerculorum a yoaunarıcraig aperte retractatae. 
aliter de hac quaestione iudicant Immisch, Perry, La Penna et Vaio (cf. 
adn. ad loc.). 


43, 11sqq.: versus 11 — 15 quales in A et in Tabulis ceratis leguntur mecum velim 
compares: 
A 11 ¿mei de ôù asvóevógov Midev eis Any 
12 xéoara Óduvoig éunAaxeic Edngevdn 
18 xai raóv' ép: Övornvos óc Ówwevoün ° 
14 oi yàg nödes u’ ÉccCov oic Enndodunv, 
15 ra xépara de mgoödwxev ols Eyavgodunv. 


II, (1) vóv 6’ oí zóógç uev oic tò noócOcv Hide 
(2) dıeowdor " ws 6° TjADev eic uécac as 
(3) tors và «égava ovuzAaxcic éOnocóon. 
(4) ztpotócxs(v) 6’ adrov ols &yav neniotevxet. 


quae IT, exhibet grammatici cuiusdam (non grammatistae) exercitationes sa- 
piunt qui vulgatis artis rhetorieae artifieiis usus Babrii sermonem contraxit, direc- 
tam cervi orationem abstulit (v. 13), argumentum xarà dpnynaow digessit (cf. 
Hermog. Progymn. p. 2, 11sqq. Rabe), materiam aliter disposuit (7, 1 ~ A 14, 
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H,2-A1l, H,3- A12, II; 4 ~ À 15), synonyma plerumque faciliora adhi- 
buit: nel óà ôù | cg óé, aóvóevópov ... eis (mv | eis uécag Aag (respexit 
Prol.I v.8 quem IT, omisit), dduvoıs | Ötois, éuzAaxeic | ovunAaxeic, &ocGov | 
óéac Cor, ols Enndodunv | olg .. . rj0suei, olc Eyavgodunv | ols dyav nenıoreinei 
(cf. Ba Bb ad loc.: oic Exavyaunv, aliud synonymon). verborum quoque ordinem 
hic illic immutavit: ef. xéoaza dawoıs | ÓGo(; rà xépara, nööes ... Erwbor ols .. . | 
nööes ... oic . . . dieawbor, dE noodöwxev ols | nooŭôwxev ĝè olc. metri vitium IT, 2 
Ò’ NAdev pro e. g. 6° (<En>7Adev nescio an discipulo scribenti tribuendum sit. 


Habes igitur, ni fallor, in II, saeculo tertio exarata clarum exemplum 
textus Babriani in scholis à grammaticis discipulisque ad verbum fere 
retractati. itaque etiam tabularum testimonium minoris quam codicis A 
habendum est. 

In summa: papyri tabulaeque, ubi ab A discrepant, errores vel glos- 
semata vel duplices lectiones exhibent. attamen, etsi mea quidem sen- 
tentia nihil ad textum restituendum iuvant, maximi sunt momenti, quia 
corruptelas quasdam in A G Ba antiquas esse probant et lectiones in 
A G servatas, quas frustra editores plerique in dubium vocarunt (cf. 
locum insignem 11, 5), recta via ex antiqua Babrii editione fluxisse de- 
monstrant. de epimythiis (epim.!) in papyris tabulisque servatis infra 
disseram. 


4.5 De duplicibus lectionibus 


Quo melius inspicias quot qualesque duplices lectiones metro pares, 
per synonymian plerumque ortae, Babrii textum in exercitationibus lit- 
terariis tritum inde a saeculo tertio inquinaverint, specimina potiora 
harum lectionum infra exscribenda curavi: quarum cum altera eligenda 
altera respuenda sit, hoc velim memores, semper fere in hac editione, 
prout supra demonstravi, lectionem codicis A antepositam esse. nam in 
re tam ancipiti satius erit antiquae saltem editionis Babrianae quam so- 
lus A exhibet lectiones restituisse: quam Babrius ipse lectionem adhi- 
buerit. oóvoixoc an ocóvevvoc, xttívovci an xózrovot, éyavvó0m an 
&rvgóÜr. vix quisquam iudicio nisus statuat. 


Prol. I 10 aérey A, meúxm H4 
nevans A, óágvnc H, 
3, 1 eis &xavAw aizóAoc xAc(G;ov A, alyoflooxócz àrexáAe. zAsilwr Q (Ba) 
6, 5 oürws ixérevev donalgwv A, ixéreve noocóoxOv eioeır Q 
6, 6 7j xócov ue nwAnoeıs A G, N zü” dvor edonoeıs Suid. 
6,13 rotabva A, rocabra G (cf. 9, 8) 
9, 6 Ziaßer iydvag nAs(arovz A, elAxev iyÜscv Año G (cf. 61, 2 adn. ad loc.) 
9, 8 rocaüta A, toraðta G (cf. 6, 13) 
10, 1 aiczoác A @ Suidae cod. V, caztpác Suidae codd. cett. 
10, 1 xaxogo?ztov A, xaxotpózov @ Suid. Ba 
11, 8 zózor A, növov G (cf. 29, 6 infra) 
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12, 12 / 15 odoxnvog ńuīv xal oíAn xarovejosic A G V, 
óudpogpóv uo. ó@ua xai oreynv otxe. A G V 
12, 16 vvxvóc &vvvxoc arißn A, võtov Evöoocos xoitn GV (cf. 32, 8 infra) 
13, 4 xal zeAapyóc 1)ÀAÓ xe, A Q, xai xeAagyóv eiinpeı Ba 
13, 6 onualveı A mg., Q, Öeınvder A in textu (cf. 39, 4) 
16, 2 naöcaı A, oiya II; (cf. 52, 6; 114, 6 adn. ad loce.) 
16, 7 vodgaic A, vvxoaic H, 
16, 7 nageögevcas A, éveópgeocac H, 
16, 8 asvoixog A, oúvevvoç H, (cf. 64, 4 infra et 116, 11) 
16, 9 oneg A, óc mol H; 
17, 2 óc 0óAaxóc vic A G, xopbxoc ola IH, (cf. 103, 3) 
17, 5 ióóv A H5, óoóv G 
18, 16 éLov A, noáttwv Georgides 
19, 6 xdpvovca xvA. (= 1 v.) A G, óc 6° oöx... aiógac (2 vv.) Suid., v. supra 
21, 7 xreivovor A, xóntovoi V 
22, 13 paoxeı Ó ô uödos votto näcw dvüod noi A 
Alownos oðv vóv uödor cine ógAócac G 
25, 5 joav A, HAdov Suid. 
27,5 ztácac A V, nAsioras G (cf. 117, 8) 
29, 6 sic növovs A, v xózotg; Ba Bb (cf. 11, 8) 
32, 8 «Alvng A, xolrng Suid. (cf. 12, 16) 
33, 5 helpos A, ópóxra. V 
33, 9 Aafeiv A, BaAet»y V!) 
34, 2 oiváct A G, oivdooız Suid. 
34, 2 xavcatQó xeu A, éncovodxet Q, Uneorgoxeı Suid. 
35, : vada &g negıooöv xal uáratov A, ròv Ó' é£eAasve, yàg nepiocòv G (cf. adn. 
ad loc. 
38, 2 éveigav A, Evapijxav Suid. (= Zon., Lex. Vind.) 
43, 5 dyav nöyeı A, éxavyávo H, (cf. adn. ad 14, 1; 114, 1 et fr. 14, 1) 
43, 6 rà yadga nnuaiveı A, và yic Enontedeı Suid., v^ dix’ Eronredeı Suid. (v. supra 
cap. 4.3) 
43, 15 &yavgodunv A, éxavyóunv Ba (Bb) 
46, 7—8 xaveaxArjxeu A, Uneeneı G 
50, 8 xavaó£Óvxev A, ciaóéóvxev G 
50, 15/158 Coayoíovc uot xdgıras, einev, posis A Q 
&opvadum ce, pnolv, dAAd uov uvýoxov A Q 
50, 16 nös ox dv, elnev, Øv ye uágvuc eiornnew A. 
édgaxa, pnoiv, jrgoacdunv ndvra G (Ba) 
52, 5 xoúćers A, xodčeric Ba (Bb) 
57, 4 và vov A, Toö pdgrov Ba (cf. 7, 5) 
58, 1 ovAMÉ£ac A, avyxAcícac Ba 
60, 4 nézAgouat A, ánéAavoa G?) 
64, 4 oúvoixoc A, asox1qvoc G (cf. 12, 12) 
64, 5 ueAd0pov A, vaóv G Ba 
65, 1 Aoıe rego?) . . . (= 1 v.) A, Aißvooa yégavoc . . . (= 2 vv.) Suid., v. cap. 4.3 
67, 2 xoeloowv A, Ódocov G (cf. 69, 4) 
71, 8 ntávvec v Ey uéon xsiuat A, xal yeıuöves àv uéon xelnar Q 
71, 10 ġmwtéonyv A, nusowreonv G Ba 
74, 5 naperideı A, uereöidov & 
74,7 ydo aór@ A, de roro G 
74, 13 öAßov A Q, nAoörov Ba (Bb) 


1) Aaß- pro fah- error est in codd. tritus (cf. e. g. N. T. codd.). 
2) Cf. Ps. Dosith. 16, 10 (ed. Hausr.): raérnc ázóAave vüjc voogijc. 
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74, 15 Bodyxe, näs ó ynoácaz A, xác àvfjo ye ynedoxwv G Ba (Bb) 
77, 6 Ónoíov A, ópvéov Ba (Bb) 
77, 11 einev A, omo V (cf. 78, 4 infra) 
78, 1 eine A, eye II, (cf. 117, 2 infra) 
78, 4 gnaí A, eine II, 
78, 5 tivos A, notos II, 
80, 4 ävev yEAwrog ýti xäv xopQ naileıw A 
u xavayéAaarov untı vooiynv naiew Suid. 
82, 7 »víoy A, dden Suid. 
82, 8 En’ éué nv ó0Óv roißeıw A (cf. adn. ad loc.), thv &uz» xarauayóvew Suid.1) 
83, 1 zjuépav A, éonéoav V Ba (Bb) 
83, 2 Eroıßev A Ba (Bb), &pnyev V 
84, 3 aaívo A, xA(vo campso (= xduntw) PsDosith. 
85, 15 £vtot A, Ereoo: Suid. 
86, 10 eiopeıs A, eioijADec Ba (Bb) 
88, 15 óóosw A, xéunew V 
88, 18 dAlayod AV, ¿x Tönwr Suid. (cf. cap. 4.3) 
88, 19 avrà A V, du@ Suid. 
91, 3 xopic A, Exrös IT, 
91, 5 éxxAivo A m. pr. in mg., éxgeóyo IT, 2) 
92, 5 go Asie A, xoırddeı Ba (Bb) 
94, 8 oróuaroc A Ba (Bb), pápvyoc Suid. (cf. 94, 1) 
95, 36 éyavvóün A, ¿rupó9 Ba Mb (cf. 101, 6) 
95, 61 & oröynua A, & xábaoua Ba 
95, 61 yaigńocis A, xeiodon Ba 
95, 91 cdoxaç A, Eyxara Suid. 
96, 3 neiwv A Suid., roíCcv Ba (Bb), cf. N. T. Marc. 9, 18 
103, 3 —4 @ç vóc% xápvov | &xeivo doAiwg A, old Tis vosoo | xáuvov EBeßAnr’ Suid. 
104, 6 ceuvóvg A, yavıdön Ba (Bb) 
108, 28 roıauta A, rooadra Ba (v. supra 6, 13) 
108, 28 deınvov A, newy Ba (cf. adn. ad loc.) 
109, 4 zoow A, önioow Ba 
110, 4 ägaca A, oaivovoa Il, 
111, 20 JAde A, yes Ba (Bb) 
114, 7 oóx ånoðvýoxet A, oönor’ éxAcizte: V Ba Bb 
116, 9 önodorl A, Epevgeiv V 
117, 2 £leye(v) A V Ba, elnev IT, (cf. 78, 1 supra) 
117, 8 zÀc(ovc A, návvac V, dAAovc II, 
117, 9 zaíov A V Ba, vö£as IT, (cf. adn. ad 20, 7) 
118, 1 £ovós; A IT,, &év Ba 
119, 7 oxatóc vic A, argeßAds vic Ba 
137, 3 @oundn Ba, dôn IT, (A deest) 
140, 7 xvoóv PsDosith. cod. Leid., oirov PsDosith. cod. Paris. (A deest) 
140, 8 nöleıc Ba, joas PsDosith. cod. Leid., döeıs PsDosith. cod. Paris. (A deest) 


Haec omnia attentius intuentibus patet has duplices lectiones plerum- 
que aut explicandi aut aemulandi gratia ortas esse: aliae enim ad gra- 
cilem, immo demissum stilum spectant (cf. 3, 1 G Ba; 22, 13 G; 50, 15a 
A G; 50, 16a G Ba eto.), aliae exornandi quandam affectationem produnt 


1) Suidae hemistichium e duplici lectione ad superiorem versum apposita ortum 
putes: 77)» Óop?)v xvíog qeoycv | viv ogv xavaw yvy. 
2) Cf. E. Chambry, adn. ad metaphr. Ca Ch al., lin. 14 ap. Cham. I p. 43. 
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qua Babrius abstinuit (cf. 12, 16 GV; 19, 6ab Suid.; 61, 5 Suid. etc.). me- 
diam viam inter extremas tenet codex A qui locis supra memoratis nec 
demissa exhibet nec nimis exornata: hanc viam Babrium ipsum ingres- 
sum esse constat quippe qui dulcem et candidum dicendi genus adhi- 
buerit, graciliora autem fugerit et obscuriora.!) 

Addam nune peculiares quasdam duplices lectiones quae, cum in 
papyris, Hermeneumatis, codicibus et Suidae Mvtxoic occurrant, Babrii 
fabulas in ludis litterariis diu lectitatas esse confirmant (cf. e. g. Quint. 
Inst. Or. 1, 4, 22 . . . nomina declinare et verba in primis pueri sciant): 


11, 1 zojztoov A, xýnov IH, 

24, 4 zatávov A, narävos Suid. 

24, 5 poovriöwv A, goortíóoc Suid. 

77,4 ó£én y Aj A, ó&eiat yArivar V 

84, 4 ztorauíag En’ aiye(gov A, norauioıs Ev alyeigoıs PsDosith. 
86, 2 aiztólov A, ainóAov Suid. (cf. adn. ad loo.) 
88, 3 xóum A (ct. 3, 3), xóuauw V 

et 

19, 6 yave A, yadcaı 6 

21, 9 Zora, A, Eorı V 

33, 16 jreı A, altei V 

33, 18 Edwxev A, Ó£Ócoxev V 

34, 1 9dcv A, 95cac G Suid. 

50, 9 veóov A, vedoas G 

74, 4 nagfjyev A, ztagijyay' G (cf. adn. ad loc.) 
74, 15 ynodoas A, ynedoxwv G (Ba) 

92, 8 ovyxgovwv A, avyxgodcas Suid. 

111, 20 Baotdoas A, Bacrátov Ba (Bb) 

etc. 


4.6 De dodecasyllabis 


Codices @ V ad idem exemplar redire (8) dodecasyllabis?) byzantinis 
hie illic corruptum iam supra demonstravi. addidi.etiam quod multo 
plures codex V dodecasyllabos exhibet quam codex G: quo probatur co- 
dices qui a ramo ß quem vocavi originem duxerunt gradatim magis ma- 
gisque a genuina textus Babriani traditione discessisse. codex A autem 
ne unum quidem certum dodecasyllabi exemplum exhibet: quod iterum 
confirmat saniorem in eo, a byzantinis quidem librariis fere incorruptam, 
Babrii editionem servatam esse. 


1) Of. Babrii prologos I 18, II 10sqq. et ASNP 1975, 51sqq. 

2) Hoc nomine strictiore sensu versus byzantini designantur quales inde a saeculo 
X exeunte in usum venerunt, numero tantum syllabarum, caesuris et accentu acuto 
in paenultima versus syllaba posito conspicui, ad genus versuum „politicorum“ qui 
dicuntur spectantes (schemata: xxxxx xxxxxxx vel xxxxxxx xxxxx). alii diver- 
sique sunt duodecim syllabarum trimetri iambici apud Byzantinos usitati (vide 
quae attuli in JÓB 33, 1983, adn. 108). 
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Loci potissimi quibus dodecasyllabi in codice & deprehenduntur hi 
sunt: 


20, 5 G deörv Exeivo Oç nohia Övvausvo (id. V, v. supra) 
29, 3 G xai ó? evevá£ac uéya éx Bd9ouç einer’ 
£x Ópóuov olov slyov noðõtov dAyrjcac (doy- G), ubi byzantinus diasceuasta 
unum Babrii versum in duos dodecasyllabos dilatavit. 


diasceuasta plerumque solum hemistichium alterum immutavit ut fieret xxxxxxx, 

vel solum hemistichium prius, ut esset xxxxx: 

22, 6 7j veđvis hter A, ñ véa nete: Q (vocem difficiliorem veärız vitavit) 

39, 4 uayouévov óumoeúor A, vàv dAAov óunoscio, G 

52, 6 gegouévn avoztóvrov A, éAxouévg avyóvtov G 

60, 4 xaigóc Eori uot Üvijoxew A, xaigóc ¿cti davarov G 

64, 5 oreyn te ueiddowv A, aTéyr ve vaðv G (Ba) 

74, 17 xai &&voww où yalgeı A, xai Sévoi; où ovyxaigeı G (formam difficiliorem £é- 
voıoıw vitavit) 

qui dodecasyllabum 29,3 6G concinnavit, byzantini fabularum metaphrastae 

(v. cap. 4.8) stilum imitatus esse videtur: cf. e. g. 

Mb 198 ap. Cham. I p. 62 ueya avevá£ac »oAoAótac Er BáDovc 

Mb 106 ibid. p. 214 ó 02 orevá£ac éx Badovg tijs xagóíac 

Mb 86 ap. Cham. II p. 269 7j avevá£aca ¿x Badovs tig xagó(ac!) 

uno tantum loco in G primum fabulae versum (ideoque etiam primam fabulae litte- 

ram) a metaphrasta vitiatum esse constat: 


142, 1 ai ögös nor’ eis moócozov Zuvöc EAdodcaı (cf. adn. ad loc.). 
cum fabula haec a littera a etiam in Ba incipiat, hanc corruptelam iam in fj exstitisse 
iure censeas (v. infra cap. 4.7). 


His omnibus perpensis nihil est cur mireris, cum Babrii choliambi pro 
dodeeasyllabis habiti sint, etiam trimetros rectos duodecim syllabis in- 
clusos, accentu acuto in paenultima versus syllaba praeditos, hic illic 
in G inter Babrii choliambos irrepsisse; huc pertinent, puta, 


5, 1 G qui in v. exitu habet rv áyoíwv pro Tavaygaícv 

74, 16 G qui in v. exitu exhibet fAéze« pro oaiveı 

35, 5 Q ubi variam lectionem, fortasse antiquam, legimus: 
TÓv 6° é£cAaóve, yàc ztegua0óv éxvoénet 


In codice V, si exempla veluti fabulas 55 vel 129 excipias penitus by- 
zantinis dodecasyllabis inquinata, dodecasyllabi saepius passim inveniun- 
tur: cf. e. g. 


1) Cf. Sym. Iun. Theol. (saec. X ex.), Hymn. 3, 10 (ed. Kambylis): ovévate dei &x 
Badovcs rs xagóíac. adde exempla trimetris iambicis byzantinis inclusa: G. Pisid. 
Exp. Pers. 3, 120 (Pertusi): Eorevafev x Bddovs, Theod. Diac. De Creta capta 
363 (Criscuolo): oreva&as Ex Badovs. iunctura haec saepius in politicis versibus 
poematis epici byzantini quod Digenes Acrites inscribitur (saec. X/XI) occurrit, 
cf. recensionem Cryptensem (ed. Maurogordato) IV 1051 ¿x fá8ovg; dvaotevafe, 
V 65 ovevá£aca x Badovs, VIIL 63 avevd£ac x B. etc. 
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12, 22 V ävöga xai nóAw ner’ Adnväg Expeiyo 

68, 5-6 V Aayàv ôe Doiflog tò vó&ov Eyxuridoag (diasceuasta binos Babrii versus 
in dodecasyllabum contraxit) 

114, 4 V dvéuov óé nvevoavrog cůðùç Eoßeodn 

116, 5 V róv dvóga aóríjç £UOovra éxAutovca 

131, 5 V ztgó eiagoc yàg Aunoöca xáro Or fac 

132, 3 V voia ydo fjv tic éoprfjc xarà vóyqv 


Sed, quod maximi momenti videtur, byzantinus diasceuasta fabula- 
rum initia plerumque dodecasyllabis deturpavit ut prima fabularum ver- 
ba vel personarum vel rerum notabilium nomina exhiberent: quo factum 
est ut prior fabulae littera in V saepius immutata esset (v. infra cap. 4.7): 
cum tamen, ubi quidem codicum G Ba testimonium praesto est, G Ba 
non ab eadem littera ac V incipiant (cf. fabulae 12 initium), dodecasyllabi 
quibus in V fabularum initia retractata sunt ad 8 certe non redeunt sed 
multo quidem recentioris diasceuastae sunt opus. dodecasyllabi hice 
sunt: 

12, 1 V yeAıöa» Qyoob uaxgàv EEenwridn 
33, 1 V IIAciáóoc óvopai 5jcav oztógov Ev Qon 
55, 1 V óvov zi; £yov xai tæ Bot ovCeí£ac 


83, 1 V innov tis xorðàç ztácav éozépav nívow 
130, 1 V dAózn5 náync ox änwðev éovóca 


Plerosque dodecasyllabos quos V exhibet recentioris quidem meta- 
phrastae opus esse neque ex fonte 8 manavisse demonstrant versus vel- 
uti, puta, 

12, 18 quem G corruptum exhibet dye óc nepoaı zv oop) oloav unvvoov, recen- 
tissimus autem diasceuasta in dodecasyllabum concinnandum curavit: dye uvv- 

cov cavti)» cog, neg oðoa V 


27, 2 ubi G eundem fere textum atque A transcripsit, V autem dodecasyllabum ha- 
bet: £xviye Ba) óÓárov avveyeia. 


Quae cum ita sint, cum multa quidem penitusque in Babrii textu im- 
mutata V exhibeat, vides quam valde cavendum sit ne diasceuastae 
verba potius quam Babrii ipsius in fabulis quas V solus servat restituas 
(cf. in primis fabulas vexatissimas 126, 128, 129, 134 et initium fabulae 
127). si, puta, ad fabulam 55 edendam solus V nobis praesto fuisset, 
nullo pacto Babrii verba restitui potuerunt (v. cap. 4.1 supra, sub fin.). 


4.7 De fabularum ordine alphabetico 


Babrii fabulae in codicibus A G et in collectione Bodleiana (Ba) xarà 
oToıxeiov dispositae sunt (v. supra capp. 3.1, 2, 9—10). attamen alter 
est fabularum ordo in A, prima tantum littera respecta concinnatus, alter 
in Ba, ut tabula supra (cap. 3.10) allata demonstrat. Elinor Husselman 
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in commentatione supra laudata, A lost manuscript ... 121, eundem in 
codicibus G Ba ordinem fabularum agnovit: quod tabulas supra allatas 
conferenti (cap. 3.2 et 3.10) facile cuivis apparebit. sed qua ratione ab 
ordine Athoano fons codicum & Ba (= B) discessisset, Husselman non 
indagavit. hanc igitur viam mecum ingrediaris velim, quo melius textus 
Babriani vices medii quod vocatur aevi temporibus comperias. 

Si accuratius fabularum Ba congruentiam cum Athoanis inspexeris, 
his mecum consenties: 

(1) qui ñ concinnavit Babrii fabulas ad strietiorem ordinem alphabeti- 
cum conformavit et non solum primam uniuscuiusque fabulae Babrianae 
litteram sed tres primas litteras respexisse videtur. 

(2) qui Bodleianam conlectionem (Ba) composuit semper religiose pri- 
mam litteram, immo plerumque primum verbum fabularum, quarum 
argumenta retractavit, servare conatus est. 

Cum G, ut supra dixi, eundem fabularum Babrianarum ordinem exhi- 
beat atque Ba, ex duabus tabulis supra allatis (cap. 3.2 et 3.10) unam 
licet conflare, tribus primis litteris unius cuiusque fabulae Athoanae (À) 
praemissis. litterae quoque initiales fabularum Ba notantur et in tabulae 
margine fabulae adduntur quas Ba vel G vel Ba G exhibent, codex 
Athous autem non testatur. 


A Ba G 
16 ayo 1 a -— 
12 ayo 2 a 1 Ba 3 aiya 
3 ay 4 a 2 Ba 5 G 4 (= Babr. 142) aí dovs 
17 au — 3 
10 aw 6 a 5 
5 ahe 7 a 6 
4 ah 8 a — 
6 aù — 71) 
9 aM = 8 
11 aào 9 a 9 
15 ann 10 a — 
2 am — — 
l ar ll a 10?) 
7 a0 12 a = 
8 apa = — 
14 apx 13 a — 
13 avÀ 14 a 11 
22 Bio 15* a 12 
21 oe _ — 
20 Bon — 13 
23 Bon 16 £ = 
18 foo 17 fp _ 


1) Exitus fabulae 7 G et titulus fabulae 8 G perierunt. 
2) Fabulae 10 primum tantum versum G exhibet. 
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19 
32 
27 
31 
24 
28 
26 
29 
30 
25 
37 
39 
34 
41 
40 
42 
38 
36 
33 
35 
53 
52 
49 
43 
46 
55 
44 
45 
48 
47 
51 
57 
54 
56 
50 
59 
58 
60 
61 
62 
63 
65 
64 
69 
68 
66 
70 
67 
75 
71 
73 


1) Litteris e: (pro nıeı) falso incipit 6 


"pt 
dau 
Deo 
Bew 
Dew 
ne 
tat 
¿Ó 
IKT 
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Ba 


47 
48 


50 
51 
52 
53 
54 
55 


` "mw 


< 


co 
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25 


27 
28 


G 


et") 


Ba 23 yeooyóc 


Ba 26 did 


Ba 42 £yióva», & 22 Eyw 


Ba 45 7 xeAióóv 


Ba 49 deoovs 


Ba 56 G 29 ixrıwos 


72 


104 
103 


107 
102 
106 
99 

92 

93 

96 

89 

94 

105 
101 
85 

100 
113 
114 
110 
109 
111 
112 
108 
117 
116 
115 
118 
119 
122 
121 
123 
120 


91 
92 
94 
95 


96 
97 
106 
111 


112 
113 
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G 
30 
32 (hic G desinit) 


G 31 innos 
Ba 60 xagva 
Ba 62 xöoa& 


Ba 69 xúwv 


Ba 87 Aéyovot 
Ba 88 uóoxoc 


Ba 93 iunior 


Ba98 — 105, cf. tabulam cap.3.10 
Ba 107 — 110, cf. tab. eap. 3.10 


1) Quam ob rem certe paraphrasta Aóxoi; zot’ Eydoa xai xvoiv ovverorýxer lege- 
bat, non, ut in A legimus, xvoív nor’ Eydoa xai Avroıs ovverotýzet. 
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de exemplari B 


Codex 6, qui in littera ı alioqui desinit (v. supra), pauciores fabulas 
exhibet quam Ba; Ba fabulas continet quae in @ desiderantur sed etiam 
in G fabulae leguntur quibus conlectio Bodleiana caret. ex Athoi codicis 
(A) fabulis quae in Ba G desiderantur nonnullas codex V exhibet, quem 
ex eodem fonte 8 fabulas Babrianas hausisse constat (v. supra cap. 4. 
1—2): sunt fabb. 21, 28, 33, 55, 68, 88, 99, 101, 116. praeterea fabulam 
54 A habet codex Bd qui, ut supra dixi (cap. 3.10 sub fin.) artissime cum 
Ba coniunctus est. quam ob rem verisimile videtur exemplar ß, saeculi 
fere decimi (v. supra cap. 4.1 et 4.6), omnes Babrii fabulas continuisse ad 
accuratiorem strictioremque ordinem alphabeticum conformatas: fabula- 
rum 77 A (xog), Ba 62 (xoo), 78 A (xoo), 86 A (xot), 82 A (xor), 88 A (xo) 
ordo confusus facile mea quidem sententia unius folii inversione explicari 
potest (fuerit enim 86 — 82 — 77 — Ba 62 — 78 — 88 etc.). de 42 A 
(incipit deinvov) falso Ó(ztvov scriptum esse censeas. in codice & fabulae 
G 23 initium corruptum ein causa fuit cur fabula cuius litterae initiales 
sunt nıe falso ante fabulam cuius initium est epe transposita esset. 

Qui hanc editionem a byzantinis tritam concinnavit, fabulis Babria- 
nis alias trimetris rectis inclusas immiscuit: fabulam Ba 3 olim trimetris 
conscriptam esse demonstrat Vita Aesopi W, cap. 3 p.82, 1—2 Perry 
(vide supra adnotationem ad Georgidae sententiam a 2) et fabulae Ba 56 
textum pristinum trimetris rectis inclusum opportune nobis restituit 
codex G.!) adde quod fabulam trimetris rectis conceptam?) (incipit 
Aóxog) habet etiam codex V et quod epimythium fabulae cuiusdam iam- 
bicae servavit Georgides v 4 (v. supra cap. 3.12) quem classis 8 codicem 
sub oculis habuisse demonstravi. 

Byzantinus diasceuasta qui 8 composuit non solum xarà oroıyeior 
omnes fabulas iambicas quas quidem invenire potuit collegit, sed Babrii 
Prologos et omnia quae auctoris manum saperent (cf. locum insignem 
74, 15 G unde Boáyyoc nomen ablatum est, v. supra 4.2) abstulit: lem- 
mata tantum Baßoiov hic illic disposita in pristina huius editionis forma 


1) Fabulam qualis in @ exstat edidit E. Husselman, A lost Manuscript . . . 124. 
primos versus facili negotio sic restituas: loðyov Lxvivóc (ix. io9. Q) no? dendoas 
óqu | ó” ñéoos (Ouod G, correxi; ĝıixoðs falso leg. Husselm.) zoráro (ner- G, 
correxi): Tod ô’ Eriorgapeis | ungoóv xaxoic dðoðow éxÓaxóv öpız | dogat’ a)vQ 
swor x Aaıuod góvov: | dg ón xavqvéy9ncav dugo (y'» (supplevi) eic x8óva | 
cecvouévoc (ovoduevos Q, correxi) ráð’ einev Eornnorng (-miorns Q, correxi) óguc / .. .; 
quae sequuntur nimis sunt corrupta. 

2) Fabulam edidit Chambry (II p. 359). pedes saepius soluti demonstrant hanc 
fabellam certe ante byzantinam aetatem ortam esse. etiam fabulam in G servatam, 
cum paroxytoneseos quae vocatur legi non omnino pareat (cf. &nıorgapeis) iam anti- 
quitatis exeuntis temporibus exstitisse putaverim. 
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legisse videtur Georgides (cf. supra cap. 3.12 sub fin.): quae a librariis 
postea magis magisque neglecta esse facile putaveris. si codici G creda- 
mus, toti conlectioni inscriptio praemissa est r&v Alownov uddwr tauflot 
(v. supra cap. 3.2). in fabularum conlectionis Ba initio verba leguntur 
quae P. Knoell!) pro Bodleiani corporis titulo habuit: Alownog eöpe tots 
púpos neäsıw piov. sed, quod Knoell non animadvertit, verba haec in 
trimetri byzantini formam concinnata sunt (cf. vödoıs), quem verisimi- 
lius est primum versum fuisse prologi cuiusdam conlectioni fabularum 
praemissi: quod byzantini quidem facere soliti sunt ut trimetri dodeca- 
syllabi a Georgida in capite Gnomologii appicti demonstrant (cf. An. Gr. I 
p. 1 Boiss.), vel trimetri duodecim syllabarum quos qui magnum fabula- 
rum corpus in 6 servatum composuit suo operi praefixit: &oeire oiv uot 
&yvoAMjc vt BeAv(ov, | énuavijux qoóvnow xáAAoc N xóxoc . . . (fol. 17 G). 
si res ita se habet, si quidem in Bodleianae conlectionis capite truncus 
Prologus byzantini cuiusdam editoris legitur, versus hic non ad Bodleia- 
nam spectat sed ad 8 ex quo fabularum argumenta diasceuasta Bod- 
leianus desumpsit: etenim ante hunc dodecasyllabum, ut vetustior codex 
Bb (v. cap. 3.10) nobis testatur, titulus Bodleianae conlectionis proprius 
legebatur: Anopdeyuara Aicdzov návv òpéhiua. 

Fabularum Aesopicarum editionem byzantinam quam ß vocavi non 
solum Alownov uó$«v iáufovc continuisse sed etiam praeclaram illam 
conlectionem Augustanam (CFA I) et codex G et Georgides consentientes 
demonstrare videntur. de Georgidae epimythiis Augustanis iam supra 
disserui. in codice G Augustanae fabulae ante ipsam conlectionem iam- 
bicam exscriptae sunt (v. supra cap. 3.2). itaque qui 8 composuit fabu- 
larum Aesopicarum thesaurum in duas partes divisit: hic tritas apud By- 
zantinos Aesopi fabulas politicis qui dicuntur gvduois?) distinctas 
transcripsit, illie antiquas fabulas iambicas (Babrii aliorumque), non 
rhythmis sed metris compositas, quae, ut supra demonstravi (ef. cap. 4.1 
et 4.6), iam in ipso ß et in codice G versibus politicis dodecasyllabis in- 
quinatae sunt. 

Babrii aliorumque fabulas iambicas una cum Augustanis in 8 quem 
vocavi transcriptas esse gravissimae quaedam in fabulis Bodleianis inter- 
polationes confirmare videntur: nam in paraphrasibus fabularum Ba- 
brianarum interdum quaedam adiecta vel immutata sunt quae solum si 
Augustanam conlectionem conferas explicari possunt (v. infra cap. 4.8). 


1) €f. Die Babrianischen Fabeln des Cod. Bodl., Wien 1876, 5: ... Überschrift 
der Fabeln. 

2) Cf. meam commentationem La datazione della Collectio Augustana di Esopo 
ed il verso politico delle origini, J' ÓB 33, 1983, 137-177. 
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In codice V qui ceteroqui, ut supra dixi (cap. 4.1 et 4.6), a fonte ß, 
e quo manavit, longius remotus est, fabulae iambicae inter fabulas 
Augustanas et ex aliis fontibus haustas admixtae leguntur: fundamentum 
conlectionis V est corpus Augustanum (CFA I). Babrii fabulas ipsas, ex 
fonte B certe depromptas, tunc solum transcribendas curavit cum earum 
argumenta neque in Augustana neque in metaphrasibus in dodecasylla- 
bos concinnatis (v. infra cap. 4.8) praesto erant. interdum immo Babrii 
paraphrases Bodleianas potius quam Babrii ipsius fabulas transcribere 
maluit.!) tota codicis V conlectio xarà oroıyeiov digesta est: fabularum 
Babrianarum initia saepe contra metrum immutata sunt (v. supra 
cap. 4.6) ut in ipso uniuscuiusque fabulae limine rerum notabilium vel 
personarum nomina apparerent; quod non in ipso ß sed postea factum 
esse et tabula modo allata demonstrat et fabulae 12, 1 A G V Ba testi- 
monium aperte confirmat. 

Initia in V immutata haec sunt: 
fab. 12,1 dygov A B, zehröav V 

28,1 yevınuaA B,  goóvov V 

33,1 óvoyuai A B, ztAeuíóoc V 

55,1 £A, övov V 

83,1 xpiPacA B, innov V 

130,1 nayns (A ß non exstant), áñónnņé V 

uno loco 88, 1 fabulae initium in V variandi gratia ut videtur immutatum est: nam 
pro nota cassita maluit librarius primum fabulae versum minus notae avis nomine 
illustrare: xogvóaAA0z A, yagaópeóc V (cf. etiam v. 2). 

Quae cum ita sint, necesse est etiam de initio fabulae 131, 1 quale in V exstat 
valde dubites: incipit enim a littera v et, ut V solet, personae nomine véog (v. supra): 
si hanc lectionem serves (quod omnes quidem editores fecerunt), in littera v codicis 
Athoi lacunam conicias oportet cuius alioqui ne minimum quidem exstat indicium. 
cum Y saepe fabularum initia retractet, melius est usitatam in V variationem suspi- 
cari quam gravissimam quidem lacunam in apographo e quo diligentissimus codicis 
A librarius fabulas suas transcripsit (cf. meam adn. ad loc.). 

In summa: G fabulas habet quae in Ba desiderantur, Ba fabulas habet 
quas G omisit. G Ba in hoc contra V faciunt, quod fabb. 21, 28, 33, 55, 
68 neuter continet: quam ob rem eos, quippe qui multas quidem fabu- 
las communes habeant, ex uno eodemque exemplari, quem y vocavi, iure 
pendere censeas. in exemplari y sicut in 8 uó0cv iaußoı ab Augustana 
(CFA I) distincti erant: in V autem fabulis Augustanis fabulae iambicae 
admixtae sunt. V fabulas aliquot e conlectione Bodleiana desumpsit 
(v. supra). librarius eodicis G, qui in Italia inferiore medio fere saeculo 


1) V. supra cap. de V (3.3) sub fin. quod ad lectiones attinet, V (i. e. Mb) cum Ba 
potius quam eum Bb facit, perraro lectiones singulares exhibet. 
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undecimo (cf. cap. 3.2) ex apographo generis y fabulas iambicas tran- 
scripsit, exemplari usus est misere hic illic foedato ac paene dilapso, ut 
gravissimae quaedam lacunae in ipso @ demonstrant (v. e. g. exitum fa- 
bulae 6, initium fabulae 13 etc., v. supra). codicis G laußo: ex improviso 
in littera ı desinunt (cf. adn. ad 72, 8), Ba autem usque ad litteram w pergit. 

Si omnium quaestionum quas hucusque tractavi summam facias, co- 
dicum G Ba V stemma quod supra solam errorum rationem spectans de- 
pinxi, hac fere imagine mutatum magis idoneum censeas: 


Nune, priusquam hoc caput de fabularum ordine concludam, tres 
quaestiones ad fabularum initia alphabetica pertinentes attente mecum 
perpendas velim: 


(a) editionis B ordo alphabeticus fabularum Ba G initia interdum vitiata 
esse demonstrat. 

Si vero nulla est causa cur Athoum codicem in litteris quae exstant 
(a —») mutilum credamus, cum diasceuastam Bodleianum (Ba) semper 
initialem litteram fabularum quas retractavit servavisse constet (v. ta- 
bulam supra allatam), necesse est fabulas quae in Ba a litteris a — v inci- 
piunt et in Babrii editione A desiderantur, non ad Babrii uod táufovc sed 
ad aliorum idußovg pertinere credas (v. infra): vel, si ad Babrium spec- 
tent, eorum initia vitiata esse. quod certe mea quidem sententia de fa- 
bulis Ba 5 G 4 (incipit ai óoóc) et Ba 42 G 22 (incipit &xıv) censendum est. 


De Ba 5 G 4: quod iam supra demonstravi (cf. cap. 4.6), primus in @ versus non 
choliambi formam habet sed dodecasyllabi a metaphrasta concinnati. Byzantino 
magistello difficultatem attulit verbum g5yoí quod in fabulae initio exstitisse credo 
(v. mea m adn. ad fab. 142, 1). pro gryoí byzantinum quendam ai göç scripsisse his 
demonstratur: (1) cf. Babr. 86, 1 xoíAoyua gitn qnyóc eixev doyaln; paraphrasta 
Bodleianus haec scripsit xoıA&duarı Óópvóg orerwrarw neque ut apparet verbum 
qjyóc servavit. (2) in omnibus fere lexicis byzantinis ab Hesychio usque ad Etymol. 
Magnum lemma g@nyös occurrit verbo 7j ögös explicatum: cf. e. g. Hesych. Lex. 
p. 238, 37 Schn. s.v. gnyös‘ 5 ógéc; Phot. Lex. s.v. pnyos‘ óo0c; Suid. s. v. 
góc: ôo; (v. Adler, adn. ad loc.); Etymol. M. 791, 23 (= Phot. Suid.); vide 
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etiam Eustath. 515, 43 v. d. Valk raiç Tóaíaw pnyois ó écti Ögvoiv (interpretatio 
haec passim in Scholiis Homericis reperitur, cf. Xy D ad Il. 5, 693, Xy T ad Il. 5, 693 
et 7, 60). (3) adde quod in hac fabula de quercubus et de Iove agitur et Babrius certe 
locos Homericos respexit veluti Il. 5, 693 óm’ aiyióyoto Atóg negixallei pnyõ et 
Il. 7, 60 pny& Ep’ oynAf maroóç Aiðç aiyióyoro. 

De Ba 42 G 22: Babrii fabulam 143 non a verbo £y (ut in G) sed ab öpw initium 
duxisse haec mihi demonstrare videntur: (1) fabulae titulus in G praemissus est 
neol Ógeoc. titulos una cum fabulis e fonte suo librarium exscripsisse lacunae de- 
monstrant quae eos una cum fabulis deturpant (cf. supra cap. 3.2). (2) huius fabulae 
paraphrasin opportune exhibet collectio Augustana!) (CFA 62 I) euius in exitu 
fabulae Babrianae choliambus servatus est: Óíxata ndoxw Töv movnoóv oixvsígac. 
confer nunc sis fabulae initium in G, in Ba et in CFA I: G &xw yeopyóc éxnvéovt” Uno 
véxovc | Aafióv &üaAnev ..., Ba ëyiðvav Ex toð yóyovc xnvéovoav Non, ysooyóc 
cody év và xóÀno Edahpev ..., CFA I yeopyóc pı eipwv Uno xoúouç nenn- 
yóra ... Aaßam ónó xóAmov &ücro ... fabularum ordo alphabeticus demonstrat 
initium &yw vix sanum iam in f exstitisse: lectio haec utrum errore orta sit (so- 
lumne [..]» legebat?) an contaminatione cum persimili fabula Augustana CFA 
186 I (óóorógoc xai &yıc) diiudieare non licet.?) 

Fabulae G 31 initium innog xrA. facili negotio sanabis si alterum fabulae ver- 
sum primo praemiseris: (1) zíxret x4. | (2) innos xvÀ. diasceuasta maluit in fabulae 
initio animalis nomen ponere (v. supra), quod saepissime in fabulis Aesopeis accidit. 


(b) comparatio ordinis alphabetici Ba cum ordine alphabetico B demonstrat 
paraphrastam Bodleianum aliquando non Babrium ipsum respexisse sed 
Babrii metaphrasin byzantinam classis € (v. infra). 


Paraphrastam Bodleianum religiose uniuscuiusque fabulae quam re- 
tractavit primam litteram servavisse tabula supra allata demonstrat: 
duobus tamen locis (Ba 15 et Ba 101) fabularum initia alphabetica in 
A ß et in Ba discrepant: Ba 15 a littera a incipit, Babrii fabula autem 
(A 22 = G 12, ideoque A $) a littera f. Ba 101 a littera o incipit, Babrii 
fabula autem (A 25, G deest) a littera y (quam etiam IT, testatur). 


Fabula Ba 15 in exitu locutionem exhibet xai övsıdos ázárvrov cuius nullum 
vestigium apud Babrium (A 6) invenias. attamen byzantina metaphrasis dodeca- 
syllabis inclusa quam Chambry I p. 121 e codicibus Ca Cb edidit?), in hoc versu 
dodecasyllabo desinit: yeAolov ópo6 xai övaıdos ánávrov^), ideoque dodecasyllabi 


1) CFA I interdum fabularum Babrianarum paraphrases exhibet: cf. CFA 11 I 
et Babr. 9 (diasceuasta Augustanus perraram vocem 7jóvoovía servavit); CFA 18 I 
et Babr. 6 (cf. joveoóv ue ovAAQg Babr. ~ Üoregov è ... cvAAapeiv CFA T); 
CFA 24 I et Babr. 86 (yaotzjo 6°... ayx&dn Babr. ~ é£oyxoeica iv yaorvéoa 
CFA T); CFA 50 I et Babr. 32 (cf. yaf nor’ àvógóg eünpenoös Egaodeion Babr. ~ 
ya épacücica veavioxov eöngenoös CFA I); CFA 140 I et Babr. 84 (cf. xóvowy 
émw tdg xégatı ... raígov Babr. = CFA I); CFA 177 I et Babr. 60, etc. 

2) Cum geminae in CFA I fabulae exstant, alterutram e Babrio pendere vel pro- 
pius quidem ad Babrium accedere plerumque demonstrari potest: cf. CFA 16 I et 
160 I (~ Babr. 89); CFA 71 I et 239 I (~ Babr. 36); CFA 114 I et 114b I (~ Babr. 
140); CFA 198 I (~ Babr. 122) et 257 I. 

3) De byzantinis metaphrasibus in dodecasyllabos concinnatis cf. cap. 4.8 infra. 

4) Byzantinus metaphrasta Ignatii Diaconi (saec. IX) Tetrasticha ut solet (v. in- 
fra cap. 4.8a) respexit: cf. Tetr. 154,4... näoıw ood yéAoc. 
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hemistichium (xxxxx£x) certe Ba e metaphrasi sumpsit.!) etiam quae paulo supe- 
rius in ipsa metaphrasi leguntur, rdc zoÀdç et gaAaxpóv Erroinoav, paraphrasta 
Ba ad verbum expressit. initium quidem primi metaphrasis versus in codicibus a 
Chambry adhibitis (Ca Cb) corruptum exstat: Qo ri; habes in Ca, pario in Cb (quod 
e ga T vi; manasse facile putaveris). sed in optimo metaphrasium teste, codice Mos- 
quensi 436 (saec. XIII/XIV), qui et ipse metaphrases classis C eontinet?), initium 
huius versus est dv5o ttc, sicut in Ba. 

De Ba 101 facilior est quaestio quia textus metaphrasis Ca Cb Ch etc. (quam vide 
ap. Cham. II p. 318) melius in initio servatus est. confer: 
Ba 101 in. oí Aaywoi návteç eic Ev avveAOóvvec elnov: ágíoóc otiw ńuðv ó Bios ?) 
xai yap deroi xai xóvec xai üvöges Tjuàc xavaztovovatw ` BéAviov oðv stiv rjuác gipa 
éavro)c xtÀ. (cum Ba faciunt codd. Md Mh Mm Mi de quibus cf. supra cap. 3.10 
sub fin.) 
metaphr. Ca Ch Cb etc.: oí Aaywoi óà änavres ovveAOóvrez | EBowv Tadta npóc 
dAAjAovc Opqvobrvrec | iva ví dewög otiw ńuðv ó Bios; | xai yàg deroi ävdewnoi 
te xai xóvec | ánavrec uc neıgavraı xavaü oat: | BéAttov oŭðv Tv Eavrods Qavaró- 
cat | gn. (alteram eiusdem metaphrasis recensionem habes in cod. Cd, vide Cham. 
ibid.)*) 
Plane aliter sonat fabulae Babrianae initium: 


Tvoun Aaywoösg elye unxerı Coe, 

navrag óà Aiuvnc eic uéAav necelv ÜÖwg, 
óO0óvex' eiciv adgaveoraroı Cdov 

yvxác T” droAuot, uoOvov cióótez peyew ... 


Itaque, ni fallor, fabularum ordo alphabeticus maximi est momenti ad 
paraphrastae Ba (Bb) fontem proximum agnoscendum ; hac ratione com- 
munis virorum doctorum opinio confutatur qui a metaphrasta (vel a 
metaphrastis) Bodleianam paraphrasin adhibitam esse pro certo habu- 
erunt: metaphrasta prout libuit fabulas suas inchoavit neque exemplaris 
sui ordinem alphabeticum respexit. 

Si quae modo dixi veritati sunt proxima, certa quadam ratione para- 
phrastae opus investigari potest. itaque Babrium ipsum (i. e. exemplar y, 
v. supra) eum prae oculis habuisse etiam ubi metaphrastam propius 
secutus sit, eo demonstratur quod e. g. Babrii fabulae 22 de qua supra 
egimus epimythium ex parte transcripsit: ötı éAeewóc otiw Oc eig 
yvvaixac Eunintei, quae verba in metaphrasi (v. supra) desunt, in A G 
(= A B) autem exstant. alteram vero epimythii partem paraphrasta e 
metaphrasi desumpsit (cf. Cham. I pp. 120— 121). 


1) Pius Knoell falso haec indicia esse censuit versus Babriani deperditi (Die 
Babrianischen Fabeln des cod. Bodl. 2906, Wien 1876, 20). paraphrasin Ba hic cum 
metaphrasi classis C contaminatam esse suspicatus est R. Adrados (Historia de la 
fábula greco-latina, I 1, 129), sed ordinis alphabetici rationem, quam maximi mo- 
menti puto, non respexit. 

2) Codicem, quem A. Hausrath et P. Marc iam noverant, publici iuris fecit Urban 
Ursing in dissertatione sua Studien zur griechischen Fabel, Lund 1930, 18qq. 

3) áßíwrtov Bíov iuncturam habet conlectio Augustana, cf. CFA 17 I. 

4) De metaphrasium recensionibus cf. infra cap. 4.8a. 


LXXIII 


PROLEGOMENA 4.7 


(c) fabulas quae in Ba a litteris a—v incipiunt et in editione Athoana (A) 
desiderantur (exceptis fabb. Ba 5 et Ba 42, v. supra cap. 4.7a), paraphrasta 
vel trimetris rectis vel dodecasyllabis inclusas legebat: ideoque etiam inter 
fabulas Bodleianas quae a litteris o —« incipiunt verisimile est aliquot non 
ex Babrio sed ex alio fonte fluxisse. 


Cum nulla adhue satis certa inventa sit causa cur Babrii conlectionem 
Athoanam, quae a littera a usque ad initium litterae o pergit, hic illic 
mutilam censeas, cum praeterea paraphrasta Bodleianus, ut modo de- 
monstravi, religiose primam uniuscuiusque fabulae litteram servaverit, 
vix e Babrio ipso pendere credas fabulas Ba 3, 23, 26, 45, 49, 56, 60, 62, 
69, 87, 88, 93 (manifeste de fabularum forma et stilo loquor, non de ar- 
gumentis quae fortasse Babrius ipse, sed sub aliis litteris initialibus, 
tractavit). etenim de duabus saltem fabulis (Ba 3, Ba 56) eas non e Babrio 
sed e fabulis in trimetros rectos concinnatis fluxisse demonstrari potest: 
Ba 3 epimythio instructa est cuius forma pristina ap. Vitam Aesopi W 
trimetris rectis inclusa legitur (v. supra). fabulae Ba 56 exemplar trime- 
tris rectis inclusum opportune nobis codex 6 restituit (v. supra). ideoque, 
etiamsi in ceteris fabulis vestigia iambica agnoveris, ea tamen ad tri- 
metros rectos pertinere potius quam ad Babrii choliambos putes velim. 
vide autem Crusii coniecturas (Babrii ed. 134 — 146) qui, etsi dubitanter, 
omnes has fabulas Babrio tribuendas censuit. 


Si quae monui veritati sunt proxima, quid est cur e. g. initium fabulae 
Bodleianae Ba 26 (dıa orevijs 6600 Gcvev 'HoaxAijc) ad choliambi nume- 
ros conformare coneris (cf. Crus. 136 ĝia orevijc [6608] dósver "HoaxAifjc 
(xóorc») cum facillime rectus trimeter in eo dispiei possit, dia ovevíjc 
&öever "HoaxAijc 6006! iunctura gıloreizia xai &oıs (Ba 26), quae num- 
quam apud Babrium occurrit, haud fortuito mea quidem sententia in 
Ba 49 (epimythium: ... Zoióaç xai quAovewxtac) legitur: quae et ipsa 
(incipit littera 2) in Babrio Athoo desideratur. in Ba 49 hemistichium 
dgvo ô’ émiovoagévrec legis: sed ¿muoToageiç vel Enıoroapevres formulam 
Stereotypam, quam saepissime in fabulis Aesopicis invenias (cf. in primis 
Augustanam conlectionem, vide Haasi indicem s. v. ap. CFA vol. II), 
Babrius numquam adhibuit: apparet autem in fabula iambica quam G 
restituit (v. supra) roð 6° Ernıorogageics ..., trimetri initium quod para- 
phrasta Bodleianus, qua est diligentia, servavit: ó óš Eniorgageis ... 
paulo superius, in Ba 49 zooç pórov locutionem legis; usitatissimam 
vocem góroc Babrius numquam usurpavit, maluit öledoosg, Üdvarog vel 
xtelyeiw, dnoxteivew et sim. confer autem fabulae iambicae in G resti- 
tutae versum 3: cgé£av! aóvà Óswóv éx AatuoU qóvov. ita exempli gra- 
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tia verbum edpgaivew in fabulis Ba 60 (oç và xaon@ pov sógoaívo) et 
Ba 69 (o@ua To éuóv eöpoalrw)!), quae in A desiderantur, occurrit: hoc 
verbo nusquam alibi paraphrasta Bodleianus usus est, numquam in fabu- 
lis servatis Babrius. parva tamen haec exiliaque vestigia eo tantum valent, 
quod ordinis alphabetici rationem de qua supra disserui confirmant. 

Paraphrastam Bodleianum fabulis iambicis (Babrii aliorumque) quas 
in y (v. supra) legebat exemplar dodecasyllabis concinnatum etsi perraro 
praetulisse ex his quae supra dixi sat certe constat; hoc nunc optime fa- 
bula Ba 88 (incipit uóoyoc) confirmare videtur. etenim paraphrasta 
Bodleianus ad verbum fere hic metaphrasin classis € (codd. Cg Ch Ca €b 
Cd Mb Me, cf. Cham. II p. 385) exscripsit: 


Ba 88 metaphr. C 
Moöozos?) noóc thv &Aagov siztev ` où Mooxos de note ztoóc nv čapov eine‘ | 
xai ueyEdeı usíCov el Tüv xvviv xai ra- où tæ ueyEdeı ueilwv xvvàv ondoyeiu | 
xuınrı Óagépeic xai negara noóc Auv- xai tayw) TE xal mo0ç Öpöuov ó£sia- 
vav ¿zetç ` ví 00V zoocobror qoflfj Toüs zépara ÔÈ où ztoóc äuwvar xareyeıs' | ví 
xóvac;... óZ, Ó uijveo, oro gofij voUc xóvag ;[. .. 


initium uoc, ab ordine alphabetico exemplaris £ dissentiens, per se ipsum monet ut 
extra £ paraphrastae fontem proximum directumque exquiras. quod etiam de prae- 
cedenti fabula Ba 87 (incipit A&yovoı, ap. Cham. I p. 127) sentias velim; et ipsa 
enim (vide. tabulam supra allatam) ab ordine alphabetico exemplaris 8 discrepat et 
in ipsa quoque dodecasyllabi vix soluti agnosci possunt: Aézovot xoá rov (uév» rà 
Cha niaodnvaı | xal adrois naod (roU» 0coó gagıodnvar |... | vóv Ó& ävdownorv 
eineiv yvuvóv Eorora |... | xal tóte Erıyvoös ó Ardgwnos tò gov | ngoaxvrijcacz 
öyero zal_eöxagıornoag. cf. etiam epimythium: ... dvenuodntws | £yovot tuufis 
tis roiadıng xai uáAAov | Enlodcı ra_araiodnta xai, dAoya Zia. 


Si vero paraphrasta Bodleianus, ut ex his quae modo dixi apparet, 
non solum y sed etiam metaphrases classis € (quas littera u designabo) 
prae oculis habuit, stemma supra allatum hac fere ratione supplere licet : 


1) Hic choliambi exitum deprehendit Crusius, ed. 142. 
2) vefioóz (pro uóozoz) habent codd. Ca Mb cum recensione codicum LM (v. 
Chambry ibid.) contaminati. metaphrasta certe vulgare verbum 4(óo70; adhibuit. 
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si haec ita se habent, etiam inter fabulas Bodleianas quae a litteris o — c 
incipiunt necesse est aliquot inesse putes cuius exemplar non choliambis 
inclusum sit sed trimetris rectis vel dodecasyllabis. ita e. g. nihil commune 
habet fabulae Bodleianae Ba 99 initium cum initio fabulae Babrianae 139 
quam nobis Tabulae ceratae (I,) restituerunt: cf. 


Babr. 139, 1—2 ¿oç Asovtíjv ioxioıs épantAóoagc Eyaoxev slvat näcı qoflegóg dv- 
donoıc. 

Ba 99 vos dooa» Aéorvrog Enevövdeis Adwv Evouilero näcıw xai goy9 uev Av àv- 
Ooóztov, qvyr) Ó ztoumíov. 


At Bodleianus paraphrasta semper ad verbum exemplar suum secutus 
est, numquam ipse colores addidit, immo breviandi gratia saepe colores 
resecuit, rebus narratis argumentisque solis intentus. ideoque vix ipsum 
xai pvyù «TÀ. adiecisse credideris. sed fortasse, ut iam recte Gitlbauer 
suspioatus est, paraphrasta non Babrii fabulam hic legebat, sed fabulam 
trimetris rectis inclusam: nam in fabulae Bodleianae initio trimeter in- 
tactus fere exstat övos Óopàv Aéovtoç évóvósig Adwv!), quod casu 
accidisse vix putes cum saepius paraphrastae primum quidem exemplaris 
sui versum integrum servare placuerit, cf. e.g. Babr. 74,1 et Ba 58, 
Babr. 75, 1 et Ba 53, Babr. 102, 1 et Ba 78, Babr. 122, 1 et Ba 106 etc. 
legerit forsitan ... fy uev dvdoonwv vy)j, | qvyr) ĝè <...> novio. 
verbum zrotuviov in Babrii fabulis servatis minime invenias; sed id iterum 
in fabula Bodleiana Ba 127 adhibitum est (v. ap. Cham. II p. 506): vóv 
odveyyvs stotuvíicov. idem argumentum ac Ba 127 habes in codicibus 
classis L M multo melius enarratum (cf. Cham. II p. 505): fabula incipit 
moLumv veoyvöv ... et epimythium apud Georgidam Laurentianum y 2 
(v. supra cap. 3.12) sie sonat: goi ztovnoà. yonatóv 700c oÓ víxvzu.?) 
quae est Babrii fabula? quoad Babrii ipsius textum inveneris, dubius 
haerebis sed certe multo probabilius est Babrii verba in codicibus L M 
potius quam in Ba exstare, quod iam recte animadvertit C. Lachmann?) 
(fr. 134 in eius ed.). 

De fabulis Bodleianis e metaphrasibus classis € potius quam e Babrio 
sumptis v. infra 4.8. 


1) Aliter Gitlbauer, cf. fab. 218 in eius ed. 

2) Sententiam hanc etiam Casiae monachae (saec. IX) Gnomologium Lauren- 
tianum testatur (Cod. Laur. 87, 16 fol. 353) et in fine habet rixreı, non rgége: (ut 
codd. LM, v. supra): cf. K. Krumbacher, Kasia, Sitzungsber. der philos.-philol. u. 
der histor. Kl. der Kgl. Bayer. Akad. d. Wiss. 1897, Bd. I, 363. 

3) Quem secuti sunt edd. plerique. vide autem Crusii fabulam 175, qui epimythium 
fabulae LM ad fabulam Bodleianam apposuit et seclusit: in re tam incerta confu- 
sionem auxit. 
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4.8 De paraphrasi Bodleiana cum metaphrasibus!) et cum fabulis 
Augustanis (CFA I) contaminata 


(a) de Ba (Bb) et metaphrasibus (codd. Ca Ch Cb etc.) 


Codices Ca Ch Ch Cd... (classis € quam Chambry vocavit, cf. Cham. 
Praef. pp. 10— 12), quibus addendus est codex Mosquensis 436 (v. supra 
cap. 4.7 sub fin.), dispersa continent membra?) corporis fabularum me- 
taphrastiei quod quot fabulis primitus constiterit quandoque concinna- 
tum sit in incerto manet: cum huiusmodi dodecasyllabi politici qui di- 
euntur non ante saeculum IX exstiterint?), Paul Mare recte fabularum 
metaphrases post saeculum IX concinnatas esse contendit.*) huic tamen 
sententiae addam quod hiatus in metaphrasibus tam saepe adhibitus 
solum cum hiatu in dodecasyllabis Symeonis Iun. Theologi, qui saeculo 
X exeunte, XI ineunte hymnos composuit, comparari potest: versus 
veluti Mb 12, 14 (ap. Cham. I p. 60) xai ôù 7) övos óxaxoócaca tovtov 
ante saeculum decimum minime invenias?), attamen centies in fabulis 
nostris occurrunt.$) formulae stereotypae veluti e.g. Mb 106,3 (ap. 
Cham. I p. 214) ó ôè evevá£ag x Padovs rñç zaodias et Sym. Iun. 
Theol. hymn. 3, 10 (ed. Kambylis) orévaje dei x fláPovg tç xao- 


1) Verbo *metaphrasi' utor byzantinorum morem secuta, cf. e. g. inscriptionem 
Tetrastichorum in cod. Paris. gr. 2991, fol. 416 Tergaotıya &x tor Bafloíov Alacru- 
xà» uerappaodevra, cf. Mülleri praef. 254 (post Crusii Babrium, Leipzig 1897). cf. 
autem A. Pignani, Parafrasi o metafrasi (a proposito della Statua Regia di Niceforo 
Blemmida)?, Atti Accad. Pontaniana, n. s. X XIV, 1975, 2198qq., et eiusdem La 
parafrasi come forma d'uso strumentale, XVI. Intern. Byzantinisten-Kongr., Akten 
IT/3, Wien 1982, 29 — 30. 

2) Huc pertinet fortasseetiam fabula (incipit: Zzzoç ÓótavAGr au’ Öywzalvrıznoas...) 
quam Minoides Minas in monasterio quodam Trapezuntio invenit et Boissonadio 
anno 1844 transmisit, cf. F. Boissonade, Pachymeris declamationes XIII, Paris 
1848, 317, et B. E. Perry, Studies in the Text History of the Life and Fables of 
Aesop, Haverford Pennsylv. 1936, 190 adn. 27. 

3) Prima eos nobis testatur monacha Casia (vel Cassia) quae medio circiter sae- 
eulo IX hymnos et sententiarum parvam conlectionem composuit: sententias 
dodecasyllabis inclusas edidit K. Krumbacher in dissertatione supra laudata 
(v. p. LXXVI adn. 2) 357 —368. vide P. Maas, Metrisches zu den Sentenzen der 
Kassia, BZ 10, 1901, 54—59. > 

4) Cf. P. Marc, Die Überlieferung des Asopromans, BZ 19, 1910, 412. adde quos 
metaphrasta certe Ignatii Diaconi (saec. IX) Tetrasticha noverat (v. infra). 

5) De hiatu in Symeonis Iun. Theologi versibus politicis cf. A. Kambylis, Symeon 
Neos Theologos, Berlin - New York 1976, CCCXXXVI. 

6) V. etiam dodecasyllabos Nili Iunioris in cod. Vat. Gr. 1971 (saec. X ex.), quos 
monachus annis 948 —950 composuit (cf. S. Gassisi, Poesie di S. Nilo iuniore e di 
Paolo monaco, Innografi Italo-Greci fasc. I, Roma 1906, 53): hiatum Nilus adhibuit, 
sed multo minus quam Symeon. 
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óí(ag!) hane sententiam confirmare videntur. qui dodecasyllabum in 
Babrii fabula 29 @ interpolavit, xai óy oteváġaç uéya x Badovs einer, 
metaphrasium stilum imitatus est. itaque, cum codex @ medio circiter 
saeculo XI exaratus sit, fabulas metaphrasticas neque ante saeculum 
decimum neque post medium saeculum undecimum compositas esse 
credideris. qui eas primus composuit (nam multifarie procedente tem- 
pore retractatae sunt, v.infra) non solum Babrii fabulas prae oculis 
habuit sed etiam aliorum iáufiovc: cum duae fabulae certe olim trimetris 
rectis conscriptae, Ba 3 et Ba 56 (cf. cap. 4.7c supra) in metaphrasium 
corpore dodecasyllabis inclusae exstent (cf. Cham. p. 60 et ibid. II 
p. 247), verisimile videtur metaphrastam eiusdem vulgatae 8 quam vo- 
cavi editionis idußovg ex parte retractavisse cuius fabulas iambicas li- 
brarii codicum @ V exscripserunt, Bodleianus auctor (Ba Bb) paraphrasi 
reddidit. metaphrastam, etsi perraro, etiam vulgatam fabularum con- 
lectionem Augustanam respexisse demonstrant e. g. metaphrasis Cd (ap. 
Cham. II p. 365) ubi Babrii fabula 16 cum Augustana contaminata est, 
vel metaphrasis Ca Cb (ap. Cham. I p. 120) arte cum Augustanis rhythmis 
fabulae G Pd Pg Ma coniuncta, vel metaphrasis Ca versus 9 (ap. Cham. II 
p. 533) ex Augustana fabula 114 Ib desumptus. 


Primus codex Ca saeculi XIII (ceteri codd. saeculis XIV — XV exarati sunt) 
nonnulla certa huius conlectionis metaphrasticae specimina continet. inter ceteros 
elassis € codices eminet cod. Ch, saeculi XIV, ex quo F. Fedde primus anno 1877 
quadraginta fabulas edidit.?) pars aliqua huius conlectionis etiam in pretiosissimum 
codicem Mb (= Babrii cod. V, v. supra cap. 3.3) fluxit (cf. e. g. Cham. I p. 138, 199 
vel II p. 289, 397, 439 etc.) et in ceteros classis M (v. supra cap. 3.10) codices Md Mh 
MiMm al.; certa metaphrasium vestigia interdum etiam in codicibus classis L 
(La Le al., v. supra cap. 3.10) oecurrunt (cf. e. g. Cham. I p. 255). interdum solus 
Mb fabulas metaphrasticas nobis testatur; v. e. g. Cham. I p. 104: v. 7, quem com- 
munem habet e. g. cum metaphrasi ap. Cham. I p. 138 (codd. Ca Ce Ch Mb Md eto.) 
probat hane fabulam ab eodem fonte metaphrastico ac ceteras in codicem Mb 
fluxisse (vide etiam vv. similes in metaphr. ap. Cham. II p. 319, v. 13, vel I p. 192 
v. 10, vel II p. 456 v. 5, ibid. p. 533 v. 11 ete.). metaphrasis quam solus Mb exhibet, 
cf. Cham. II p. 370, in v. 8 hemistichium commune habet cum metaphrasi ap. Cham. 
II p. 361 (v. 2 yerl Övvarwrarn). loci similes veluti e. g. metaphr. Mb ap. Cham. II 
p. 536 v. 6 © ris ovugopgác, ti ovveßn và váAq; et metaphr. Pd ap. Cham. I p. 251 
v.3 à rfj; ovugogác, tí tØ tálg cvréfi; demonstrant paucas quoque in Pd (saec. 
XV) metaphrases dodecasyllabis conceptas ad eundem fontem redire.?) metaphra- 
ses aliquot in solo Ca (cf. Cham. II p. 436) vel in solo Cd (cf. Cham. II p. 419) in- 
veniuntur. metaphrasin perraro habent soli Pd Mb, cf. Cham. I p. 149. 


1) Simile est quod Nilus Iun. (v. supra) in hymno ad Nilum Sen. (annis 939/940 
composito) scripsit: vv. 66 — 67 ex Badovs vij; xagóíac Boc (cf. Gassisi 41). 

2) Über eine noch nicht edierte Sammlung Aesopischer Fabeln nach einer Wiener 
Handschrift, Bericht des Gymn. zu St. Elisabeth, Breslau 1877. 

3) Ursingio obloquor, qui metaphrases quas soli Mb vel Pd vel Cd (v. infra) testan- 
tur ex aliis diversisque fontibus pendere putavit (14). 


LXXVIII 


PROLEGOMENA 4.8 


Uniuseuiusque metaphrasis tot fere sunt recensiones quot codices; 
nam ut par erat, librarii vulgatos hos politicos versus exscribentes ma- 
xima cum libertate se gesserunt neque solum verborum ordinem sed 
integros quidem versus haud raro suo Marte immutaverunt: saepe etiam 
alius codex dodecasyllabos servavit, alius passim immutavit, alius hic 
illie dissolvit.) 


Praesertim cod. Cd suas saepe habet lectiones ita ut nonnumquam a ceteris se- 
iunctum textum eius Chambry ediderit: cf. e.g. Cham. II pp. 319 — 320. attamen in 
re tam incerta cavendum est ne dodecasyllabos ubi quidem non exstant restituas, 
quod interdum parum caute fecit Chambry: itaque e. g., ut etiam codex G demon- 
strat?), fabula quam Chambry codicibus Pd Pg Ma fretus dodecasyllabis includere 
conatus est, soluta oratione liberisque politicis qui dicuntur rhythmis ut omnes 
Augustanae conlectionis fabulae concinnata est, nullo modo autem dodecasyllabis 
coerceri potest.?) ideoque mea quidem sententia ap. Cham. I p.120 non duas 
metaphrases legis (alteram in & Pd Pg Ma, alteram in Ca Cb), sed metaphrasin clas- 
sis C et Augustanae fabulam rhythmis politicis compositam.*) at Chambry interdum 
dodecasyllabos ubi certe exstant non agnovit: cf. e. g. metaphr. Ca Cb Cd Ch Mb 
ap. Cham. I p. 236 et Hausrathi adn. ad CFA 285 II vel CFA 184 II et metaphr. Mb 
ap. Cham. II p. 432. adde quod Chambry saepius in dodecasyllabis restituendis er- 
ravit, versuum caesuras in primis omittens. quam ob rem necesse est cautionem ad- 
hibeas et saepius apparatum criticum ipsum potius quam verba a Chambry restituta 
inspicias.°) 


Paraphrastam Bodleianum metaphrasibus interdum usum esse, non 
metaphrastam paraphrasibus (quae quidem vulgata est opinio) iam 
supra demonstravi. adde quod loci quidam in metaphrasibus praesto 
sunt qui aperte probant metaphrastam Babrium ipsum®), non para- 
phrasin prae oculis habuisse: in metaphrasi Cd ap. Cham. II p. 365 verba 
legis ótarpogr)v c Exwv Eroiunv &otn quae Babrii versum 16, 4 redolent: 
&uetvev bç tornua Öeınvijowv. paraphrasta Ba nihil simile habet. Babrii 


1) Cf. e. g. apparatum criticum ad metaphr. Abxos xai dgvóc ap. Cham. II p. 361: 
vide v. 3 aAA' Enelnteı voUrov payeiv &D0Aóyccz Cg Ca, d) Enelntei edAoyws rob 
paysa: Ch Cb Mb al., dA4à &e04óycc Ente [ovra] payeiv [ye] vo?vov Cd, àA14 
chter eblöyws gayeiv Ce. 

2) Cuius lectiones edidit B. E. Perry, Studies in the Text History ... 119. 

3) De liberis solutae orationis rhythmis politieis disserui in La datazione della 
Collectio Augustana di Esopo ed il verso politico delle origini, JÓB 33, 1983, 152sqq. 

4) Saepius, ut supra dixi (cap. 4.78, adn. 2) in Augustana conlectione binae 
eiusdem fabulae recensiones praesto sunt, quarum altera ad Babrium propius acce- 
dit, cf. e. g. CFA 114 I et Ib, CFA 16 I et 160 I, CFA 71 I et 239 I etc.; itaque nihil 
est quod mireris si argumentum iam tractatum (cf. CFA 31 I codd. G Pa Pb Ma) in 
Augustana iterum retractatum invenias (codd. G Pd Pg Ma). aliter de binis in Au- 
gustana recensionibus sentit B. E. Perry, cf. Aesopica I, Urbana 1952, 301. 

5) E. g. in metaphr. Ca Ch al., ap. Cham. II p. 387, versum 8 apparatu fretus sic 
melius restituas: xai oc pvyáðeç yıröusda zoAéuov (nam Chambry necessariam in- 
cisionem neglexit). 

6) Hoc vulgatae inde a Hausrath opinioni contradicit: cf. À. Hausrath, Unter- 
suchungen zur Überlieferung der aesopischen Fabeln, Fleckeisens Jahrb. Suppl. 
XXI, 1894, 297: ,,Die Verfasser haben den Text des Babrius nicht gekannt.“ 
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ixpónrev! êç ... yowíqv (5,4) metaphrasta ad litteram expressit!), 
cf. metaphr. Ca Cb Cd al. ap. Cham. I p. 66 v. 3 &xpönter’ èv yowíq?), 
paraphrasta Ba formam xarexo?f habet. ad metaphrasin Ca Cb Cd Ch 
etc. ap. Cham. I p. 56 conficiendam byzantinus metaphrasta non solum 
Ignatii Diaconi tetrasticho I 16, 4 (Lev ónéAOc Óogxáócv ünreoreoar)?) 
usus est sed et Babrii fabulam certe ipse respexit: cf. metaphrasis v. 4 
àváyysiAóv uot xai návra co, nage&w et Babrii fabulam 121,3 yò 
zagéEc ndvra coi, quae verba in Bodleiana paraphrasi omnino desunt. 
minima sunt haec vestigia, attamen mea quidem sententia vix despici 
possunt. 

Quae cum ita sint, cum paraphrasta Bodleianus, qua est in fabulis 
retractandis diligentia, serviliter semper et ad verbum fere exemplar 
suum sequatur*), nonnulli certe in Bodleiana conlectione loci dinosci 
possunt quos e metaphrasi paraphrastam sumpsisse procul dubio con- 
icias. 


In Ba 2 (Bb 1) ap. Cham. I p. 48 Babrii fabulam 12 paraphrasta retractavit ni- 
miam metaphrasis brevitatem imitatus, cf. metaphr. Mb (ap. Cham. ibid.). si verba 
Aúnnv Tüv nalaıöv uov cvugopgóv e Babrii fabula (v. 24) hausit, in fabulae tamen 
exitu metaphrasis dodecasyllabum ad verbum fere exscripsit: 

Ba xai dia vobto Tag Eonuovs oix 

Mb dia yàg otro Tas Egnuovs oixijoo 
Ba 146 (ap. Cham. II p. 534) metaphrasin Ca Cb Cd etc. (ap. Cham. ibid. pp. 532 — 
533) respexit potius quam Babrii fabulam 140 quam Pseudo-Dositheus qui vocatur 
nobis restituit (v. supra cap. 3.8). artissima codieis Ba cum metaphrasi cognatio 
primo obtutu tibi fabulae exitum in Babrio, in Ba, in metaphrasi conferenti appa- 
rebit: 
Babr. 140, 8: 


eındvos óoxo0, pnoiv, ei Oépovc dci 
metaphr. rec. Ca (vv. 11—13): 

xeıu@vog ópyxoü sizteo nölcıg Ev Ü£oeu* 

aA’ Ev éger où 1Óv airov anorideı 

xai un Avgitwv Tjóóvnc óÓornógovc. 


1) Animadvertit hoc iam U. Ursing in dissertatione supra laudata (87): ,,Bei 
unsrer Fabel ist diese Ähnlichkeit mit dem Babrius statt mit dem gewöhnlich an- 
genommenen Vorbild der Versfabeln, der Bodleiana, auffallend . . . könnte man ge- 
neigt sein zu glauben, daß Babrius den Versfabeln näher gestanden hätte, als man 
gewöhnlich annimmt.“ 

2) Locutio haec metaphrastae placuit: nam eandem etiam in metaphr. Ca Cb Cd 
al, ap. Cham. I p.89 fin., adhibuit (Chambry dodecasyllabos non agnovit, cf. 
Hausrath, adn. ad CFA 22 IT). 

3) Metaphrasta hic illic Ignatii Diaconi (saec. IX) fabulas tetrastichas prae oculis 
habuit, cf. e. g. supra p. LX XII adn. 4 et metaphr. Mb ap. Cham. II p. 537 cuius 
exemplar fuit Tetr. I 7 Müller. hanc metaphrasin ad verbum exscripsit paraphrasta 
Ba 133 (Bb 80), v. infra cap. 4.9 sub fin. 

4) V. infra cap. 4.9.3. 
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metaphr. rec. Ch Cb Cd (vv. 11-13): 
ei Begovs nölsız 00X00 dori Zeınavos, 
cizov yàg Oéoovc tais dnodnxaus BáAAe 
xai un AvoíGcv óóíraz xararegrıng. 


paraphr. Ba 146 sub. fin.: à47' ei Oépovc nöleıs, yeruðros 00400 ` airov ÖE Ev éget 
anorideı, xai un ro0c óóíras Avoí2cv TEoneE. 
compares velim etiam fabulae initium: 
Babr.: 
yetuÕvoç Bon oltov x uvyo9 oúgwr 
&yvye ubouns . . . 
metaphr. Ca Ch Ch Cd: 
&oas ÖÉ note yeuiDvoc rvyyavotans 
uöpunxes citov niiabov Boaxerra.!) 


paraphr. Ba 146: yeıu@vos doa tóv cizov figazérra oí uvounxes Eyvxov 
paraphrasis tamen verba oùx éoyóAalov GAÀ' 5óov uovoixd e Babrio ipso fluxe- 
runt (140, 6). 
In Bodleianae fabulae Ba 84 (Bb 54) initio (cf. Cham. II p. 368) dodecasyllabos 

vix solutos agnoscis: 

Aíxov (x) AatuQ óarobr» (x) &venáyn 

ó è yeodyo nuy nage£e einev 

ei viv xegaAnv . 


apud Babrium (fab. 94) non yegavo; sed Zg«óióz partes agit. confer nunc byzan- 
tinam metaphrasin late in codicibus CLM vulgatam (cf. Cham. II pp. 367 — 368): 
Aóxov è Aaıu@ oréov Evennyei 
ó 0€ yeodvw poor nagé£sw einev?) 
ei viv xegaAmnr . . . 


dodecasyllabi ad verbum in Bodleianam fabulam fluxerunt. paulo inferius para- 
phrasis codex vetustior Bb habet: ó de Baldov róv naxgóv aóyéva a)rov, Ba 
autem ó ó& BaÀóv. in communi codicum Ba Bb fonte ó ó£ faAóv ut videtur exsta- 
bat, quocum metaphrasis recensio C facit: ó de éxfjaAÓv. in metaphrasis recensione 
LM lectionem difficiliorem legis 7j 6° &xfaAovca, ÖoAıyööcıgos oöca?): in paraphra- 
sis codice Bb binae metaphrasis recensiones temperantur. 

In paraphrasi Ba 6 (ap. Cham. I p. 63), quae Babrii fabulae 10 respondet, para- 
phrasta Agpoditnv quae apud Babrium partes agit servavit: huius fabulae meta- 
phrasis ei praesto non erat. in paraphrasi autem Ba 19 (ap. Cham. I p. 160), quae 
fabulae Babrianae 32 respondet, 405và dea pro Babrii Kungıs 7j zó0cv urne in 
scaenam prodit: xai thr Adıyav voorne. etenim byzantinus magistellus hic quo- 
que Babrio metaphrasin praetulit quam solus Pd servavit (cf. Cham.): xai r?jv 
Aünvàv tv 9càv Edvaoneı. 

Saepe paraphrasta Bodleianus dodecasyllabos fere integros exscripsit, cf. e. g. 
Ba 14 (Bb 9) ap. Cham. II p. 465: ióg xai tùr zooıav Oç oby óuoía, et metaphr. 


1) Diasceuasta praeclaram Aphthonii fabulam (Aphth. 1 ap. CFA IT 133) imita- 
tus est in progymnasmatis byzantinis tritissimam (cf. e. g. Doxapatris homilias in 
Aphthonium, Rhet. Gr. II 177sqq. Walz). 

2) Metaphrasta ibi quoque (v. adn. supra) Aphthonium secutus est: cf. Aphth. 25 
ap. CFA II 144. 

3) Quam etiam rhetor byzantinus, qui progymnasmata Braneatiana composuit, 
prae oculis habuisse videtur: cf. F. Sbordone, Recensioni retoriche delle favole 
esopiche, Seritti di varia Filologia, Napoli 1971, 39 (Aóxoz xai yépavoz). 
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v. 14 (ap. Cham. ibid. p. 463) öga xai xooıdv ws où% ópoía roútwv, vel Ba 24 (Bb 15) 
ap. Cham. I p. 191 Ó zóca xduveıs xai Talaınweeis, et metaphr. v. 2 (ap. Cham. 
ibid. p. 192) © xóca xauveıs xai vaAautopsic Alav. 


Plura addere nolo: satis est si demonstrare potui Bodleianam con- 
lectionem recentiore byzantina aetate (puta saeculis XII/XIII) confec- 
tam multifarie Babrii fabulas cum vulgatis eo tempore metaphrasibus 
contaminasse. quod magni momenti est ad Babrii fragmenta ex para- 
phrasibus restituenda (v. cap. 4.9 infra). 


(b) de paraphrasi Ba (Bb) cum Augustanis fabulis contaminata 


Mea quidem sententia paraphrasta Bodleianus Babrii fabulas cum 
vulgatis fabulis Augustanis (CFA I) his locis certe contaminavit: 


Babr. 23, 3 Z8nxe 6° coy)» vaic ógewópois wugau | Eouň vouate . . . ova | Aoufiv 
ztapacxet» ei Aaßoıro vóv xAenrnv. CFA 49 I nötato và Au, àv vóv xAÉntqv evon, 
čopor aivà Böcaı. Ba 16 (Bb 11) nöfaro de và eğ, ei vóv xAénmtqv edgoı, raüpov 
&uboew.*) 

Babr. 43, 4 *ynAijc uév &vexa xai nodav lvnýðn. CFA 76 I éni ôè toic oci oqóóga 
Nxdero dc hentos odoı xai áaOcvéow. Ba 34 (Bb 23) ro?c uev nóóac éuéugevo óc 
Aezto)c xai dodeveis Övrac. 

Babr. 59, 13 sqq. rfc oixínc ôè un Tooxoöüg ouöngeiovg |... yeyovév! óc vóntovc dA- 
Aovg | ovve£&auetBot ósoztórauctv éxóruow. CFA 102 IT&daı... TE oix« tooyoùs vrzo- 
Devar, iva éàv novnoe® tic nagoıxıodH) yeitovı 6adiws ueraßaivn. Ba 43 tic 08 oixias 
tı uÀ tooyoùs cióngoüc aŭti Erroinoev iva xai voig Óconóraig owvefeönuei xai 
yeírova novngov é£égevyev. 

Babr. 72, 2—3 *Ioig ... [| nımvoioı «dAAovc einev.../ ayava xeiadai. CFA 103 I 
Zeös BovAóuevoc BaciAÉéa óovéov xavactijcat neodeoniav abvoic &vaEcv. Ba 59" Iow ... 
éxijguSev " ei vi; Oud xgeívrov eis «áAAoc pari, obroc ztqvàv návrov faciAséoer 
Uno toU Audc. 

Babr. 86, 4 áAózmn£ ... é&épaye. CFA 24 I dAózQé Auivvovoa ... xatépaye. 
Ba 64 (Bb 40) donné votis oóca . . . Eveninodn. 

Babr. 107, 13 ó uoc de... . Boóxov neigas | EAvoe vóv Aéovra . . . | End&ıov Óodc potov 
(mus non loquitur). CFA 155 I ó wos... vóv xdAov negiétowye xai Avcas adröv 
ëpn' ... nago noŭ duoi; xoutetcüo, ... Ba 77 (Bb 48) ó uóc 6° éniotó; š] ` 
Óirauat rw Avtıyagıra 001 áztoÓobvat . . . xai và Ócaud ztegupayov EAvoe róv Aéovra 
end£ıov óoóc uiodov.?) 

Babr. 103, 12 nög £yeic; évnoóva* | xáxeivoz eine‘ yatos yılrdın ¿ov ... CFA 
147 I éxvvüdvero adrod m@ç Exoı‘ Tod è eindvros' xaxõç xv. Ba 73 (Bb 47) nõç 
Eyes; Épy. xaxóc, einer. 

Collato Ba 34 Eberhard et Knoell Babrii versum excidisse suspicati sunt, sed 
Tabulae ceratae (IT ,) postea repertae Athoi codicis (A) textus auctoritatem confir- 
marunt. Crusius recte à Knoell et Eberhard hoc loco, tabulis fretus, dissentit: sed 
eum et ipse hanc interpolationem ex Augustana fluxisse non animadvertisset, in 


1) Quantum byzantini magistelli in fabulis variandis luserint demonstrat huius 
fabulae recensio quae in Bodleiani codicis (Ba) fol. 194" legitur (v. supra cap. 3.9): 
. . nöxero và Ail- dv tòr xAéntqy eoo 9500 coi xov. 

2) Similiter pergit Romulus X XII (rec. gallic.) ed. Thiele: mus autem ... “now 
est’ inquit iam quod. timeas: parem gratiam tibi reddam . . . dixit, et . . . dentibus ner- 
vos coepit secare ... 
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eundem errorem ineidit: nam in fine fabulae 59, collata paraphrasi Bodleiana 
(v. supra), versum temere concinnatum addidit, Lachmanni sententiam secutus 
(v. infra adn. ad loc.). 


De Augustanae conlectionis aetate in commentatione JÖB 33 (1983) 
edita disserui ibique mihi demonstravisse videor, quod iam Paulus Mare 
in praeclara dissertatione Die Überlieferung des Äsopromans, BZ 19, 
1910, 421 censuit, Augustanam conlectionem saeculo fere decimo ineunte 
ortam esse. si res ita se habet, loci quos supra contuli una cum locis ex 
metaphrasibus byzantinis collatis recentiore byzantina aetate paraphra- 
sin Bodleianam ortam esse confirmant. 


4.9 De Babrii fragmentis e paraphrasi Bodleiana restitutis 


Si quae supra dixi veritati sunt proxima, quo certius veriusque Babrii 
fragmenta e paraphrasibus eruas, haec consideres velim: 


(1) inter fabulas quae in Ba a litteris o —« incipiunt haud. dubium est 
quin plures Babrii paraphrases reperiri possint. vix Babrii manum agno- 
scas in fabulis quae in Ba a litteris a—o incipiunt et in A desiderantur 
(v. supra cap. 4.7 c). quam ob rem Babrii fragmenta inquirenti fabulae 
Bodleianae 98 — 148 attentius inspiciendae sunt (vide fabularum Ba ta- 
bulam quam cap. 3.10 dedi). 

(2) haud dubium est quin non omnes fabulae Ba 98 — 148 e Babriano 
fonte fluxerint: ut supra demonstravi, alia paraphrasta e Babrio ipso 
hausit, alia e fabulis in trimetros rectos concinnatis, alia denique ex by- 
zantinis metaphrasibus (cf. cap. 4.7c et cap. 4.8a) 

(3) memoria dignum est quod paraphrasta Bodleianus exemplaris sui 
vestigia ita premit ut saepe integrae auctoris locutiones, integra he- 
mistichia, integri quidem versus in paraphrasibus agnosci possint. adde 
quod auctoris sui verba paraphrasta byzantinus iisdem saepe usitatisque 
artificiis nisus retractavit. confer e. g. Babrii fabulam 65 et paraphrasin 
Ba 47: 


Babr. 65 

Hoıde tepo) yéoavoc eöpver advo» 

oeiovrı yovadc ztrépvyac ` "AAN yò raéraiz 

7j yépgavoc einev ‘Öv OU t?)v ygórv axons 

äorowv aveyyvc intanal ve xai xodģw ` 

où È oc áAéxvoo raiaóe raig xatayocor; 

xyauai zregócon ynolv "oó dvo gar). 

ÜSavuaoróc eivai aov roißwvı BovAoíungv 

7) Cf dóó&cc nAovoia a)v otit. 
Ba 47 noıLev ebpvei yegávo vac yovaózxregoz azdnrovaa Tv yooiàv TOD yegávov* 
7j dE Epn' “GAR yò dorgmv Eyyös intauaı xai govó, où è ws dÁéxtoo yaual NTE- 
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oúcon 086’ dvo gairn.” Órt xgelocov nıegißAentöv twa civar ot Zmevuyo@ obiri 1) 
Liv åðótws adv nAovoia obit. 

Itaque paraphrasta (1) primum fabulae Babrianae verbum servavit (v. supra 
cap. 4.7); (2) pro oeiovri yovođç nregvyag compendiose scripsit yovoózrepoc ut 
Ba 75 nooogıler GAÓ Exi pro gíAnv dAonex’ elyev (95, 3), vel Ba 13 quAdvÓQotoc pro 
Babrii 14, 2 guAetv dvügotov, et explicandi gratia rac ... oxóntovoa pro bre- 
vioribus abruptisque Babrii verbis raírau ... ðv où v)» Xodnv axómntet substi- 
tuit; (3) alteram fabulae partem ad verbum fere exscripsit et singulas locutiones 
(GAR Ey), versuum partes (Gavgov . . . éyyoc Inrauar), hemistichia (où 8’ óc dAE- 
xtop, yapal ntegdoon, où’ vo palvn), integrum quidem versum (N fjv áóó£og . . .) 
servavit: superflua plerumque epitheta ut solet abstulit (rafode raic xaraxoócoic) 
et glossematis rariora explicavit (cv voífcwi = civ zeviyoá obijt). 


Confer etiam Babrii fabulam 11 et Bodleianam paraphrasin Ba 9: 


Babr. 11 
dÀózEx' Exdonv auneiov TE xai xüjnov 
&evn DeAhoag neoıßaleiv tis alzein 
tv xéoxov yac xai ¿pou tı xooocóñcas 
dgij«e peúyety tv 6° éxíaxonoc Óóaíuoy 
eig Tag dooúoas tod BaAóvrog Oóñyet 
To np qépovcav Ñv ó& Anio Son 
xai xaAA(zatc äuntos éAn(ócv nAjenc. 
ó Ó 1roAoddeı tòv moly xómov xAaicv 
oó elöev adrod rip hwa Anuntng. 

x07) 7toov elvari und äusrga dvuododaı š 

otw vic doyüs véuecuc, Ñv gvàartoíum, 
adrois BAdf pégovoa roig Övoogynrois. 


Ba 9 àAómnexd vic £y0oàv š ¿ze óc BAánvovcav adröv »garnoas xai OéAcv éni mod 
Tuu@gnoaodaı, otvanela &Aaío BeBoseyuéva ri oúo6& zoooó)caç úpps. Tadınv ôè 
datum» eis rác dooúoaçc Tod BaAövros aönyeı, Tj mv de XG100Ç Tod dunTod, ó ÔÈ NroAovdeı 
donvov under Qcoícac. ötri noäor elvat yon xai un duetowg Ovuododar LE ógyñc yàg 
moAAdaıs Eruxe BAaßıv yiveodar ueydAnv Tois ÖvooeynTois. 

Ibi quoque paraphrasta primum fabulae Babrianae verbum servavit, alia ut 
superflua omisit (&&vn ... alxein, Enioxonos, tò Up qéoovcav, totum. versum 7) 
vel contraxit (róv noAdv xómov xAaíov = Ooquvóv, v.9 = unóév $eoícac), alia 
explicandi gratia glossematis dilatavit (&ydoav dc DAámrovcav, orunneia Aat 
Befoeyuéva), difficiliora immutavit (£ deynjc ydo moAAdxi; Ervge...): Babriani 
sermonis tamen certissimum vestigium servavit, exitum versus 4 et versum 5 in- 
tegrum; quibus adde primum epimythii versum transpositis verbis et faciliore 
forma áuérooc disiectum necnon hemistichia ó Ó' NxoAoddeı et voi Óvaopytjtoic. 
ex huiusmodi textu Babrii fragmenta quaedam erui potuerunt ni Babrius Athous 
praesto fuisset. 


Confer denique Babrii fabulam 40 cum Ba 25: 


Babr. 40 

óiéBawwe notauov 080 óvra vá deiden 

KxVOTN xdunÀoç, elt’ yete’ Tod 6’ Övdov 

pddvovros adııv sinis: °? xax@ç xmodoco, 

Eungooder ôn vá&ózuc)" Euod Balve.’ 

nöhıg dv Tic einoı tòv Adyov vóv Alownov 

Ns oyato xgaroücıw dvri TÖV ztoctov. 
Ba 25 dıeßawe nortaudv xáunAoc Eù óéovra. dpodsvcaca de xai tiv xózgov eó00c 
Zungoodev atz ldodca dia tò BED Tod deöuarog einer‘ “ti vobro; ra ömoðév uov 
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(zà ESöruoder yov Mb) Eungooder pov vr oð ótepxóuera." [őri] Ev ztóAet cj; a yavot 
xai Äpgoves xgavoow ávtri t&v nodtov xai pgoviuwv aguoleı ó uvüoc. 

In hac fabula paraphrasta primum tantum Babrii hemistichium (dıeßaıre nota- 
òv) integrum servavit, cetera glossematis interpositis (/óotca, dıd tò dEÜ Tod 
deduarog, tí toðto, de, xal ägpeoves, xai ggoríuow) ita immutavit ut Babrii 
manus vix dispici possit: si tamen scias e. g. alibi quoque paraphrastam solitum 
esse, praesertim in epimythiis, pro uno Babrii verbo bina supplere), in verbis 7c 
Zoyaroı [xai Ääpgoves] xgaroöcıw Arri vÀv zowrwv choliambum agnoscas ad rigi- 
das subtilesque Babrii normas conformatum: hoc sufficere potuit ut Babrio hanc 
fabulam tribueres si Athoum codicem non habuisses. 


Ex locis supra allatis hoc colligi potest: paraphrastam semper, etiam 
ubi minus proxime Babrii vestigia presserit, poetae proprias quasdam 
loeutiones servavisse; saepius tamen, ut in exemplo Ba 9 supra allato 
patet, paraphrasta plura retinuit ita ut necessariis aptisque artificiis usus 
Babrii fabulam integram fere ex Ba restituere possis. 

(4) Cum paraphrasta Ba eadem isdem saepe verbis exprimat et Babrius 
quoque nimius fere, ut Crusius dixit, imitator sui fuerit?) (vide locos si- 
miles in apparatu fabularum collatos) paraphrastae verba cum Babrianis 
comparata magno sunt tibi interdum auxilio: etenim plura quidem Babrii 
verba hoc modo restitui possunt quam quae primo obtutu in paraphrasi 
exstare videntur. exempli gratia: 


ef. locos Babr. 14, 1 doxvoc ... nüzeı, Ba 13 doxog ... éxavzáro, Babr. 114,1 
Aóyvos ... nöxsı, Ba 90 Aóyvoc ... Exavzäro. ideoque ex Ba 132 ovixr5 more 
nagdalıs éxavyáro wogeiv ... facili negotio cum Lachm. Eberh. aliisque Babrii 
verba pristina sie restituas: (fr. 14, 1) orıxrn nor’ nüyet ndodalız pogew (— —). 
Crusii coniecturam vix accipias: otixtý nor’ (ém»exavyüto aodalıs ... (Crus. 
fr. 180). si res ita se habet, ex Ba 148 (&xaorog de a)tàv rois Aóyoi; éxavydvro) 
haec restituas: (fr. 21, 2) £acroc adrwr de (uéya» toic Aödyoıs ņözeı potius quam 
cum Crusio éx. ad. voic Aóyoic Exavyndn (cf. meam adn. ad loc.). 

confer Babrii versum 86, 2 otevijg de TowyAng oóxér. ciyer Exöüraı, cui respondet 
Ba 64 é£cA0eiv tc oreviis Ózijg oùz Eövvaro. ideoque in Ba 134 o)x é&Óvaro 
aveAdeiv pro certo fere habeas Babrii hemistichium subesse < x _u_ x > oUxét! eiyev 
Exdvvaı (fr. 15, 6). paraphrastae EAdetv Babrii verbo ööraı huiusmodi locis responde- 
re demonstrat comparatio locorum Babr. 31, 19 z/jz ons Eow óórew et Ba 20 eis; 
Tüg ózàg eiceAdeiv. 

fragmentum 15, 6 vóv ó” eið’ dAG zm, (zegrouodoa) Ó' eignzeı cum Ba 134 à20255 
de rob)rov iÓo?$ca ign si comparaveris, dubius haerebis num plura quam liceat 
restituerim. sed cf. Babr. 133, 2 röv ó eið’ dAó E, éoócaca Ó eionxeı quae Ba 108 
ita expressit: roörov de idoüca aAwaıng siztev. eadem etiam in fr. 10, 12 restituenda 
mecum censeas, ubi Ba 128 habet dAunn£ de iodoa siztev (cf. adn. ad loc.). 

in Ba 124 legis: oxAnoa xaAoüuat. énizayAdoaz và ócóuati ... verbum deüua Ba- 
brius nusquam in fabulis servatis adhibuit, paraphrasta autem hoc verbo in Ba 25 


1) Cf. epim. Ba 6 róyy xai avöoeia (Babr. 9, 11 vr; zúzns), epim. Ba 20 rg óó£ar 
xai rip Aaunodrnra (Babr. 31, 23 Tf; Aaumoorntos), epim. Ba 29 Önordooeodaı 
xal ónsíxew (Babr. 36, 14 ebxem) etc. cf. etiam Ba 80 rıotevco xai ovvoixýow et 
Babr. 93, 9 (ovvorxiow). 

2) Cf. Crus. Prolegom. XXXIII et cap. 6.5 infra. 
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usus est, ubi Babrii locutionem ö£0» övra và deidew (Babr. 40, 1) bis per para- 
phrasin reddidit: fù óéovra et dia trò $ò Tod Qeóuarog. itaque facili coniectura 
in Ba 124 Babrii choliambum fere integrum agnoscas: in fr. 8, 3 scripsi: 'oxAnor) 
»akoöuaı” ` <ó Ó > énixayAdcag deidow ... 

in paraphrasi Ba 114 haec legis: ôte doç i£óv Epve BAáfgv Ogvéov... hemisti- 
chium prius őre Öoös £pvev i£óv ... agnoverunt Eberhard Gitlbauer et Crusius. 
hemistichium alterum opvewv Aóumv restituit Crusius, óovécv Aófhv restituerunt 
Eberhard Gitlbauer, sed Aóp5 vel 166?) verba numquam Babrius in fabulis servatis 
adhibuit. locis simillimis 11, 1 et 71, 4 poeta scripsit dAózex' Exdonv dun£Aov et 
otoiyetov Exdoöov àvÜgdrov. 11, 1 paraphrasta ita reddidit: GAóztexd vi; éyÜpdv 
Éycv ic BAantovoar adrov. adde quod pro Babrii 72, 7 dov(Ocv (in versus exitu) 
paraphrasta Ba 59 óovéov scripsit. quibus collatis malui locum sic restituere: 
(fr. 2, 1) öre Ögös ¿gus i£óv éyOpóv dovlðwv quae mea quidem sententia cum 
paraphrastae artificiis et cum Babrii Aevxjj 6njoeı (Prol. II 13) magis concinunt. 


Huiusmodi plura in fragmentorum apparatu critico qui vocatur sin- 
gillatim exposui. 

(5) Babrius ipse, utpote qui saepius easdem verborum iuncturas vel 
eadem singula verba in isdem versuum partibus conlocaverit, permultum 
tibi optimeque ad Babrium restituendum opitulatur. itaque exempli 
gratia: 


fragmentum 10,9 ex paraphrasis verbis Eroinoe nreo@caı (Ba 128) sic restitui: 
{x _) nregwröv < _u__) nenorýze collato Babrii loco simillimo 115, 3 «ápé nreow- 
rip eie tic nenomxei. longius mea quidem sententia et a paraphrastae verbis et a 
Babrio recedit Crusii coniectura dvenr&ogwoev adröv dor’ anonteodan. 

paraphrasis Ba 125 habet zorauo Anciov dumeAog Tv. vocem zmÀmoíov nusquam 
Babrius in fabulis servatis adhibuit: itaque recte editores hie nortauod aóveyyvc 
hemistichium restituerunt collato 65, 4 darocv oóveyyvc. in versus exitu eiornxei 
formam apud Babrium usitatissimam restituendam esse pro certo habebis!) si lo- 
cum simillimum contuleris 36, 4 xoAóg de xáAauoc Exareowder eiornxeı. itaque 
ex paraphrastae verbis choliambum eruas: (fr. 9, 1) zorapoó cóveyyvc äumeidg 
(Tic? eiovi)xet. 

Aliud addam exemplum: in Ba 114 legis ý poovıuwrarn xsAióÓv. adiectivum 
voóviuoc Babrius numquam adhibuit, semper autem cogóc, in primis de avibus, 
cf. e.g. 33,12 óovécw ... cogóv ... pölor. collatis Babrii formulis stereotypis 
(quibus alterum choliambi hemistichium expleri solet) 13, 7 edoeßeotarov Cóov, 
25, 3 dópavéoravo: Gdow, 31, 15 éxgavéavaro: nAndovs, 59, 3 éxngenéavavov Gdow, 
64, 7 Eunigeneordro ztávvov, 95, 20 á&uovátqv xoívo, 114, 3 éngenéovarov Adunew 
haud procul a veritate absis si scribas: < x _ > yeAióov 7) vopwrarn ztávtov (fr. 2, 2). 


Huiusmodi plura in fragmentorum apparatu passim exposui. 


1) At contra sola haec forma non sufficit ut Babrii verba e. g. ex paraphrasi Ba 138 
restituenda censeas (cf. Crus. fr. 185). nam cf. e. g. CFA 93 II ubi eiornxeı legitur 
sed nihil simile in Babrii fabula 129 invenias, vel CFA 292, 10 ubi eiornxeı forma 
Achilli Tatio tribuenda est, non Babrio. ita e. g. falso ex metaphrasi Ca 122 ap. 
Cham. II p. 436 v. 5 formam érezvóxet haurires etsi Babrius eam adhibuit (cf. 
36,7): nam Babrii fabula quae huie metaphrasi respondet (Babr. 111) formam 
£nentoxeı non habet. aliud addam exemplum: Eredvnxeı forma quam in Ba 56 
invenis nisus frustra, collata Babrii fabula 30, 3, Babrium restituere coneris: nam 
fabulam quae paraphrasi respondet trimetris rectis, non choliambis, conscriptam 
esse constat (cf. cap. 4.7c supra). 
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(6) Cum paraphrasta Bodleianus Babrii fabulas interdum cum Byzan- 
tinis metaphrasibus contaminaverit (v. supra cap. 4.8a), cavendum est 
ne Babrio tribuas quae e metaphrasi fluxerunt. exempli gratia: 


Ba 134 habet: © dvógre, ei vócag qoévac elges.... verba © dvönte apertam con- 
taminationem detegunt; nam metaphrasis dodecasyllabis composita (quam vide 
ap. Cham. I p. 104) versum habet © arönte xai Boaó ti xagöia. cuius simillimum 
invenies etiam in metaphrasi ap. Cham. I p. 236 ó dvonro: xai Boaógts tjj xagóíq, 
quae Babrii fabulae 24 respondet: at ap. Babrii fabulam 24 neque ó ardnroı neque 
simile quicquam reperias. ideoque etiam in Ba 134 Ó árógre a Babrio abiudicavi 
(cf. fr. 15, 7 et adn. ad loc.). 

verba quae in Ba 118 (cf. fr. 5) leguntur nevdos è uéya roig yoveócw éyéveto 
metaphrasis dodecasyllabum vix solutum exhibent (cf. Cham. I p. 169): nevdos 
de uéya Eyevero yovevoı. Babrii sermonem hic frustra requiras (cf. e. g. 136, 11a 
et 95, 46): attamen editores choliambum inde restituere conati sunt, cf. e. g. Crus. 
(fr. 167) nevdog è zwuxoóv rotg yovedaıv Eußaileı. 

Ba 131 (cf. fr. 12) habet: oí óé eizov: Óià roro uáAAor teðrýénņ ... formam 
TEÜv/jn in choliambi exitu fuisse coniecerunt Eberhard Gitlbauer et Crusius; 
Crusius e. g. restituit: oí ô einov adra uáAAov oðv où Tedvn£n. sed mea quidem 
sententia est cur dubites: nam reOv/j£r forma saepe a metaphrasta adhibita est et 
hie quoque metaphrasis quae Bodleianae fabulae Ba 131 respondet (vide eam ap. 
Cham. II p.520), dodecasyllabum habet ıd vo$ro ydo uáAAov Tedonen dti. 
paraphrastam hanc formam ex metaphrasi hausisse censeas et opportune praesto 
tibi est locus Babrianus qui hane sententiam confirmare videtur: cf. choliambum 
13. 12 dxoAgj uet’ avv voryagoUv ued” àv fjAcc, cui haec in metaphrasi respondent 
(Cham. II p. 464): v. 18 dAià ovAingdeis uer’ adrör xai reðvýčņ. ni haec satis 
sunt. adde metaphr. Ca Ch Mb al. (ap. Cham. II p. 381) v. 17. 909; veÜvij&n xrA., 
et metaphr. Ca Ch Cb Mb al. (ap. Cham. II p. 564) v. 8 dor: redvnj£n. quibus collatis 
vix Babrio reĝvýéņ in Ba 131 tribuas.!) 


Alias similes quaestiones passim in fragmentorum apparatu tractatas 
invenies. 


(7) Inter fabulas Bodleianas 98—148 (v. supra nn. 1—2), viginti fa- 
bulae exstant in quibus proeul dubio Babrii paraphrases agnoscas, si 
modo rationes, artificia, remedia de quibus supra sub nn. 3— 6 disserui 
componas. hoc velim memores, perraro solam metri rationem ad Babrii 
fragmenta eruenda suffecisse, nisi cum integri quidem choliambi ad se- 
verissimas rigidasque Babrii normas conformati in paraphrasi exstarent 
(ut e. g. initium frr. 11 vel 16, vel exitus frr. 4 et 10): nam pedes iambicos 
et choliamborum clausulas in quolibet solutae orationis exemplari passim 
invenias.?) Babrii locos similes sermonisque Babriani proprietates ad 
metri rationem confirmandam plerumque adhibui. 


1) Cf. etiam meam adn. ad Babrii fab. 27, 6a. 

2) Cf. Arist. Rhet. III 814085 33 6... laufloz adın otiw ñ Aé&uz v) v» moA16Ó ° 
ói10 ualıcra ndvrwv rõv uéroov laußela pdeyyovraı Aéyovrec, Poet. 4 1449* 25 
rieiora yàp laußera Aeyoner Er T) dıalezrw tfj moos dAAAovc. adde Dem. de eloc. 
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Exempli gratia in fragmentis 12, 15, 17, 18, 20, 21 hemistichia vel singula verba, 
quae Babrianis formulis stereotypis respondent, poetae manum detegunt; cf. fr. 12: 
in émováucv et ixéreve un xreivew choliamborum exitus agnoscas non solum 
quia metricis normis legibusque respondent, sed etiam quia huiusmodi verba vel 
locutiones Babrius ipse iisdem metris inclusit, cf. 124, 6 ixéteve un xreivaı, 120, 4 
et 85,3. 


(8) In ceteris fabulis Bodleianis (cf. Crusii fragmenta 158, 159, 160, 
161, 162, 169, 170, 174, 175, 178, 181, 184, 185, 186, 187, 189, 192) cer- 
ta Babrii vestigia mea quidem sententia frustra requiras: etiam si Ba- 
brius, quod sane concedas, horum similia argumenta et ipse tractaverit, 
paraphrastae verba tamen procul a Babrii sermone stiloque absunt (me- 
morem velis e. g. paraphrasin Ba 101 quam supra cum Babrii fabula 25 
comparavi, cf. cap. 4.7 b). Babriani stili indicia quae Crusius sibi agno- 
Scere visus est, perrara exiguaque sunt et, quod gravissimum est, omnino 
dubia (v.infra de Babrii fragmentis dubiis et p. LX X XVI adn. 1 supra). 

Sola metri indicia parum, ut supra monui, prosunt. cf. e. g. Ba 104 
(Crus. fr. 161): choliambi frustula agnosci possunt taðtá uoi einer et 
àAAà [xai] vv ğtwv sed xai hic vix deleas et metaphrasis Ca Ch (quam 
vide ap. Cham. II p. 263) ad verbum fere cum Ba facit; quam ob rem pa- 
raphrastam fabulam suam e metaphrasi potius hausisse putaverim (cf. 
supra cap. 4.83) et quomodo Babrius tritissimum hoc argumentum sua 
musa retractaverit vix dicas. 


Alterum addam exemplum. in Ba 133 integrum choliambum dispexerunt edito- 
res: toóro noooeinev [ñ] dumeAoc' Tí ue BAáztteic; cf. Lachm. fr. 145, Schneidew. 
fr. 145, Eberh. fr. 148, Crus. fr. 181. sed de ví ue BAdrreig clausula est cur dubites. 
nam Babrius in semipede nono ab acuto accentu ante encliticam vocem posito abs- 
tinuit (v. infra cap. de re metrica). adde hue quod paraphrasta Bodleianus perop- 
portune hanc locutionem etiam in alia fabula adhibuit cuius exemplar Babrianum 
servatum est: cf. Babr. 51, 5 áAyoüv ó2 zoóflavov eine‘ un ue Avualvov, Ba 39 ad 
loc. tò de noößarov dAyoöv Eieye' ti ue BAdzereuç ; ideoque ví ue BAánvei; vix Ba- 
brio tribuam. haec potius paraphrasta Bodleianus e metaphrasi hausit, quam nobis 
misere quidem ex parte corruptam codex Mb restituit (cf. Cham. II p. 537): metaphr. 
Tedyog ÓÉ more BAáavqv åunéhov TOÓYOV |... zoúro NQOGEITTE * ti ue Pianteis aðixws; f ;; 
un ydo & roaye 00x Eotıw doti xión; Ba Tedyos Ev tjj éxfoAf tis dunéAov TÙ Päd- 
ornv Erowye * tovto ÔÈ ngoceinev ý áuzeAoc ` zí u£ Planteis; un yao oOx Eorı Aó... 
metaphrastam non Babrium sed, ut alibi solet (cf. cap. 4.88 supra), Ignatii Diaconi 
Tetrasticha hic prae oculis habuisse censeas: cf. Tetr. 17, 1—2 Müller roáyo pooei- 
nev QumeÀAos ' Blanreıs oú ue | xeíioov và półka: un yao oix Earı xAon; 


43 zoÀÀoi yovv uerga iaufuxà AaAoUotv o)x siÓóvec, Cic. Orat. 189 senarios ... et 
Hipponacteos effugere vix possumus: magnam enim partem ex iambis nostra con- 
stat oratio. cf. Syrianum, Schol. in Hermog. (ed. Rabe, Leipzig 1892), p. 29, 11 
vtoÀÀo0c yodv maoà và Tooxgareı xai uáAwta nagà Anuoc0éve, AavÜdvovraz idp- 
Bovs te xai xoAuíufovc Eotıv eigeiv. alia testimonia vide ap. G. Amsel, De vi atque 
indole rhythmorum quid veteres iudicaverint, diss. Vratislaviae 1887, 96sqq. 
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Etiamsi Babrius hanc fabulam tractaverit, etiamsi Ignatius, ut interdum solet, 
singula quaedam verba vel hemistichia ex Babrio transcripserit!), nulla certa est 
causa cur choliambos potius quam trimetros rectos ex Ba 133 restituere coneris. in 
re tam ancipiti malui nimiam cautionem adhibere quam Babrio tribuere quae for- 
tasse numquam scripsit. 


De Babrii fragmentis dubiis 


Extra Bodleianam Babrii fragmenta requirere difficillimum est opus 
et maxime incertum: iter hoc lubricum ne ingredi quidem volui. 
haud pauca enim sunt quae coniectura assequi possis: at ne una quidem 
certa firmaque ratio reperiri potest qua fretus alia Babrio vindices, alia 
ab eo abiudices. periculum est ne editores Babrio tribuerint quae poeta 
noster numquam tractavit. 


In uno fragmento 13 (= Lachm. fr. 132, Eberh. fr. 136, Crus. fr. 204), quod 
Suidas nobis tradidit, Babrii stilum perelegantem agnoscas. 

Fabularum argumenta quae Crusius sub nn. 195 — 203 digessit haud certis indi- 
ciis testimoniisque Babrio mea quidem sententia vindicantur: de Georgidae epi- 
mythiis cf. quae supra (cap. 3.12.4) adnotavi. monachus Byzantinus non solum 
Babrii fabulas legebat sed etiam aliorum fabulas iambis rectis inclusas. de epimy- 
thio fabulae Crus. 197 vide supra cap. 3.12 adn. ad Georgid. o 1. in ceteris fabulis 
(Crus. 198 —203) incerta iamborum fragmenta et Aviani Dositheique testimonia 
parum, immo nihil ad Babrii verba restituenda valent: forsitan ne eadem quidem 
argumenta Babrius noster tractaverit (nam de Dosithei fonte Aesopeo nihil adhuc 
satis certum constat et Avianus Babriumne solum prae oculis habuerit an alios quo- 
que fontes Aesopicos incertum est (vide Prometheus 10, 1984, 75sqq.). 

Fabularum argumenta e variis fontibus hausta, quae Crusius ipse ut incerta 
segregavit, vide ap. Crusium sub nn. 207 — 250 digesta. 


Si tamen in re tam ancipiti quaedam conicere liceat, Babrii fabulas 
deperditas in codicibus L M. plerumque requiras velim (cf. supra cap. 
3.10). argumenta a Babrio tractata, interdum etiam Babrii ipsius verba, 
conlectio Augustana hio illic certe servavit (cf. supra p. LX XII adn. 1). 
quam ob rem probabili quadam ratione haec Babrio tribuam: 


(1) incipit ödomooo: (?): CFA 185 III 68 (= Cham. II p. 425), codd. LM, óóowtógot 
xai nAaravos (cf. Crus. fr. 223). restituam: ... moóç dAAndovs | Qxaomov eivat 
»dvorntov avrdeonors (simile argumentum Ba 60 a Babrio abiudicandum censui, 
vide supra cap. 4.7c) 

(2) incipit övo (?): CFA 189 I deipas xai dAuıng. cum fabulae initio (vw tig èn- 
eis ...) cf. Babrii fr. 1, 1. fabulae exitum sic fere restituas: (o?róc» ue döcaı xai 
payeiv Péhet ndvrwc. 


1) Cf. e. g. Babr. 115, 1 voc zeA@vn = Tetr. I 40, 1; Babr. 82, 2 óiéóoauev uë 
= Tetr. I 4,2; Babr. 140,8 zeıuövos dozxoó = Tetr. I 6,4; Babr. 77,12 Eyeıs 
xógać änavra = Tetr. 115,4; Babr. 40, 2 xvorn zaundos = Tetr. I 13, 1 (in alia 
fabula); Babr. 10, 5 = Tetr. 120, 1 (in alia fabula). tetrastichorum stilo etsi perraro 
Babrii textus ipse in codicibus G V contaminatus corruptusque est: cf. adn. ad 34, 9 
G vel voidóc in v. exitu 128, 1 V (vide e. g. Tetr. I 20, 2). etiam tetrasticha interdum 
cum Babrio contaminata sunt, cf. e. g. Tetr. I 17 in codd. MS (vide Mülleri adn. ad 
loc. et BZ 1, 1892, 428). 
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(3) incipit övos (?): CFA 190 I voc xai x5nopgóc. in fabulae exitu choliambum 
integrum agnoscas: roórqo ô uéíAAo xai trò égua nmooóobvat (cf. e. g. CFA 62 I 
ubi exitus fabulae Babr. 143 servatus est). Crusius (cf. fr. 201) huius fabulae recen- 
sionem CFA III, in codd. LM servatam, transcripsit. 


(4) incipit zoruńv (?): Cham. II p. 507 (= CFA 276 III afy), codd. LM, roıunv xai 
Aóxoc, cf. Eberh. fr. 133. in fine Eberh. restituit: &xreiıvev aóróv sig TL Óévógov 
dor/ácac. de epimythio góoic zxovgoà xonoróv Toc o9 rixteı (ap. Georgid. et 
Cassiam) cf. quae disserui supra (cap. 4.7 sub fin.). dubitationem auget paraphrasta 
Ba qui hoc epimythium ad fabulam Ba 42 (Éyióva xai yeoyóc) appositum legebat 
(vide Cham. II p. 173). huius similis fabula Ba 127 a Babrio abiudicanda videtur 
(cf. cap. 4.7 ibid.). 


(5) incipit opnjxes (?): Cham. II p. 527 (= CFA 235 ITI fa), codd. LM, ogfíjxec xoi 
negdıres xai yeopyóc. restituam fere: ogijxéc Te) xai zégótxec Exöueror Ölym | moóç 
yeopoyóv Abor ... et négÓixec <...> dunéAovc oxdntew, | agijxec Ó& xóxAq meot- 
ióvtec <...> | <...> xévtoois ánocofketv (ye) vo)c xAénrac. cf. Babr. 141, 5—6. 

(6) incipit piho: (?): CFA 66 I óóouógot xal doxvoc. epimythium (ft. epim.?) habet 
Georgides (v. supra cap. 3.12, Georg. t 2), argumentum tractavit Avianus 9. cf. 
Crus. fr. 195. cum paci xz4. cf. Babr. 14, 2; 5, 2; 66, 2. 


(7) incipit yeıuövog (?): Cham. I p. 168 (= CFA 52 III), codd. LM, deonsrng xai 
xóvec. verbum Edownoaro in CFA perrarum (cf. Haasi indicem in CFA II s. v.) 
fortasse Babrii oí(rrgv adumbrat (cf. e. g. Babr. 44, 6 et Ba ad loc. oívgv | xavedo:- 
vijcaro). fabulae exitus Babrii stilum sapit, cf. exitum Babr. 26. 


(8) incipit?: Cham. II p.295 (= CFA 94 III), codd.LM, xöves óo. Gitlbauer 
(fr. 208) choliambum agnovit: oixovgös adr® ovuuereixe rñç Boivns (cf. Crus. 
fr. 220). 

Prorsus dubiae sunt tres fabulae ex paraphrasi Bodleiana haustae: 
(9) incipit gum» (?): Ba 139 (Bb 84), ap. Cham. I p. 37; cf. Crus. fr. 186. choliam- 


bum ft. agnoscas Ooírgv veoocoig vo0c dAdmexoc cxóuvovc. cum epimythio 
(Óx vig épopü ... xai dxoó(óco:) cf. epim. fr. 19, 14—15 et meam adn. ad loc. 


(10) incipit pvròv (?): Ba 140 (Bb 85), ap. Cham. I p. 177. fragmenta varia, iambis 
inclusa, restituit Crusius fr. 187. possis etiam ó yewoyös Og dxagmov Exteueiv 
HéAAcv, sed omnia dubia. in metaphrasi Mb 215 (ap. Cham. ibid.) duo hemistichia 
‘Babriana’ agnoscuntur, v. 14 ri goi tò xéoÓoc; (cf. Babr. 6,6) et v. 17 só8émc 
nenomxeı (cf. Babr. 104, 3; 115, 3), sed vide p. LX XXVI adu. 1. fabula haec certe 
poetico quodam colore etiam in paraphrasi nitet. 

(11) incipit yeruór (?): Ba 145 (Bb 89), ap. Cham. I p. 133 (cf. Crus. fr. 192). oc 
A&yovow Babrii manum sapit, cf. 18, 1; 57, 7; 70, 4. choliambum xaxod &évov ðé, 
qnoív, oúx Exw xoeinv facili negotio restituas coll. 115, 12; 131, 8. fabulam habet 
Avianus 29. 


His dubitanter addam: 

(12) incipit?: Ba 87 (de qua supra cap. 4.7c disserui): deperdita metaphrasis for- 
tasse Babrii verba hic illie servavit. initium restituas e. g. và da noðtov (cs) Aé- 
yovow énAácÓn | xai và uèv dAxn, và ðè váyoc (Edwendn) (cf. 70, 4, sim. 66, 2; 
67, 2; 105, 6), fabulae exitum e. g. ó@oov 6° énvyvoóc (xóv Pedy ve uunoas> | <...> 
ÕXET” &Üyagiotrjcac. possis etiam: ó Zeüc (zroóc adrov) einev- (dA dvavotijtos | 
<Eyeis aù) xaírot Öwgens vvyàv (Being) * | (vóv» Aóyov £yei; AaBóv ydp óc nag’ áv- 
Sodó7toi; | xai naod Ocoic Cnépuxe» . . . (cf. Crus. fr. 155). 


Sed quoad novi Babrii testes reperti erunt, vix quisquam de his certa 
quadam ratione diiudicabit. 


XC 


PROLEGOMENA 4.10 


4.10 De epimythiis (epim.! et epim.?) 


(1) de epim.! 

Vexatissima est de epimythiis Babrianis in codice Athoo (A) servatis 
quaestio. nam cum hic illic nulla certa ratione appositi viderentur, cum 
mendis metrieis interdum corruptelisque laborarent, viri docti inde a 
Lachmanno epim.! auctoritatem in dubium vocarunt. editorum haec opi- 
nio eo praevaluit, ut, quamvis procedente tempore alia quaedam maximi 
momenti epimythiorum testimonia inventa sint (cf. IT, et postea IT, et 
I, v. supra cap. 3.4— 6), editores tamen magis magisque induruerint: 
itaque Crusius non solum epimythium a Lachmanno aliisque deletum, 
sed postea in tabulis ceratis II, (saec. IIT) inventum et ipse nihilo minus 
delevit (epim.! fab. 43), sed Eberhardi sententiam secutus cetera quoque 
epimythia quae Lachmann aliique docti viri genuina censuerant seclusit 
(cf. e. g. epim.! fabularum 4, 9, 11, 18, 35, 39 etc.). attamen paulo post in 
papyro saeculi tertii ineuntis (17,) iterum epim.! fabulae 43 repertum est 
et papyrus II, (saeculi tertii exeuntis) certissimum nobis testimonium 
epimythii fabulae 11 restituit. anno demum 1907 vir doctus E. Hohmann 
commentationem De indole atque auctoritate epimythiorum Babriano- 
rum scripsit, in qua primus luculenter diserteque de epim.! disputavit. 
sed et ipse, quamvis multo quidem plura quam ceteri editores (excepto 
Boissonade) Babrio epimythia tribuisset, iudicii metrique ratione fretus 
alia genuina, alia spuria, alia dubia iudicavit et omnia epimythia in tres 
classes divisit: (a) epimythia vere Babriana: epim.! fabularum 4, 5, 6, 11, 
13, 14, 18, 20, 21, 23, 24, 29, 31, 35, 36, 38, 40, 41, 43, 44, 52, 58, 59, 64, 
65, 66, 67, 69, 70, 74, 79, 81, 85, 87, 94. 98, 103, 111, 112, 119, 127, 136; 
(b) epimythia de quibus Babrii sint necne dubitari possit: epim.! fabu- 
larum 9, 12, 22, 34, 56, 60, 72, 82, 84, 96, 107, 116, 140: (c) epimythia 
spuria: epim.! fabularum 10, 33, 37, 47, 50, 71, 83. 

B. E. Perry in editione sua anno 1965 prolata. qua ratione epimythia 
alia genuina alia spuria censuerit. non dicit!): uncis includere noluit 
epimythia fabularum 4, 11, 14, 18. 23. 24. 29, 31, 35, 36, 38, 41, 43, 44, 
65, 67, 94, 103, 116, 136. 

Nuper doctissimi viri M. Nejgaard?) et R. Adrados?) omnia epimythia 
in A servata genuina esse monuerunt quia papyri et tabulae ceratae sae- 


1) Cf. B. E. Perry, Introd. LXIII: “In this edition all the metrical epimythia are 
given and some of them, those which seem to the editor to be genuine or at least 
very old and appropriate, are retained unbracketed.” 

2) Cf. La fable antique, vol. I, København 1964. 490. 

3) Historia de la fábula greco-latina, Madrid 1979, I 2, 463 — 464 
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culi tertii ea testantur. adde quod papyri tabulaeque non solum epi- 
mythia habent quae A testatur, sed epimythiis carent in fabulis quae in 
A quoque epimythio carent. in IT, exitus fabularum 43, 110, 118 legun- 
turt): quarum sola fabula 43 epimythium in A habet; etiam in IT, soli 
fabulae 43 epimythium appositum est, quod vix casu accidisse putaveris. 
tabulae ceratae Jf, et codex A communes habent fabulas 43, 78, 91, 97, 
117, 1212), quarum sola fabula 43 in A epimythium exhibet: quod etiam, 
in tabulis accidit. papyrus Amherst II, fabulas 11, 16, 17 continet?), 
quarum sola fabula 11 epimythio instructa est: etiam in codice À fabula 
11 epimythium exhibet, in fabulis 16, 17 epim.* desideratur. 

Quae si, ut par est, vix casu accidisse credideris, omnia epimythia me- 
trica in codice A servata ad vetustissimam (saec. III/IV) Babrii editio- 
nem redire non negabis: corruptelae et metrica menda quae epimythia 
quaedam haud minus quam fabulas quasdam in A deturpant (cf. e. g. 
fabb. 12, 22, 27,46, 73, 83 etc.) textum per saecula vexatum demon- 
strant*), nullo modo epimythia a diasceuastis composita esse pro- 
bant. 


Quod veteres saepius editores contenderunt, Babrii fabulam 84 A, in Pseudo- 
Dosithei Hermeneumatis servatam, in A epimythio instructam esse, apud Pseudo- 
Dositheum autem epimythio carere, mea quidem sententia nullius est momenti 
obiectio: nam, ut supra (cap. 3.8 adn. 2) demonstrare conata sum, quo temporis 
Pseudo-Dosithei Interpretamenta composita sint non liquet: certe annus 207 
p. Chr. n., quem omnes Babrii editores pro ‘termino ante quem’ habuerunt, nihil ad 
Hermeneumaton aetatem firmandam valet. adde quod: (1) in vetustissimo Herme- 
neumaton codice Parisino saeculi IX fabula 84 desideratur: eam testatur codex 
Leidensis saeculi XT; (2) paraphrasis Bodleiana (Ba) quae saepe Babrii epimythia 
metrica testatur (v. infra) hoc loco (cf. Ba 70) epimythium Athoanum non exhibet: 
paraphrasta Ba, ut supra vidimus, vulgatam Byzantinam editionem ñ legebat, 
saeculo fere decimo ortam (cf. cap. 4.7 supra). itaque mea quidem sententia, si 
Hermeneumaton dubio testimonio confisus epimythium fabulae 84 uncis includas, 
periculum est ne Byzantinam editionem saeculi decimi antiquae Babrii editioni 
praeferas. 


Quot et qualia Babrii epimythia metrica in codicibus (G6 V Ba) qui ad 
vulgatam editionem ß redeunt exstiterint, ex hae tabula inspicere licet, 
in qua omnia epim.! A choliambis inclusa ex ordine afferuntur (lege: 
fabulae numerum, testes qui fabulam exhibent, testes qui epim.! A te- 
stantur): 


1) Cf. supra cap. 3.4. 

2) Cf. supra cap. 3.5. 

3) Cf. supra cap. 3.6. 

4) Facile etiam conicias Byzantina aetate (puta saec. VI — VII) Babrii epimythia 
rubricata esse ideoque maturius paulatim evanuisse. 
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: A Ba 

: AG Ba 

: A 

: A 

i I; À Ba 

: A (G in v. 21 desinit) 

:A 

: À 

: ABa + Georgid. a 3 (cf. cap. 3.12 supra) 


: A 

: A G Ba!) 
: A Ba 

: A Ba 

: A Ba 

: A Ba + Georgid. a 4 (v. supra) 
: À 

: A 

: AG Ba 
: A Ba 

: A Ba 

: A Ba 

: A Ba 


: A 
: H, H, A Ba 
HEP: 8 
: ABa 

: A 

: A 

: A 

: A Ba 

: À 

: A Ba 

: A Ba 

: A Ba 


: A 

: À (Gin v. 8 desinit) 

: A Ba + Georgid. ñ 1 (v. supra) 
: A 


: A 

: A2) 
: A 

: A3) 
: A Ba 
: A^) 
: A 


1) De duplici prioris versus lectione cf. cap. 4.5 supra. 

2) Hoc epim.! librarius codicis A semiuncialibus litteris exaravit (ut epim.?, cf. 
cap. 3.1 supra) quia in eo versus non agnovit, et örı formulam in Byzantinis epi- 
mythiis vulgatam praemisit (cf. s. v. Haasi Indicem ad CFA et epimythiorum ini- 
tia in conlectione Bodleiana). 

3) Hoc quoque epim.! (v. adn. supra) formula őt: incipit et semiuncialibus litte- 
ris in A exaratum est; Demetrius Triclinius (A!) oriyo: in margine adnotavit. 

4) Huius fabulae epimythium in Ba excidit (cf. adn. ad loc.). 
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98 ABa : A 


103 A Ba : A Ba 
107 A Ba : A Ba 
111 A Ba : A Ba 
116 AV : AV 


119 ABa : A Ba!) + Georgid. x 1 (v. supra) 


quibus adde epimythia fabularum 


120 VBa : V Ba 
136 H, Ba : H, Ba + Etymol. M. (cf. supra cap. 3.13.6) 


Consideranda sunt etiam epimythia quae codicis A librarius in ecthesi 
non scripsit (cf. cap. 3.1 supra) una cum fabulae argumento coalescentia 
artissimoque vinculo coniuncta: 


6 AG : vv. 16—17 habet A, om. 6 
39 AG : vv. 3—4 habent A G, falso ad Babr. 84 apposuit Ba 70 
57 A Ba : vv. 12—14 habent A Ba 
58 A Ba : vv. 8—10 habent A Ba 
66 A Ba : vv. 7-8 habent A Ba (cf. Georgid. a 1) 
70 A Ba : vv. 6—8 habent A Ba 
112 A : vv. 8—10A 
his adde: 
127 V Ba : vv. 8—9 habent V Ba 


Ex tabula modo allata haec colligi possunt: 


(1) epimythia choliambis inclusa (epim.!), quae A testatur, per omnes rivulos by- 
zantinae Babrii traditionis sparsim diffusa inveniuntur: epim.! A fabularum 5, 22, 
35 G Ba consentientes testantur, epim.! A fabularum 4, 11, 18, 23, 24, 29, 31, 36, 
37, 38, 40, 43, 44, 59, 64, 65, 67, 79, 87, 103, 107, 111, 119 paraphrasta Bodleianus (Ba) 
legebat. ex eodem fonte ac Ba Georgides monachus epim.! fabularum 18, 31, 79, 119 
desumpsit (cf. cap. 3.12.3 supra); epim.! A fabulae 116 codex V exhibet, qui etiam 
epim.! fabulae 126 (quae in A excidit) una cum Ba ex parte nobis restituit. epi- 
mythium fabulae 136, quod in H, legimus, et Ba et Etymologicum Magnum (saec. 
XII) testantur. 

Quae, ni fallor, demonstrant Babrii epimythia choliambis inclusa in Byzantina 
editione f, ex qua rami G V Ba Georgid. manaverunt (cf. supra cap. 4.2 et 4.7), 
servata esse. 

(2) in Byzantina editione ß epim.! aliquot exciderant: hoc demonstrant epim.! A 
fabularum 12 et 83 quorum nullum exstat neque in V neque in Ba vestigium (cf. 
codicum stemma supra allatum). quot epimythia metrica in  exciderint vix dicas. 
(3) epim.! A fabularum 10, 13, 50, 52, 64, 71 et in & et in Ba desunt ideoque in 
communi fonte y, quem vocavi, desiderabantur. an in f quoque defuerint incertum 
est, nam V has fabulas omisit. 

(4) epimythia metrica fabularum 11, 29, 64, 67 quae Ba legebat in @ desideran- 


1)Ba et Georgides duos tantum novissimos epimythii versus testantur, vv. 
13—14: versus 11 — 12 omiserunt (cf. p. XLIV adn. 1) qui an in ñ quoque de- 
fuerint incertum. 
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tur quia, ut supra demonstravi (cap. 4.7), librarius codicis G exemplar y paene 
dilapsum transcripsit. adde quod (a) fabulae 6 epimythium piscator ipse pro- 
nuntiat: 


¿gn ôè neipwv adrov 0ÉÉn axoívo ` 
ó un tà urod Av Beßara Tnonoas 
uaraudsg otw Ùv àónAa Önpeün. 


in oxoivo desinit G. (b) extremus fabulae 20 versus (óraz rt noje xaóvóc 7) udınv 
eü£n) in codice A et in codice V in ecthesi grandiore littera initiali exaratus est, velut 
epim.! (V etiam un pro 7) habet). hunc versum omisit G. 

Quae si vix casu accidisse mecum consentias, epimythia metrica in exemplari y 
a Q adhibito rubricata esse pro certo fere conicias: qua de causa in codice paene 
dilapso omnia fere omnino evanuerant. memoria dignum quod in codice Ba, qui 
et ipse ex y pendet, omnia epimythia rubricata sunt (cf. supra cap. 3.9). 


Epimythia choliambis inclusa antiqua et genuina esse haec quoque de- 
monstrant : 


(1) Epimythia promythiaque Phaedriana formulis loeutionibusque saepe cum Ba- 
brianis coneinunt. cf. e. g.: Phaedr. I 14 epim. hoc pertinere ad illos dixerim ..., 
Babr. 56, 8 6 Aóyoc óoxet uot näcı Toöro onuaívew ...; Phaedr. II 8,27... prae- 
damque tollit. haec significat fabula | .. ., Babr. 36, 13 xdAapoc uèv oğtwç' ó ó£ ye 
uodoz Eupaiveı . . .; Phaedr. II 1 epim. exemplum egregium prorsus .. ., Babr. 107, 
17 oapns ó uödog ...; Phaedr. III 6 epim. hac derideri fabula ... potest ..., 
Babr. 84, 7 ycAoiog öotıg ...; Phaedr. I 10 prom. hoc attestatur ... fabula, I 12 
prom. testis . . . haec narratio est, IV 17 epim. hoc argumentum monet ..., Babr. 18, 
15et 31, 23 Aeyeı Ó' ó uoc .. ., 116, 15 Zugacu è roð uóDov..., 36, 13 ó óé ye 
uödos éugpatver. . ., 22,13 páaxeió' ó u69oç ..., 38, 8 et 96,5 ó uödos... umvóet.. .; 
Phaedr. I 15 prom. id esse verum ... haec fabella indicat, Babr. 96, 5 ó uödog dg- 


Oc... roöro unvöeı; Phaedr. IV 11 epim. quot res contineat hoc argumentum uti- 
les . . ., Babr. 59, 16 zí oöv ó uós qnow Ev óuyrjoe:; Phaedr. V 2 epim. illi as- 
signari debet haec narratio . . ., I 1 epim. haec propter illos scripta, est fabula, ..., 


Babr. 34, 14 noös rotor dv vic xavayoéoivo tà uú9Q ... etc. vide etiam B. E. Per- 
ry, The Origin of the Epimythium, TAPhA 71, 1940, 401 — 402. 


(2) epim.! Babrii manum produnt quia formulis stereotypis plerumque insignita 
sunt. cf. epimythiorum initia: 4, 6 awrnein nós cti ..., 12, 25 nagauvdin tis 
oT. . . ., 47, 15 quAaóeAqím uéytavov dyador ávügóztoi:c, 85, 19 ovupwvin ueyıorov 
dyaüóv àvOoonmoic, 22, 15 éAsewóc Öorıs, 84, 7 yeAotog óoviz, 103, 20 uaxápioc 
öortız, 50, 20 cogóv tò Pelor, 33, 35 Ócwóv ró põhoyv, 52, T xaxoÜ zoóç dvópóc éati, 
81, 5 xaxoö moóç dvópóc oti, 13, 13 xaxotc öuıAöv, 94, 9 xaxoic Bondarv, 41, 3 BAd- 
pers aeavróv, 43, 16 negi vÀv veavroö, 67, 9 uergeı ocavtòv, 72, 23 © nal, acavróv..., 
18, 15 Aeyeı à ó uödos, 22, 13 gpdoxet Ó” ó uödoc, 116, 15 tovti u£v 0öTwg Éugaaic 
ôg to uó0ov . . ., 36,0 xdAauoc uev oütws ` ó ÓÉ ye u69oç éggaíiver. . ., 18, 14—15 
Bogens uév oto ..., Aéyer 6° ó uödos, 57, 12 Evreöder..., 23, 9 Evreöder...., 
38, 8 ó uödos uiv rovro näcı umvöeı, 96, 5 ó uoc doððs náci zoro umvöaı, 
56, 8 ó Aóyoc Óoxci uot näcı ro9vo onuaiveıv, 44,7 rav udAvva Liv Being dxu- 
ôúvws, 31, 23 Aeyaı 6° ó uödog ` eig tò [Tv dxiwóóvosc . . ., 14, 15 di6 ÓvoxoAatva . . ., 
606, 7 Óió uot doxoödcı, 21, 11 ó zv zagobcav ..., 14, 5 ó Cóvra fAánvov, 10, 13 
äna; ó xyaíocv ... (cf. Phaedr. I 10 prom. et I 21 epim.: quicumque ...). confer 
etiam: 37,13 &oyoıs Enawoc, fr. 14, 5 ovverois Enawos, 96, 6 unócic .. . yavgoó- 
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cpw, fr. 16, 12 undeis ... noocaıreitw. adde quod zaíóa vel Bodyxov Babrius 
adloquitur in 18, 15; 72, 23; 74, 15 (cf. Prol. I, vv. 2. 10 et Prol. II, v. 1). 


Quae cum ita sint, aut omnia epim.! Babrio tribuas aut omnia ab eo 
abiudices necesse est.) 


(2) De epim.? 


De epim.?, quae recentiore aetate, plerumque a Byzantinis magistellis, 
ad Babrii fabulas apposita sunt, pauca addam. 


In codice A Babrii fabulae pleraeque (77 numero inter 122 quas A continet) epi- 
mythiis soluta oratione conscriptis (epim.?) instructae sunt. epim.? pro scholiis a 
Byzantino librario habita esse haec demonstrant: (a) omnia epim.? semiuncialibus 
quae dicuntur litteris exarata sunt (cf. cap. 3.1 supra); (b) librarius codicis A saepe 
inter fabulas spatia vacua reliquit quo facilius procedente tempore huiusmodi 
scholia insererentur. unius versus spatium vacuum solum post fabb. 7 et 39 reliquit, 
binorum versuum ceteris locis (post fabb. 6, 23, 25, 30, 36, 38, 40, 55, 57, 65, 66, 69, 
70, 112, 115, 116).?) fabulae 23, 36, 38, 39, 40, 65, 116 epimythiis Babrianis (epim.!) 
praeditae sunt, ceterae epimythiis omnino carent; (c) initio plura binorum versuum 
spatia fuisse demonstrant epim.? quaedam duorum versuum ambitu veluti com- 
pressa coactaque ut e. g. epim.? fabb. 13, 51, 114 etc. nam saepius epim.? latiore 
Scripturae ductu exarata trium vel quattuor versuum spatia amplectuntur (cf. 
epim.? fabb. 16, 17, 19, 26, 45, 48, 49, 64, 72 etc.). 

Itaque, ni fallor, pleraque, at non omnia epim.? Athoi codicis librarius in ipso 
suo apographo legerat. alia ex aliis fontibus hausit: spatia vacua hic illic relicta et 
arta quaedam cum vulgatis Augustanis epimythiis cognatio?) Athoi codicis scholia 
moralia cum Byzantinis fabularum epimythiis contaminata esse demonstrant: of. 
exempli gratia: epim.? fab. 17 zpóc roös áró neigas yrwpıodevrag xaxocoyovc xai 
unrerı Tals voórov» Onoxoícecí twa E&anaräodaı, epim. CFA 81 I ó Aóyoc ÓnAot 
ótt oí poórviuot vv dvüoózov, órav tc Eviwv uoyÓno(ac nergaw, oöxerı aóráv 
tals onoxpioccw E£anarwvraı (cf. etiam epim. CFA 166 I); epim.? fab. 86 ó uödos 


1) De epim.! A aliter sentit La Penna. de omnibus dubitare licet: nam sententia 
et oratio ubique flaccet et a Babriana elegantia abhorret. nimiae tamen audaciae 
foret omnia reicere: aliquando concedere potes Babrium laxius incedere. sed ali- 
quando multa immutanda sunt ut textum resarcias (vide ex. gr. 13, 83). alibi epim.! 
sententia supervacanea amplificatio videtur: epim.! 50 ad deos vel deum unicum 
(rào Oeiov) refert quod narratio de Ogxw praedicavit; epim.! 126 versu flaccido et 
inutili auditorem monet et omnia vitia in praesentem aetatem inducit, sed narratio 
Solum yeüóoc induxit et Veritatis verba optime expleverunt fabulae sententiam. 
haud absurda est epim.! 40 sententia sed absurdum videtur in epim.! civitatem ip- 
sam inducere Aesopi fabulam narrantem. in epim.! 85, quod semiuncialibus litteris 
exaratum est, versus alter metrum habet durum et insolitum (anapaestum in secun- 
da sede, brevem syllabam in exitu). nimis dura vel paene insulsa Babrio pudet 
tribuere: quare epim.! 34, 81, 82, 84, 87, 107, 111 La Penna reicere malit; de epim.* 
10, 21, 22, 29, 33, 36, 37, 47, 71, 72, 79, 116 dubitat. in huiuscemodi quaestionibus 
frustra certam normam quaeras qua spuria a genuinis secernas. [La Penna] 

2) Post fabb. 30 et 39 siglum Asineı scripsit At. 

3) Epim.? fab. 9 ~ epim. CFA 11 I; epim.? fab. 13 ~ epim. CFA 208 I; epim.? 
fab. 17 ~ epim. CFA 81 I; epim.? fab. 50 ~ epim. CFA 22 I; epim.? fab. 81 ~ epim. 
CFA 14 I; epim.? fab. 86 ~ epim. CFA 24 1; epim.? fab. 89 ~ epim. CFA 160 I; 
epim.? fab. 121 ~ epim. CFA 7 I; epim.? fab. 192 ~ epim. CFA 198 I. 
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zapamwei!) unduudsg onevdew viv moos nAeoveSiar tod zxéAaz, ywooxov OT TA xa- 
Jena Tor zoayuávov ó yoóvoz dıakveı, epim. CFA 24 I ó Aöyos nhot örı ra za&e- 
nà zÀv noayudrwv?) ó ygóvog ÖLakveı. 


Fontes ex quibus epim.? hausta sunt varios diversosque fuisse aperte 
patet: e. g. epim.? fab. 103 ex Pseudo-Dosithei Hermeneumatis sumptum 
est (cf. Ps. Dosith. 6 ap. CFA vol. II p. 123), epim.? fab. 49 ex recen- 
tiore quodam fonte philosophico fluxit (cf. rò adre&odcıor), epim.? 
fabb. 64 et 117 fontem theologicum sapiunt (cf. locutiones xoowızals 
doyaig et Tod Üeo6 ... dxaraAnnrovg oixovouíac). hic illic explicandi 
gratia mutatis verbis ipsa Babrii epimythia (epim.', v. supra) vel novis- 
sima fabulae verba in epim.? retractantur, cf. e. g. epim.? fabb. 11, 47, 52, 
82, 94, 110, etc. 


Epim.? scholiorum more etiam in £ addita esse hoc probat, quod et Ba et V et 
Georgides ea testantur. epim.? fabb. 15, 16, 45, 51, 72, 82, 83, 86, 92, 93, 95, 105, 
114, 117, 134 per paraphrasin auctor Bodleianus (Ba) expressit.?) epim.? fabb. 12, 
21, 27, 98, 68, 77, 83, 88, 90, 99, 101, 114, 117 habet V, qui nobis etiam epim.? 
fabularum quae in A exciderunt restituit, cf. fabb. 124, 125, 126, 128, 131, 132, 133, 
134, 135. Georgides monachus in Gnomologio suo transcripsit epim.? fabularum 11, 
26, 53, 63, 66 (cf. duorum vv. spatium vacuum post hanc fabulam in A relictum), 
78, 89, 99, 106, 114, 122, 124, 140. epim.? fabularum 99,114,124 V et Georgides 
consentientes testantur, epim.? fab. 83 Ba V exhibent. 

In codice & nullum epim.? vestigium exstat vel quia librarius additieia scholia*) 
transcribere noluit (epim.? nonnulla in y quoque fluxisse Ba pro certo testatur, 
v. supra), vel quia et ipsa ut quidem epim.! (v. supra) in y rubricatis litteris ex- 
arata erant (nam in Ba omnia epimythia rubricata sunt, et quae ex epim.! fluxerunt 
et quae ex epim.? pendent). 


Si quaestiones omnes quas supra exposui attente perpendas, spero fore 
ut mecum eonsentias omnes Babrii testes hac fere ratione inter se conecti 
posse: 


1) uödos .. . ztagawóv saepius in promythiis ad Aphthonii fabulas appositis oc- 
currit, cf. prom. Aphth. fabb. 3, 4, 5, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14 etc. 

2) Locutio ra yaAezxà vàv ngayuárov etiam in epim. CFA 77 I et 239 I inveni- 
tur. 

3) Bodleiana epimythia etiam alibi (cf. e. g. epim.? fabb. 13, 53, 89, 96, 113, 120, 
121 etc. et adn. ad locc.) ab epim.? originem ducunt, at haud recta via: nam cum 
epimythiis metaphrasium (cf. cap. 4.8a supra) ad verbum fere concinunt (meta- 
phrasta, ut supra monui, inter fontes suos f in primis prae oculis habuit). 

4) In Augustanis fabulis (CFA 1), quae ante Babrii aliorumque fabulas iambicas 
in G transeriptae sunt, librarius solum post primae fabulae epimythium scholium 
semiuncialibus litteris exaratum transcripsit quo epimythium ipsum mutatis verbis 
explicatur: et ne hoc quidem integrum sed ex parte solum expressit (textum vide 
ap. B. E. Perry, Studies in the Text History of the Life and Fables of Aesop, Haver- 
ford Pennsylv. 1936, 78). 
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N 
^ Georgides 


t 
Meet P 


De Suida et II, H, II, IT, vide supra capp. 4.3; 4.4. 


5. ADNOTATIONES DE BABRII ARTE METRICA 


Choliambi structuram siglaque brevitatis gratia infra adhibita prae- 

mitto: 
X —o-— X 

elementa) 1 2 3 4 5 
B - syllaba brevis 
L = syllaba longa quae vocalem longam vel diphthongum continet (i. e. uaxoà 
qóast) 
syllaba longa quae vocalem brevem continet (i. e. uaxod Oécet) 
consonans 


= vocalis brevis 
vocalis longa vel diphthongus 


X m Som 
9 


— U — 
678 10 11 12 


43 < ot 
| 


lI 


vocalis dichronos (i. e. à t), vel vocalis brevis ante ‘mutam cum liquida’ vel 
ante C£ posita, vel diphthongi ai oí breviati (cf. $ 21 infra). 

+ = vocabuli exitus in verborum cursu positi (e. g. siglis ... LBB+ vocabulum 
trium vel plurium syllabarum notatur quod binis brevibus concluditur; 
BB+ est vocabulum ex duabus brevibus syllabis constans, eto.) 


Cum de Babrii arte metrica iam alibi disseruerim!), eas nunc breviter 
metri Babriani proprietates adnotabo quae ad textum constituendum 
auxilio esse possunt. adnotationes habes de choliamborum clausula 
(§ 1—7); de incisionibus ($ 8—12); de divisionibus verborum in altero 


1) Cf. meam commentationem Fra poesia e retorica: la clausola del «coliambo» di 
Babrio, QUCC n. s. 19, 1985, 97-127. 
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hemistichio ($ 13 — 14); de pedibus solutis ($ 15 — 19); de enclisis accentu 
in el. 3, 5, 7, 9 vitato ($ 20); de syllabarum quantitate ($ 21); de synalipha 
($ 22); de crasi ($ 23); de aphaeresi ($ 24). 


(1) el. 12 


syllaba L constat (~ 97,2% vv.)!), i.e. .. . (C)V(C), cf. fabulas passim (Hipponax, 
Callimachus, Herodas longas ultimas [L] habent circiter 64%).?) 


syllaba L? constat ( 2,896 vv.), i. e. plerumque. . . CVC?) (cf. e. g. 7, 2 -rov, 106, 17 
-cav, 57,9 -meo, 68, 6 -roc, 113, 4 -uıv, 142, 8 -yev etc.), perraro . . . CV (e. g. 116, 3 
-óa, 23, 4 -va, 65, 1 -vi, 65, 8 -dı, 23, 7 -ai, 30, 6 -aŭ ete.)*), numquam . . . CV, i.e. B 
(certe corrigendi sunt vv. exitus e. g. 1,5 A oneööe, cf. v. 6; 106,4 A Eneıpäro, 
ef. 57, 12; 134, 16 etc.; vide 43, 4 ubi IT, habet EAvneito sed A recte E&Avnndn, cf. 
etiam fr. 5, 18). 

Si haec ita se habent, Babrii choliambi, utpote qui ʻindifferentiae’ quae dicitur vel 
dóiagopíac legi minime obtemperent (cf. e. g. Hephaest. p. 14, 15 Consbr. et L. E. 
Rossi, Anceps vocale sillaba elemento, RFIC 91, 1963, 6sqq.) pro rhetorum colis 
potius quam pro versibus habendi sunt: cf. Babrii ipsius verba in Prol. I 19 (xóa 
ÜOnAdvas) et meam commentat. s. l. 


(2) el. 11 
syllaba L plerumque constat (-95% vv.), raro syllaba LP (cf. fabulas passim). 


(3) syllaba L (raro LP) qua el. 11 expletur fere semper (~98% vv.) accentu acuto 
feritur, quam recentiorum poetarum graecorum inde a saeculo I post Chr. n. tritam 
consuetudinem fuisse constat.5) nullam offensionem habent choliamborum exitus 
velut dozeo (57,8), res (95, 101; 102, 11), # tes (50, 20), voivv» (33, 12; 47,8; 
100, 8) quos Babrius etsi perraro adhibuit: immo ad certam grammaticorum nor- 
mam respondent qui accentum acutum ante encliticam vocem positum maiore 
quadam soni vi praeditum esse praecipiebant.°) 

in circiter 2% vv. syllaba in el. 11 posita circumflexo accentu feritur, cf. e. g. 30, 6 
óei£at, 52, 4 dxovodnjvar, 106, 16—19 uoigar, oıy@oar, áxoozobcav, 107, 3 Ynoa, 
116, 3 zaióa etc. 


1) Numeri rationesque in fabulis 1 — 122 quae in A servatae sunt computantur. 

2) Cf. numerorum rationes ap. I. C. Cunningham, Herodas Mimiambi, Oxford 
1971, 218—219. 

3) Nam ‘accessione consonantium momenta temporum crescere’ docebant gram- 
matici et rhythmici: cf. Mar. Victor. (= Aphthon.) VI 39, 16sqq. Keil et Dion. Hal. 
Comp. verb. 57, 17sqq. Us.-Raderm. 

4) Cf. e. g. quae Hermogenes x. iô. 253, 18sqq. Rabe de clausula dyõva docet, et 
Arist. Quint. De mus. 78, 15 W.-I. vide Crus. Prolegom. XLII. 

5) Cf. J. Wackernagel, Indog. Forsch. Anz. 43, 1925, 50 (= Kleine Schr., Góttin- 
gen 1959, II 1190), P. Maas, Paroxytone Versschlüsse, Phil. Woch. 42, 1922, 5818q. 
(= Kleine Schr., München 1973, 1938q.) (adde P. Maas, Gr. Metr. $ 21), A. Dihle, 
Die Anfänge der griechischen akzentuierenden Verskunst, Hermes 82, 1954, 184 sqq. 
et meam commentationem Fra poesia e retorica .. . 125sqq. de acuti accentus vi in 
clausulis disseruerunt veteres grammatici, in primis Heliodorus (saec. I p. Chr. n.): 
cf. Schol. in Dion. Thr. 52, 16sqq. Hilgard et Heliodorum ap. Choerob. Schol. in 
Hephaest. 205, 2sqq. Consbr. 

6) Cf. quae affert Choerob. Schol. in Hephaest. 183, 16sqq. Consbr. et meam com- 
mentationem p. 127. 
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(4) numquam syllabae in el. 10 vel 12 positae accentu feriuntur!): quam ob rem 
cum editoribus plerisque corrigendi sunt choliamborum exitus 12, 18 unvvoov A G V, 
10,14 zmoóç A; 19,2 xepóó AG, 79,8 avnAwmraı A (sed cf. Georgid. ad loc.); 
73, 1 xAayyrjv A, 31, 13 reıyav, 50, 19 anexrewas A (sed cf. G ad loc.). in versuum 
exitu formae Nur, óuóv, uiv, utv, udc, Öuäs pro enclitieis habendae sunt?) 
(i. e. seribendum est uwr, uwy ete.), etsi in codd. vulgati accentus occurrunt: cf. 
vv. exitus 9, 9; 25, 10; 26, 11; 27,7; 33, 11; 47,11; 58,9; 90,4; 98, 7; 113,4; 
119, 8 (cf. adn. ad Prol. I 15 et 128, 8). 


(5) Syllabae longae (L) in el. 11 et 12 positae sonoritatis vocalitatisque gratia saepe 
hiatum efficiunt?), cf. e. g. clausulas versuum 6, lsqq. (-ócv, -eins, -aícv, -domv, 
-aícw, -eún), 15, 1sqq. (-aiw, -Gov, -ain, -eing, -eins, -Ein, -aloıs) etc. 


(6) el. 9 

syllaba B constat*) („98% vv.): cf. fabulas passim. 

syllaba CV(C) constat (2% vv.): cf. e. g. 23, 1 waxe-, 14,5 uede-, 71,6 ueßA- 
(de V ante B4 posita v. infra $ 21, 1), 93, 5 -raßA-, 95, 29 ued-, 107, 16 -tı¢-, 53,4 
-oıC-, 95, 29 ue¢-, ideoque 13, 13 ui- ob diehronon vocalem tolerari posse recte 
iudicavit Hohmann. 

Versuum exitus 82, 11 oavröv elvai voi; paúñois, 99, 4 un usÜücivai v?» niorw 
poetam adhibuisse qui etiam in el. 3 et 7 oí haud vitaverit (v. infra $ 21, 5a) verisi- 
mile puto. " 

Vix Babrium 22, 9; 45,3 Aevxardılodcag (i.e. el. 9 = CVC) scripsisse putaveris: 
facillime securiusque AevxddıLodcag restituas velim. 


(7) In summa: in choliamborum clausulis conformandis Babrius recentiorum rheto- 
rum doctrinam secutus esse videtur potius quam poetarum usum qui eum anteces- 
serunt: epitritus vel Zzzetoç primus qui eo tempore vocabatur (i. e. v___) in fine 
choliambi positus, vocales attente selectae sonique in versuum exitu subtilius mo- 
dulati cum doctrina zegi y Avxótrroc congruunt de qua Hermogenes medio saeculo 
II p. Chr. n. in opere suo zregi ióeóv luculenter disseruit: difficilis Babrii metaphora 
ad innov ónAítgv spectans, quam poeta noster in Prol. II vv. 8sqq. adhibuit, eum 
de choliamborum clausula in ízwzetov pedem conformata loqui demonstrat.) 
Terentianus Maurus grammaticus qui medio circiter saeculo II p. Chr. n. de metris 
scripsit, in choliambi clausula epitritum primum agnoscit: cf. De metris vv. 2401 — 


1) Hane legem primus H. L. Ahrens agnovit (De crasi et aphaeresi cum corollario 
emendationum Babrianarum, Ilfelder Progr., Stolberg 1845, 31). Lachmann et 
amici Berolinenses in Babrii editione anno 1845 prolata hanc normam neglexerunt 
ideoque ap. Lachmanni Babrium runods, unvvoor, ńuðv etc. in vv. exitu legis. 

2) Cf. Crus. Prolegom. XLIII, qui locum Herodiani grammatici ex Arcadii quae 
dieitur Epitoma desumptum (cf. Arcad. 143, 6—23 Schm.) affert (= Herodian. I 
558sq. Lentz) xai và nAndvwvrıxa Tod Te ztod tov noocónov xai ócvrégov zjudv óuóv 
uiv oui» 2uüc Öuäs verodyoovo, o9cat éneióày &yxAivovrat, thv nodtnv ovAAafitv 
otúvovow ` Tjxovoev uwv, Eöwxer Huw, xai Eni vàv Aoındav oörws. 

3) Ct. Demetrii rhetoris adnotationes de hiatu in De eloc. $ 70sq., e. g. éyet ydo 
twa ... Ñ oúyxoouoi olor Qôùv énvywouévgv. de versuum clausula Çøwr quam 
Babrius adamavit cf. De eloc. $ 74. 

4) Cf. Crusii Prolegom. XL sqq. et Hephaest. 17, 8 Consbr., cui eöngenijs est 
choliambi clausula o? ydo dAA' Toca (i.e. el.9 = CV), toayvréga autem clausula 
dAAdvra wéózov (i.e. el.9 = CVC). vide quae O. Masson in Hipponactis editione 
23—24 de el. 9 ap. Hipponactem ceterosque choliamborum scriptores affert. 

5) Vide meam commentationem Fra poesia e retorica ... 115sqq. cf. in primis 
Diomed. I 479, 5sqq. Keil et Iuba fr. 12 Hense (ex Mar. Victor. VI 41, 18 Keil), id. 
fr. 13B Hense (ex Mar. Victor. VI 48, 12 Keil). 
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2402 ... epitritos nam primus implet hanc partem | brevis locata cum sit ante tres 
longas. 

(8) Nullus Babrii choliambus usitatis incisionibus earet. 

(9) Incisionem post el. 5 (sine incis. post el. 7, v. infra) saepius adhibuit (50% vv.). 
Radermacheri norma (Philol. 55, 1896, 433sqq.): si penthemimeres incisio post 
duo monosyllaba occurrit (cf. e. g. 66, 3 ävdownov x yñç|) et el. 4 monosyllabo 
LP constat, in el. 5 monosyllabum L invenis: cf. e. g. Prol. I 12 (épóev! £x yrjs); 13, 
11; 38, 5 (tòr zxéAexvv óc uov); 53,5; 95, 72; 108, 14; 111, 11 etc. excipiuntur loci 
108, 1 et 124, 17. hanc normam, cuius certa vestigia apud tragicos comicosque po- 
etas agnoseuntur, recentiores iamborum scriptores diligenter observarunt (cf. 
Raderm. 435 —436 ubi de Dionysii geographi, de Pseudo-Scymni, de Georgii Pisi- 
dae iambis disputat). 

(10) Post el. 7 circiter 18% vv. inciduntur. 

Trisyliaba vel polysyllaba verba in hephthemimere posita plerumque proparoxy- 
tona sunt, rarius properispomena, cf. e. g. 1, 2 £uzeigoc, 2, 5 xatíjye, 3, 1 Eravkır, 
3, 8 y(uaua, 3, 9 nöotöxynoa etc. perraro (~ 1%) verba in hephthemimere posita 
oxytona sunt!), cf. 13, 9; 15, 11; 18, 12; 26, 2; 67, 7; 72, 20; 91, 8; 102, 5; 112, 9; 
135, 11. ideoque malui 11,7 äunros scribere quam duntög; 45, 12 yelaotds con- 
iectura nescio an recipi possit. 136, 7 melius eöruntov et 72, 20 melius xopóóaAoc. 
Hephthemimerae incisiones haud raro in contiguis versibus iterantur: cf. 2, 5—6; 
3,8—9; 9,7—9; 43, 13—15; 95, 44 — 45; 104, 1—2; 106, 11—12; 122, 11—12 etc. 
(11) Post el. 5 simulque post el. 7 circiter 32% vv. inciduntur et saepe binae hae 
incisiones in versibus contiguis iterantur: cf. e.g. 1, 14—16; 2, 13—16; 4,2—3; 
7,6—7; 9, 5—6; 12, 14— 15; 15, 2—4 etc. 

(12) circiter 10% vv. una cum penthemimere aut cum hephthemimere (raro cum 
utraque, cf. e. g. 26, 11; 31, 2; 34, 1) etiam trithemimeren incisionem (post el. 3) 
exhibent. trisyllaba in trithemimere posita plerumque proparoxytona sunt (cf. e. g. 
1, 1; 1, 10; 1, 11; 2, 12; 6, 4; 7, 1; 10, 4; 12, 14; 13, 1; 15, 6; 15, 13; 16, 1 ete.) vel 
rarius properispomena (cf. e. g. 7, 4; 8, 3; 11, 4; 13, 9 etc.), perraro oxytona (cf. 
e. g. 36, 5; 50, 2; 85, 3; 88, 17; 99, 2). cf. $ 10 supra. 

(13) Divisiones verborum post el. 8 / 10 vel post el. 7 / 9 in eodem versu simul oc- 
currentes, quas vetustissimi iamborum scriptores vitarunt?), Babrius, ut quidem 
tragici et comici poetae et Herodas mimographus, saepissime adhibuit: divisiones 
verborum post. el. 8 / 10: cf. e.g. 1, 3 (xai góflov óoóuoc mAmomc); 2, 9.13; 3, 5; 
4, 3. 6. 7; 5,3. 12; 6,9. 11; 7, 11. 14; 8, 2.3; 9, 1. 5. 8. 10; 10, 12. 13; 11, 8 ete.; 
divisiones verborum post el. 7 / 9: cf. 1, 8 (elta rofedeı); 1,9; 1, 16; 2, 5; 2,16; 
3,7; 4,5; 5,2; 5,5; 5,10; 7,1; 7, 4; 9, 7 etc. 

(14) Monosyllaba in choliamborum exitu Babrius numquam adhibuit: sola mono- 
syllaba enclitica cum monosyllabis in el. 11 positis coalescentia in exitum admisit, 
cf. unnwg (136, 4), 7ivic (95, 101), roívvv (33, 12; 47, 8; 100, 8). Tv tis (50, 20) velut 
@s meo | oneg (57, 8) ob enclisin bisyllabum efficit. 

(15) Cireiter 18% vv. pedes solutos exhibent. singuli plerumque pedes soluti in uno 
quoque versu occurrunt (cf. e. g. 1, 10; 13, 8; 36, 4; 43,5; 43, 10; 54, 2; 74, 10; 


1) Babrius mediam fere viam tenet inter iamborum artem antiquam (ef. e. g. 
tragicos poetas) et byzantinam (cf. insignem Hilbergi quae vocatur legem: I. Hil- 
berg, Ein Akzentgesetz der byz. Jambographen, BZ 7, 1898, 337sqq.. et P. Maas, 
Der byzantinische Zwoólfsilber, BZ 12, 1903, 278sqq. = Kleine Schr., München 1973, 
242 sqq.). 

2) De Knoxii quae dicuntur normis (cf. A. D. Knox, Philol. 87, 1932, 183qq.) 
vide D. Korzeniewski, Griechische Metrik, Darmstadt 1968, 51— 52 et stud. con- 
spectum ibid. 
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95, 65 etc.), bini in circiter 2% vv. (e. g. 1, 10; 18, 2; 40, 1; 84, 4); in fabulis servatis 
unus choliambus 106, 15 tribus pedibus solutis instructus est. 

De pedibus solutis ap. Babrium accuratissime disseruit M. Ficus, Über den Bau 
des griechischen Choliambus, insbesondere über den des babrianischen Mythiambus, 
in: A. Rossbach, Griechische Metrik, Leipzig 1889, 827 sqq. 


(16) de anapaestis 


in el. 1—2: circiter 10% vv. (ut ap. Soph. vel Eur. multo plures quam ap. choliam- 
borum scriptores). anapaestus ita conformatur: 

BBL.r vel rarius BBL? +, cf. e. g. yeveń (Prol. I 1); Pr. I 8—10; 4,1; 6,1; 9,1; 
10, 2; 13, 2. 12 etc., vel &Aaßöv oe (13, 11); 43, 1; 46, 8; 63, 7; 77, 9; 95, 20 ete. 
BB+L+ vel BB + L*(. .), cf. e. g. exi tois (43, 5); Eva Boóv (55,1); vóre ĉń (89, 10), 
vel záAw &orı (51, 10) etc. 

B+BL(...) vel B+ BL? (...), cf. e. g. ó Aéov (67, 4); ó yeweyds (33, 10), vel ó 
uéyac Ó (4, 5); rà ztegicoá (31, 19) etc. 

B+B+L(...) vel BtB+LP..., cf. e.g. ó de floóz (55,6); ó Ó& xewovéyvnc 
(30, 4), vel ví yàg dori (122, 5); ó de uóaxoc (37,7) etc. 

in el. 3—4: paucos habes anapaestos quos tamen vel nullo modo adimas vel non est 
cur adimas (nam, ut ex hoc capite de re metrica aperte patet, haud pauca sunt qui- 
bus Babrii xia a choliambis Hipponactis vel Callimachi vel Herodae distent): 
10,12 roóro xexöAwuaı (A G), 50, 20 Aadelv émtogxóv, 57, 6 và +ë Agdfov, 
69, 2 »ócv Ediwxev (cf. adn. ad loc.), 70, 2 zao &p’ naci (cf. adn. ad loc.), 76, 12 
oaArıyE T’ ÉxéAeve (cf. adn. ad loc.), 85, 20 +ó de oracıddov (anap. potius quam 
tribr. agnoscas, v. 17 infra), 96, 6 undeis dıa xaigóv, 133, 1 Óvoc ztaAw gov. locum 
88, 17 eine xogvóaAAóc (A) transpositis verbis immutarunt edd. plerique (xo. 


eine): malim einev xogvóaAAóg vel xopgóóaAoc, nam Babrius dichronis interdum usus 
est (cf. $ 21, 4 infra). 

Locos 27, 6a (GV, om. A) xoe&v dveoyóc, 75, 6 oóx éSanató oe A, 75,16 énl ro 
Deganedew A non ob alterius pedis anapaestum sed aliis de causis vix Babrio tri- 
buas (cf. adn. ibid.). 51, 3 &xeıgev áréyvogc recipias si r&yv- metiaris (nam anapae- 
stos... B+BL ... Babrius omnino vitavit): . malui tamen cum Eberh. aliisque levi 
medela Zxeto! àréyvoc scribere. etiam 111, 8 eic tiw uec Óyetov facile in eic thv ueoó- 
yeov immutatur, et 108, 2 taelo in rauelors. 

in el. 5—6: uno loco 72, 21 xai xogvóaAAóc nescio an melius xai xogóóüAog (a di- 
ehronos) restituas (adde quod Babrius, ut supra demonstravi, oxytona verba poly- 
syllaba in hephthemimere vitavit), cf. 88, 1 A. 

(17) de tribrachis 

in el. 1-2: eandem fere numerorum rationem Babrius exhibet atque Herodas, 0,5% 
(Hipponax autem 4,2%, Callimachus 1,2%, cf. Cunningham, loc. laud.) 

in el. 3—4: circiter 5% vv. (multo plures quam ap. choliamborum scriptores, cf. 
Cunningham) 

in el. 5—6: circiter 2% (Hipponax et Callimachus ne unum quidem exemplum 
habent, Herodas solum —0,4?6, cf. Cunningham) 

in el. 7 —8: solutiones in hae sede metrica Babrius perraro adhibuit, nam soli 
»1% vv. tribrachos in el. 7 — 8 exhibent (etiam Herodas solum 0,4%, Hipponax 
et Callimachus numquam). . 

Tribraehys pes ap. Babrium hae ratione conformatur: 

plerumque (...) B-- BB (. . .) i. e. prima tribrachi syllaba brevis a binis insequenti- 
bus divisione verborum dividitur: cf. e.g. ó nöhenos (76, 2), rò BéAoc (68, 6), 
Eöwze morau@ (36, 2), oöx eiui yéoavoç (13, 5), nor’ Bram. (97, 1), havre 
öıd yis (57, 3), ayvouös éyeyóver (102, 5), etiam cum elisione, cf. e. g. »dóova 
ó áyogij (104, 4) etc. 

rarius (...)B+B+Bt, cf. yóAaow* ó ôè (1, 10), Eöwxer ó ðè yégow (33, 18), 
etiam cum elisione, cf. tis ó Ó” änonnönoas (108, 21) etc. 

paucis locis etiam BBB ... +, of. e. g. uayouévy (36,10), QeueALow (59, 14), zoe- 
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uiw (85, 8), negiAaßelv (98, 9), Eyevero (100, 3) etc. (cf. 111, 8 et 130,8 ex con- 
lectura). 


(18) de dactylis 

in el. 1 —2: raro inveniuntur (1,4%), ap. Herodam 2,3%, ap. Hipponactem et 
Callimachum 0,6% (cf. Cunningham) 

in el. 5—6: plerumque (8%), ap. Herodam ~2,2%, ap. Hipponactem et Calli- 
machum fere numquam (0,8%, cf. Cunningham). 

Dactylus pes hac ratione conformari solet: 

L--BB (...) vel L* -- BB (...), plerumque in el. 1—2, cf. roös ztóóoc (2,10), eic 
Aóxov (53, 1), rò» tónov (50, 10), eis ztóAeuov (85, 17), © zéAayoc (71, 3), noc ydot- 
vac (50, 15), oras éni (97, 5), vu; Bíov (108, 1), pot neoıredeıxev (100, 7) etc. 
(...)L+BB(...) vel (...)LP+BB(...), in el.5—6: cf. öyoais yodo (l, 10), 
óyov © Ervye (4, 2), pvoðv Exaue (9, 5), nagéAxew Enerideı (7, 2), Beinoag negi- 
Bae (11, 2), olxöoıros ztgóregoz (108, 4), EAdeiv ónó te (108, 15), dxodwr naoa 
(111, 12), zeodorng no (43, 1) etc. 

(...)L+B+BB+ vel (...) L*--B--B-- (rarius): cf. adrois ó nóvoç (38,3), 
Aéov* ó ò óvoc (67, 2), ztoAeuíov tò yévog (85, 8) etc. vel Bodótov tò de (127,7), 
1g ó de (82, 2) etc. 

L*BB...vel LBB... cf. ovrOéusvoz (30, 6), é£épaye (86, 5), axeyöuevog (54, 2), 
mwıyöuevos (60, 2), Huiovos (62, 1), áugíBoAoz (87, 6), aoyóuevov (82, 9), Bovióuevoz 
(119, 12). 

(19) Quaestionem de pedibus solutis in pauca conferam: 

a — Babrius anapaestum plerumque in primo pede (el. 1 — 2) adhibuit, tribrachum 
in altero pede (el. 3—4), daetylum in tertio (el. 5—6) (etiam tragici poetae dac- 
tylum plerumque in tertio pede adhibuerunt, cf. tab. ap. Korzeniewski 55). 

b — Inter BB (i. e. binas breves syllabas in el. longis 2, 4, 6, 8) bisyllabi vel poly- 
syllabi vocabuli exitus non occurrit et polysyllabum vocabulum numquam in BB 
desinit!); quas leges, quamvis in primo quidem pede minus anxie, plerique iambo- 
rum scriptores graeci necnon et tragici poetae observarunt, cf. Korzeniewski 54 
et J. Irigoin, Lois et régles dans le trimetre iambique ..., Rev. Et. Gr. 72, 1959, 
67 sqq. locis zorép' dvafaívew (8,2) et nò uöAnv (29, 2) nullum vitium inest: nam 
ob elisionem et praepositionem arte cum vocabulo suo coniunctam binae breves BB 
vocabuli exitu minime dividuntur. exeipiendi sunt insequentes loci, omnes, quod 
maximi momenti est, in choliamborum initio (i. e. in el. 1—2): 

95,91 &yrara Aagócoov (Loo = LPBB+), Suidae lectio. eod. A habet odoxa; 
4agócaov. — 79,7 (epim.!) Bios àáBéBaiog (vw = BB-- B...) quod facile corrigas: 
Bios od BéBauoz (i. e. vu_ = BB+L, v. supra $ 16), nam Babrius saepe litote usus 
est (v. infra cap. 6.61). — 79, 8 (epim.!) EAnioı uavaíatg A (e.g. „ou = L’BB+), 
quae verba, ni fallor, nullo modo aliter in choliambo disponas. cum nulla sit lex sine 
exceptione et non omne Babrii opus ad nos pervenerit, nescio an a poeta nostro 
abiudicem trisyllabi pedis formam in trimetri quidem initio (el. 1 — 2) e. g. ab Euri- 
pide haud raro adhibitam, cf. Eur. Or. 71 zagüéve uaxgóv, ibid. 220 oröuaros 
apowön, ibid. 224 dgeAe ztooacózrov, ibid. 296 your, órav, etc. — 111, 21 (epim.!) 
ctoAAdzic Ev ol; tig A, ubi facile rescribas verbis modo transpositis £v olg viz nürv- 
gnoe?) xoAAdxig nraieı (A haud raro huiusmodi mendis laborat, cf. e. g. 70, 2). — 
116, 16 (epim.!) xaxóv Eruyaigew (i.e. o= = BB+B... cf. 79, 7 supra), locus 
certe aliis quoque de causis corruptus (cf. adn. ibid.); fuit e. g. xaxóv oti yalveır 
(i. e. BB+ L^...) vel xaxotz éniyaígew (anap. in altero pede). 

Epimythia choliambis inclusa (epim.!), exceptis locis quos modo contuli, pedes 
trisyllabos semper ad Babrii normas conformatos exhibent: cf. 9, 11; 12, 25; 22, 14; 


1) Legem hane apud Babrium agnovit C. Lachmann, cf. Babrii edit. (Berol. 1845) 
XIV sq. 
2) Cf. vocem proparoxytonam in hephthemimere, v. supra $ 10. 
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34, 12 — 14; 40, 5; 43, 16 — 17; 47, 15; 50, 20; 56, 8; 60, 6; 82, 9; 85, 19; 87, 7; 94, 9; 
96, 6; 98, 22; 103, 20 etc. 

€ — Prior vel altera elementi longi soluti syllaba (_ = ou = BB) perraro 'correp- 
tione attica’ corripitur: 64,5 (BB = ueiäde-), 88, 2 (BB = àógi-), 95, 32 (BB = 
Enge-), 95, 43 (BB = £zexg-): ideoque in 128, 13 dubito num recte zregiro- coniece- 
rit Rutherford et 75, 7 malui cum Crusio aliisque ugxgo- (= LP) quam tò udxo- 
(= BB). in epim.! habes solum 34, 14 zaräze- (= BB). etiam apud ceteros iambo- 
rum scriptores et apud tragicos perraro correptio attica in BB occurrit (cf. Ko- 
rzeniewski 54 adn. 60). 


(20) Babrius cavit ne enclisis accentus acutus in el. 3, 5, 7, 9 incideret (de accentus 
acuti vi ante encliticam vocem positi cf. supra $ 3 et adn. ad loc.). enclisis accentus 
acutus fere semper in el. 2, 4, 6, 8 (i. e. in elementis longis) cadit. cf. e. g.: 6, 12 Öore- 
oóv ue (el. 8); 13, 11 ZAaßdv oc (el. 2); 17, 2 0sAaxóg tuc (el. 4); 25, 8 xal tig eine 
(el. 6); 26, 12 ägxerai tı (el. 8); 48, 8 elvoual cot (el. 8); 48, 4 BosAouaí ae (el. 4); 
71, 6 un ue (el. 8); 94, 6 xapgyaoóv tı (el. 8); 102, 11 dei nor’ (el. 6); 103, 15 xaí ne 
(el. 6); 106, 26 ei vic (el. 6); 132, 7 — 8 uý vic (el. 4); uý uov (el. 4) etc. 
Excipiuntur: 

in el. 3: 6, 17 (udrauds otw); 13, 6 (neAagyóc ei); 38, 3 yévoitó v^ editorum est 
coniectura pro yévorto Ó' A, cui nullum vitium inest; 7,16 rot! aóró uoi vix 
recipias: roov" aov. uoi correxi (cf. 12, 19; 43, 18). 

in el. 5: 53, 8 (u?) óé uot A) potius un’ poi corrigas quam une uoc (Lachm. al.) vel 
un 6% uot Crus. al.; 130, 11 z@ç ooi ti; V edd., recte Vaio correxit: m@ç vic ooi. 
in el. 7: excipiuntur nexus simillimi xadóc ot: (9, 13; 60, 4; 88, 11), xoqóc sot 
(77, 7), ragoög otw (124, 18); in 95, 32 (Éxpezé aoi) et 128, 4 (ufjAd oor) coi scribi 
potest; 126,9 zovnoóc éoriw locus est dubius; in 48,7 (und& uo, A edd.) facile 
scribas und’ noi. 

in el. 9: 53, 7 (oó y’); 51, 1 (eigé zig); 62,3 (sti uo); in 92, 7; 110, 2; 115, 7 aot 
fortasse scribendum. 


(21) De syllabarum quantitate 


(1) de V ante ‘mutam cum liquida’ posita: Babrius in hac re maxima cum libertate 
se gessit: syllabam multo saepius produxit quam corripuit (cf. P. Maas, Gr. Metr. 
$124) sed, ubi necesse erat, etiam in coniunctione gravi quam Schade vocavit!) 
syllabam corripuit: cf. e.g. 1,9 Exe-, 21,5 ooro-, 1,14 u£mA-, 3,5 uàxg-, 4,1 
BsBA-, 15, 12 ayo- etc. sed e. g. 4,5 dyg- et vónzÀ-, 6, 10 ó£zA-, 23, 1 udxo-, 71,6 
H&pA-, 89, 4 EfA-, 96,2 AdBA-, 51, 5 deng-, 78, 1 -oixA- etc. est tamen cur dubites num 
Babrius Edvn (70, 6; scripsi zot’ Edvn) et părvaicı (129, 8: tota fabula valde cor- 
rupta) mensus sit (cf. 62, 1 pazv- in el. 11): qua de causa nolui post versum fr. 16, 2 
hemistichium prius umo zdnvıodev (Gitlb. Crus.) restituere. correptiones quae in 
epim.! occurrunt omnino cum Babrii arte coneinunt: cf. e. g. 13, 14 räßA-, sed 14, 5, 
60, 6 càA-, 107,19 dyg- ut 4, 5; 83, 6 răpo- ut 28,1 udgo- et 136,15 uégo-, 33, 25 
tino- ut 137, 3 vózg-, 5, 11 G£zA-, 4,5 vónA-, etc. praesertim ratio qua in epim.! 
coniunctio gravis £4 tractatur mea quidem sententia Babrii manum sapit. 

(2) de syllaba brevi Vé: Babrius syllabam VZ interdum corripuit (quod perraro 
accidit apud ceteros poetas, cf. P. Maas, Gr. Metr. 123: e. g. semel ap. Theocr., 
Nicandr. eto.): cf. 14,4 óëċ-, 53, 4 cic-, 95,29 uEd-, 107,16 rid- (sed etiam e.g. 25,1 
unneri Cwew, 23,2 aveönteı etc.). adde fr. 8,4 riö- et fr. 15, 5b. zZ-. etiam in 
epim.! habes e. g. 31, 22 zó£-, 18,6 o8£-, 83,6 ri£-, quod denuo in eis Babrii ipsius 
manum prodit. 

(3) in elementis longis (el. 2, 4, 6, 8, 10) Babrius saepe vocalem brevem ante binas 


1) €f. J. Schade, De correptione Attica, Greifswald 1908, et W. S. Allen, Vox 
Graeca, Cambridge 19742, 102. 
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consonas vel duplices consonas in vocabuli initio positas produxit, quod iamborum 
plerique scriptores vitarunt (in primis tragici comicique poetae): cf. J. Hilberg, 
Princip der Silbenwägung, 1879, 206sqq. et 233sq.; P. Maas, Gr. Metr. 125. cf. 


e.g.: 5,9 duelvova ayóv (cf. adn. ad loc.), 45,1 3 Zeös, 57,11 Zri nooeAdein, 
57,13 éni yÀóconc, 86, 10 yaoreoa cyxñç (cf. adn. ad loc.), 72,17 TO nregor, 


98,12 6E nregwdeic, 100, 7 ö roopevs, 103, 15 óeópo yAuxeta, 124, 18 őtE dooowäns, 
131, 13 róv£ xoein (cf. adn. ad loc.) etc. qua de causa malim e. g. in 136, 12 et 137, 4 
tabularum (415) lectionem servare (i. e. zotë orág et notë zrác) potius quam cum 
edd. zo)" stog et xarantác scribere. 

Uno loco Babrium, Homeri imitatorem, in elemento longo etiam ante consonam o 
initialem vocalem brevem in vocabuliexitu positam produxisse mecum conicias velim : 
nam hac ratione sanus evadit locus ab editoribus varie retractatus: 99,4 tWxv- 
atego cov A (el. 4). vocales breves hac ratione productas grammatici graeci iam 
diu in Homeri textu agnoverant: o littera duplicis consonae vim habens ad nonum 
qui tune vocabatur Heliodori roózov rijg xowij; ovAAaff; spectabat, cf. Heliod. 
ap. Choerob. schol. in Hephaest. p. 206, 16sqq. Consbr. Heliodorus grammaticus 
Homeri locum omnino cum hoc Babriano concinentem in opere suo attulit, Aore- 
pôi ce (Od. 6, 151), nam in utroque exemplo brevi vocali vis enclisis accentus 
superadditur (vide p. XCIX adn. 6). enimvero recentiores iamborum scriptores 
huiusmodi vrgózovc; ex Homeri prosodia haustos metri gratia haud raro adhibu- 
erunt: cf. e. g. Amphilochii Ieoniensis Iambos ad Seleucum (ed. E. Oberg, Berlin 
1969): v. 148 neid ztexAcouéva, v. 258 xai vó0à vouiouara, v. 95, v. 174, etc. 

(4) de dichronis: dichronis, i. e. ancipiti vocalium a, ı, v quantitate, Babrium non- 
numquam usum esse certi quidam loci testantur: dei 44, 8; 64, 9; 85, 7; 102, 11: 
dei 39, 1; 61, 7; 112, 9. xégara 21,4; 43, 12: xeodra 43, 15 (cf. recentiores epicos 
poetas). glioc, giAéc et sim. semper: giAaypeóraiz 107, 10. iöins 10, 2, Z8ío 66, 6: 
iólag 45,8. óéót0, 75,2 (cf. adn. ad loc.). xadixereve 95, 47 (cf. Hom.): 6, 5. 12 
inetever. vivo 27,3, tiverg 137, 5: &x vivo 34, 13 (cf. tragicos poetas). ioyvev 19, 6, 
ioxiov 96,6: ioyveı 47, 12; 112, 10, loy otov 76, 16, lox vo 95,7 (ioz?- habent recentio- 
res poetae, cf. LSJ s. v.). doírodge (ex ógetvo-) 106,3, sed ópgeupottov 91, 2. quam ob 
rem e. g. 13, 13 uioņnðýon A, 88, 8 xogvóo0 AV, 97, 12 ua M,A servare malim 
(cf. adn. ad locc.). 

Veterem de dichronis doctrinam, ex Homeri prosodia desumptam (laudabant gram- 
matici in primis locum insignem E 31 = 455 "Apec ss . . .) vide ap. Sext. Empir. 
adv. gramm. 100—110 (cf. 105 ó/yoora xourmv qóctw unzov; te xai Bpazótnto; 
d&ıoöueva Exew). cf. etiam Dion. Hal. comp. verb. 50, 14sqq. Us.-Rad. et disser- 


tationem H. Kuhn, Symbolae ad doctrinae zegi ótyoóvov historiam pertinentes, 
Bresl. Philol. Abh. VI 3 (1892). 


(5) de vocalibus inter se concurrentibus: 

a) diphthongum in hiatu correptum habes in: 1,8 zótróv, 28,7 voiottov, 97,2 
nooonoindeis, 103, 5; 106, 17 ztoooztoinrd, fr. 7, 9 ztoooztoioucvoz. Babrii aetate 
hoc erat primus zgózoc ad xoudçs cvAAafz spectans, vide Hephaest. p. 3, 5sqq. 
Consbr. (qui inter cetera exemplum affert roíaórac ap. Aeschylum). 

b) synizesin Babrius adhibuit in: el. 10: cf. 104, 7 émteixeínz A, quod recte servavit 
Crusius. el. 11: cf. 65, 1 ra@vı quod ex A restitui (cf. adn. ad loc.). in el. 10 et 11 
synizesin, perraro quidem, etiam Herodas adhibuit: cf. Herod. II 25 àAzopyj (el. 11); 
V 60 dcuepéov zévre (el. 10); VII 121 oapews xera: (el.10); VIII 5 Evvewooı 
(el. 11); fr. XIII Cunn. (= XI Knox) eóuaoéoc eögeiv (el. 10). de synizesi (vel 
owexpwvýos) cf. quae Babrii fere aetate docebant grammatici et metrici scriptores, 
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cf. Hephaest. p. 8, 12sqq. Consbr. (in primis 8, 21 ... fgayeía xai uaxoà eis plav 
uaxpáv) et Scholia A in Hephaest. p. 105, 10sqq. Consbr. quo loco facile explicatur 
eur formae raövı syllaba -vı a diasceuastis detruncata sit. 

(22) De synalipha 

De synalipha ap. Babrium accuratius disseruerunt O.Crusius in Prolegom. pp. L sqq. 
et M. Ficus 8458qq. 

a) Babrius saepius bisyllaba quam polysyllaba elisit 

b) in uno versu raro plus quam duas syllabas elisit; duas syllabas elisas habes in 
^ 63 vv., tres syllabas elisas in 50, 6; 53, 7; 79, 5; 84, 6; 88, 13; 129, 7, quattuor in 
fabulis servatis nusquam. 

c) Babrius a, e, o, t, ar in verborum exitu elisit. 

Exempla quaedam potiora tibi subicio: bisyllaba elisa: 

B(B) saepe öde, trade, nöre, note, vóve, ÖTE, İva, váxa, riva, Öca, maoà, xarà, éni, 
čti, 60o ... raro xúva (128, 8, locus corruptus), zóóa 134, 7 et sim. 

L^(B) vel L(B) saepe trjvös, vijóe, o008, unöe, oUve, abre, dAAd, Zvda, elta, mdyza, 
dAAa, radra ... rarius o@ua, dvópa, rralda, nveüua, vóxva, elóe, elye, oda, eine, 
oru, NADE, xaloe, sed non £A0£, ut videtur (cf. 12, 11 adn. ad loc.). 

polysyllaba elisa: 

uijmote, éxáctove, oixaóe, Eviore vel Enevra, qyvíxa, Éayava, Üotara, änavra, vocavra, 
ödoüvexa (25, 3, cf. Herod. VI 62) etc. 

odara, zeiuööva, eügena, dAdmexa, píAvate etc. 

áztijADe, Epevye, ijze, wanmAde, Tou e, uvve, Edeinvve, Edofe, dxodcare, neıgäode, 
neioeode, . 

geo, Ngveito, dvelAero, mÜyeto, NQOCNÓXETO, énaócaro, dero, éuéugero, T)Aato- 
vebeto 

Eidwaı 

&pelodca, pvoðoa 

doxeiodar, xañeóobuat, yeyovevar (cf. adn. ad 59, 14). cf. e. g. Herod. I 27 yive- 
T(at), ibid. 60 Endwer(ar), VI 63 Epyader(ar) etc. 


(23) De erasi 


Cf. M. Ficus 847 — 848 et Crusius, Prolegom. p. LVI-LVIL et H. L. Ahrens, de crasi 
et aphaeresi 1 — 20. 

Saepissime Babrius xaí cum £xetvoc (semper in v. initio), éxeívr, Exei coniunxit, cf. 
etiam xaí particulam cum ué, yó, eic, ô, N, oÙ, 00x, ëtt, éyyóc, Önws coniunctam, 
cum substantivis (cf. e. g. xånávntov, xàvDoóztov, xiy0óc, xàníutét), cum verbis 
(xár(ua, xànéOsvro, xázijA0' , xànófaAAe, xànóuoo', xàvéuovto, yónéreuve, xàgó- 
vet, xütgegev, xdqíAet xOméuetwe etc.). cetera crasis exempla ex articuli formis 
tò rà cum vocali insequenti coalescentibus constant, cf. rodAaıov, roOuóv (51, 6), 
toŭoyov, vdud (13, 11; 30, 9), vácOevij, raóvá (47, 14). habes etiam ztgoUxaAcito, 
noodöwxerv, Önobori, óDoóvex'. in codice A saepe crasis omissa est: cf. Prol. I 10; 
30, 5; 50, 20; 64, 12; 106, 7 etc. 


(24) De aphaeresi 


Cf. M. Ficus 848; Crusius, Prolegom. p. LVI et H. L. Ahrens 21sqq. 
Has tantum aphaereses in fabulis servatis reperies: 32, 9 daiın '"AéAvro, 48, 6 un 
"uA Ur ufjonc, 103, 2 yoóvo "veynoáxa. 


6 ADNOTATIONES DE BABRII SERMONE ET STILO 


(1) De dietione Babriana luculenter disseruerunt A. Eberhard, Observationes Ba- 
brianae, Berlin 1865, 14sqq.; Th. Zachariae, diss. Góttingen 1875; W. G. Ruther- 
ford in Prolegomenis ad Babrii editionem Londinii 1883 prolatam (pp. L sqq.); 
ipsa commentationem scripsi La cultura letteraria di Babrio, ASNP V 1, 1975, 
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17-97, ubi varios diversosque fontes ex quibus Babrius sermonem suum coneinna- 
vit singillatim inspexi. brevitatis gratia nolo hane quaestionem retractare. hoc 
tantum addam: Babrii Aé&tv, modo zoımrixnv (cf. in primis iuncturas locutionesque 
ex Homero tragicisque poetis repetitas), modo ex cottidiano illo vulgatoque sermone 
qui xou; vocatur haustam, modico ubique dialecti Ionicae colore exornatam, op- 
time cum rationibus virtutibusque congruere quae propriae sunt yAvxitrroc ió£ac, 
quam Hermogenes rhetor medio saeculo II p. Chr. n. vocavit et descripsit: cf. Her- 
mog. z.ió. 336, 1sqg. Rabe et quae singillatim exposui in commentatione Fra 
poesia e retorica, QUCC n.s. 19, 1985, 117 sqq. Babrius ipse, ubi subobscuris 
gogotéon; Hobcnc yoípois suam Aevxův óüow opponit (cf. Prol. IX 10sqq.), 
lectoribus suis novam quandam poetandi artem rhetoricam, ut ita dicam, commendat 
(cf. Prol. Il6 vén Movon) quam uvdraleoda: vocat. huc componas velim quae de 
inneiw clausula supra adnotavi (cap. 5.7). 


(2) De n Ionico pro vulgato a et de -rr- Attico 


Quo melius codicum inconstantiam inspicias, exempla quaedam potiora tibi subicio 
(cetera in apparatu invenies): xaAuvjv 118, 2 A H,; uoíonc 12, 24 A (epim.!), 113, 
16 A, 118, 9 A; oixínc 17, 1 A IT; (oixíew G): -ias 59,13 A; uaxodv 23,1 A, -ác 92,3 
A: -ý 15, 4 A, sed éyÜügáv 11, 1 A G Hs, aloyoäs 10, 1 A G Suid., Aaureäs 116,4 
AV; hony 61, 5 G: -av ibid. A: -ns 95, 48 A; GAgOcíac 57, 14; 81, 4 A: -nç 81,4 A. 
in mg.: -ns 95, 99 A; yóen 26, 1 Suid.: -ar ibid. A: -nv 33, 15 A: -av ibid. V: -av 
68, 8 AV: -yv 108, 13 A: -ns 33, 20 A V: -av 37,4 A; ñuéoay 10, 7 (etiam G); 83, 1; 
102, 11; 106, 26; 119, 2 A: nueon 83, 2 AV; éonépncz 16, 5 A: -aç ibid. Ha: -yr 
29, 2 A G: -av 83, 1 V: -mç 114, 1 A : -aç ibid. V; @on 88, 6. 17 A V, 33, 1 A V, 
22,1 A G: -aç 28,4 AV :-c 12, 4 A; 131, 6 V; Ag» 21, 4 A: -av ibid. V: nv 
36, 6 A: -av 100, 1 A, -av 95, 77 A, -nv corr. At: -ay 116, 4 A V; 7» 21, 8A: d» 
ibid. V: äv 47, 10 A: Üv 47, 13 A: zv 64,8 AG (n Q): äv 7,5 A: j 103, 17 A; 

Boogea 18.1 A: Bogér ibid. Suid.; Eousiav 30,1 Suid.: -einr ibid. A; ovrndeins 
33, 7 A: -eias ibid. V: -eig 61, 9A : -eiav G ibid.: -eins 106, 13A; agoðvuiny 116,7 
A: -iav ibid. V; Badenv 25, TA: -eav ibid. Suid. contra metrum; aixein (-in) 11, 2 
I,A G (Uxt G): aixinv 93, 3 A; non 86, 1 A: -oa ibid. Suid.; Bía 18, 5 A: Bin 
47, 6; 95, 75; 102, 2 A; d£eln 6, 15A: öseinv 133, 1 V: ó££m 77, 4A; adv 94, 8 
A: -óav Suid. ibid. ; Nruwreonv 71,10 ipse A; ion 120, 7 A, sed semper ¿aroós, 
laroedw, iaroeia; &xeuhoas 92, 8 Suid.: -áca; A ibid.: aneionros 95, 63 A (vox 
epica); yains 71, 10 A G; verpioxos 107, 10 A; denrös 77,5 A V (recentioris Ion. 
dialecti) 

de -rr- attico cf. e. g.: xoeioow» 15,7; 67,2; 72,14 A et 114,2 A V; xoeiooov 9, 9 A: 
-eittov G ibid.; modoceu 5, 12 G: -drvew ibid. A: -doogu 26,12 A; Yäccor 127,9 
V; zmodoon 127, 9 V, sed semper Auiórrew, Arms, "ivvov. adde: 52,1 ägoeves G: 
ägpeve; X ibid. 

verborum in -do, -éw, -ća exeuntium formas contractas Babrius semper adhibuit: 
epicum (E)rwAsedunv habes in 128, 11 V. 

Si variam hanc codicum discrepantiam una cum papyrorum testimonio perpenderis, 
cum editoribus plerisque (inde a Boissonade) consenties primae declinationis formas 
Ionicas a librariis recentioris aetatis ablatas (in V omnes fere evanuerunt) ubique 
restituendas esse, quippe quibus solis fere sermonis Babriani color Ionicus conti- 
neatur. loci velut e. g.: véns . . . yoams 22, 5 G (-as, -alaz A ibid.), àvoígc . . . edroinsz 

35,3 A, uaxon ... àvayxaíin 15, 4 A, dnons, xagóiq» ... veßoeinv 95, 93 A Suid. 
et formae quaedam in papyris repertae (v. supra oixin;, aizein, xaliy) stili Babriani 
colorem Ionicum eonfirmant. in epim.! haud aliter res se habet atque in fabulis: 
18, 14 A legis Bogoäs ut paulo superius Booéaz (v. 4 A) et Booéq (v. 1 A, sed -gen 
Suid.). qua de causa recte cum Lachm. Bogen; vel cum aliis Bogon; vel Boos in 
epim.! restituas (nam eiusdem vocabuli formas variatas saepius Babrius etiam in 
eadem fabula adhibuit, cf. e. g. 115, 1. 5. zeAwvn | xéAvuva; 22,5.6 ven | vervis; 
84, 5. 6 ¿dv | Ñv, ete., v. $3 infra). in epim.! 18, 16 À legis fa (sic etiam ap. Georgid.), 
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ut paulo superius v. 5A Big et 89, 2 A pig. si collatis locis velut 47, 6; 95, 75 et 102,2 
(ubi in ipse A testatur) in 18, 5 fin restituis, nescio cur fig in optimo epimythio, 
voce insuper epica delwv insequente, relinquas. itaque e.g. in epim. 1 12, 25, ubi 
uoigns habet A, malui nagauvdin scribere, in epim. 1 5,12 melius zodocs cum & 
scribas quam rodrrew cum A. in epim.! 23, 11 eny corrigendum ut e. g. in 28,4 
öogas quod A V exhibent in @ong (coll. 88, 6. 17; 12, 4 etc.) omnes editores immu- 
tarunt. paucas ceteras in epimythiis metricis primae declinationis formas hac ra- 
tione corrigas velim (cf. adn. ad 4, 6; 34, 12; 37, 13; 47, 15; 65, 8; 85, 19). 


(3) De eiusdem vocabuli forma metri gratia variata 


Poeta noster, quippe qui Zé&iw suam ex pluribus variisque antiquis et recentioribus 
fontibus hausisset (cf. $1 supra), saepius duas vel tres eiusdem vocabuli formas, 
nonnumquam in eadem fabula, metri gratia adhibuit (cf. Crusii Prolegom. in Ba- 
brium, p. XXX). perutile fiet, puto, si exempla potiora tibi proposuero: 

(a) deidw | dóc; Lóew | tv; Eoauaı | Eoaw; vvgavveóo | vvgavvéo ; čpaoxev | 
čheyev; etc. 

(b) & Eonuos | Eonnaiog; äroos | üxoutog; dzteigoc / dneigntog; Pines | BAnxodónc ; 
Tegoóc | TEPEWÖNS; xoioc | roıAwöns; .gvevóc | evewóc; &eivoc / & évoc ; ciónpobc / 
oröngeiog; yovaoUc | yovastoc ; öfein | ó&én; Badein | Baden; póry | nori ; váywov | 
Oáccov; nÀstov | mÀéov; etc. 

(e) otxin | olnos; góc J qáoc ; óstBoon | óobv; ovéyoc | ovéyn; yain | ya; don | 
Bvois; ven | vefjnc ; véoc | venvíaxoc ; dAéxtoo | dAexro, íaxoc ; Ojo | Öngiov; néAvé | 
mÉAExvG ; awoij [ won; xogvóaAAóc | xopvóóc; cüc [ 96; vócoc / voöoos; xe / 
zélvuva; cíavoa | oíavgva; Eoueing | Eouijc ; ópvuóc / ópvudw ; yEvog | yeven; oTpov- 
Oíov d otgovðóc; púča | qvyr; moin | nón; xovaíov | xovaóc; ete. 

(d) Zoo | eiow;  uéyou(c ) / dyei(c) ; Ád | Tv etc. 

(e) vo / tvi; ogéac | opäs ; ruéov | jud: ngos / elagos ; ala / dio; noolv | nooolv; 
T600c | tóccoc; ndoov | nóccov; yewóc | xeoós; möas | uç; ógéov | do@; nóA&c | 
möhnas; tögov / tö£oıo; nAovaloiz | xÀouoíotou; Aöyos / Aóyotat ; deois | Beoioı; el | 
coi; óv | Dv; Exwv | oxdw; Éyew | oyelv; xweoicag | yoo(conc; oloda | oldas; etc. 
(4) De synonymis 

Quot vocabula idem declarantia Babrius in fabulis suis adhibuisset iam Crusius 
demonstravit eorumque exempla potiora in conspectum digessit (cf. eius ed. p. 415). 
qui zotó | gð / ngdoow | de&o dixit, vel dixtvor | sayývn | BóAoc, à; / moóBa- 
Tov, ven | vefpic | àxual, vaoc | zAotov, péow / Baotáčw, pootíĉæœ | aydilw, nora- 
óc | óeiü oov, daiın | doirn, Ödvaros / potoa / dónc, mio / voto) / intoto, 
néAayoc | Yalacca, otéyos | otéyn | ôðua, dyav | Ayılda | Egıs | udyn, éonéon | 
deiin etc., non solum metri sed etiam varietatis gratia haec adhibuit. quae omnia 
si accuratius inspexeris, minime miraberis tot duplices lectiones a grammaticis qui 
Babrium ipsum imitati sunt confectas in textum huc illuc irrepsisse (vide cap. 4.5 
supra). 


(5) De Babrii formulis stereotypis i. e. de isdem verbis vel iuncturis isdem metris 
inclusis 
Babrius, utpote qui artioribus metri et prosodiae finibus choliambi exitum circum- 
scripsisset (v. supra cap. 5, 1— 7), locutiones similes et formulas stereotypas plerum- 
que in choliamborum exitu adhibuit. unum tibi brevitatis gratia exemplum propo- 
nam, nam ceteros locos similes in altero apparatu ad unam quamque fabulam appo- 
sito singillatim indicavi. lineola subducta formulae notantur, loci similis numerus 
indicatur: 

fab. 1, 1sqq. 
ürdownoc (1, 1) NAdev (54, 1) eis óooc zvvnyrjoov (61, 1) 
tóćov (68, 10) Boing Eureipos * rjv de (119, 1) vv Góowv (Prol. I 16; 95, 86; 134, 6) 
guy ve závvov xai góBou Öoduos zÀñonç (95, 67). 
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Aécv óà (44, 2; 95, 39. 96) Toörov ngodxalsito 9agorjcaz (31, 12) 

aór@ udyeodaı (36, 14)* "ueivov’ elne (—86, 8), “un ozmeúonç' (728,8; 34, 10; 
48, 8; 92, 10) 

ävdgwnog (1, 1; 7,1) aor “und” éxeAniagz (43, 18) vixn (56, 6; 72, 15), 

t$ Ó' dyyéAo nov ngórov (95, 12) Evrugwr (92, 3) yvoog (91, 7; 124, 15) 

tí oor nomtov éotív.' elva (95, 12; 61, 6; 116, 13) ro£ever (68, 1. 2. 10)... 

quae cum ita sint facile intellegi potest quomodo Babrii formulae stereotypae ex 

memoriae arte!) (tò uvnuovixóv) ad memoriam ipsam adiuvandam ortae (cf. Prol. I 

17 uñ uvýuņ) maturius non solum memoriae auxilium sed etiam imitationis inci- 

tamentum factae sint (cf. e. g. prioris Prologi initium in IL, vel fabulae 43 exitum in 

IT, a grammatico quodam refictum, v. supra cap. 4.3) et Philostr. VS I 22 p. 36 K. 

hane stili Babriani proprietatem perutilem esse ad Babrii fragmenta e paraphra- 

sibus restituenda supra demonstravi (cf. cap. 4.9.5). 


(6) De iterationis et adiectionis figuris 


Una cum synonymia et formulis stereotypis componendae sunt etiam iterationis 
pleonasmi adiectionis figurae (oy/juara) quas Babrius multifarie varieque saepius 
adhibuit, numquam tamen immodice densavit. nam huiusmodi cy5juara cum ser- 
monis elegantiam augent tum etiam vapnreiar et Aevx)v óñou propius attingunt. 
Pleonasmi adiectionisque figurae haud raro certa quadam eademque ratione con- 
formatae magno sunt interdum auxilio ad Babrii textum pristinum restituendum: 
cf. e. g. adn. ad Prol. I 10 (A 174), 64,6 —7 (A G), 88, 15 (A V), 103, 4 (A Suid.), fr. 
11, 9 — 10, fr. 16, 10 — 11, etc. qua de causa exempla quaedam potiora ordine digesta 
tibi propono, quo melius praecipua haec peculiarisque stili Babriani proprietas 
illustretur: 

(a) bina vocabula pro uno adhibentur (cf. Caecil. Cal. fr. 65 Ofenl.): cf. 1, 3 guy 
te... xai öoduog, 1, 14 nAavnoeız . . . Eveögevorıs, 12, 14 ôðua xai oréysv, 13, 8 
Tigvà xai voonkedw, 19, 5 neneıpos xai axuain, 21,7 opasovar xai xreivovan 
etc., cf. 20, 5; 35, 5; 36, 7; 44, 4; 75, 6; 95, 52; 106, 7. 19; 111, 7; 122, 6. 11; 129, 12 
ete. 

(b) vocabuli vis vocabulo arte cognato augetur (includuntur figurae etymologicae): 


cf. e. g. 9, 1 aóAo)c ... nher, 9, 10 xogevew ... xogods, 12, 16 vuxtös Évvvyosc, 
51, 10 xovgeög .. . xegei, 61, 1 xvrgyóz .. . xvvgyrjoac, 68, 10 tóčov . . . Tofedoas, 


72, 23 (epim.!) xóouov ... xooueı, 89,8 zxéxoxag ... nívo, 98,4 öldwuu .. . óióoús, 
111,20 fágoc ... Paoracas, 115,7 ó@oa ... ĝóow, 128, 2 xeipeis ... xépoaas, 
130, 10—11 öwoeıs ... ôa. quam ob rem e. g. in 24, 10 malui yagàv . . . zar- 
onceıw scribere. 

(c) demonstrativa &xeivos vel oórog adduntur: cf. 37,7 ó óé u00zos... xeivos, 
72, 10 exeivrp ... eic xońvnv, 86,4 vaíórgv ... mv mñon et 26, 11; 50,4; 67,7; 
76, 6; 95, 6; 100, 9; 102, 10; 140, 5. 

(d) ‘simplicitatis quodam popularis studio inscito’ (sic Crusius, De Babrii aetate 
200) Babrius saepe nomen ipsum pronominis loco repetit (cf. etiam meam comm. in 
ASNP 1975, adn. 125): cf. e. g. 1, 10 Aéorrog . .. ó de Aéwv, 7, 10—14 vóv innov.... 
ó 6° innog, 28,6 ñ Óà gpoüvos, 38, 1—4 neúxnv ... neven, 54,1 Oótqv ... 6 
Üérnc, 55, 6 vóv Bo . . . ó de Boös et 58, 2. 3; 73, 1. 2; 82, 1. 2; 86, 2. 4; 97, 1.3; 
112, 1. 2 (uoc); 112, 1. 5 (Taögos) etc. 

(e) verbum participio resumitur: cf. e. g. 43, 7. 9 eidev . . . idwv, 50, 1 Epevye... 
pevyovons, 116,6. 7 540e ... EAdovca, 117, 2. 5. &Aeyev ... Aéyovroz. huiusmodi 
epanalepsis ad narrandi stilum pertinet: cf. e. g. Hdt. III 48, 3 ioracar . . . iorav- 
TE; ÓB ... 

(f) saepius poeta negando contrarium magis significat (litotes): cf. 8, 3 ox dreo 
a„odons, 1, 12 (= 130, 1) oix änwder, 32, 4 oz éxóv, 69, 2 oóx äneigos, 74, 17 où 


1) Cf. meam commentat. Fra poesia e retorica ... p.103. 
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xalgeı, 88,12 oùx äyav, 92, 1 o9yi roAuneıs, 103, 4 oöx dAndes etc. quam ob rem 
malui Prol. I 16 oóx EAevdeons, 56, 3 oó xa, 79,7 oó Beßauoc. 
(g) figurae (a) et (f) copulantur: cf. 46, 8 A(uq xoó voow, 51, 9 eipiwv . . . 09 xpsàv, 
65, 6 yauai ... 090^ dvo, 77,7 xaypóç écot xo) xoóCcc, T1, 11 00% jo? dpovoc . . 
qÀ) pwvýeis, 88, 19 aŭt xo) qíAowt, 103, 4 óóArov, oix dAndes (simillimus sonat 
locus Ps. Callisthenis, fr. e7 Kuhlmann: raóra dAgódgc xo zenAacuévoc qodio), 
141,1 o$x eöuoros àAAà Övodaluwv, fr. 20,3 uaxenv (adv. ... unde mÀmoíov. 
cf. etiam 13, 10 ox oióa .. . åd ywooxw. 
(h) easdem voces (vel parum immutatas) in eodem colo (post aliquam interiectio- 
nem, cf. Quint. Inst. or. IX 3, 26 — 29) vel in duobus colis contiguis iteravit. saepe 
cola eodem verbo incohantur (= éxavagogd) aut eodem verbo concluduntur 
(= dvriorgopn): cf. Prol. I 9—10 ¿Adet (init.) .. . &AdAeı (init.), sic A, 1, 12—13 
To/rov (init.)... raúrņç (init.), 3,6—8 xíuawga ... xíuawa, 19, 6—77 zteAapyóc 
(init.) ... zeAagyóc (med.), 21, 9—10 EAleiyeı (fin.) ... E&Alelyn (fin.), 22, 9—10 
£riAAev (init.) .. . riAAe (init.), 24, 2—3 Ave... fjyov, 51, 7-10 yonces (fin.) ... 
Eotw ... xonces (fin.) .. . ort (frequentior repetitio, i. e. zAox1j, cf. Quint. Inst. 
or. IX 3, 41), 53, 5—6 eie .. . eide, 54, 3—4 örav (init.) . .. örav (init.), 61, 1—2 
ğer (init.) ... ğer (init.), 67, 5—6 Anyonaı . . . Anyouaı, 69, 5—6 dAAoc (init.) .. 
hws (init.), 72, 3—5 mot... ndvra, 76, 18—19 dg" innwv sig óvovc . . . innov && 
övov, 83, 1—2 näcav üuéouv ... ñuéon náoy (cf. adn. ad loc.), 86,8—9 äyot.. 
äxoı, 88, 15 — 16 utc óv (init.) . . . dwaeır (fin.) .. . oó (init.) . . . Ócócew (fin.), cf. 
adn. ad loc., 91,8 zócov ... nócov, 95, 64—65 dAAovc (init.) ... dAAovc (init.), 
95, 67 — 68 oóvoc ... oürws, 95, 98 näcav ... ndvra, 98, 19 —20 dvBodimaiz n 
. down» (fin.), Prol. II 4—5 eine. . Bins, 115, 12 rd... ric, 120,1—2 ó... 
... 0... 124, 8—10 tig .. . vívoc. cf. etiam 64, 6—7 ubi ôévõow TOOOUTWY (init.) 
` ádvógo tocoörov (init.) collatis AG nn et fr. 11, 9—10 Zra£ev. ..&ra£e (cf. 
adn. ad loc. ), fr. 16, 10-11 &öwxev .. . &öwxe (cf. adn. ad loo.). 


Florentiae a. MOMLX XXIII Maria Jagoda Luzzatto 
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8* CXV 


SIGLA 


Babrii: 
A Athous Mus. Brit. Addit. 22087, saec. X (cf. cap. 3.1) 
At Demetrii Triclinii correetiones in A 


G Novoeboracensis Bibl. Pierponti Morgan n. 397, saec. XI (cf. cap. 3.2) 

Vv Vaticanus Graecus 777, saec. XIV (cf. cap. 3.3) 

I, Pap. Oxy. X 1249, saec. III (cf. cap. 3.4) 

I, Tabulae ceratae Assendelftianae, Bibl. Rijksuniv. Leiden, saec. III (cf. 
cap. 3.5) 

I; Pap. Amherst II 26, saec. III—IV (cf. cap. 3.6) 

n» Pap. Bouriant 1, saec. IV (cf. cap. 3.7) 

epim.! epimythia choliambis inclusa (cf. cap. 3.1 et 4.10.1) 

epim.? epimythia soluta oratione conscripta (cf. cap. 3.1 et 4.10.2) 

* fabulae 124-144 extra litterarum ordinem in editione A servatum digestae 
(cf. cap. 3.1) 


paraphrasium et metaphrasium: 

Ba Oxon. Bodleianus Auct. F 4.7, saec. XV (cf. cap. 3.9) 
Bb Vaticanus Palatinus Graecus 367, saec. XIV (cf. cap. 3.10) 
Mb = Y, vide supra 

Be Parisinus Graecus 1277, saec. XIV (cf. cap. 3.10) 

Bd Vaticanus Graecus 949, saec. XV 

Ma Mb Md Mg Mh etc.: cf. cap. 3.10 

La Le Ld eto.: cf. cap. 3.10 

Ca Cb Cd Ch etc.: cf. cap. 4.8a 

Cham., CFA (I II III), Tetr.: cf. Conspectum studiorum 
Pr. Prolegomena (e. g. Pr. 1.2 — Prolegom. cap. 1.2) 
ASNP cf. Conspectum studiorum s. Luzz. 


CXVI 


BABPIOY MYOIAMBOI AIZQIEIOI 
KATA ZTOIXEION 


Prol. I Teven óuxatcov Tj» tò noðrtov drdownwr, 
& Bodyye véxvov, fy xaAo$0t yovoeinv, 
ud” fjv yerdodaı paciv apyvorv liny, 
roten Ó an’ abram EyEved’ dj (ye) yaAxeim 


Prol. I: 1e = 2,16; 12,23; 33, 22; 36, 3; Prol. II 2 etc. || 2im cf. Prol. II 1; 
74,15 || 3m cf. 5, 2; 41, 1; 59, 1; 66, 4; 74, 14; 102, 4; Prol. IE 4 || «im ~ 53,7 


Titulus A (cf. cod. Paris. gr. 2511, cod. Harl. 3521, G, Suidam s. v. Baßgias 7j 
Baßeıos, Iul. ep. 82 Bid. p. 444 b, Av. ep. ad Theod. p. 3 Guagl. inscript. codd. 
Tetrast. byz., ed. C. F. Müller 254—257) || Bałeßoíov uvdiaußoı aiocózeuub 
xarà oroıyeiov A, vulgatum Baßgiov cum edd. praetuli (cf. Pr. 1.1) — Baàásoíov 
xworaußızoi oriyoı (v. At infra) éx tüv Alownov uödwr codd. Paris., Harl. 
(cf. J. Vaio, Emerita 48, 1980, 1—3. cum x — uödw» cf. Suidam supra et e. g. 
Tetrast. cod. W inscriptionem) vv Aicozíov uödwr iaußo: € (Babrii nomine 
omisso, ut e. g. 74, 15 Branchi discipuli, cf. Pr. 4.7) || oríyo: xoAuufixot 
add. A! in summae paginae mg. dextro | ibid. a litt. uncialem exaravit 
m. pr., i. e. noðtov tuñua, cf. inscript. ante Pr. II et Pr. 1116 | in imo eiusdem 
paginae mg. dextro doy?) rov a (scil. oroızeiov) ante initium fab. 1 scripsit At 
(cf. Pr. 3.1) 

Prologus A IT, (ad vv. 1—12) | 1 -aíov -ózo» A -aor -wrov H4 || post 2 
lac. stat. edd. ante II, repertam, cf. neunrn v. 5 || 3 post 4 habent A edd. (ante 
II, repertam). de vv. in A interdum transp. cf. Pr. 3.1 i| 37v A edd. n M4 | 
qaciv doyvoijv dAAgv IT, Immisch Perry (praetuli ut fieret xovoeinv, doyvenr, 
xaAxe(n, oönefis. cum dAAog = Öevregog cf. 95, 48) paci Əe(av ño@or A edd 
(ante II, repertam), óíav corr. Eberh., 2eiov Crus. (cf. Hes. Op. 158sqq. ówaióre- 
gov — scil. zo yaÀxeíov — xai Agsıov dvópàw ńoðwv deiov yévoc quod facile cum 
argentea prole comparari poterat, cf. Ov. Met. 1, 114 argentea proles auro deterior . . . 
pretiosior aere. sed cf. 63, 9 — 10) | post How» lac. stat. Crus. || 4 Eyeved’ 7 <ye> z. 
Gitlb. Eyerndn x. A, rig ante £y. add. At, quem secuti sunt Lachm. Bergk al. 
(longam syll. in semip. nono Babr. numquam admisit) <aör’> éyévero y. Schnei- 
dew. Crus.  éyeyévqgro y. Burges Éberh. £ouev ñ owöngein IT, Immisch Perry, 
sed cf. Ov. Met. 1, 125 tertia post illam successit aenea proles. quod in IT, legis. 
tertiam esse ferream aetatem, nusquam alibi occurrit et magistelli opus videtur 
qui alia quoque infra parum caute immutavit. cum &ouev cf. loc. dub. 7b et 15 
infra (vide Pr. 4.4) 
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PROLOGVS 


pentis owWönons ġita txal yévoc yeïgor 1. 
Eni tis Ôè yovoñs xai tà hond vÀv Cóov 
goy) čvaoðoor siye xai Aóyovc fjóst- 
dyopai Ó& voórov oar Ev uécaw hais. 
2AdAet ÖE névor xai và qéAAa tis neduns, 
EAdAeı 08 xiyO)c, Boáyxys, vni xai vaútn, 
oroovdol Ó avvevà nods yeopyóv óyuíAovy. 
Epder’ èx yis ávva undev alrovons, 
Üvnvàv 6° onijoye xai eðr Eraupein. 
uddoıs äv ovo radr’ Exovra xal yvoínc 


6e = 1, 2; 13,7; 25,3; 46, 4; 59, 3; 66, 2; 05, 86 etc. || 7im cf. ASNP 1975, 67 || 
sim cf. 1, 4; 42, 2; 44, 2; 118, 6 etc. | 8me cf. 95, 42; 43,11 IT, || 9—10 cf. Max. 
Tyr.32,1 [| 10 cf. A. R. 4,933 || 11e cf. 7, 4; 15, 2 et 12, 6; 95, 3 || 12e cf. 10, 2 || 
14 uadoıg — yvoing cf. 124, 14 — 15, Corp. Herm. 1,1, 1 


5 om. IT, vv. 4-5 in unum conflatis, secl. Immisch Perry (cf. Ov. Met. I 128 
venae peioris . . . aevum et Ps. Sen. Oct. 418 deterior aetas) | neun; oi0ngà A, -tig 
-oñs Scripsi coll. 126, 6-7 A. R. 4, 1641 (cf. Livrea ad loc.) euren owönen Gitlb. 
Crus. qui post oıö. colo interpunxer. neunıng oıöngä Lachm. Eberh. (-07) Schnei- 
dew. al. | xai yévog xeipov A edd. (ante IT, repertam), scholium videtur xeigovos 
yévvnc possis coll. 106, 22 || La Penna opinatur duas veteres fuisse redactiones: pri- 
orem genuinam in II, exstare, alteram a magistro quodam excogitatam, ut aetatum 
seriém ad Hesiodi canonem reduceret, huiusmodi fuisse: yeve?) — xovoeímn | per, 
iw yerkodaı paciv doyuom dAAmv | teirn ó' an’ adrav Téyerión t zas | ud 
iv yereodaı qaci 9eíav (?) Node | néunty cino, gia xai yévoç xeigov: alte- 
ram redactionem vv. tertio et quinto conflatis aeuren in veuren immutato 
corrupisse A || 6 (= 5 Perry) xovons IT, edd., con. Dübn. ante H4 repertam 

.onsA || 7 (= 6 Perry) zóe: A edd., cf. 95,38 nôn IT, || 7b ovovozi[.]onueu- 
Avdeouerngooaiiniovo II, , deest in A, recep. Perry Vaio, La Penna dubitanter. 
ef. Call. Ia. 2, 3 = fr. 192, 3 Pf. sed uvdeiw pro uvdeiodaı (cf. e. g. Theon I 73, 31 
Sp.) et huiusmodi anapaestum vix Babrio tribuas olovs — usÜíeuev mo. aA. Vaio 
coll. Hdt. 6, 29, 2 || 8 ayogai — Aaic A edd., cf. 102, 4—5; Ov. Met. 10, 143—144 
om. IT, (cf. Pr. 4.4) || 9 EA. ô ztévoa xai và g. tis meúxmc A edd. (ante IT, re- 
pertam), zrévor Crus. al. (Babrius in cuius fabb. inanimata interdum loquuntur — 
e.g. 71, 5—6; 114, 1 — saxa hic proponit velut inanimatae rei vulgatissimum 
exemplum, cf. e. g. Sen. ep. 58, 10: mython Orphei ut videtur respexit, cf. e. g. 
A. P. 7, 9, 3 ögves ... zérgn, A. P. 7, 10, 7 Enwödoavro ô mergaı xai Ópóec, 
Isid. Etym. 1, 40, 1-4)  &AdAe è meóxm xai rà p. tis Óódqvgc H4 Immisch 
Perry || 10 éAdAe( 08 ... iy90ç Bodyxe vni xai vadın A (scripserat xai iy09c, ut 
solet, cf. e. g. 30, 5; 50, 19; 64, 13; 106, 7 etc.), xiydos corr. Eberh. Crus. al. (cf. 
Call. Ia. 2, 2 = fr.192,2 Pf.; A.R. 1, 524—527; 4, 580—583) xaungwrooıydvo- 
cvveAaAsupiAovvavtnc IT, — xai nAwröc iy0Ü0c ovveAdAet pih vary Immisch Perry, 
sed cum Bodyxe omisso cf. adn. ad 74, 15 et Pr. 4.4. anaphora &AdAet . . . &AdAet 
Babrii manum prodit, cf. 22, 9 — 10; 61, 1—2; 88, 15 — 16; 95, 64—65; Prol. II 4—5 
eine... elne || 11 owera A edd. &vv- IT, | ópíAovr A edd. ou- IT, || 12 &pver’ 
éx yijc A edd. egvere[. ..]c H4 | post airodong desinit Prol. in II, in qua sub- 
scriptio sequitur (cf. Pr. 3.7) || 13 cf. Hes. Op. 120, fr. 1 M.-W.; Dicaearch. fr. 
49 W. = Porphyr. abst. 4,2 || 14 uddoig Boiss. cett. nadw. A uadaw Vaio 
(1982, 234) | dv Crus. Perry ó" dv A Boiss. cett. ó' do' in A leg. Knoell Vaio 


2 


15 


FABVLA 1 


£x tot 00900 trudvt yégovroc Aicózov 
uödovs godoayroç 00x éAsvü£onc uodons. 
àv vöv Exraotov Ardicag éufj uriun 
uekiorayes ocot voð tò xnolor Inow, 
nıxo@v iaußov oxAnoà xàAa 9nA(óvac». 


1 Ardownog rjA0ev eis Ópoc xvrqyrjaov, 
tóčov Poñs Euneipog Tv dE vv Ciov 
qvyrij ve ztárrov xai góflov óoóuoc nANenS. 
Aécv Óé rovov ztoo?xaAsiro Qaporjcac 


1 CFA 281 III y | Av. 17 de venatore et tigride | Tetr. 1 20 


15 cf. Prol. IL 5 et Phaedr. 3, 3, 14; ibid. 14, 4. 9; app. 13, 2 Romul. W. p. 4, 10 
Th. || 16me ef. Phaedr. Prol. 3, 34 (v. infra) || 17—18 cf. Plin. Epist. 4, 3,3 || 
17—19 respexit Steph. Meles, cf. S. G. Mercati, Collectanea Byzantina I, 313—314 

11i cf. 7,1; 126, 1; v. ASNP 1975, 60—61 | 1ecf. 61, 1 || 2i cf. 68, 10 || 2e = 
Prol. I 6; 13, 7; 25, 3; 46, 4; 59, 3 etc. || 3 cf. 139, 3adn. | 3e ~ 95,67 || ame = 
31, 12, cf. 25, 8 et ASNP 1975, 24 


15 5udv yEgovrog A, cruces apposui (possis cogo? te xai yégovroç)  yéoovroc 
Au Seidl. Bergk Eberh. Crus. Perry (cf. adn. ad v. 4 et 128, 8) yeoovros zur At 
Lachm. Sehneidew. al. (sed œ in semip. nono vix tolerari potest, cf. Pr. 5.6) | 
£x Tod GoguoroO ToU yégovroç Gitlb. Rutherf., sed cf. Prol. IL 5 || 16 oúx scripsi 
(ef. Phaedr. Prol. III 34 servitus . . . affectus proprios in fabellas transtulit, Tul. or. 
VII 3 p. 207c, p. 48, 5—7 Roch. & — scil. Aicózto — yàg ó vóuoz o) uereðiðov 
zappnoíac ...) ng A edd. (tolerari posse lectionem traditam putat La Penna: 
nam Babrium finxisse Aesopum, quamquam servum, libero ore locutum) | éAev- 
deon; Crus. Perry al. -oas A Boiss. Lachm. Bergk al. (sed a atram. rec. obd., 
t. ab A!) nalaıtegaz Schneidew. || 17 ävdicag Crus. in appar., Perry (v. infra: 
poeta memoria sua fretus fabulas colligit quasi apes floribus variis insidens, et 
discipuli mens — vot; — favus est in quo dulce fabularum mel infundatur) d» 
®elng A (contra metrum) äv Being Lachm. Crus. (7v) iva tıdrjg Dübn. Schnei- 
dew. Bergk al., v. infra | ¿uğ A Crus. Perry al., cf. Long. 1 313, 12—32 Sp. rei) 
Boiss. évè Lachm. Schneidew. Bergk al. || 18 vo? tó A i. e. 'melle stillantem red- 
dam favum mentis tuae’ (cum uel. 95s cf. e. g. 89, 11; 95, 85; 102, 12; 115, 6) 
*Q tò in A leg. plerique võ tı Crus. coll. Hes. Th. 597  vàvr. Lachm. otro 
Rutherf. Aödcore Dübn. Bergk al. | Awroxnoiov 950v Immisch Perry, temere || 
19 dn/öva; Ahrens Lachm. Crus. Perry, cf. Pr. 5.7 05A.cat A sed ca: m. rec. 
(At?) atramento obduxit | x64' dpnövvaı Dübn. 

1 A (Ba 11; sim. praebent MaMg al. ap. Cham. II p. 535, cf. CFA 281 III y. 
dodecasyllabis composita exstat in Mb ap. Cham. II p. 536); G (ad v. 1) || 1ante 
init. fab. 13 A habet G || 2 cf. ro£órgc Eun. BaMg — vo£ixijz; èun. Ma al. || 3 gv- 
yý — nA«non; A edd. (-yñ; A!) m@uyñç ve mdyrov xai góflov Ögvuös A. Bergk, 
temere, cf. Ba ztávra de rà ¢õa égvyov, Ba 99 ap. Cham. II p. 453 || 4 rovrov A 
Boiss. Lachm. Bergk al. woövos Schneidew. Crus. Perry coll. Ba éw» ó8 uóvoc, 
id. CFA 281 (sed cf. e. g. 13, 3; 42, 2; 44, 2; 70,4; 118, 6) | cf. Ba noooexaleito 
aörov z00c uáynv | 9aocrjcat A, -hoaz corr. Boiss. edd. 
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FABVLAE 1-2 


aór@ uáyscüa. "ueivoy! eine, “un onedong’ 
e > La e > 9 y z 
ävdownos ara, “und” Eneiniong vinn 
1 Ô’ üyyéAo uov noðtov Evrvywv yr 
ti Got ztou]tóv crt ` elta toġeúet 

` £ * M s. i > 
pixoòy ÓraoTáç. xO uév oloTög éxoógün 
Aéovvoc Öyopais yoAdaıv: ó 06 Aécv deicas 
ounce peyew Es vanag Eonualac. 
rodtov 6° aAmnınE ox änwðev ciotýxet. 
Tadınz ô @aogety xai uévew xeAevotanc 
“oğ ue zAavijoew" pnoiv, *o00^ Eveögedoeıg' 
ÖN0v yàg otivo zuxpóv dyysAov neuneı, 
ns a)voc Non goflegóg oti yuwd axo." 


to 


Avho yeooyoç Auneiöva Tappedwv 

xai z) Ó(xsAAav anolkoag (nov) re 
pij Tis nagdyrwv tývð’ ExAever àygoíxow. 
Noveid” Éxaavoc. oOx Éycv 6° 6 noos, 


5e cf. 6,9; 7, 7; 28, 8; 34, 10; 48, 8; 51, 5; 71, 6; 72, 18 etc. || 6me cf. 43,18 || 
7me cf. 92,3; 91,7; 124,15 |} 8e cf. 61,6; 116,13 et 68,1 || 9e = 50,10 || 
10e = 75,18; 122,2 || llim cf. 19, 3—4 | 11me cf. A. P. 16, 94,6 | 11e cf. 
91, 1; 95, 19 i| 12 »130,1 | 12e = 20,3; 31, 21; 36, 4; 48, 1; 68, 8; 72, 6; 74, 7 
etc. || 13i cf. 70, 4—5 | 13e cf. 3, 3; 10, 2. 11; 13, 11; 22, 9; 31, 22; 43, 2; 45,3; 
50, 1 etc. || 14 < 75, 6, cf. 17,1; 85, 5 || 15m cf. e. g. Il. 4, 118 || 16e = 13, 10 

2 1i cf. 15, 1 || 2me cf. 23, 2; 28, 3; 95, 97 || 3 cf. v. 16 || 4me = 112, 7 


5 aöraı A, corr. edd., cf. adn. ad 24,8; 72, 8 | ozeóonc Fix Schneidew. Crus. 
Perry, cf. v. 6 et 3, 8; 6, 0; 7, 7 ete. oneüde A Lachm. Bergk al. || 6 dvOgwozoc A, 
d- corr. Lachm. edd., cf. 119, 6 || 8 rzoınrov A Lachm. Bergk Perry al. (cf. 
Pr. 5.21.5) roınre’ Crus. (cf. Bergk ad loc. et A. N. Jannaris, An Historical Greek 
Grammar 1051 — 1052) zronvóv Schneidew. coll. v. 16 || 8—11 compendiose Ba ó ó2 
Aéov BAndeis Qonmos peóyew || 12—13 decurtatos con. Crus. temere coll. Av. 17,9 
8qq.; cf. Ba dAwrexog 02 vovro Oapposiv xai un pevyew Aeyovonc | tovtov A edd. 
copů Bergk dubitanter in appar. (cf. 70, 4—5 et adn. ad loc.) || 15 zuxgóv Dübn. 
cett. coll. Ba (önov ydg rot 0v0v zuxgóv QyygÀAoz Exeı)  qoflegóv A, cf. e. g. adn. 
ad 91, 4—5 et Pr. 3.1 || 16 zëç A Lachm. Bergk Crus. Perry al. cc Eberh. sed 
ef. ASNP 1975, 63 | goßeodc Dübn. cett., v. supra nuxgös A, aliter Ba ei aózoc 
&néAO;: uot, ti àv nomow, cf. vv. 7 —8 | yiyvóoxo A Boiss. Lachm.,  ytv- corr. 
Bergk cett., cf. 2, 15; 13, 10 etc. || epim.? A őri Öei &x TÜV ztgoogegouévov ywá- 
oxi tijv Exdorov ÓiáÜeatw xal öTı ñ copia tis Óvráuecc Óuagéper (cf. Getzlaff 13), 
aliter Ba: ór, &x tcs doyfjc ra rein del ngooxorncat xai Tore Ó Aoımöv Eavrods 
sepu dst» (fere id. epim. Mb, cf. Pr. 3.12, ó 4) 

2 A (paraphr. nulla exstat) || 2 eöjrteı A, nor’ suppl. Lachm., cf. v. 3, v. 16 et 
21,1 netter Boiss. Schneidew. Bergk Crus. Perry coll. 28,3 dveöntei Fix Her- 
cher coll. 23,2 || 3 uù t&v A, un tic corr. Boiss. cett. coll. v. 16 | zzv 0^ A, tývó 
corr. At || 4 ó À, corr. At, cf. 112, 7 
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FABVLAE 2-3 


eis thv nóÀw xavijye ndvras óoxdacov: 
tÓv yàp Üeóv boxodcı vooc uev eöndeıs 
áygo?c xaroızeiv, Tobç Ó ° éactéoo velyovc 
elvai t^ àAngÜücic xai và nárt’ ênonteúew. 
Oc Ó” eioióvtec Tag ztóAac éni xonvns 

ro?c nödas čvor xànéDevvo rag míjoac, 
xijov& Epaveı xıllas dgiÜurjaew 

unvvroa aóAcov av ó Peds EavAndn. 

ó ÔÈ Toör’ åxovoaç slnev: "ng udınv dixo: 
xAénvag yàg dAAovc m@ç (6) Peds dv eidein, 
óc vo)c EavTod g@oaç oóyi yucoaxst, 
Eget 08 uuodoö un tuc oldev àvÜpóinov;* 


8  Alyác nor’ eis £xavAw ainóAoc xAciocv 
> ` x T € ` € > x 
éni onxòv yev: ai nv Abov ai Ó” oóno. 
uns 6° aneıdoög Ev papayyı TOWwyodans 
xóuņv yÀvxeiay alyikov TE xai axívov 


8 Phaedr. App. 24 | Aphth. 5 | Tetr. I 35, cf. Tetr. II 26 


6—8 cf. Ov. Met. 1, 171sqg., ibid. 192; Ael. Ep. 19, 1 i| se cf. 3, 7; 88, 5; adn. ad 
43,6 || 9e cf. 72, 5. 10 || 11i cf. 76,12 adn. ad loc. | 11e cf. 95,96 || 12e = 78,5 || 
13im cf. 16, 3; 116, 2; 131,7 | 13m cf. 12,7; 14,3; 20,6; 29,3; 33, 22; 36, 9; 40,3; 
42,7 etc. || 14—15 cf. 16,10; 42,7 —8; 50, 16; 120,7 —8 || 15e cf. 1, 16; 13,10; 92, 4; 
Prol. II 12 || 16e = Prol. I 1; 12, 23; 33, 22; 36, 3; 102, 3 etc. 

3 1e cf. 69,3; 86, 2; 91, 3; 113, 2 || 3me cf. 20, 2; 95, 1 i| 4 cf. Theocr. Id. 5, 129 


13 ó de At, Lachm. Bergk Perry al. (spir. in A evan.) ó ó Eberh. Crus. (cf. Ebel. 
Lex. Hom. s. v.) || 14 ó 9cóc dv Eberh. Bergk Crus. Perry al., cf. v. 12. cóc dv A 
Peds y" àv A! Lachm. al. | dein A, corr. edd. || epim.? A: örı yo?) druoteiv tots ón- 
oxrovusvors dv oOx cloi deondtaı (sic Lachm. Schneidew. plerique cioci deaniorı A, 
-orar corr. At  eiceióec zíovw Dübn. Bergk al.) 

8 AG (Ba 4, Bb 3; cf. Be 4 et metaphr. dodecasyllabis compositam Mb ap. Cham. I 
p.98) || 1 afyác Aedd. alyaG | nor’ eic énavAw aizóAoz A edd. notai aiyoflooxóz 
avexdleı& nor’ alyoß. av. Perry, sed cf. Ba Bb ad fab. 45, 1 ubi aiyoß. paraphrasta 
pro Babrii aizóAoc scripsit (v. Pr. 4.2) | xAsíocv Bergk al., cf. 113, 2 (cum ptc. fut. 
cf. e. g. 89,2) xAetteov AG Eberh. Crus.  zoríCov A! (xor supra xAsı scr.) Lachm. 
Bergk Perry al. xA5$ov Schneidew. i. e. xAeíov || 2 sic ego coll. 4, 1—2; 23, 6—7; 
47,4 —5 etc. (hyperbaton aizóAoc — xaréaés vix Babrio tribuas, cf. Pr. 6.1) ¿zì 
oTxov dyew F, Oç ai uév Abov aid’ oünw A (dy. — ws A!) post 3, litt. a B y ad vv. 
2. 3. 4 adser. At, sic Bergk, secl. Ahr. Schneidew. Eberh. Crus. al. èri anx0v d£ov 
xéuev Ņðov ldounw G (post 1)  éni o. ü&et * yal u£v AQor ai 6’ oünw Perry, cf. CPh 
52, 1957, 20 Eruovvayeır, óc ai uév NAdor, ai © oz Lachm. | cf. Ba dvexaAcito 
7tgóc udvógav || 3 piñs ®© àn. Perry wıäs áneiDoUc A edd., -#ç corr. plerique wıäs ó° 
anexdoös G | Ev págayy. A edd. xoóç gápayya G, cf. Pr. 4.0 | roóyov G ut saepe 
(cf. Pr. 3.2) | cf. BaBb uia óš &£ aóvàv üneleipän 705 vt Booxouéry 
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FABVLAE 3-4 


xatéače TO xéoqç paxodðev Adw nAá£ac. 
nv 6° ixéveve: "un, yíuauga ovvdodin, 
ztoóc tod oe IHavóc, óc vánag Enontever, 
TÓ deonörn, y(uauga, pý ue umvdons' 
dxov yao ndoroynoa tòr Aldor ölyas.” 

Ñ Ô’ eine "nal xc Eoyov éxgavéc xoóvo; 
xéxpays TO xéoaç xQ? éyo crwnrýow.’” 


4 JAA cay, iv vewori BeßAnxeı, 
dve(Aev" - Oyov 6° Ervye moux(Àou non. 
tõv Ó” iyÜócv ó Aezvóc eis Bvdov gesyov 
$zeééÓvve Óvxvóov noAvrontov, 

ó uéyac ó aygevdels eic tò zÀoiov 1jnAÓ01. 
coTnoín nós oti xal xaxàv Eo 


sim cf. 11 im | 5me cf. 103,14; 104,3 || 6 cf. 6,5; 13, 3; 124, 6; 134, 14; 
138,3 || Zim cf. 50, 3; 92, 4 | 7me cf. 2, 8; 88, 5; adn. ad 43, 6 || 8me = 50, 5, 
cf, 6,9; 7,7; 71, 6; 72, 18; 92, 9—10 || 9e cf. 4e || 10i = 34, 10; 80, 3; 106, 22; 
130, 5; 132, 18, cf. 16, 10; 48, 6; 69, 5; 72, 18 etc. || 11e cf. 52, 6 

4 1i = 6,1;9,1 || 2e cf. 5,3; 10, 3; 11, 7; 31, 2; 33, 17 ete. || 4e cf. 111, 15 || 
6-8 cf. 64, 12—13; 112, 9— 10 cf. Phaedr. 4, 6, 12—13 || sim cf. 12, 25 


5 xaréaée T. x. scripsi T. x. xavéaée A Boiss. Bergk al. (xarijée ob alterius pedis 
anapaest. corr. Lachm. Crus. Perry coll. Tetr. 135, cf. Pr. 5.16)  xavéa&a: tíc v. x. 
G, cf. adn. ad v. 11 et 6, 2; ri; vestigium videtur formae aörnc, cf. BaBb ro xégac 
adris xaréatev | uaxgödev A edd. góc re v G || 6 zw Ó' ixéreve — ovvô. A. 
edd. íxérevev ztgoote nic ó xvA(óov G qui in antigrapho ixéreve u[n] voóc [vov] ve 
z[a]v[0]c ó[c] avrdod[An] disiecta versuum membra tantum legebat (cf. Pr. 3.2) || 
8 tò denörı G | yiuaipa A edd.  yewuéoa G “dama Herwerden, sed Babrius 
saepe iteratis verbis utitur, cf. e. g. 13, 5—7 | umvons A edd. -ons A'G | 
10 5 ó' Lachm. Bergk Perry al. ý A 7 0 Eberh. Crus., ut solent (cf. adn. ad 
2, 13) | ý 6° eine om. & | éxgavéc A edd. (cf. 31,15) éugavéc & Perry || 11 xai- 
xgaye tò x. G, correxi +ó x. xexgaye A edd., cf. v. 5; 6, 2 et Pr. 4.13 | cf. Bb xàv 
éyo crwnhow, næs xoUyo ; 7t9007Aóv oti não TÓ xégac nou xexAaauévov, id. Ba (sed 
zc xoowo om.); propior Be 4 xà» Eyo otwv1:500 To xépag xexgá£era:, cf. Aphth. 5 || 
epim.? A ór, ra Önuocia áuagrmÜévra xat’ o)0Éva voónov xor) xovntew. aliter 
BaBb örı vij; aivíag zxooóñAou odong o) Övvarov vaóvgv xaAóva:, sim. Be et Mb 

4 A (Ba 8, Bb 5 sed narrationis ordinem melius servavit Be 7 ap. Cham. I p. 75) || 
1 BeßAnreı A edd., cf. 138, 1; 140, 2 || 2 dve(Aev" ` Óyov A Lachm. Bergk Crus. Perry 
al. (dvamgeiodaı proprium artis piscatoriae vocabulum, cf. etiam CFA 11, 6) äveih- 
xev’ Öyov Eberh. supervacuo dveie* Toöyov Gitlb. || 3-5 transp. Ba tüv uv HE- 
ydÀov ¿Ly9údov Eyrgarıs yéyove xai Toúrouç £v vfj yi ijmAooev: ot de Boaxórsoot Tor 
idbor dıa Tav rovuaAuOv dıeögacar Ev t daldoon (cf. 45, 7 adn.) || 6-8 epim. 1A 
servav. Lachm. Bergk Perry al., secl. Eberh. Crus. al.; ex parte in BaBb exstat: 
örtı &ixoAov eic owrnoiav (sic BaBb; &UxoAov 1j cor. Knoell Cham. ) toic un neydAoc 

ečtvyoðow, TÓv ÖE (toùs ó8 Bb) uéyav övra (uéya óvvac Bb) v5 óó£n ozavíoc Woıs 
dv (dv suppl. Halm) éxgvyóvra (Expeöyovras Ba) roóç xwósvovc || 6 owrnoia A. 
Lachm. Bergk Crus. al., -in ego (cf. Pr.6.2) owrngısvr Eberh. Perry, sed cf. 12, 25 
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FABVLAE 4-5 


^ x y x A ` ~ , 
TÒ uıxo00v civar: Tov uéyav ÖE tÀ ó? 
onaviwg ldoıs Qy éxqvyórvva xıvdövov. 


5  AAexrogíoxov 7j» udyn Tovayoaíov, 
oic Quy elval gacw otov avdownoıs. 
voótov ó Acıpdeis (vpavuátov yàp Tv nAconc) 
éxgónvet, (Es) olxov yæviny ôn’ alayórgc: 
ó à hloc eùs cic tò ÓOua nó)jcac 
&nixgotó TE toic ztregotc Éxexpáyet. 
xai tòr uév aievóg vig x avéyovg doac 
and”: ó ó" hos üugéfatwe OnAs(ac, 
Aueivova 040» Täniyeıpa TÜS ÑTTNS. 

avdowne, xai où pý nor’ iodı xavyýuov 


5 CFA 266 Ib | Apbth. 12 | Synt. 7 


8me cf. 50, 12 

5 2e cf. 31, 10 || 3me cf. 31, 2; 132, 6 || 4i cf. 108, 27 | 4e cf. 49,1; 95, 85 || 
5me cf. 125, 1 | 5i = 15,11 || 6e = 105,4 || 7e cf. 36,1; 137, 1 || si = 16,7; 
95, 10 i; 9e = 31,3 || 10e cf. 95, 81 


8 xwóirov A, servavi, cf. 50,12 xırdvvw» Ahr. Bergk al. zurödvovg Crus. Perry 
coll. BaBb xivövvov Lachm. falso (cf. Pr. 5.3 —4) 

5 AG (Ba 7, Bb 4, Mg 22, cf. etiam Be 6 et metaphr. in dodecasyllabos concin- 
natam CaCh al. ap. Cham. I p. 66); Suid. s. v. Tavaygaioı (ad vv. 1—2), s. v. tå- 
rixeiga (ad v. 9) || 1 Tavayoaíov A Suid. edd.  vàv dyoícv G || 2 dvuov eivai pa- 
ow A edd., cf. 66, 2.4 gpacu elvari Pvuòr Suid. aci Ovuóv slvat G (cf. Pr. 5. 5a) | 
olov AG edd. done Suid., cf. adn. ad 31, 10 | cf. BaBb oç Aéyovot dvuov ëyew 
olov àrügózov || 3 ó Aeıpdels A (prioris e; nexum A! in ras. scripsit), edd. 6° ó 
Anpdeis G 86 Asıpdeis Perry || 4 Exoönter’ oixov A recepi, ç cum edd. suppl. 
Ergönter’ olxov G Exunt’ ç oixov Haupt Ahr. Crus. Perry al., sed simplici verbo 
xomrtu Babrius nusquam usus est &xgößer’ é; oixov Halm coll. 108, 27 Exovnr’ 
€ oixov Bergk | cf. BaBb xarexo/fm Ev ywvia, metaphr. éxoózrev! Ev yaria || 
5 eùs A edd.  gyoiv G, cf. metaphr. et Pr. 4.6 | eic AG Lachm. Bergk Perry 
al., cf. 125,1 ni Crus. coll. BaBb zi ró ó@ga araneracas ij 7 alerös A edd. 
deróz 6 | Ex otéyeis €. || 8 dzñAÀ9 A edd. àmfjAüev & | óð’ dA4oc AG Boiss. 
Lachm. Sehneidew. (cum vv. 3. 5. 8 cf. 15, 0. 7. 11; v. BaBb ó ntrndeis — ó óé 
Eregos — 0 Ôè Éregoc) ó Ó dórGi; Bergk Eberh. Crus. Perry al. coll. cod. Trivult. 
775 quem vide ap. Cham. I p. 65 (ó óà' — ddeos &xrote raiz Önfeiaug enéfawe) et 
BaBb ó óš Eregos Tals Öoviow dgófoc rfjv, ef. Pr.4.1 ! 9 dpeívova ozwv A edd. 
duewór àcxàv Q — áucí vova£zov Suid. Gren ioycr Hilberg, Das Prinzip der Sil- 
benwägung 233 (sed cf. adn. ad 86, 10; 136, 12; 137, 4 et Pr. 5.21.3) | rarixeıwa — 
Tr]; A Suid. edd. ra naga tig xoeittwr G (ef. Pr. 3.2) '! 10—12 epim.1 A quod 
in @ quoque exstat servav. Bergk Schneidew. Hohm. al., secl. Lachm. Crus. Perry 
al.; BaBb epim. ex parte cum eo concinit: örı oğ dei tiva Ei tuyn xal dvóosía 
Héya zavzäcdaı‘ ztoAAoUc ydg Eowoe xai tò un xa¿@s nodrrew || 10 un — xavyń- 
uwv A edd. un notioda xavy! uàv Q 
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FABVLAE 5-6 


dAAov oe nAelov tis tóyns Erawodaong' 
nolloög Eowoe xal tò un xaÀ@ç modocem. 


6 Alıeds 9aAáconc näcar ñóva Edwv 
LA m x ` , , 

xaAáuo te Aent vÓv yÀvxóv piov Cócv 
puxpóv nor’ iyüov doms dp’ inneing 
Tjygevaev, Ex z@y eig táynvov w@oalwr. 
ó ô’ adröv oörwg ixévevev Gonatoov: 
‘ti oot TÒ xépÓoc; T] nócov ue nwAnceıs; 
ox eiui yàg véAsvoc, dAAd ue nto 
noös vfjóe neron qvxic Entvoev uno. 
vóv oiv dgec ue, un udınv u’ dnoxtelvng. 
> ` M x , r 
Erınv 08 nANodeis gpux(or Dalaccalwv 
uéyac yErwuaı, nAovaloıg noenwv Ödelnvors, 
tor’ vdd’ EAdmv Šoreody ue avAinyn.” 


N 6 Mus 18 I dÀ. xai nawis (= Perry 18), IL, III (å. xai opagíc) | cf. Cham. 26 | 
v. 


12e cf. 127, 10 

6 1i = 4,1; 9,1 || 2ecf. 108, 8 et 25,1; 35,6; 95,21 || 3me cf. Opp. Hal. 
3,75 || 4e cf. 98, 1 || 5 cf. v. 13 || 6im cf. metaphr. Mb 215 ap. Cham. I p. 178 
v.14 | secf. 111,8 || 7e = 111,11; 125,5 || 8e = 28,2; 35,2; 38,6; 56,3; 
62,3; 109,1; 118,4; 135,9 || 9ecf. 50,18; 53,2 et 3, 8; 7,7; 71,6; 72,18; 
92, 9—10 || 11 cf. 108, 29 || 12e = 144. 5 


11 nAeov AG, zAciov corr. edd. || 12 &owoe A edd. -evG& | nedoceır G Perry, 
cf. 119, 3; 127,10 nearreıw A edd., cf. Pr. 6.2 

6 AG (paraphr. nulla exstat sed cum Babrio facit CFA 18 I II IIT, v. infra et 
Pr. LXXII); Suid. s. v. vov (ad v. 6) || 1 9aAácogc A edd. -arıns G | iva € || 
2 xaAduo te Aentö G Husselm. Perry, cf. adn. ad 3, 5. 11, ubi A et G eadem ra- 
tione discrepant, et Pr. 4.1 Aer xaAáuo A A. <te> xaAduq Boiss. cett. | 
Sao» AG (Loor, ut saepe, G) Boiss. Lachm., cf. 108, 8 (cum óe cf. 25, 1; 35,6; 
95, 21 et Mosch. fr. V 9 ap. Stob. 4, 17,19) o&&wv Baiter Schneidew. Bergk Crus. 
Perry coll. 76, 9, quibuscum consentit La Penna || 3 öewing — inneins A edd. 
wöing ägpınriec G || 4 üyoevoer & | x vàv AG Boiss. Bergk Perry al. o0 róv 
Lachm. Crus. al. oöxer’ Bergk in appar. | eig — wgaiwv A edd. eis Tayeıgar 
ógécov G || 5 ó 6° aóróv — doxaígcv A m. pr. edd. (ó 6° aó vocobtoc voluit At), 
cf. 13, 3 66? adröv ixerever ngóc Óoxóv zeíosw G, cf. v.14 66’ ad. ixévsve mooc- 
6oxóàv zt. Husselm. Perry, malit La Penna (cf. 124, 6 et Pr. 4.5) || 6 ví cot A edd. 
tí cov @ | 7) — nwåýosis AG (sed zócov G) Bergk Perry al. 7j tiv’ vor euonoeıg 
Suid. Lachm. Schneidew. Crus. al. (cf. adn. ad 43, 6 et Pr.4.5) || 7 reA:oc G | 
8 ztgóc Tide neron poixis & | Émtvocv G edd -oc A || 9w A edd. om. G | 
10 xiv A edd. En’ üv @ | 9a4accaíov Boiss. cett. aAacoíov AG || 11 zÀou- 
clois A edd., cf. 108,2 zAovoíov & || 12 tót? évOdó' A edd. Evreider G | Atov 
AG edd. Z240óv)" Crus. dubitanter in appar. | od Anypnı A, corr. ipsa m. pr. ovd- 
Anyeı & | cf. CFA 18 II åå? dà» aùkņnðð xal ueyáAg yEropaı ovAAa[ieiv ue et 
CFA 18 I öoregov de ab&Endeicav avAAafeiv 
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FABVLAE 6-7 


toraõta uilov ixéteve xai axaíoov, 
QAR? oix ÉucAAe Tov yépgorva Ücxtóacu: 
Egon 0 nelowr adrov Ofen oyoívo: 

eec ` ` 2 ` , á 

6 un va nıxod, ztÀ)v Beßara, tnorjoas 
árais or, Ñv dónAa Onosón." 


7 Aydownog Innov elye. Toürov cicer 
xevòv zapéAxew, Enerideı ÔÈ vÓv gópvov 
övo yégovti. noAAd, vovyagotv xáuvov 
&xeivoc EAdav ngóc tòv innov duiker: 
"fjv uot deinong ovAlaßeiv ti To6 góprov, 
Táy' äv yerolunv Dos‘ ei Óà un, üvijaxo." 
ó Ô’ “od npodgeıg, elre "un u^ Evoyinons.” 
<övog) clone oıy@r, TO xonw ô’ Anavöncas 


7 CFA 286 III Ia innos xai óvoz (= Cham. 142a) | CFA 192 óvoz xai ñuíovos 
(= Cham. 142f = Perry 181) | cf. Plut. de san. praec. 27 p. 137 D ños xai zdun- 
Aog | Adem. 34 asellus bos et volucres 


13im cf. 13, 3; 107,3; 124,6 || 15e cf. Batrachom. 214 et 253 || 16-17 cf. 
123, 6—7 et epimyth. Ps. Dosith. 11 Hausr. 

71cf. 9,1; 25,1; 119, 1 | 1e = 26,7; 55,6; 129,9 || 2me cf. 111, 10 | 2e = 
57,9 || 3cf.21,5 | 3e = 103,3 || 4e cf. Prol. 111; 15, 2 || 5im cf. 95,8 || 6im cf. 
95, 26 et adn. ad 144, 8—9 | 6e cf. 121, 4; 122,3 || 7e cf. 3, 7; 6,9; 71, 6; 72, 18; 
92, 9—10 


13 roradra A edd. rocadra G, cf. 9, 8; 95, 87 | íxéreve xai onaigwv A Crus. al., 
cf. 9,7. ixéreve xàozaíiocov Lachm. Bergk al. coll. v.5 ixévevev oxégowv G ixérevev 
dozaíocov Perry, cf. adn. ad v. 5. || 14 ZueAAe A edd. -ev @ | dwnevcew A edd. 
Sonet G || 15 pgn — airov A edd. | áAtevz ôerôoðr adröv G i. e. dAcedc de neiowv 
a)róv, aA. glossema cf. CFA 18 I ó dAte?z einev, sim. CFA 18 II et III | o&5ég 
Lachm. cett. (£ég G d£ein A | ozoóvov G, in hoc v. fabula desinit in G (Pr. 
XCV) | 17 Z Crus. Perry al. àv y' A (y add. At) Lachm. al. > Bergk al. |; 
post 17 duorum vv. spatium vacuum, ft. ut epim.? A exararetur (cf. Pr. 4.10.2) 

7 A (Ba 12, Bb 7, sim. Be 10; fere id. praebent LaLdMa al., cf. CFA 286 III. 
dodecasyllabis composita exstat in ChCa ap. Cham. I p. 255); Suid. s. v. oayn et 
óve(a (ad vv. 12—13) || 1 et 4 tantum expressit paraphr. Ba Bb ut solet (cf. Pr. 4.9.3): 
drdownos elyev ğvov ve xai innov. óócvóvvov de elnev ó Óvoz . . . || 1 eiwdeı A m. pr. 
edd. (eic: falso leg. Eberh. Crus.) || 2 röv gógvov A edd., cf. 57,9 vo? qóorov; 
Hertzberg (sed. cf. Pr. 5.1) || 5 # Crus. Perry al. dv A Lachm. Bergk al. | cf. 
BaBb joox èx ro9 Bagovs roð uoo || 6 cf. BaBb ei OéAci; elvai ue odor: ei de un 
váoxo || 7 hemistichium ó 6’ ox éneía?1 pro hoc versu habent Ba Bb Cha, cf. 
134, 8 et Pr. 4.8a | ó 6’ Lachm. Bergk Perry plerique 66’ A, acc. atram. obd. A! 
ô ó° Eberh. Crus. cf. 2.13 adn. | post zo. interr. signo falso interp. edd. | un 
Sehneidew. Crus. Perry al., cf. 3, 8; 6,9; 72,18 uù ô A unó' Lachm. Bergk al. 
coll. 1, 6 || 8 övog clone oıyar ego coll. 37,4 &loztev awozxóv A edd., vix recipias | 
cf. BaBb ó ó2 övos ex to? xózov neowv anedarev 
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FABVLAE 7-8 


AETV EXEITO vExoóc, WG NEOEIENHEL. 

TOY innov oiv nag’ abrov e00£aoç otýoaç 

ó deondıng xai ztávra Toy yóuov Aócv 

En” abröv Eridei viv aáynv ve TOO xrivovg, 
xai tiv Öveinv noooen&dnxev éxócipac. 

66° innog “otpor ts xaxjis’ Epn yvougc: 
o? yàp ueraoxeiv uuxoóv 00% EBovAndnv, 
<roör’) ar’ Euoi này» Erurdeinev 7 yoelíq." 


8 Aoay xaunkov dydioas Ernowta 
notre’ àvaflatvew uäAkor Ñ xávo Balve 
aipoito. zw xáunAoc oOx ğteo uoóanc 
elp’: “Ñ yàp dob) vv 600v Aanexieiadn.” 


8 cum fabula media aetate in regionibus Persarum (Khorasan) vulgata cont. 
Luzz.: Quaesivit olim quidam e camelo utrum sursum an deorsum mallet ire: re- 
spondit camelus: ‘non utrum ascendam an descendam sed quid portem mea interest? 
(1. Shah, The Way of the Sufi, London 1968, 124, cf. Pr. 2.6) 


9 cf. 111, 11—12 | 9ecf. 133,2 || lle cf. 111, 12 || 13me cf. v. 16 et adn. ad 
111, 10 || 14—16 cf. 118, 9 || 15e cf. 111, 1; 124, 12 || 16me cf. 100, 7 

8 1e 50,7; 95,53; 103,12 || 2—3 cf. 14,3 || 3e cf. 15,19 | 4 cf. 
105, 6 


9 dc nooeıg. om. paraphr. BaBb, habet Be (ý zoogjteia ro Óvov eis &oyov 
aneßn) || 10—11 om. BaBb, ut solent || 12 En’ a?vóv Erideı vÓv yóuov tiw cáynv 
te Toö xtývovç Suid., cf. Pr. 4.3 || 13 -(gv A edd. -iav Suid. | roeounednzev A, 
noooen- At edd. | Exöeigas A edd., om. BaBb sed cf. codd. GPa recensionis 
August. CFA 192 = Perry 181 dAAd xai róv Óvov Exdeigas Eneowgevoe vel émé- 
$5xcv (v. Hausrathi adn. ad loc.) || 14 compendiose BaBb ouor || 16 aðr &uoi 
scripsi (cf. 12, 19; 43, 18 et Pr. 5.20) aózó uot A edd. | cf. 7j de xoela tò närv uot 
énéünxev BaBb | xocín Crus. Perry al. xeeia A Lachm. al. || post 16 unius ver- 
sus spatium vacuum, cf. Pr. 4.10.2; v. epim. BaBb örı roic puxgoic oi ueydAot xor- 
vovobürtec xai ovunovodrres Ev 1Q Piw àpgórepot negioóčovtai, sim. epim. habent 
CFA 286 III et metaphr. (cf. 107, 18) 

8 A (paraphrasis nulla exstat) || 1 ày0ícac A edd. qoovícac Crus. dubitanter 
in appar. coll. 111, 3 (sed cf. ASNP 1975, 82) || 2 zóveo" dvaßalvew A edd., ob 
ultimam brevem post duas elisam haec Babrio vix tribui posse put. Lachm. 
Crus., sed cf. Pr. 5.19b | fabulae initium decurtatum iud. Eberh. Crus., sine 
causa (v. fabb. 39; 73; 133 et adn.supra) || quaedam post 3 excidisse put. Bergk 
sed Babrius interdum, praesertim in fab. exitu, proverbii brevitatem adhibuit, 
cf. e. g. fabb. 39; 133 et adn. supra || 4 £i A, 7j corr. A! edd. | falso interro- 
gandi signo interpunxer. Bergk Crus. Perry al, cf. adn. ad 105,6 || epim.? 
A: ó Aóyoc eößeros moóç dvópag Ówcroauuévovg xai tig s00s(ag 0000 éxxA(vov- 
Tac 
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FABVLA 9 


9 AÄAhweús tis adloög elye xai oopõs nöher: 
xal ön nor’ Öyov éAnícag duoxdntws 
noAd noög adAav Növpwrinv NEE» 

TÒ Öixtvov Pels Erepkrilev eduodowc. 

xe; ÖE qvaóv Exaue xai uarnv nõder, 
palov cay Elaßev iy0sac nAsiavovc. 
&ni yis 6° iov onaloovras dAAov GÀÀoíos, 
rosadr’ éxegróunoe tòv BoAov nÀóvov: 
'ávavAa võv bpxeiode. xostooov 1j» Önas 


naAaı xogedew, vix’ eic yogoùs qüAovv." 
oùx Éavw ànóvoc xà)6orvra xegdaivew' 
tav xauov ĝè vo90^ Eins ózeo Povhe 
To xeo0Touety cot xaigóc Eorı xal nallew. 
9 CFA 11 I (= Perry 11), IL III | cf. Cham. 24 | Aphth. 33 | cf. Hdt. 1, 141; 
Ael. H. A. 1, 39 | Aesopi Prov. 115 Perry cont. Luzz. 
9 1i = 4,1; 6,1 || 2e = 103,9; 111,7 || 3e cf. 70,8; 95,8 || 5e = v. le, cf. 
v. 10e || 6e = 111, 14 || 7e cf. 76, 8 || sim cf. 17, 4 || 9i cf. Opp. Cyn. 1, 61 


9 AG (paraphrasis nulla exstat sed cum Babrio facit CFA 11 I II III, v. infra et 
Pr.LXXII) || 1 aöloög — 2 nor’ AG edd., interpolatori tribuit Nauck sed cf. Pr. 6.6b 
et CFA 11 I dA:ic aoAqruxijc £uzteigoc, àvaAaflàv adAoUg xrA. (sim. CFA 11IT) || 3 xo- 
Ad Aedd. noliy G | Hövpwvinv Boiss. Lachm. cett. -£ A. -íav 6 | cf. CFA 11 I 
voullov adroudrovs 7toóc thv Hövpwrlav vo)oc iy99ac é£dAAcaDat (fere id. CFA 11 
II III. 5óvg. hic tantum in CFA occurrit) | 7e G Lachm. Perry al. nLeıw A, lit- 
terae atram. rec. obductae  £A£ew Eberh. Crus. dtu Schneidew. i4 érepétiLev 
Boiss. Lachm. cett. éréoi£ev AG, n supra e? scripsit A: | e&uácaginepteG || guper- 
vacanea in CFA 11 I verba oras êri vtwvoc ngoflAfjroc ztérgac — compendiose orác éxí 
twos zérgac II et III — Babrii versum 18, 8 redolent || 5 &xaue Dübn. Lachm. cett. 
-uve (-ev G) AG || 6 ZAafev — xAcíorovc A edd., cf. CFA 11 I II III (zoAAo?c Ixddas 
Toevoev) | elàxev iyOscv nAnons G — elAxuev iyO. mÀñom Husselm. Perry, cf. 4,2, adn. 
ad 6, 5—6 et Pr. 4. 5 || 7 ó' ióov om. G | ozaípovrag Boiss. cett., cf. 6, 13 donal- 
oovrag A, cf. 6, 5 et infra oneodvra G || 8 roiadr’ Ex. Sauppe Schneidew. Crus. 
Perry plerique, cf. 6,13  voia?ra xegröungevr Œ — vocabt! Exeordunge A Boiss. 
Lachm., cf. 6, 18 @ | cf. CFA 11 I éxfiaAóv óš adtoös ano tæv Ottócw éni thv Nova 
os Edeaoaro azaígovrac (Gozaíoovrac Pb, onaipovra Pg, cf. Cham. I p. 74 adn. ad 
loc.) £pg ... || 9 Gvavàa A edd. -AavG& | doxeioda: AG, corr. Boiss. cett. | xoeic- 
cov A edd. xgeírrov G | maç edd. plerique óuác A Boiss. Lachm. sed cf. 
Pr.5.4 aü4ag G || 10 vix’ cic A edd. 5jx gc € | cf. CFA 11 I II őre èv nölovv 
oùx &oyeiode, vüv È ötre nenavuaı toŭto ztoárveve (sim. CFA 11 III) || 11—13 epim.! 
A, om. 6, secl. edd. plerique, cum Boiss. Lachm. Schneidew. Bergk Hohm. servare 
malim, cf. Pr. 4.10.1 || 11 öre oöx A m. pr., örı del. At, cf. adn. ad 33, 25; 22, 13; 
71,11 | xdAdovra scripsi ojó' dAvovra A oó xausvra Schneidew. où BaAdvra 
Lachm.  o)0' a$4oóvra Rutherf. contra metrum | 12 ó dv A, ut solet (cf. 
12, 27; 34, 12 ete.) | BoAm A, eı in mg. m. pr., nein e corr. At, edd. || 13 roo 
Lachm. al. tò A  róre Ahr. Bergk al. || epim.? A cum epim. CFA 11 I II III 
concinit: ó uoç AéAexrat moóç vo)g uaraícc (uar. secl. Bergk) zagá tò ó£ov ti 
£oyalousvovs (cf. CFA I zoóç toóç maoa xawór ti nodrrovras ó Aóyoc EÖxapos; 
id. sed zapd Aóyov xai maoà xaioóv II IIT) 


11 


10 


FABVLA 10 


10 Aioxofjc tis Tjoa xai xaxopoózov doving 
iöins Eavrod, xai zaostyev altodon 
änayd’ Eroiuwc. 1j ÔÈ xovaíov nAnonc, 
oboovoa Aentnv noopúonv éni xw ums, 
näcavy uáynv avvijntev oixodeonoivn‘ 
tv 6° Agooóítq» Boneo altinv voótov 
Aöyvoıs tiua, xal xa" Huconv näcav 
&Üvev NÖyED” ixévevev tora 
oç nor’ aüvàv 1j 0cóc nadevödrrwv 
7A0ev nad” Unvovs, xai paveica +ñ óo$Àn 
“un uot xyáow axfjc óc nal ae notan: 
TosrQo xeyóAouat^ pow “© xa) pawn.’ 

nac ó toic aloxooiaw Oç xaAotc yaígov, 
Veoßkaßris tis Eotı xai poevav EEw. 


10 Tetr. I 10 | cf. ASNP 1975, 56 


10 2e cf. Prol. 112 |j 3i cf. 75,5 | 3ecf. 4,2; 5,3; 11, 7; 31, 2; 33, 17 etc. || 
4e cf. 33, 19 || 5 cf. LX X Prov. 30, 23 || 6me cf. 71, 7 || 9i cf. 95, 56; 16, 5; 26,6; 
61, 8; 112, 4 || 10im cf. 136, 3 | 10e cf. v. 1 || 11im cf. 48, 8 | 11e cf. 54, 4; 65,6; 
101,7 || 13i cf. 64, 12 | cf. Men. Sent. 833 Jaekel || 14i cf. 119, 7 | 14e cf. Men. 
Sent. App. 12, 13 p. 131 Jaekel 


10 AG (Ba 6); Suid. s. v. joa (ad v. 1) || 1 aloxenjs Crus. Perry al. aioxoác (-à G) 
AG Suid. (cod. V) Lachm. al. (= Ba)  cazoác Suidae codd. cett., cf. Pr. 4.3 | 
xaxoppinov A edd.  xaxorgózov G Suid. (= Ba, cf. Pr. 4.5) | cf. Ba aiceyoóc 
xai xaxotgóztov ovins ñea ósoztóvnc || 2 iöins Crus. Perry al. iias AG Lachm. 
Bergk al. | Eavroö G edd. aózoó A | airovon G, corr. edd. -odons A, -nç litt. 
atramento rec. obductae || 3 àzávv' eroöuwg ñ 06 yovoíov nAnons & | xai — Eroi- 
uoc om. Ba ut solet, cf. Pr. 4.9.3 || 4 Aenınv A edd. -à» @ | noggögnv Crus. 
Perry al. -deav AG Lachm. Bergk al. | xvnung A Fix Bergk Crus. Perry al. (ns 
atram. obduxit m. rec.) xvnuaıss Œ  »xvíjuac Lachm. Schneidew. Rutherf. || 5 rã- 
ca» Lachm. Mein. cett. doy A änacav & | cvvgvünmvev owdoxo Öeanolvns G | 
quod Crus. in appar. coniecit, versum inter 4 et 5 excidisse, consensu codd. AG 
infirmatur || 7 Aóxonc G | ñuéomw Boiss. Crus. Perry al. -av AG Lachm. Bergk 
al. || 8 üye — zocra A edd. nöyetro ixérevev vuia G (EB. ft. glossema ad 
£Üvev e mg. haustum, cf. Pr. 3.2) | cf. Ba +ñ de AgooÓí(ry Edvev ovveyóc xai 
qxevo (quocum cf. Ba 97 et adn. ad 119, 2) | 9 om. Ba, ut solet || 10-11 cf. Ba 
n öde xa Ünvovc paveica ti sovAn Epn uù éyew aŭti xáow dc xaliy ar) nor- 
odon || 12 roro A edd. roöro yàg G | xexöAwuai A Boiss. Schneidew. Bergk 
Perry al. (de alterius pedis anapaesto cf. Pr. 5.16)  xeyóAauat G xodoönaı 
Lachm. Mein. Crus. al. xoraívo Eberh., alia alii | gnciv A edd.,om.G& || 13—14 
epim.! A om. G (cf. Pr. 4. 10. 1), servav. Lachm. Bergk al. (cf. epim. 64, 12 — 13), 
secl. Dübn. Crus. Perry al., dubitanter La Penna || 13 aloxgois A -otew corr. 
Boiss. cett. || 14 poerõr 2Ew scripsi coll. 4, 6 — pgévac znoóc À edd. (cf. Pr. 5.4) || 
cf. epim. Ba őt: o? dei rupoücdaı ro); di” aia yod ztAovroUrrac xal uáAwra ei dye- 
veic ciot xai &popgot 
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11 AAómex^ Exdonv dunéAow te xai xijow 
Een 9eA)joac negıßaleiv vig alxein 
vv xéoxov vac xai Alvov ti neo0ÖNjoas 
àgfj«e peyew. thv 6’ Enioxonog daiuwrv 
êc Tag dooúoaç vot faAóvroc oye 
TO nöo pégovoar. Tv È Aníow dy 
xai xaAkinaıs äuntog EAnidwv nAnons. 
ó 6° NnoAoddeı TOv noAdv xóztov xAaícv, 
o0Ó elÓev adrod nv Awa Anuntne. 

Xo?) zoàov eivai und” äuetoa Ovuodcdaı. 

&otw tic oys véuseotc, jv pvAavvo(umv, 
adrois BAáfiv YEoovoa voic Óóvoopyritoigc. 


11 cf. LXX Iud. 15, 4; Ov. Fast. 4, 681sqq. | Aphth. 38 


11 1 cf. 13, 2 || 2me cf. 136, 15 || 3e cf. 27, 1 || 4i cf. 57, 10—11; 135, 1—2 et 
58, 5 | 4me cf. 12, 9; Gerhard, Phoinix von Kol. 83 || 5e cf. 95, 55 || 6e cf. 33, 1 || 
7e cf. 4,2; 5,3; 10,3; 31, 2; 33, 17; 71, 1 etc. || 7—8 cf. Ov. Met. 1, 272sqq.; 
8, 291sqq. || 10—12 cf. Gerhard 78 et Men. Sent. 112 Jaekel || 10e cf. 129, 13 


11 AGIT, (Ba 9, Bb 6, Mg 23; cf. etiam Be 8 ap. Cham. I p. 128) || 1 £y9ozj» 
Crus. Perry al. -av AG II; (= BaBbMg) Lachm. Bergk al. | »/j:v AG edd. 
»nnov Il, (cf. adn. ad 17,1) | dum. — xov om. BaBbMg, ut solent, cf. 
Pr. 4.9.3 || 2 wg A edd. [...n H4 E£érg» 6 xay Nauck frustra, cf. 144,4 | 
9. z. v. a. A II, edd. (0eAgoaonegifaAs[. . ... Joe H3) x. 9. x. a. G, cf 
e.g.71,3 | aixein H, Perry aixin A edd. cett., cf. adn. ad 31, 9 bue GQ || 
3 Aivov te AG II, Eberh. Crus. Perry Aivov te Lachm. cett. Abo» ti Gitlb. 
supervacuo | v[.le[...... ] H, | 49 AH, edd. ót G | [....]ov M, |! 
5 to BaAdvrog AG I, (= BaBbMg) ego, dub. La Penna roð BAaßövros Ahr. Crus. 
Perry al. coll. Be (eis ras dpovpas roð noiwntnoos) vo? AaBóvrog Orelli Schnei- 
dew. Bergk al. todußakövros Lachm. || 6 zò — gégovcav A II, edd., om. GBa 
BbMg, cf. Pr. 4.2 | 2 — čen AN; edd. undedwr rà; Qoqas G, cf. Pr. 3.2 | 
post dac G ita | pergit Begovs xog0ç ydo (glossema ad "v — ögn) | cf. BABbMg 
UL ó8 xaugóc tod duýtov, Be Qoa ydo rjv 9£oous dnuaörnros l| 7 «ai zaAdimaıs 
äumtos A edd. (dumros A Crus. Rutherf.) rorðnôè xáz dusırds G (mas vestigium 
lectionis xaAAinaıs, cf. Husselm. 112 et Pr. 3.2)  xauxaAAewxagzoz IT, contra 
metrum (xaAA(x. glossema ad metaphoram zallinaıs) xoin de xaAA(xaonoz Perry 
coll. G j| 866° — zAaíov AG edd., om. II;, cf. BABbMg ó de rjxo2oí8e Opnvàv | 
xóxor A edd. zóvov @ Perry, cf. adn. ad 29, 6 || 9 äAwa H, Eberh., cf. Pr. 6.3e 
dAova AG edd. jj 10—12 epim.! A om. G, servav. Lachm. Bergk Schneidew. 
Hohm. Perry al., secl. Eberh. Crus., cf. Pr. 4.10.1. idem epim. barbare ad verbum 
in latinam linguam translatum exhibet 474; paucis immutatis in BaBbMg exstat 
(sim. Be) || 10 cf. II, oportet ergo serenae magis aut inaequa irasci, BaBbMgBe 
6r. ngäov elvat yon xai um åuétows Övnododa || 11 Eorı A m. pr., v add. At | 
cf. H, est quidam ira ultricis quem custodiamus i 12 cf. II; ipsismet ipsis nocen- 
tiam ferentes animosali[bus, BaBbMg ¿£ óoyrj; yào zoAlazıs Piaßn yiverat uevdAn 
toic ðvoooyýtoiç (sim. Be) || ef. Georgid. Gnom. p. 43 Boiss. (Pr. 3.12 8): 9vuo 
xorjoQa. zara vàv neiaz duérgqo oúx Evı (cf. Pr. 4.10.2) 
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19 Ay00ö xelıdwv pargor EEenwridn, 
&Opev Ó^ Eonuoıs Eyradnueıny Čas 
andov’ déógovov: 1j 6° ànsÜpiva 
Tó Truy dopov Enneodvra tis donc. 
&x Tod uéAovc 6° Eyvwoav ai óó àAMjAac, 
xai órj noooentnodv TE xai neoowulAovr. 
1) uèv xeAiboov eine: "pılrdın Cowr, 
noðtov BAenw oe acjuspov perà Opáxnv 
Enel tis Ñuãç Tuxgóc Eoxgıoev Óatucv 
al napdEvoı y? o9 yopic uev GAMjAov. 
[AA ZA? Es dygóv xai mooç olxov åvðoonwv 
odornvos uiv xai plân xavouajosis,] 
üramoov ÜAnv Acize, xai nag’ àvÜpdnoiw 
óuóoogóv uot ÓQ@ua xal avéynv olxeı, 
önov yecpyotc oOyi noto dottc. 


13 cf. D. L. 3, 62 | A. P. 9, 451 et 452, cf. ASNP 1975, 69 


12 2 cf. 126, 1—2 | 2e = Prol. 18; 92, 2; 95, 10 || 3 cf. v. 19 | 3e cf. 118,8 || 
4e cf. 11, 6; 19, 4; 22, 1; 24, 1; 28, 4 ete. || 5me cf. 61,3 || 6 cf. 95,3 || 7me = 
103, 13 || 8e cf. v. 22 || 9 cf. Peek GV 2028, 10 || 19 me cf. 44, 5 || 11 cf. 108, 15 | 
lle = Prol. I 1; Prol. IT 2; 2, 16; 33, 22; 36, 3 etc. || 13e = 49,4 


12 AGV (contractam praebent Ba 2, Bb 1, Be 2 quibuscum metaphrasis Mb 224 
ap. Cham. I p. 48 omnino concinit, cf. Pr. LX XX) || 1 dygoö yeAióovr AG edd. y. 
à. V, cf. 28, 1; 33, 1 et Pr. 4.6 | uaxgóv A edd. — uaxgàv GV || 2 eögev AG edd. 
eoe V || 3 dxÓóv' A edd. àgóóvG aióóvaV | nö’ Aedd. 40 G HÖ V || 4 ivo 
AY (in A ex IrvAov corr. ipsa m. pr.) edd. nrövG@ | ens A edd. -acV  ógoic 6 |! 
560 AG edd. óvo V | dAAjAac AV edd. -Aaw G || 6 neooenınoav te A edd. 
-ornodv t£ V noös énewávro G | ztoóc óuíAovv G || 7 YA Boiss. y) (yet G) GV edd., 
ef. 3, 2 | Cócov scripsi coll. 103, 13, dubit. recipit La Penna ¿ov G, cf. adn. ad 
6,2 ¿eu A Lachm. Crus. Perry cett., interrogandi signo interpunxer. ZancV || 
9 Enei scripsi ob aoristum &axıoev, cf. 95, 44 (¿mei Babrius semper in v. initio ad- 
hibuit) ds) AG V edd. ndar Nauck | zmogoç AG edd., om. V | £oyiwe AG V, 
corr. edd. || 10 A post 13 legitur in GV, servav. Lachm. Bergk Crus. plerique, del. 
Eberh. Perry, La Penna fictum putat ut dei explicaretur | ai ego, cf. Soph. Ter. 
fr. 583, 3 Radt (= 524, 3 N.?) xai AG V edd., sed ante Thraciae flebiles casus, cum 
nagdevoı essent, non zopic dAAnAwv, immo inseparabiles sorores fuerunt et hoc ar- 
gumento hirundo utitur | y’ où ego yag AGV (cf. dei AGV supra) | xooic — 
dAMjAov cave deleas (ut Eberh. Perry, v. supra), cf. 47,13 || 11-12 A edd. (= 
10—11 G V), qui id. exprimunt ae 14—15 AG V (nap’ dvOpóztoi; — oixeı) servav. 
edd. et vv. 14—15 deletis (excepto Crusio, v. infra) praetulerunt: sed Babrio vix 
tribui posse videntur, cf. Pr. 4.1 || H (A) = 10 GV ZA0sc GV, corr. edd. 249° 
tig A || 14—15 AGV, quos del. Dübn. cett. (excepto Crusio qui eos post 18 collo- 
cavit) hue pro spuriis 11—12 A (v. supra) ante 13 A (= 12 GV) transposui (cf. 
chiasmon nv — oréynv | yewoyois — 9noíow) || 13 A (= 12GV) post 15 AG V 
transposui (v. supra), post 12 A (= 11 GV) retin. Crus. edd. plerique, post 18 AG V 
transp. Lachm. Schneidew. al. | oóyi A Crus. Perry al. xoóyi GV Lachm. Schnei- 
dew. al., cf. adn. ad v. 7 | äceıs AV, corr. edd. doc 6 
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ti oe pooier vuxtög Evvvyos otißn, 

xal xa$ua dalneı, ndvra Ó” ayolnv týxet; 

dye Ór) oeavtýv, copa Aalodca, unvdong.” 

nv ô’ adr’ àyóov ó£ópovoc Nusipdn' 

“Ëa ne nézoqtç éuuévew OLXÚTOLS, 

xai un u’ öpewijs óoxáóoc où Xwoloons. 

età rag ZAO/vac ävdoa xai nóAw geóyo 

olxoc óé uot näs vaninıkıs vdononwv 

Aszuv nañarðyv avugopóv àva£aívei." 
napauvdin tis Eotı víjc xaxijc poions 


18 cf. Greg. Naz. PG 37,874,243sqq. | 18m cf. 33,12; 106,20 || 19 cf. Soph. 
Tr.963 || 20e cf. 45,2 || 23e cf. v. 11e || 25e cf. 118, 9; fr. 19, 2 


16 t( oe A edd. ví co GV | ögoaiteı vvxvóg Évvvyoc orißn (oteißn A) A Boiss. 

Bergk. al. (v. infra. cum fig. etymol. cf. e. g. 9, 1; 17, 5; 72, 23; 76, 8; 89, 8 
etc.) doooibeı (-Gew Q) võtov (vörov om. G) Evöoooos xoív G V, cf. Pr.4.5  Óp. 
vörov čv. orißn Crus. Perry al, dubitanter La Penna p. zQxvóc ëv. or. Mein. 
Lachm.  óg. vvxvóc Ev uvyoig or. Schneidew. in appar. || 17 xai xaópa OáAnet 
ztávta Ó' dyowınv týxet A, dyginv pro synon. dyogótrv metri causa scripsi (dyoo- 
TNs et Evögooog ex eiusdem manus scholio hausta esse videntur, cf. Pr. LXII. dod 
ra-ayoínv = mavaygü quod optime de avi dicitur quae #ngiors canit — cf. 
13 — et in £p/juoi; ÜAai; et zérgai; doixýtorg, cf. vv. 2 et 20, vivit. &yotoç saepe 
Babrius in semipp. 8—10 usurpavit, cf. 15, 12; 38, 1; 82,1; 95, 5.10; 97,1) xai 
xadua Baineı; ndvra Ó' dyoórw týxeı Boiss. al. xai xabua dine; ndvra ò dyoó- 
Tiv regnneı Lachm. xal x. 0.; ndvra Ö’ åyoótiv a’ osi Crus. xai x. 9dAze, mdy- 
ra (x. 9. Q) xai xaraxaíeu GV xal x. ÜdAnei, narra xai xarazıaleı; Rutherf. 
Perry xai x. Bdineı (ex voce 9dAmos) zavrazñ xarazvaleı Ellis (sed xaraxaíet 
potius glossema ad rrjxeı. de dodecasyllabo cf. Pr. 4.6. xaraxvaíew verbo 
quid edd. velint parum perspicuum) j| 18 del. Bergk Eberh., sed cf. v. 26 et 
106, 20 | dye de aeavrův oopa (ca- pro oo- A!) Aakodca unvvoor A (Boiss. Lachm., 
v. Pr. 5.4), ugvéogc corr. Schneidew. Gitlb. al. (cf. 50,5) d. ôù o. a. À. un oirov 
Crus. Perry  &ye deı néocat t)» cop) odcar unvvoov G (legebat, ut videtur, dye ó$) 
cavııv oopůýv neo o)car u. ubi o. 7r. o9. glossema) “¿y£ urjvvaorv catv vogpn neo 
odca V, dodecasyllabum confecit ut solet, cf. Pr. 4.6 | post hune v. Lachm. 
Schneidew. al. v. 13 A (önov x14. = 12 G V) transposuer. (cf. adn. ad loc.), vv 
14—15 AG V (#zmacboov — oixeı) transp. Crus. || 19 zzv — Nueipdn AV edd. mv 
ó' adrıöwr óévgóvoc cuígüs. G || 20 Za ue AV edd. ¿G nav. || 21 00évgc G | 
joxdóoç AG V (ópox- G ut solet, cf. Pr. 3. 2), cf. Hesych. s. v. 11 781 Latte (óoydz* 
negißoAog, aiuaciá) | óoyáóoc Boiss. edd., sed cum super. versu parum congruit 
amoeni loci mentio | où xyweions A, corr. edd. ovyzooüos; V ånonvýčeis G, 
corruptum, ut videtur, ex dnoxAnöns | in hoc v. desinit fab. in G (cf. Pr. 3.2) || 
22 uera — peúyw A edd.  dróga xai ztáAw uev! ddnväs éxgeóyc V, dodecasyllabum 
composuit, cf. supra et Pr. 4.6 || 23 xai rius A, corr. Lachm. cett. xai 
om. V || 24 Aózgv AV (v in A add. At) edd. | cf. BaBbBe oó Hein mv Aónngv 
TÓv nalaıöv uov cvugopóv ueuvjodar | 25—28 epim.! A, om. V (ut solet, cf. 
Pr. XCIII), servav. Lachm. Bergk Schneidew. al. (cf. 43, 16 — 19 et Pr. XCI), secl. 
Eberh. Crus. Perry al., sine causa j| 25 naoauvdin ego (cf. Pr. 6.2) -ía A edd. | 
post uoíonc interrogandi signo interp. m. rec. ft. At sed cf. 4, 6 
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Aöyos cogóc xai uoboa xai poyn nAndovg' 
Az 6° ötav tic (olg nor’) eòberõr ptn 
Toórotç Taneıvög alis Or avyoveajoy. 


18 Aölafı Aentag nayldas dyodıns nýčas 
yegdvovs onogalwr zxoAsuíag avveıAnper. 
rodrov nelapyög ixéveve Kwiedwr, 
öuoö yàp adralis xai nelapyos 1)AÓx&t, 
“oùx eiui yéoavoc, où anópgov xavagüsíoo. 
zteAapyóc eiut x?) xoór ue onnaiveı, 
nrnvõry zeAapyóc eboeßeorarov COo: 
TÓv Euöv viÜnvó) zavéoa xai voonAsóo.* 
xàxeivoc “© xeAapyé, tivi piw yaloeis 


13 CFA 208 I ögvidodrngas xai meAaoyóç (= Perry 194) | cf. Cham. 285 | 
Aphth. 14; Tetr. I2 | Georg. Progymn. 1, I 551, 2sqq. W. 


26 cf. Sen. ep. 10, 1 || 27e cf. 131, 17 || 28e cf. 93, 9 
18 2m cf. 11,1 || 3me cf. 6, 13; 107, 3 || 4i cf. 95,46 | 4e = 32,5 || 7me cf. 
25, 3; 59, 3; 64, 7; 95, 20 


27 ĝè ÖT’ dv A, ut solet (cf. 9, 12 adn.), corr. Boiss. cett. | ztác supra őr’ àv add. At 
(voluit ĝè órav zág vig xvÀ.) | olg nor’ suppl. Bekker Lachm. Crus. Perry al. 
olow suppl. Bergk Hartung (oí; dv Lachm. qui in v. exitu ógófj servavit, cf. 
Pr. 5.4) | edoderöv A ut saepe in codd., corr. edd. | ógór Dübn. cett. pôi A. 
Boiss. Lachm. (v. supra) l| epim. 2 A in V quoque exstat: ÖTL ovupéost To hôn- 
uévo nóoow yerdodaı tõ eis (eis om. V) åváuvnow abóv gepóvtov xaxóv, cf. epim. 
BaBbBe örı róv Aunndevra £x tivos vóync xai tòv tónov peúyeiw Edelew, Evda N; 
könn ovveßn (sim. epim. metaphr.) 

18 AG (Ba 14, Bb 9, Mg 25; cf. metaphrasin dodecasyllabis inclusam CaCh al. 
ap. Cham. II p. 463) || 1 ante hunc v. 1, 1 habet G (cf. adn. ad loc.) | Aezrác A 
edd. ras G, cf. Pr. 3.2 | ayodıns A edd. åyoð Tı G, c pro o ut interdum, cf. 
Pr.3.2 | cf. Ba doosor zayíóac yeopyóc Eotnoe, sim. BbMg || 2 orogalor A edd. 
arogewv & orögoıo Schneidew. dub. in appar. coll. v. 5 (ezxdoor) rognTöv Fix | 
ztoAeuías A edd. noAsuoräs G | cf. BaMg yegdvovs TOU zor 07000v pösigovras, 
Bb yegdvovg tag t. on. p9eıgovcas, metaphr. yeoávovc . . . rag Eadıodcag và Bidorn 
tig dgodens | owreıAngnı A, -pet corr. At edd. -Aígm 6, $ inter p et n suprascr. 
ipsa m. pr. || 3 toörtov A edd. ro? vóv G | íxéreve A edd. -ev G | xyoAeóov A, 
yw- corr. m. rec. (ft. At) edd.  yoAévov G | cf. BaBbMg ó 02 ycAeócv ixérevev || 
4 (cf. e. g. 95, 46) post 2 expressit paraphrasta: o)v adrois xai zeAaoyóv eiinpeı 
(v. infra) || 80? — xarapdeiow AG edd., om. BaBbMg ut solent, cf. Pr. 4.9.3 || 
6—7 compendiose metaphr. et BaBbMg (cf. Pr. LX X XD): zeAaoyóc sius, eboeßeora- 
tov Cóov (dodecasyllabus); y7j — onuaiveı post v. 8 exprimunt BaBbMg metaphr. || 
6 onnaiveı AG edd. (A in mg., m. pr.) óecevóer A (Pr. 4.5) | cf. BaBbMg iôè xai 
Tr» ygouàv ws oöx óuoía (Oz om. Mg), fere ead. metaphr. || 7 ¿óc A, corr. edd. 
¿óor GBaBbMg metaphr., v. supra || 8 vociAeóo AG corr. edd. | cf. BaBbMg óc 
tiu) TÓv ztarépa xai óovAeóc || 9 xEpoıs G || 9—10 compendiose BaBbMg ó ó2 £p: 
oix olda ri Aéyeig ... 


16 


10 


FABVLAE 13-15 


00x olda’ pnoiv: ‘Aha toðto yırworw' 

EAaßov cs aóv tais Eoya vàpuà nopdovcaus, 

àno uet’ aÜvóv votyapobv, ne^ dv Aws.’ 
xaxoic ÓpiAGv Oc xaxóc iondnon 

xà? under abrög toù néAac xavafAdwync. 


14 Aoxtog yıleiv Avdownov ErTönwg noe: 
vexgóv yàg adrod oð p’ Zpaoxe un asper. 
zooç Ñv aAwnınE eine: "uáAAov ñooóumy 
ei vexpóv elAxec, vot 06 Lavros oby Tjnov." 

ó Cüvra BAáztov uù vexoóv ue donveitw. 


15 Arno Adnwatds vi; dvdor Ora 
xowwác 6dedwv, WOrTEO eixóc, uike. 


14 cf. Ael. N. A. 5, 49 | CFA 66 I 6; II 9 cont. Luzz. 
15 cf. Cic. de nat. deor. 3, 49sqq. | cf. ASNP 1975, 69 


10e = 1, 16 || 12me cf. 15, 13 

14 1e cf. 43,5; 114,1 | 2e = 109,2 || 3im cf. 55,6; 64,7; 99,3; 104,6 | 
3m cf. 2,13; 12,7; 20, 6; 29,3; 33, 22; 36,9; 40, 3 etc. | 3e cf. 8,2—3 || 4e cf. 20,6 

15 1i = 2,1 || 2m = 86,5 | 2e = 7,4 


10 sqq. aliter metaphr. Erıywooxw xai tic ózxdoxetç oida | aAid ovAinpdeic wer’ 
adrav xai reðvýén || 11 oov — nogdovoars A edd. vóv rotç čoya. taud nopdovoaı; G, 
cf. BaBbMg Ey» co oic eiinpa oe xrÀ. (cf. adn. ad v. 2) || 12 dzoAet A, corr. A! 
edd.  ámóAAe G | #Àoç A edd.  f/Aac G || 13—14 epim.! A servav. Boiss. Le- 
wis Hohm. al., secl. Lachm. Crus. Perry La Penna al., om. G (cf. Pr. 4.10.1) || 13 óc 
xaxóc wiondnon Hohm. (t diehron. cf. Pr. 5.21.4) wc xaxoi monon Lewis “cs 
Exeivor uiondnon A, ubi óc Ex. glossema pro óc xaxóc, cf. e. g. Men. Monost. 383 
Jaekel (xaxois ópuAÓ!v xaóróc xßýoņ xaxóc) wg Exelvor uiorjog Boiss. Lachm. 
cett. || epim.? A: ó Aóyoc diödoxeı gebysw uðs Tas vàv zovnoóv àvÜgdzov xot- 
vovlas, tva un t| aótàv xaxiq ovvanoAwueda, fere id. epim. CFA 208 I. cf. epim. 
BaBbMg ór, xaAóv oti pedyew xai un avyxowcovstv dvöpdoı xaxotc, yńnws xiv- 
Óúvotç càv aùtoiç Eunagfjs (sim. epim. metaphr.), v. Pr. 4.10.2 

14 A (Ba 13, Bb 8, Be 11; cf. metaphr. dodecasyllabis inclusam Ca Ch Mb al. ap. 
Cham. I p.138); Suid. s. v. exronws (ad v.1) i| 1 dgxroc A Suidae cod. F, Crus. Perry 
plerique — dgxoc Suid. BaBbBe Schneidew. al. | cf. ueydiws éxavgáro BaBbBe 
metaphr., sicut paraphr. ad 114, 1 et II; ad 43, 5 (cf. adn. ad loc.) || 3 cf. BaBb 
Be noös ôv 5j alone einev (v. adn. ad 13, 2 et 37,1) || 3—4 uàáAAov — Ei vexoóv 
&lAxec A edd., cf. 8,2—3 cie vergoös siAxec; BaBbBe compendiose (fere id. me- 
taphr.) || 5 epim.! A servav. Lachm. Schneidew. Bergk Hohm. Perry al., del. 
Eberh. Nab. Crus. | aliter Ba: oöros ó uödos nAsorextas toùs Ev Önoxpiceı xai 
»evodofia Buobvrac éAéyyet (fere id. BbBe metaphr.) 

15 A (Ba 10 mirum in modum Babrii fabulam contraxit et immutavit: dvóoez 
600 Eudxovro, tives t&v Dev wueilovs, Onoevs 7 HoaxAfjc. oí è eol ógyiaDévte; 
aórotc éxáregoc mv érégov xdigav Nuövaro, cf. adn. ad fab. 12 et Pr. 4.9.2) 
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FABVLAE 15-16 


dewv 6° ó uödog ADe uexoıs oo, 
paxoù uév dAÀog giois od’ àvayxaín: 
TéAoc ô’ ó uiv Onßaios viðv AAxuáornc . 
uéywavov ávógÀv, võv dE xai eðr uver: 
66° ¿Ë Adıyar &Aeyev Oç nohò xosíaocv 
Omoeos yévowo, xal tóync ó uev beins 
övrwg AéAoyxev, 'HoaxAijc 0 ÓovAs(nc. 
Aéyow 6° Evina‘ avouéAoc yào Tj» oryvopo. 
ó ó" áAMoc óc Borwròs 00% Éyov lan» 
Aöyoıs üutAAav, einev ayoim uodon' 
“mémaooo ` vixác. Toryagodv KoAwdeln 
Onoeds uer ñu, "HoaxAfj; 6° Admvaloıs.’ 


16 Ayooızos nreilnoe vnnio tiry 
xħalovti: "nadcaı, un oe TO Aóxq diyw.” 
y , 9. ; 2 4 - > 7 
ó Auxos ô’ àxoócac iv te yoadv dAndeveır 
vouícag Eusivev Qç Etoma deinvnowv, 
oç ó matç uv éanéonc éxownjün, 
aùròç 08 ztewóv xal Aóxog yayay üvroc 


16 CFA 163 I (= Perry 158), II, TII | cf. Cham. 224 | Aphth. 39 


4me cf. D. H. De imit. II p. 206 Us.-Rad. || 4e cf. 55, 2; 130, 5 || 7m cf. 96, 2; 
117,2 | 7e = 67,2; 72, 14. || 10me cf. 5, 3; 46,5 || 12me cf. 38,1; 82, 2; 97, 1 | 
12e cf. 8, 3 || 12im cf. v. 10 | 13m cf. 13, 12 

16 2i cf. 78, 1—2 | 2e cf. 3, 9; 33, 2.18; 115, 9. || 3im cf. 2, 13; 73, 2; 131, 7. | 
se cf. 136, 5 || 4e cf. 107,1; 124, 2. 20; 138,2 || 5 cf. 112, 4 et 26,6; 10,11; 61,8 || 
6-7 cf. 79, 6 || 6e cf. 88, 18 adn. ad loc. 


6 vöv A. Boiss. Lachm. Bergk Perry al. o?» Hercher Crus. al. coll. 130,9 | 9cóv A, 
-öv corr. m. rec. ft. At, edd. || 8 Ono. yé. A edd.; malim yér. Ono., cf. Pr. 5.12 || 
9 övrwg AéAoyxcv A edd.; malim AéA. övrwg, cf. Pr. 5.12 || 12 Aóyoig A edd. Aóycv 
dubitanter Bergk in appar. | dyein ipse A, edd., cf. Pr. 6.2 || epim.? A: őt: où 
dei Todg ueyiovávac xıveiv eic oyy xata tar Önekovoiwv. eig uaravoAoyíag xai &pi- 
óac (cum huius epim. forma cf. epim.? A fabb. 16 et 95, Pr. 4.10.2) | ef. epim. Ba 
örı rav ne&ovaícv ñ £otg rovc Ótonórag meldet ógy(Aovz cvai xarà tõv Onnxóov 
(v. epim.? A fab. 90) 

16 AT; (Ba 1, Be 1, cf. metaphr. dodecasyllabis inclusam Cd 79 ap. Cham. II 
p. 365) || 1 v. exitum post «Aalovrı habet IT; || 2 naöcaı A edd. oiya II; oiya 
Perry, sed cf. adn. ad 114, 6; 52, 6 | cf. BaBe xAaíovri Hreiinoe yeaðs, ei un ov- 
xacaı, ro Aóxo 6iyaı, CFA 163 II ravcaı ro? xAaíew UNOG ... émódóoco OE tà 
Àóxq (fere id. III) || 3 ó Aóxoc ó” A edd., v. supra và Auxw et BaBe — Aíxoc 6° IT, 
Perry, sed cf. e. g. 130,3 || 3—4 cf. BaBe ó de Aíxoc t7» yoadv dAmdeveıw vouícac 
éxagtégnoc, Cd 79 (metaphr.) róv Aóyov 6’ Oç f[xovacv ó Aóxoc . .. | Guarpog?)v óc 
Exwv Erolunv Eorn, | xaDebóov Ó^ évópaCe gaysiv tò Boégoc (v. Pr. 4.82) || 5 écztégnc A 
edd. -aç H3, cf. Pr. 6.2. || 6 Avxos yavov A edd.  yavcov Avxoc Is, cf. v.9; 
22, 1; 72, 7al. | ovroc H, | cf. BaBe zezë unóév Aafow 


18 


10 


FABVLAE 16-17 


ázijÀ0e yoQoatç éAniow nagedpedcas. 
Aóxawa 6° abrov 7) oúvorxos ñocora : 
"móc oödev doag Ades, oneco cive; 
ó 6° eine "óc yap, óc yvvauxi nıoredo ;” 


17 AlAovooc Opveic oixínc Eveögecwr, 
Oç OsAaxóc vu; nacodAwv ånnothðn. 
tòr Ó ° clò’ dAéxvo nıvvrög dyxvAoyAÓ qw, 
xai raz” éxegtóunoev kù gorijcac: 


17 CFA 81 I ai4ovgoc xai uves (= Perry 79), II, III | cf. Cham. 13 | Phaedr. 
4, 2 mustela farina involuta et mures cf. Pr. 2.2 | Apostol. 18, 61 (= C. Paroem. 
Gr. II 737) 


ze cf. 95, 32 et 1, 14; 17,1; 75, 5 || 8e = 10, 8; 28, 6; 42, 3; 97,3 || 9me = 106, 
20, cf. 26, 7; 55, 6; 129, 9 || 10im cf. 3, 10; 34, 10; 48, 6; 69, 5; 72,18; 83, 4 etc. | 
10m cf. Soph. Phil. 1386 | 10e cf. 88, 19; 99, 5 etc. | cf. Men. Sent. 142 Jaekel 

17 1e cf. 1, 14; 73, 4; 85, 5; 138, 7 || dim »9,8 | 4e cf. 124, 13 


7 om. BaBe, ut saepe, cf. Pr. 4.9.3, v. autem CFA 163 I àzaAAarróuevoc, CFA 163 
II III &nogevero, Cd 79 dxero | vodoais krist napgsópeócac A edd. (vo9o@ rao- 
tóp. = languido et aegroto assidere, cf. 95, 32) yvzxoais éAníow Eveögevoas IH, ar- 
guta Babrii metaphora sublata, in ipsa II, barbare translatum: frigitis spebus 
frestigiatus (i.e. praestigiatus) || 8 ovvorxog A edd., cf. Pr. 4. 5 oüövevvos H, cf. 
116, 11 et adn. ad 64, 4 | v. BaBe eis ôè tùv oévouxov EAdav Nowräro, omnino ali- 
ter CFA 163 I II III et Cd 79 quae in exitu cum 33, 22sq. faciunt. || 9 doac 
NnAdes A edd. jA0sc doac II 4 Perry (cf. adn. ad v. 6) tulitus venisti translatum in 
II; | öoneo A Lachm. Crus. plerique — óc neiv I, Bergk Perry, sed cf. 106, 20; 
129,9 vreg Eberh. coll. 50, 16 | cións A Rutherf. Crus., v. adn. ad 106, 20 et 
55,6  -2cc H, Lachm. Bergk Perry al. | cf. BaBe zc o00é» doac NAdev ws 
dei || 10 ó 6’ Lachm. Bergk Perry al. ó’ A ó ó" Eberh. Crus., cf. 2,13adn. xa- 
»eivos HI, sed o Ó suprascr., cf. Pr. 4.4 | eine A edd. -ev H3 | yvrawxi Hs edd. 
-xò A | moteów A H, edd. frustra ydo où, . . . muoreúcaç; Crus. in appar. vel 
óc... nıoredon Bergk in appar. cf. Ba z@ç ydo tic nıorevceı yvvauxí, Be nóve viz 
zuotedoas yvr. || epim.? A óóódoxe, ñudç ó uödos Ori od xor) zäcı nuoredew, yv- 
yau ó uáAwta (Hxıora malint Bergk Eberh. sed cf. epim.? A fab. 62 et 99) ueydAa 
«ai máuzoÀlÀa émayysAAouévg. móc TÓv xevai; ànáraw; Efanarndevra, cf. e. g. 
epim.? A fabb. 1; 15; 95 et Pr. 4.10.2 | cum extrema epim. parte concinit epim. 
Ba Bo rı xevatç EAniow dnaräraı ó zteiDóueroc yvvatxàv öyuklaıs (cf. 79, 8 et Ba 66 
ad loc.) 

17 AG II, (paraphrasis nulla exstat) || 1 ¿org A edd. óoviz G ¿oro H5, cf. 
adn. ad 11,1 | oixígc A IT, edd., cf. Pr.6.2 oixíew G || 2 ws 0vAaxóc tic AG 
edd., cf. v.5 xópvxoc oia II}, v. adn. ad 103, 3 ubi eadem discrepantia inter A 
et Suidam occurrit | xacoáAcov AG edd.  zaccáAo H, | annerndn ATI , edd. 
dzotíon G || 3 só AH, edd.  ióev 6. | zwurös A H, edd. Aaungös G, glos- 
sema, ut videtur, ad d£ subseq. versus, cf. adn. ad 71, 3 et Pr. 4.4 | dyxvAoyAó- 
zw A edd. avxv[ H, áyxvàoyAóyv G || 4 om. G, sed in antigrapho exstabat ut 
Aapzxoóc super. v. demonstrat | où pwrnoas (porgc[ H3) A H4 edd.  ó&ógo»' 
doas eleganter sed parum caute Nauck, cf. 37, 9; 124, 13 
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FABVLAE 17-18 


“moÀÀotç uév olda OvAáxovc Ida» 1jón: 
ot0eic ô’ Oöövras, oóroç, eiyev alAoöpov.” 


18 Bogen Aéyovow Hilo TE toravtyy 
&pw yevécOat, nótegos dyóo0ç åyooíxov 
6doırogodrtog t?» olovgvav Endvoeı. 
Bogénc 6° Eyboa ngog oloç x Oodans; 
Pin vouilo» tòr popodrra cvAnasw: 
ó ô’ od ucÜijxe uGAAov aAda ótyocac 
xal nayra xóxAqo xeool xodoneda opiykas 
xaÜijoro, névonc vorov koyi xAivac. 
ó Ô’ hios TO noõtov 1)90c éxxóyac 


18 CFA 46 (= Perry 46) | cf. Cham. 73 | Av. 4 | Themist. or. 16, 208a erbo 
xai Bía (ap. CFA I 2, 152) | Synt. 55 | cf. Plut. praec. coni. 12 p. 139D 


5e = 21,3; 60,2; 93,6 
18 1m cf. 70, 4 | 1e = 86,9, cf. 77,3 || 2me cf. 2,1; 15, 1; 43,7 || 4e cf. 12,8 || 
9e — 96,1; 108, 24; 112, 5 


5 QvAáxov; A H, edd. óóAaxag G (cf. 90AaE in CFA 81 I II III), sed $óAaxoc 
in v. 2 | ióóv A IM, edd. ópó» G, cf. Pr.4.5 | ğôņ A edd. 1óe(.G  periitin IT, || 
6 6° dóóvrac A edd. ó" övras Q  óóovrac I, | obvoc, eiyev scripsi, dubitanter 
recipit La Penna (simulantem ipsum argute alloquitur ut sciat se omnia compe- 
risse, cf. Phaedr. 4, 2, 19 sic valeas et CFA 81 L IL III. ð oóvoc; v. adn. ad 49, 3; 
133,3) oörws siyev G (ad oðtwç pro oótoc cf. adn. ad 49,3; 133,3)  eiye Cóvroc A 
Crus. Perry al. ¿@mzoç eiyev voluit A! (v post eye add., litt. B superscr.), recep. 
Lachm. al. euxevueiov II 3 (ueitov honorifica appellatio?) Il epim. 2A: zgóç tovg 
ano neigas yvogiÜüévvac xaxoópyov; xal unxétųe Tals toótwv Ómoxoíosoí vwa 
€£aratäodaı (cum epim. forma cf. e. g. epim.? A fabb. 1; 15; 16; 95) | cum 
altera epim. parte (unxéri TA.) ein (hi. CFA III III extrema pars concinit, 
cf. I oöxerı aórów taīç Önoxgiceow Efanarövraı, eadem, sed transpositis verbis, 
II et III cf. Pr. 4.10.2 

18 A (Ba 17, Mg 28; cf. etiam Bd 5 et metaphr. Pd 29 in dodecasyllabos con- 
cinnatam ap. Cham. I p. 153); Suid. s. v. oıodga (ad vv. 1—3); Georgid. Gnomol. 
p. 9 Boiss. (ad epim. v. 16) || 1 Bogen Suid. edd. Kopoéa A, cf. v.4 Bogoác Ba 
MgBd metaphr. || 3 oícvgvay Toup Schneidew. Bergk cett. ocicópav A Suid. oi 
cópav dy Lachm. | Exövceı A Suid. edd. | exóóog Suidae cod. A éxóócat Lachm., 
v. supra | cf. Ba Mg nolos JASS óÓorztogobvtóc tvog TÒ iudrıov anoöveeı, Pd Gov ... 
ngoÕToç Erövosı abrod röv yırwviozov || 4 Booénc Lachm. cett. |fooéaz A, cf. v. 1 || 
5 Bin Crus. Perry al. ia A Lachm. Bergk plerique | oviýoew Aedd. -AAnoeıv At | 
compendiose BaMg Pogeäs ðè ztoórozc Bíg tò indriov pvoðv Ante cvAMjcew || 
6 ó ô Boiss. Lachm. Perry plerique ô’ A ut solet ó ó' Eberh. Crus., cf. 
2,13adn. | u. uáAAov A, post uáAAov commate interp. (ra. Perry plerique, post 
wednjxe interp. Lachm. uw. uaAAóv Boiss. Bergk || 7 post 8 transp. Bergk, sine 
causa; cf. BaMg ó ôè dıy@r xai xgar5cac àápqoréoaig xepoi ró iuarıov, £BaAe nv 
xepainv Ev tivi ztéroac ózij, sim. Bd, om. metaphr. Pd (aliter CFA 46) 
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FABVLAE 18-19 


àvij«ev aóróv toð ÖvonvEuov vóxyovc, 
Eneıta Ó” aŭ ngoooijye thy dAijv nheiw: 
xal xaðua tòr yewpyov elyev éRaígvnc, 
adrös ôè diyas oioúgayv (EE)eyvurwdm. 
booéns uév obvo ovyxorðeis ênxýðn: 
Akyeı 6° 6 uödos: "noadınra, nai, ¢hhov. 
avöceıg Tt neıdor uáAAov Ñ Pin óéCov." 


19 Börevs uelalvns áunéAov napweein 
anerg£uavro. vovg ÔÈ zouxíAn nAngeıs 


19 CFA 15a (= Perry 15), 15b (dA. xai uoc) | cf. Cham. 32 | Phaedr. 4,3; 
Romul.71 | Tetr. I 23 


10e cf. 74, 1 || 11i = 53,6, cf. 48, 4 | 11e cf. 26, 8; 45, 5; 117, 8 || 12e = 43,7; 
57,7; 111,5; 116,8; 124,1; 132,1 | 14e — 131,11; 134,8 || 15im cf. 22,13; 36,13; 
116, 15 || 16 v. Themist. supra 

19 2e cf. 4, 2; 5,3; 10, 3; 11, 7; 33, 17; 71, 1; 97, 6 etc. 


11 dAAgv A, corr. Rutherf. Crus. Perry al. îņv Hermann Lachm. al. dAémgv 
Boiss. Bergk | cf. BaMg ënerta tùv pAdya ngocayayowv ... || 13 tr awgav Eyv- 
uvóðnņ A Lachm. Bergk Crus. al., tn» del., £&eyvuvo0:) scripsi, cf. Pr. 5.18 et CAF 
8, 8 (cum ciovova | owwöga cf. e. g. 115, 1. 5 et Pr. 6.3) mv ovroAov Eyvwodn 
Bergk (in appar.) Perry t7 oíovgvav Eyöxdn Crus. dubitanter in appar. || 14 epi- 
mythio tribuer. Lachm. Eberh. Crus. Perry al. (ideoque secl. Eberh. Crus., v. infra) 
coll. 36, 13 (uév — ó£, v. infra), fabulae trib. A (m. pr.) BaMg Bergk al., cf. 
Pr.4.10.1 | fogéngc Lachm. Bergk Perry plerique, cf. vv. 1 et 4 Boogäs A Eberh. 
Crus. | oörwg A, corr. edd. | cf. BaMg oörws o?v jtrýðnņ ó Pogos | si scribas 
oğtwç ó Bogeng ovyxg. Ev. versum fabulae tribuere possis sed cf. epim.! 107, 19 || 
15—16 epim.! A servav. Lachm. Schneidew. Bergk Hohm. Perry (dubitanter) al., 
secl. Eberh. Crus. (cui óéGov vox interpolatorem prodit, sed cf. Pr. 6.1.3a) | 
cf. epim. BaMg örı zoaorépoc ényeigóv vot ngayparı uäikor åvóosiç zeiÜcw 7 
Bwazóusvog (compendiose epim. CFA 46 ó Aóyoc ÓnAoi ór, moAAdxiz trò meiden 
ToU Bidleodar dvvorızaregöv écti et Themist. 1 ap. CFA I2, 152 dvóet ti uaAAor 
7 Heo) ing Biag Ev v uödo, v. supra) || 16 Bin Boiss. (coll. v. 5) Pia A edd. | 
versum habet Georgides Gnomol. p. 9 Boiss. (Pr. 3.12 a 3): Baßpiov ... dvöceıs 
ti neıdor udAAov Ñ Bla nodrrwv (cum óélov | noárrow cf. Pr. 4.5) || epim.? A: 
uoç nagawdv ór. oO xp? quAÓóvuxov civar QÀAÀA0 nyaürntı xai neiot dróew Ta 
àrüxovra (Pr. 4.10.2 adn.) 

19 AG (Ba 18, Bb 12, Mg 31; cf. etiam Be 15 et metaphrasin dodecasyllabis 
inclusam CaCh ap. Cham. I p. 86); Suid. s. v. aiópa (ad v. 6); Et. Gen. et Et. M. 
s. V. Óuga£ (ad v. 8) || 1 Bórovc AG edd. an flórgvez ? (cf. uóe; 31,1) | nugweein A, 
corr. Piccol. Crus. Perry al. nagwooins G (i.e. naowaeins) nag’ aióom Boiss. 
Lachm. Bergk | cf. BABbMg flórgvag neneloovs dAunnE xosuapévovz löovoa, Be 
B. x. áAónngé dngoonuévovc ióovca (v. adn. ad v. 6) || 2 àmexoéuavro A edd. 
-dtro G | ôè nowiin A edd. exoej4n G | 2—3 aineeız ióoca xcgóo Ahrens 
Nauck Schneidew. Bergk cett. x. iô. nAnosıs (-ons G) AG Boiss. Lachm., cf. 
Pr. 4.1.2 
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FABVLAE 19-20 


ldodoa xeodw noAAáxi uev doun 
nndßoa zocciv nogpvons dıyeiv Bons‘ 
Tv yàp neneıpog zeis tovyytòr àxpaín. 
xáuvovca 6° üAAoc, où yàg loyve vae, 
zapijA0ev otc BovxoAodoa t1)» Aónqv: 


e» 


õupač ó Bórovc, oó neneipos, óc duy." 


20 BonAátgc äuafav Nyev x «óunc. 
ns 6° Euneoodong eis gápgayya xoiAdÓr, 
óéov Bondeiv, autos doyög ciovijxet, 
tõ ó 'HoaxAei nooonöyed’, ôv uóvov ztávrow 


20 Av. 32 | Zenob. 5, 93 | Aesopi Prov. 36 Perry cont. Luzz. 


3e = 135,5, cf. adn. ad 137,3 || 5 cf. 11,6—7 | 5i cf. 13,4; 95,46 || sick. 
37, 2; 74, 2. | 6m cf. 15, 4; 136, 2 || 7i = 50, 12 | 7me cf. 136, 9 

20 1e cf. 141,5 || 2me cf. 3,3; 95,1 || 3e = 1, 12; 31, 21; 36, 4; 48, 1; 68, 8; 
74,7; 77,1; 95, 58. 92; 122, 1 


3 doun A edd. guion G || 4 znóGOca A edd. -oücaG& | zociv AG, corr. 
Boiss. cett. | zooguoñç A edd. xai noppveis Q | Pıyeiv A edd. Deyir G || 5 àx- 
pain Eberh. Crus. Perry al. dypaísı G, cf. adn. ad 22,8 — dxuaía A Lachm. 
Bergk al. || 6 xáuvovoa 6° dAAcc (dAÀoc G) oó yàp ïoyvev (-e corr. edd.) yaveır 
(vasca, Q) AG Boiss. Schneidew. Bergk Perry al., cf. 37, 2; 74, 2; 15, 4; 136, 2; 
106, 21; 108, 25 et Phaedr. 4, 2,2—3 | aliter Suid. (cf. Pr. 4. 3): Oc Ó oix èp- 
ixveiv , AAN éxauve nnôðoca | ov0év xoeuaatíjc oxodca ztActov aicpac (-mç Crus.), 
recep. Lachm. Crus. (sed. cf. adn. ad 65,1; Babrius potius zei de nnôðõo’ Éxaue 
dixisset, cf. e. g. 9, 5; aióonc sensus parum perspicuus) | duos versus ut videtur 
legebat metaphrasta 7j; eis roóro noid umxyavopévn | ox rjóviión tÀ» ópeóuw 
nimodoaı, cf. autem BaBbMg noAia óà xauovca xai un Övrndelca porou (cf. & 
et Pr. 4.5) || 7 nagijAdev AG Suid. edd. an dnnAdev Nauck (cf. 16, 7; 95, 10)? I! 
8 Sum G, ut solet | v.corruptus in Et. M. (ef. Pr. 3.13.3): ): Báfigtoc öupat ó uù 
mézetoog Bórgvc, óc Quy | compendiose BaBbMg tv Ada nagauvdovueın &Ae- 
yev’ óugaxec čti eigty I epim. ZA: ó 69oç &Aéyxet vo)c eig dyéx Bara Koruövrac 
nodypara xai voórov dotoyoövras troózmouç wevócic mooBaÀÀouZcvouç (ex -Evav A 
corr. edd.) | re concinit, verbis discrepat epim. BaBbMg [örı] (ó uödos eAéyye 
Mg) vo?c (rov Ba) ó; dóvvauíav vwóc ázorvyyávovrac (-ovroc Ba  -ovra Bb) noay- 
nazog xal OéAovrac rovro Óià yeddovs xaAbyat EAeyyeı ó uo00c (in x. desinit Mg) 

20 AGV (paraphrasis ap. Phot. Lex. 213 N. et Suidam s. v. z? xeiga, ad ver- 
bum fere Babrii fabulam reddit, cf. Pr. 3.13.4) || 1 éx x@umç A Phot. Suid. 
edd. eis xóym«v (xó- G) GV || 2 z+ñç — xoróðnņn AV edd. Tg 6° £uzcoonc eis 
gáAayya »xvrAoddeı G, cf. Pr. 3.2 | cf. Phot. Suid. xai raórnc Euneo. e. gp. x. 
(e. x. œ. Phot.) || 3 aózoç Fix cett. aurov A  aór0v Boiss. Lachm.  aóvóv @ ó 
ôè V (cf. v. 6) | cf. Phot. Suid. ó£ov Boney doyóc favavo || 4 jpaxAn @ | zmooo- 
núóye® öv uóvov A edd. rooondxero uóvov (-w Q) GV | mávrov A edd. ánzáv- 
tov V änavtaç & 
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FABVLAE 20-21 


Ver AAnNdüg ng00EXÜVEL TE xàtíua. 

Veög 6° Eriotag eine: "Toy vgoyóv nov 
xai tovc Bóac xerrgıbe. voig Beotç ô’ eüyov, 
öTav Tt nors xaóróç, Ñ uávqv 05." 


31 Bóeç uayeípovg ánoAÉ£oat mor” ELntovv 
Exovrag aórolç ztoAeutnv Eniornumv' 
` $ , ` [4 > 
xai Ó?) ovvndgoiLovro zt9óc uágnv 1j0n 
xégav ano&övortes. elc Óé vig Alm 
J » > - A > > Pd 
yéowv Ev adrois, noAAd y’ Tv doorosúcas, 
“odroı uèv nuäg’ eine "yegoiv Euneipois 
opaLovoı xai xveívovai yopiç alxeing' 
Üv 6° eis ar&xvovg Euntowuer Avdonnovg, 
önAoög tor’ Eoraı Üdvaroc. oó yàp EAkeiyei 
tòv fov ó Occ», xàv uáyewoc EAkeiym.” 
ó tùy ztapot0av zuuoviv qvysiv ozxteóóov 
doäv Öpelheı uý TL xelpov evon. 


5 cf. OGI I1, 56,61 = Samml. Griech. Urk. aus Ägypten n. 8858 et ASNP 
1975, 82 || sim cf. 117, 9 et 49, 2 || 7me = 78,2 || 8me cf. 95, 100 

91 ime cf. 2, 2 || am cf. 13, 2 || 3i = 12, 6; 29, 3; 79, 2; 95, 51; 106, 2; 136, 12; 
137,4 || 4e = 36,6; 100, 1; 116,4 || 5m cf. 7,3 |! 7e cf. 11,2; 93,3 ! 8e = 57,11 || 
9e = 10e, cf. adn. ad 114,7 || 11e = 58,3; 69,5 


5 Andös A edd. Exeivo (-o V -ov 6) GV, e paraphrasi, v. infra | zoocexóvet re 
»arlua A edd. ws zoAAà Óóvvauévo (Óiauevo V) GV, scholium intrusum, cf. adn. ad 
11,6 et Pr. 4.6 | cf. Phot. Suid. ræ “Ho. ztoooevyóuevoc: éxeivov (cf. GV) ydo èx 
ztávrov tor eðr donalöusvog tiua (donat. glossema ad noooexvVreı, cf. Ziebarth, 
Aus der ant. Schule 24) || 6 deös A Boiss. Lachm. Bergk plerique 6 9eóc Crus. 
Perry coll. Phot. Suid. ó de cóc éniovádc eine, ft. recte aóróc GV || 7 xévrgice GV 
edd. xerrise A (cf. xévroiov | xévviov) forma ft. magis exquisita | cf. Phot. Suid. 
TÓY TE04@r atov xai vov; Dóac vörre (adn. ad 117, 9) xai rote rov 2cóv eiyov | 
post eöyov desinit fab. in € (cf. Pr. 3.2) || 8 óvav (ör’ dv A, cf. 9, 12 etc.) in ecthesi 
scripserunt AV quasi epimythium inde inciperet (cf. Pr. XCV) | Z u. ei&n A edd. 
un a. din V | cf. Phot. Suid. un uévro: ye árny eŬŭyov 

21 AV (nulla exstat paraphrasis) || 2 ztoAeuínv Crus. Perry al. -iav AV Lachm. 
Bergk al. || 4 dno&övovres A edd. -vavresV | Aígr A edd. 2íav V. || 5 moÀAAd y Av 
scripsi (cf. 31, 17; 111, 11 et ASNP 1975, 61) xoà yao nv A Boiss. nola ó" nv 
Bergk al. 04? ydg 5v Fix Schneidew. zo yiwe V 0244 yiv Lachm. Crus. 
zw0AAd yis Rutherf. || 7 xveívovac A edd., cf. 13, 8; 20, 5; 89, 7; 93, 4; 106, 7 etc. 
xóntovot V, cf. adn. ad 83, 2 et Pr. 4.5 | alxeins scripsi, cf. adn. ad 11,2 et 
Pr.5.5 aixüj; AV edd. || 8 y A edd. dv V | arezrovs A edd. aregveisV, cf. adn. 
ad 75,1.4 |j 9 post 10 habet A, cf. Pr. 3.1 | Zora A edd. EorıV || 10 ddowr A 
edd.  Oócr V, cf. Pr. 4.5 | EAeiyn A edd. -yaV éAsíng Nauck || 11—12 
epim.! A servav. Schneidew. Bergk Hohm. al., secl. Lachm. Crus. Perry al., dubi- 
tanter La Penna | geóyew A Lachm. Crus. Perry al., corr. Fix Schneidew. al. |i 
epim.? A in V quoque exstat: ó uödos troto ÓnAoi (ó u. T. Ó. om. V) örı duewov 
6ovAsdeıv cogots xai Eneindow N) Ó£o7tóS eo Dat ónó oxaiðr te (re om. V) xai àázaibsórov 
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FABVLA 22 


22  Bíov vic ôn tùy uéonv Éyow don 
— vEog uË? 00% Ñv, obdenw ÔÈ zogoBórnç, 
Aeoxàc usAaívac utyáóac éxAóver yaívac — 
Er’ eig Eowras da yóAaCe xal xópovg. 
joa yvvauxàv ÖVo, véns TE xai yoains. 
véov uéy aóvóv  vervis ÈÇHTEL 
BAénew épaaviíj», ovyyéoovta Ó' N yoain. 
tÀv oy tTotyæv éxáotoð 7) uév dxualn 
EriAlev ác nöoıore Aevxatitoócoc, 
£riAAe 6° d) yoaðç ei uéAatvav nóońxet, 
oç palaxoov 1) ven te yr) yoain 


22 CFA 31 (= Perry 31) | cf. Cham. 52 | Phaedr.2,2 | Tetr. 154 | cf. D. S. 
33, 6 | Io. Doxop. II 189, 33sqq. W. 


92 1e cf. 24,1; 28,4; 33, letec. || 2e = 50, 14; 98, 2; 136, 1, cf. adn. ad 136, 21 || 
4e = 24,2 || 5e cf. v. 7; 95,31; 104, 5 || 6e cf. 89, 3; 99,1 || 8e cf. 19, 5; 88, 4 || 
9e = 45,3 || 9i — 10i cf. Prol. 19—10; 61, 1—2 et Pr. 6.6h || 10e = 103, 10 


22 AG (Ba 15, Bb 10, Mg 26; ad verbum fere, politicis rhythmis inclusam, prae- 
bent PdPgMa ap. Cham. I p. 120 (cf. Pr. LX XIX); cf. metaphr. dodecas. compos. 
CaCb ap. Cham. ibid.); Suid. s. v. xõuoç (ad v. 4), s. v. éxdorore (ad vv. 8—9) || 
1 ëywv dog» A edd. à. ë. G, cf. adn. ad 12, 7; 16, 6.9; 72,7; 74,11 | cf. Ba 
BbMg ¿do ti; ueonv £yov Bnw || 2 jv AG Boiss. Lachm. Bergk Perry al. (cum 
parenthesi cf. e. g. 13, 4; 95,46) dv Seidl. Crus. || 2—4 om. BaBbMg, exhibet 
metaphr. PdPgMa 7v tis duéouros xai zgugatç oxoAáCov | o9x Tv ngsaflórng 442 
000€ véoc ztáAw, | Aevxàc Ó8 elye xal ueAatvac tàs voíyac | óuo9 puyeícag .. . (v. 4 
AG ft. post v. 1 AG legebat: Bíov tis . .. [Er eig... | véoc uév ... | Aevxdg .. .) | 
3 Aevxàc ucAaívac AG Boiss. Crus. Perry al., cf. e. g. 37, l; 56, 4; 74, 13; 83, 2; 
85,4; 136,7 Aevxaic ueAaívac Lachm. al. Aevxác ueAaívai; Schneidew. Bergk || 
4 Erı eic Q, Er’ eig corr. Crus. Perry eit’ eig A Boiss. Lachm. Bergk cett. ôç eic 
Suid. (legebat, ut videtur, Blov nor’ Ñv tig... 0c siç ...) | EoxdAate A Suid. edd. 
-ev Q | xóuovc 6 Suid. edd. xópuac A (cf. 24, 2) || 5 oa G edd. ¿oa A | óo, 
véns te xai ygaínc Boiss. Crus. Perry al. ô., véac te xai ygaíac A Lachm. Bergk 
al. éx ve veng xai yoénc & | cf. BaBbMg óo Zoyev Eraigpac, uíav u£v yoadv, vv 
de érépav veav, PdPgMa 7joaro Inkeıöv ðúo, Gç uév ztgécBecc, érégac de véag || 
6 7j vedric ébjvec A edd. (veijvig Crus. Perry al) 5 véa énetfjve: G, cf. Pr. 4.6 || 
7 cvyyégovra A edd.  c)v yegóvrij G | yoaíņ Crus. Perry al. yoaia A Lachm. 
Bergk al., cf. Pr. 6.2 »oaia € | Babrium legebat metaphrasta PdPgMa ovyyé- 
govra (aiv vyéportt Pg, óu5jAuxa Pd) 9éAovca roótov ógác0ac; v. BABbMg wc yé- 
govra roörov ÜéAovca || 8 Exdorod’ A Suid. edd. éxacrwre G | åxuain Bergk 
Crus. Perry al. áxuég G dxuala A Suid. Lachm. al. || 9 £viAAe» Gc A Suid. edd. 
ÉviAAev 5j véa ác G, 7j v. glossema ad dxw. in versum irrepsit, cf. adn. ad 5,9; 
10,8; 71,3 et Pr. 3.2 | nöoıoxe A edd. -zev& — eUgioxe Suid. | Aevxadıd. scripsi, 
cf. 45, 3 et Pr. 5.6 Aevxardıd. AG Suid. edd. || 10 £riAAe 6° A edd., cf. v. 8 (uev) 
Eriilev G | nöonzeı A edd. nögioxeı & || 11 &ws — yoqta A edd., ven et yogain 
corr. Eberh. Crus. al. ws qaAaxgóv avr&öwxavr aAAhAaıs G Husselm. Perry, 11 A 
del. (v. infra et Pr. 6.6d) 
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FABVLAE 22-23 


¿Bay (autor x»àrvéóoxav aAAndaıs. 
páoxe: 6° ó uödos Toöro nãow avdownoıg' 
&Ae&wóc otis Eis yvvaixag Eunintei. 


98  BonAátgc ğvðownoç cic uaxonv ÜAnv 
Taboo» xegdornv ázoAécag avelitei. 
Ednne 6° ebynp ras ógewópnois vóugausc, 


93 CFA 49 I (= Perry 49), IT, III | cf. Cham. 74 | Synt. 12 


13 cf. 38, 8; 96, 5 || 14im cf. 103, 19 | 14e = 127,6 
98 1e cf. 43, 11; 45, 7; 90, 1 || 2me cf. 2, 2; 21, 1 |j 3m cf. 91, 2; 95, 25 


12 sic ego coll. 12 A, 11 G et BaBbMg infra (Athoi Zdnxav cum adiectivo con- 
iunctum vix a Babrio abiudicari potest, cf. 89, 11; 95, 85; 102, 12; 108, 3; 115, 6; 
cum dvréócxav cf. 61,6; 74,8; de Exdorn — ànoon. del. ef. Pr.4.2) Ednxav Exdorn 
tv rouyÓv ámoczóca A Boiss. Bergk al. Zdnz’ Exdorm v. to. ámooz. Lachm. 
čen Exdorn v. to. anoon. Crus. — £Ónxav ávóga v. ro. ánooztóca, Rutherf. — £95- 
xay dgómv v. vg. àzoozoat Eberh. Exdorn Todrwr tæv tovzOv droondoa Q 
toútwv éxáctr TÜV vguyóv dzoozóca Husselm. Perry | compendiose BaBbMg Zo; 
[dv] a)róv gaAaxogóv énxoíncav xai óveioz ázxtávrov (xai öv. dr. ex metaphr., cf. Ch 
ws gaAaxgóv émoíncav ai Óóo | ycAotov óuoU xai Öveudo; åndvrwv et Pr. 4.83); 
aliter metaphr. PAPgMa &voc ga4axgóv ánéócxav dAAnAaıs, post dA). haec add. Ma 
xarà ulav algovoaı reixa (= éx. tæv rou v dzoonüoca:, cf. Q) i post 12 in AG 
additicius numeroque carens versus exstat: dei yàg év ye (éyye Q) rıAAöusvos Eyv- 
potro, cf. v. 14, adn. ad 50, 15* et Pr. 4.1. | cf. CFA 31 év uéost vuAMóuevor ga- 
Aaxgóv yer&odaı, Phaedr. 2, 2, 1 a feminis utcumque spoliari viros || 13—14 epim.! A 
gdoxeı — ninte, servav. Boiss. Schneidew. Bergk al., dubitanter Hohm., secl. 
Dübn. Lachm. Crus. al., sed cf. e. g. 96, 5; 38, 8 || 13 ó u. gaoxeı — avdgwnors A 
m. pr., 9. 6° ó wödog corr. At edd., versum del. Husselm. Perry, om. Ba Bb Mg ut 
solent (cf. Pr. 4.9.3) Alownog oó vóv uödor eine ÖönAwoas G Husselm. Perry, una 
cum v. 14 secl. (post önA. desideratur cz vel óv1; 054. Babrius numquam adhibuit, 
cf. attamen locut. ap. CFA I II III usitatissimam ó Aóyoz — vel ó uóDo; — ónAoi 
tt...) | cf. epim. metaphr. PgMa óiódoxe: uds ó uödos (obres tantum habet 
Pd) || 14 éAeewóc — Euninteı A edd. — éAeewóz viz eic vvv. éux. G | cf. BaBbMg 
örı &Aeetwóc otv Oc eic yvvaixac Euninteı. metaphr. PdPg Ma ävontos otv ó ávrjo 
ó yvvai&iv Eavröv Exrdovvar Ü£Acv (0. xô. Pg) || post 14 alia A (dei yàg £v ye ôa- 
#vöusvos yvurovrat. v. supra; secl. edd.) alia G (Bo-Teo 9dAaoca ys)@ca dei Óódxve) 
habent: óaxvóutvoc et daxveı formae eundem fontem produnt, Semon. 7, 27 —28. 
34.37 (oneg 9dAaoca) a scholiasta quodam collatum (cf. Pr. 4.1); sim. legebant 
BaBb (Mg in Eurinte: desinit): 7 yàg yuv Yaldoon óuototrat, rote uév yalyıdaa 
«ai ztgoguetór@ca, notè È anorviyovoa (quibus fretus Perry versum @ozgo 9áAac- 
ca (ngoo>yeiöo’ anonviyeı refinxit, post 13 —14 collocavit et una cum eis secl.) | 
cf. epim. metaphr. Cb rò yao yvvatxetov yEvos 9aAacoworiobvat note yav Ñ àye- 
óu0ca notè ĝÈ dnarodca ázenviyyet 

23 A (Ba 16, Bb 11; cf. etiam Be 14 et Bd 4 ap. Cham. I p. 156) |; 1 uaxorjv 
Crus. Perry al, cf. 15,4 -àv A Lachm. Bergk al., cf. Pr. 6.2 || 1—2 compen- 
diose BaBb BonAdtns vatoov áztóAecev. || 3—5 cf. BaBb nösaro de và eğ, ei vóv 
»Aenınv eógoi, vabgov éniüiocw (sim. Be), CFA 49 I nöfaro tõ Ai, Eav vov xAénvgv 
edon, čopor .. . üoa, Bd 5)£avo tæ ouij, ei tòr xAévarra epoi, Erepov tað- 
gov .. . Ovos (cf. Pr. 4.8b) 
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FABVLAE 23-24 


Eoyjj vouaiw, Havi, tois négi£, ova 

Aoıßnv napaoxeiv, ei Adßoı ye vóv xAéntny. 

öxdor 6’ ünsoßas vóv xaAóv DAénei Taögov 

Akovrı Bolymv: Övorvyns 6° Enapäraı 

xai Boöv ztoocá£sw, ei gúyot ye róv nAenenv. 
Evreödev hűs vobv' Eoıxe yırwareı, 

äßovAov eügnv Tolg Ücoict un neunew 

êx ts noòs ony Erpopovusvovg Adııns. 


24 Tauoı uév joav “Hhlov Oépovc on, 
ra õa 6° iAagodc ye T@ 06 awuovg. 
xai Pargayoı 0à Auuviovg yogoùs fjyov: 
otc eine maúcaç yoðvos: *'o0yi naudvar 


24 Phaedr. 1, 6; Romul. 10 | Tetr. I 12 | Nic. Chon. or. 5 p. 45, 30—34 Van D. 
cont. Luzz. 


5m cf. 63, 8.11 | 5e = 8e || 7im cf. 132,10; 44,6 || sim cf. bim || 9i = 57,12 | 
9e cf. 1, 16; 13, 10; Prol. IL 12 || 10e cf. 1, 15 || 11e cf. 19, 7; 24, 5; 95, 46; 136, 9 

24 1e cf. 140, 1 || 2e cf. 22, 4 || 3 cf. 120, 1 || 4im cf. 25,8; 93,6 || 4-5 cf. 
N. T. Hebr. 12, 11 et ASNP 1975, 60 


4 del. Rutherf. Perry at cf. Ar. Th. 977 | vouéq A, a: pro e corr. At edd. | dova A. 
in v. exitu retin. Lachm. Schneidew. Bergk Crus. plerique (cf. Pr. 5.1), in initio 
inseq. v. pro Aoıßnv collocarunt Rutherf. Perry || 5 Ao:ffjv nagaoyeiv A Boiss. 
Schneidew. Bergk Crus al. (ova opiy x. = ágvógc alua Aotfffv 7. ; cum huiusmodi 
catachresi cf. e. g. Ov. Met. 8, 274; v. Suid. s. v. Aoiffj; onovön, voia) Aoındv ra- 
gaoxeiv Lachm. dev’ äv nagaoxeiv Rutherf. Acvanv ngood£ew Nauck, cf. v.8 
ägva ngood£ew Perry | Adßoı ye Dübn. Lachm. al. coll. v. 8 et 13, 11 Adfloivo A 
Boiss. Bergk Crus. Perry al., vix tolerabile, cf. adn. ad 59, 12 || 6 öxdo» 6° Öneoßas 
om. BaBbBceBd ut solent; cf. CFA 49 I £19óv ôè elc tua ópgvuóva (sim. II LIT), 
v. Pr. LXXII || 8 ßoös A, Botv corr. Lachm. cett. | cf. Ba Bb xai Ereoov floov cot 
é&niÜ doo ei vóv xAénvqv éxgóyo, CFA 49 I viv óé raðoóv aot Bow dv Tas To xAén- 
tov xcigac éxqóyo || 9—11 epim.! A servav. Bergk Hohm. Perry al., secl. Lachm. 
Schneidew. Crus. al.; cf. BaBb őt: àfosAcc oó dei eyv v deu cvvvácototat: did 
tip vtgóc pav avupaívovcar Adrınv, sim. Be (om. Bd) || 11 onv ego -av A edd. | 
Expogovusvovg scripsi -uevns A Boiss. Crus. Perry al. coll. BaBb, dubitanter La 
Penna  éugogovuévgc Ahr. Schneidew. — éxpoflovuévov; Lachm. Bergk al., cf. 26, 
11—12 || post 11 duorum vv. spatium vacuum (cf. Pr. 4.10.2) 

94 A (Ba 21, Mg 38; cf. metaphrasin Mb ap. Cham. I p. 236, dodecasyllabis inclu- 
sam); Suid. s. v. zardy (ad vv. 4—5), s. v. aönvas (ad vv. 6—8) || 3 Auíovc Ahr. 
Auwaiovg A, receper. Lachm. Schneidew. Bergk al., cf. adn. ad 115, 1 et Pr. 5.21.5 
Auuváóag Lachm. (in appar.) Fix Crus. Perry al. coll. 115, 1 (sed nescio quomodo 
femin. vox Auuvdg ad yogo?c spectare possit) Auuvdósc; Müller, sed cf. oóc v. 4 | 
A. xoooös yov A edd. (cum huiusm. v. exitu cf. e.g. 7,2; 57,9; 106,21 et 
Pr. 5.1), sed malim Auwiog xogols fjvovv (scil. To deB, i. e. honorabant eum 
choreis) | cf. BaMg ndvra de và Cia £yaigov èni ToÓtQ, nyalkovro de xai oí fiá- 
roaxoı (sim. metaphr.) || 4 oóc A edd. oí; At Bergk ó e Suid., legebat ft. &6° | 
zaócac A edd. xAaócac Suid. (cf. metaphr. eis 08 šË aóvóv ueya dvacrevd£ac ur. 
et Pr. 4.3) | raıdvov A edd.  -ávoc Suid., cf. Pr. 4.5 


26 


10 


FABVLAE 24-25 


Toör’ Eotiv dui», ppovridwr ÖE xai Aongc: 
óc yàp uóvoc vör Aıßada xàcav adaiveı, 
tí un nadwuer vÀy xax@y, àv yýuaç 
ÓpoLov abr naudiov Ti yerınon;” 
yaipovoı noAloi tõv oneofloAf) xoúper 
êp’ olg yapà» uéÀÀoucu odxi yatoncem. 


25 T'yóum Aaywoös siye unxerı Cósw, 
nayrag Ö& Aluyns eis uéAav neoeiv 6c, 
óðoúvex” eiciv áópavéavarot Gowy 
yvyas t^ dvoAuot, uodvov cióóvec qeóysw. 
Enei 08 Aluyns Eyyds Joay eXoseínc 
xai Barodxwv OutAov eldov dxtalwv 
Baðénv Es lòv óxAaÓtavi zócvvov, 
Eneotddnoar, nal tic eine daponoas' 


25 CFA 143 I (= Perry 138), III y, III | cf. Cham. 192 | Aphth. 23 | Tetr. I 
44 | Romul. 35 


6i cf. 7,15; 88, 12 || 10me cf. 95, 62 
95 le cf. 6,2; 35,6; 95,21 || 2me cf. 43,2 || 3me cf. 13,7; 59,3 || 4e cf. 
26, 6; 58, 6; 67, 8; 88, 11 etc. || 6 cf. fr. 19, 1 || 8e cf. 1, 4, adn. ad loc.; 31, 12 


5 robv' stiv A Lachm. Crus. Perry plerique roör’ Zora Rutherf., sed cf. 
N. T. Hebr. 12,11 et ASNP 1975, 60 vo?v' &pyov Hermann | ggoovríóov A 
edd. goovriöog Suid. || € óç A edd., cf. 90, 3—4 ei Suid. BaMg metaphr., cf. 
Tetr. I 12,3 | cf. BaMg ei ydo uóvoc àv ó "HAÀwc näcav iÀóv ázo£moaíve | 
7 tí un A Suid. edd., cf. BaMg ri où nadöuer xaxóv | av A edd.  órav Suid. 
ei BaMg metaphr. || 8 yevvjaeı A, nı in mg. m. pr., e in yı corr. At, edd., cf. 
adn. ad 9,12 | cf. BaMg ópotov a9tà zaióíov yevrfjoe, || 9—10 epim.! A servav. 
Bergk Hohm. Perry al., secl. Lachm. Schneidew. Crus. al. | cf. BaMg örı noA- 
Aoi tæv tò Podvnua xovgórcgov éxóvtov yalgovow ni modyuaocu roig uù yagàv 
Éyovot || 10 yaoàv scripsi coll. Ba Mg (v. e.g. xóopuov ... xóoue 72, 23, póprov 
&pepe 76, 8, a0Aodc . . . nöicı 9, 1 et Pr. 6.6b) äyav A edd. sed Babrius ox &yav 
xaigeıw in v. exitu posuisset, cf. 43, 5; 88, 12 | oóyi A edd. oğ rı Schneidew. Bergk 
in appar. sed cf. 95, 62 

25 A (Ba 101, Bb 62; cum BaBb fere ad verbum concinunt MdMh al. — cf. 
CFA 143 III y — et LaMg al. — cf. CFA 143 III — necnon et metaphr. dode- 
casyllabis concepta ChCa al. ap. Cham. II p. 319); H, (ad v. 1); Suid. s. v. 
äroAuoı (ad vv. 3—4), yvgins (ad v. 5), axrain (ad v. 6), óxAaóíac (ad v.7) || 
14ayoo) A, corr. At Aaywol IT, quae hie desinit || 2—4 aliter et recta ora- 
tione BaBb CFA III y et III, metaphr., cf. Pr. 4.7b |j 3 6dodvex’ edd. plerique 
ödoüver’ A Lachm. Crus. || 4 t° A edd., om. Suid. || 5 &. Joay edeeins A edd. È. 
HAdov yvoígc Suid. (cf. CFA III ràv 02 xaünuévov xóxAw vij; Aluvns Bato., Nauck 
Mel. IV 190 adn.)  7jyyicav yvgwainc Immisch temere || 7 Baderw A edd. -eav 
Suid. | óxAaótevi A edd. oxAaori Suid. 


27 


10 


10 


FABVLAE 25-27 


“Qw vör Imuev. obxerı xoeov Oyoxeu ` 
ópÀ yao dAAovc &ácÜeveavépovs Tuco. 


26 léoavot yewgyod xavevéuovvo v?» yny 
Eonapusvny vewori nvoyw otto. 
ó 6° äyoı zt0ÀÀ00 opevödynv xeviy acíov 
Edionev aóvàc tõ pófw naranincowr. 
ai Ô’ ws énéoyov agevóovóra Tag adoas, 
XATEPQÓVNOAV Aoınöv Gore ur) geúyeut, 
Ewg éxeivog ox dc moly eie, 
Aldovs ó& BáAAov, NAdnoe Tag mÀe(ous. 
ai Ó ° ExAınodocaı tùy ügovgav àAMjAatc 
'peóycpev! éxoaéyatov “eis ra ITvyuatov. 
&vOocoztoc otos ooxér! Erpoßeiv uas 
&oixev, Non Ó^ dpxerai ti xai nodooew.” 


27 laf 06Ao tis ovAAafv ve xal Önoas 
Envıyev dbödrwv Ev ovvayxin xoin. 


27 Phaedr. 1, 22; Romul. 49 


9i cf. Il. 15, 133 al. | 9e cf. 60, 4; 95, 15 || 10me cf. v. 3; 64, 7; 95, 20; 114, 3 

26 1me = 33,15 || 2e cf. ASNP 1975, 82 adn. 144 || 3me cf. 33, 6 | 3e = 
104,4 || 6me cf. 51, 4 || 7i = 10,11; 16, 5; 61, 8; 95, 56; 112, 4 | 7me cf. 16,9; 
55, 6; 106, 20; 129, 9 || sim cf. 33, 17—18 | 8me cf. 117, 8 j| 9e = 47, 7; 95, 43 || 
10 cf. I1. 3, 5sqq. || 12e cf. 5, 12; 40, 3; 127, 10 

27 1me cf. 89, 10 || 2e cf. 33, 6; 95, 37 


10 dAAovc God. ñu A Lachm. al., corr. Crus. Perry plerique Nur dod. &AAovc 
Bergk supervacuo || post 10 duorum vv. spatium vacuum ft. ut epim.? A inscribere- 
tur, cf. Pr. 4.10.2 | v. epim. BaBb ör: toic óvorvyobouw oó Tip Tugoücar nagauvdtar 
pegeı tò xai érégovc xeioova zaÓóvrac ópáv, sim. metaphr. et CFA III. aliter 
CFA HHI y 

26 A (paraphr. nulla exstat); Suid. s. v. zvoívo olto (ad vv.1—2) || 1 Ti» A edd., 
om. Suid. | x&env Suid. edd. -av A, cf. Pr. 6.2 || 4 pófw A edd.  yóg« Berg k 
sed cf. v. 11 || 5 post éréoyov commate interpunxit Sauppe coll. 50, 11 sed cf. ASNP 
1975,58 | operdovövra A edd.  -ówr, Fix, sine causa || 8 Balov A, corr. Boiss. 
cett. || 11 ä&vŷĝownroç A Boiss. Bergk al., äv- corr. Lachm. Crus. Perry al., cf. adn. 
ad 1,6; 119,6 | #uaç Bergk Perry al. ##&ç A Lachm. al., cf. Pr. 5.4 || epim.? A 
apud Georgid. Gnomol. (An. Gr. I 31 Boiss.) quoque exstat: nagalveow ó Aóyoc 
&xeı (n.—E£. om. Georg., cf. Pr. 3.12 61) óeiv taïç &x Aóycv nagawéoeci toùc (voc 
om. A) xzaíovtaç eixew (xew A), iva um vaic šË &gycov yé note nergaðeiev dövvaıs 

27 AGV (paraphrasis nulla exstat) || 1 öncas QV edd. nwiywv A, cf. Envıyev in 
infer. v. et adn. ad 1, 15—16; 91, 4—5 || 2 änvıyevr AG edd. -yeV | $Ó. év oway- 
xíņ »olAn Crus. Perry plerique (sed -xeia Knoche Bergk al) vd. Ev avvayyia 
(-pxeıa G) xoiAn A Lachm. al. (de ayx > ayy > ayy quod saepe in pap. post Chr. n. 
occurrit, cf. Gignac I 70sqq.) palov Óárow ovveysia (xolin om.) V, cf. Pr. 4.6 
$óátov EußaAav ovvayxein con. Bergk 


28 


FABVLAE 27-28 


tis ô’ aó Asyotonc: "ag xaxr» yáow tives 
àv wpElovr 9mo@oa uç te xai caógac 
“"Eriuaprvo® cot guaír: “hàd xai náoaç 
Enviyes Opvewc, návta Ó^ olxov NOUO, 
Biantovoa uáAAov Tjnep w@gyelodo’ Jinas. 


28 JEevynua goóvov ovvendrnoe Boös nívov. 
EAdoöca ô’ abvóv — o) nagijv yap — N) untno 
naga vor döeApav od nor’ T Eneinte. 
"TEOINKE, uijveo: dott yao, moo TÄS orc, 
NAdEV náyiotov TETEANOVV, Óp’ 00 xeirar 
xn^ij wakaydeis.’ 1j Ó& qobvoc roca, 
qvoóo' éavtijy, ei toroðtov Tv õyxw 


28 Phaedr. 1, 24; Romul. 50 | Tetr. 142 | cf. Hor. Sat. 2, 3, 314sqq. | Ps. Plut. 
pro nob. 21 (VII p. 278 Bern.) cont. Luzz. 


sim cf. 75,2; 117,5 | 3e cf. 107, 8; 137,5 || 5m cf. 1, 14; 10, 12; 50,5; 68, 4; 
75, 6; 92, 9; 94, 7; 95, 67 etc. || si cf. v. 2 | 6m cf. 95, 98 || 7e cf. 119, 8 

28 1e = 36,5; 80,1; 83,1; 95,90 || 2e = 6,8; 38,6; 56, 3; 62,3; 109,1; 
118, 4; 135,9 || 3e cf. 95, 97; 2, 2; 23, 2 || 4m cf. 78,2; 109,3 | 4e cf. 11,6; 12,4; 
19, 4; 22, 1; 63, 6; 95, 34; 124, 19; 131, 6 etc. || 6i cf. 43, 4 | 6e = 10,8; 16,8; 
42,3; 97,3 


30 að AG edd. ó£V | zívei A edd. rívo Q “<a V || 4 óv AV Lachm. 
Crus. Perry plerique dv o’ Fix al. ôv Bergk (v ydo G || 5 émpagrópo G | 
ztácac AV edd.  zAsíorac G, cf. adn. ad 117, 8 et Pr. 4.5 || 6 £vyac GV | 
oris V | ndvra — ñoñuouç (-ovv V) AV edd., cf. 95,98  oixov ueavóv 6’ Epnuoıs G, 
cf. adn. ad 17, 3; 71, 2-3 et Pr.4.6 || post 6 versum »xgeóv» dveoyóc (dvawo- 
vòs G) äyyos Bote (Ó ve G) Tedvnen (-£eı G) add. GV, om. A, secl. Lachm. Schnei- 
dew. Rutherf. Perry al., servav. Bergk (xo. © dvépyez xrA.), Crus. (xg. <> dvew- 
yós xrÀ.), Naber (xo. dveoyvi dyyoc ...), sed forma redvn&n in v. exitu meta- 
phrastae manum prodit, cf. e. g. metaphr. Ca Ch ap. Cham. Il p. 520 (dia vo?vo ... 
HGÀÀov vedvnen, v. adn. ad Babrii fr. 12, 5), metaphr. CaCh ap. Cham. II p. 464 
(cf. adn. ad 13, 9-10) et Pr. 4.9.6 || 7 BAázrovoa — àqeAobo' (-odca G) uác AG, 
jinas corr. Bergk Crus. Perry al.  fdzrovow udáAAov Anee nuäs ógtAovot V, cf. 
epim.? A || epim.? A nods ro)c ueroíog uev weioüvrag, BAánvovrag è ra (rà 
secl. Crus.) ueyáAa, &ixatóc Eotıv ó Aóyoc, sim. V ó Aöyos zmoóçs tovs Öliya èv ÒQ., 
aAetova de A. 

28 AV (paraphrasis nulla exstat) || 1 yévv. go. A edd. qo. yévgua V, ad invers. 
cf. adn. ad 12, 1; 33, 1 et Pr. LX X. || 2 aörov AV Crus. Perry plerique (quod poetae 
yévrqua, matri est unus ex döeAp@r, cf. v. 6) a)vàv Lachm. adröo’ Fur. Eberh. 
Bergk || 4 ujtne AV, corr. edd. | einov ante äprı add. V, ft. e paraphr. | neo tf; 
óoaz AV Bergk al., ons Lachm. Crus. Perry al. (= ante horam), Pr. 6.2 zewing 
öeng Dübn. frustra zoo rjo’ ons Lachm. in appar. || 5 NAdev x. A edd. 740€ 
z.V x. (A806 malim, cf. Pr. 5.12 || 6 waAaydels V Lachm. Bergk Perry al. uala- 
zdev A Crus. al. coll. v. 1 (sed ef. v.2) zaray0e(; Hecker || 7 pvoðo’ V edd. 
-Öva A, a del. At | rov $rov AV Boiss. Lachm. Perry al., cf. v. 10 (de roi- cf. 
Pr. 5.21.5) roooöror Hecker Bergk Crus. plerique 


10 BT Babrius 29 


10 


FABVLAE 28-29 


TÒ Cor. oi È untol "made, un npiov. 
Väccov oeavtýv’ elnov "Ex uécov gheis, 
N vx)» Exelvov noiótyra wunen.” 


29 Jeowv zo)" Innoc eis üAyróv Enoddn, 
Cevydeis 6° ónà uöinv näcav Eoneonv Mkeı. 
xai ó7) orevd£ag elnev: "Ex Öodumv olov 
xaunthoas otovc AAgıreücı yvpeiw.” 
un t Alav} Enaipov mooç tò ths Anus yatoov: 
moAAois tò yijoac eis novovs àvnAc 0n. 


29 Phaedr. App. 21, cf. Pr. 2.3 | Aphth. 13 | Io. Doxop. II 173, 11sqq. W. | 
cf. Apul. Met. 9, 11; Dio Chrys. 6, 41 | Macar. 4, 80 | Arch. Mytil. A. P. 9, 19 et 
ibid. 20, 21; Ov. Met. 7, 542 — 545 cont. Luzz. 


9e cf. 41, 1 
99 1i cf. 31, 1; 32, 11; 72, 1; 89, 1; 94, 1; 97, 1; 105, 1; 106, 1; 121, 1 || 2me cf. 
83, 2 || 3im cf. 95, 45 || 5me cf. Plu. amat. 762 F || 6e cf. 34, 12; 79, 8 


8 untgi — nglov A edd.  zavov ut molou urjreo V, i. e. raócov, uù . . . (ad invers. 
cf. Pr. 4.6 et e. g. adn. ad 12,22) un nondov Bergk in appar., Perry || 10 moió- 
tnra AV Lachm. Perry al, ef. v.7  zuórgra Corais Bergk nocoörnta Boiss. 
Ahr. Crus. al. || epim.? A in V quoque exstat: Ort énuxívóvvov totc EAdrrooı (-Trov- 
ot V) napareiveodau voic ueíCoot (-ow V) | cf. epim.! A fab. 41 

29 AG (Ba 22, Bb 14; copiosius Be 17 et metaphr. dodecasyllabis inclusa Pd 43 
ap. Cham. I p. 251) || 1 àAeróv Q || 2 xò úA AG edd.; Crus. huiusm. tribrachyn 
Babrio vix tribui posse ratus est sed cf. Pr.5.19 | näcav éonmégqv As, Eberh. 
(ante G repertum), Perry räocav Eoneonv A  óAnv Eonegı ñA G (cf. 129,5) 7jAeo’ 
£oneonv näcav Lachm. Bergk al., vix tolerabile (cf. etiam 83,2) | f a litt. supra 
ndo. éom. scripsit et ráAac add. A! (voluit Eon. mácav váAoc, cf. metaphr. ví và 
táAa ovveßn, qua fretus zácav éozégav "oigo | váAag" otev. elnev con. Ahrens (cf. 
Be infra) | totum v. corruptum iud. Fix Crus., post z&c. éon. lac. con. | cf. Ba Bb 
CevyÜcic Ö£ év ri uvAOw oreváZov elnev || 3 xai — oiov A edd. plenius 6: xai 
ön avevátac uéya Ex Badovs einer‘ | èx Óópóuov olov (= olov) eiyov ngóror dgy- 
cac (= dAynoas, cf. 34, 6), quae metaphrastae, cuius plura in cod. Mb exstant, 
aperte stilum produnt (cf. Pr. 4.6; 4.8a) || 4 GAgí(rotot A, corr. Mein. cett. dupitor- 
cw & | yvoedw A edd. yvoéov G | cf. BaBb ... eizev: Ex zoícov Öoöuwv sic 
ztoíovc zauntngas NAdor, Be... einev: oruot Ey’ Ex nolas Taxyvöoduov ógufjc Ev 
xow usÜnouócÓgrv xaunrij noAvusydo || 5—6 epim.! A servav. Schneidew. 
Hohm. Perry al., secl. Lachm. Bergk Crus. al. (Pr. XCIV) | cf. BaBb örı un Alav 
énaigéoÓc (sic Knoell Cham.; -eoat Ba BD) vic zoóç tò zñç druns 7) Ts 00&nc ðv- 
vatóv: noAloic yàg To yijpac Ev xómou dvnAodn || 5 un Alav A, ad A. cruces ap- 
posui metri causa (sub un Alav ft. undels latet, Enaugeodw optimus videtur chol- 
iambi exitus, cf. BaBb, epim.! A 96 adn.; possis e. g. undeis noös drum yavgıav 
£majÚoéo9o, cf. 74, 10—11) | Aíav A Perry A7» Schneidew. (coll. Hesych. s. v. 
Ac») önt’ Schneider ó72v Sauppe oo uéy' Hermann || 6 eis móvouç A Lachm. 
Bergk plerique ¿ë> xönoıs BaBb Crus. Perry (de v. 1. zövog / xózoc cf. Pr. 4.5) 


30 
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FABVLAE 30-31 


80 'Aóyac Enwisı Aöydırdv vic Egueinv. 
tóv 6° Hyopalov dvópsc, ôç uév eis otýåny 
(viös yàg adra npooparwg Eredvnzeı), 
ó ÔÈ xyeuovéyvnc Oç Beov Kadıdodowr. 
T 6° óyé£, xà Aibovoyóc oix Enengdxei, 
avvüéusvoc avtog eis Tov 0gÜpov ad Öelfaı 
EAdodoww.t6 0& AiDovoyóc eldev T ónvocac 
adrov rov Eounv Ev óAauc óvetoe(atç 
eldev Aéyovra: “tåuà võv vaAavveón: 
clt’ do ue vexpóv Ñ Deöv où nomeg.” 


31 Talai nor’ siyov xai uöes mooç dAMjAovc 
dozovóov dei zóAeuov aiuávov nÄNoN‘ 


80 Av. 23, cf. Pr. 2.8 | cf. M. R. Walzer, Harv. Theol. Rev. 47, 1954, 243sqq. 
81 CFA 174 I (= Perry 165), Ib | cf. Cham. 239 | Phaedr. 4, 6; Ps. Dosith. 3 
(CFA I 2, 122) | Synt. 51 


80 1e cf. 48, 3; 119, 6 || 6e cf. 92, 7; 98,14; 103, 19; 136, 14 || 7e cf. 124, 10 jj 
9im cf. 27, 3; 75, 2; 117, 5; 118, 9 !| 10e cf. 2,4; 59,2; 90,3; 95,78; 109, 4; 112,7; 
124, 7 

31 1e cf. 33, 23; 64, 1 || 2e — 132,6, cf. 37,8 


30 A (nulla exstat paraphrasis); Suid. s. v. A/yówa (ad v. 1) || 1 Zoueinp A edd. 
-eiav Suid. || 4 ó de Lachm. Bergk Perry plerique ö öde Eberh. Crus. ut solent, cf. 
2, 13 adn. | xeworéyvrc A Boiss. Bergk Crus. Perry plerique  zeigotéyvru! Lachm. 
Eberh. Schneider (sed cf. 119, 1 et Luc. Prom.5; Mercurius opificum deus et adiutor 
in Syriae quidem regionibus habebatur; Avianus 23, 5 versum non intellexit, cf. 
Crusii adn. ad loc.) || 5 xai ó A, corr. Boiss. cett. || post 5 versum excidisse suspica- 
tur Boiss. sed v. infra || 6 adrois — ad A edd. eis ròv óp0gov adi; ad Bergk in 
appar., aörois post EAdodcıw transp. | ekar A Lachm. Schneidew. Bergk Crus. al. 
öel£eıw Eberh. Perry, sed cf. e. g. 51,2; 83,3—4 || 7 éA9ovow ó Ö& AiDovoy. eldev A 
edd., verbis ó de Ad. elö. cruces apposui (cum eióev cf. v. 9; cum glossem. ó ôè 
Ad. cf. sim. glossema ó Ó' ar. (argoc 75, 4, v. Pr. 3.1; fuit ft. cz Ó' é£fjA0ov, 
o@roc, cf. 116, 6-7; 75,1; scriba ft. vix litt. O[.]Ae[. .]AeO[. . .]TOC legens, 4:9. 
vocem in eadem v. sede supra positam — v. 5 — sibi agnoscere visus est; ad v. 
conficiendum formam eidev e v. 9 supplevit) EAdodcı adrois' ó 6€ MO. [eldev] Bergk 
inappar. £49., ó è Ai0. elvev Halm, recipere malit La Penna £48., ó 02 Ad. &vüev 
Ahr. || 9 eiöev A Bergk, qui tamen postea idoö cum Seidl. praetulit coll. 131,9 elev 
Gitlb. Crus. Perry (sed eiev in dialogis tantum usurpatur postquam alter locutus 
est) où ón Mein. Lachm. Schneidew. al. | vaAavre?z; A edd. -eveıs Nauck Bergk 
(in appar.), sed cf. e. g. Aleiphr. I 8, 4S. (Todrwv où trjv aïoņoiw vaAavreón) || 10 civ 
do scripsi coll. e. g. Eur. El. 896 et Soph. Phil. 345 va yao A Knoell £v yao 
falso in A leg. Boiss. Bergk Crus., vix tolerabile (nihil prodest commate post ue et 
Peor interp., ut Bergk Crus.) 7j ydo Lachm. Schneidew. Perry al. || post 10 duorum 
vv. spatium vacuum, ft. ut epim.? A exararetur, cf. Pr. 4.10.2 | in mg. sin. Aecztei 
scripsit A! (cf. 39, 4) 

81 A (Ba 20, Mg 37 compendiose; plenius metaphr. Ch Ca al. ap. Cham. II p. 387); 
Suid. s. v. goñzoa (ad vv. 9—10), s. v. roóyÀn (ad v. 17) Georgid. Gnom. p. 9 Boiss. 
(ad vv.22—23) || 1—3 cf. BaMg vaat xai jeg ngoo; dAAAovg donovöor eiyor 
uay. Evixov Ó dei al yalai 
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15 


FABVLA 31 


yaAat ô’ Evinwv. ol wöeg ÔÈ TÄS ÑTTNG 
Eööxovv Öndgyeiw altinv ogíoiw Tadınv, 
óv. orgarnyods ox Eyoıev éxóijAovc, 

dei Ô’ ardxtwg onouérovot xwóvovc. 
eilovro toívvv vo)c yEreı TE xai oun 
yroun T’ ágíavovc, elg uáyqv ve yevvatovc, 
oi opäs éxóouovy xai ÓwiAov eig elAac 
Aóxyovc TE xai qáAayyac, ws v àvÜpctoic. 
nel 6° Erdydn navra xal ovvndoolodn, 
xaí vi; ya) u9c ngoöxaleito BƏaooñoas, 
ol te orgarnyoi Aenra nnhivwov Toíyoy 
xáogr uevdzto.; águócavrec Qxoaíotç 
jjyo9vvo zavvóc Erpavkoraroı nAndovg, 
náv à pila vo)c usac zareıingei. 

dAAoL uèv ob oc érrsc oar àv voóyAaug: 
To)c ÔÈ orgarnyodg elorg&xovras ox ela 


3im cf. 15, 10 | 3e = 5,9 || 6e cf. 50, 12; 129, 18; 108,3 || se cf. 95, 80; 111, 3 || 
10e cf. 5, 2 || 12me = 1, 4, cf. 25, 8 || 14 = 95,40, cf. adn. ad 110,3 || 15e = 12,26 || 
16e — 58,7; 70, 3; 87, 2 || 17e cf. 86, 6; 108, 22; 112, 2; 118, 6 


5 Zyoıev A edd. — Éyovo: Nauck, sed cf. 15, 8—9 || 6 dráxrovc A, -wç corr. Boiss. 
cett. | v. om. BaMg, sed cf. metaphr. o) yàp xróucÜ0a ... orgarnyods éni tij 
napardseı et CFA 174 I ózéAafov ór di’ ávapyíav voro náoyovow || 7—8 compen- 
diose Ba Mg ro?c ueyáAovc udas oroatņyoùs npoxeipiodusvor || 7 eikovroowvv A, z 
add. At || 9—11 om. Ba Mg, sed cf. metaphr. xai ó? EvorsAoı änavres yeyovdtes | xai 
nagarakeıs addıs nenomxöres || 9 eiAac A (cf. ainöA. | &xavA. 3, 1, aA. / ndA. 9,1, 
iô. / olö. 17,5; 36, 1; 39, 1 etc.) iAag At Boiss. Lachm. Bergk al, cf. adn. ad 
11,2; 21,7  goprjvgac Suid. Crus. Perry, sed haud dubium videtur quin Babrius 
qui aperte (cf. ©ç Ev dvde.) de re tactica agit (cum Aóx. re xai dA. cf. Arr. Tact. 
5, 4; 8, 1) hic eiAag scripserit (cf. Arr. Tact. 18, 2), quippe qui et alibi artis militaris 
vocabula adhibuerit, cf. 76, 17 et adn. ad loc. || 10 ws &v ávüpéztotc A Boiss. Lachm. 
Schneidew. Bergk al. &onso ávüoóztovc Suid., cf. adn. ad 5,2 cc nag’ àvOpó- 
nois Eberh. Crus. Perry coll. 12, 14; 49, 4 ubi tamen rapa aliam vim habet || 
post 11 lac. indic. Bergk, sed cum rei óš ... xai .. . re cf. persim. loc. 55, 3—5 et 
Denniston, The Greek Particles 500 || 12 xaí A edd. rote Abr., sine causa, cf. 
adn.ad v.11 || v. 12 post 15 transp. Boiss. Lachm. sed v. supra | cf. BaMg ovy- 
xgorobct vóv ztóAeuor (sequitur xal záAw frrOvra, = v. 16) || 13— 15 aliter BaMg 
xadozA(cavreg (scil. vo0c ueyáAovc uóac, cf. adn. ad vv. 7 —8) roig uellooı &óAoiw 
tÓv dyópov dvri doodrwv ..., propius CFA 174 I oi óà flovAóuevot émianuóvegot 
TÓv hwv elvai, xEpara xavraoxsvdcavreg éavroic ovvijav || 13 roíyov Boiss. 
cett. ved» A || 14 dxoa(or; Dübn. Schneidew. Crus. Perry plerique coll. 95, 40 
(cf. adn. ad 110,3) dyoeia A Boiss. Lachm. Bergk (cf. Pr. 5.3) Argeidaus (et 
iooövro pro ýy.) Seidl. cui astipulatur Crus. in appar. || 17 ĝos A Boiss. 
Bergk Perry al.  dàA4' oí Suid. (cf. adn. ad 85, 14)  dA4o: Lachm. Eberh. 
Crus. 


32 


20 


FABVLAE 31-32 


tà nepro xdogn tis nis £oc Óbveiw, 
Níxn 6° En’ aötois xai voóztatov eiornxei, 
yaAifjc Endorns uöv orgarnyov éAxovanc. 

Akysı 6° ó uoç: eig To Liv Qxuyóúycoç 
tijs Aaungorntog nüreieıa Beirion. 


82 IT aifj nor’ àyóogóç eöngenoös Eoaodelon 
ôlðwor oeuvr) Köngıs, 7) nóÜcv untne, 
HEY» àueüyat xai Aafeiv yoraixeiny, 
xais yvvauxóc, Tj; ttc où% xov Toa. 
iðùv Ó” Exeivog (Ev uepeı yao TjAóxet) 
yaueiv Eueilev. zjouévov Óà Tod Ósínvov 
napköpauer uoc: tor ĝÈ rs Badvorewrov 


82 CFA 50 I (= Perry 50), II | cf. Cham. 76 | Tetr. 139 | Greg. Naz. 37, 
1217 M. | Tzetzes Chil. 4, 937 cf. Pr. 3.13.7 adn. 


19e cf. 86,6 || 21e = 1,12; 20, 3; 36, 4; 48, 1; 68, 8; 72, 6; 74, 7; 77,1; 95, 58. 
92; 122, 1 || 23me 44,7 

82 1im cf. 31,1 || 2 cf. Epigr. Gr. 784, 1 Kaibel; H. Orph. 55, 2.7; ASNP 1975, 
42—43 | 2e = 6,8; 28,2; 38,6; 56,3; 62,3; 109, 1; 118, 4; 135,9 || 3 cf. 71, 
5-6 | 512 43,9 | 5m = 1343 | 5e = 13,4 || 6ecf. 6,11; 108,29 || 7im 
~82,2 || 7e—8i cf. Musae. 266 et ASNP 1975, 48 


post 19 uóvot 9^ Ediwoav a0vóOt uuyärv nododer A, v. spurium del. Fix Crus. Perry, 
servav. Lachm. Bergk Eberh. al. (édAc» vel édAov mire con., adrode» pro adrodı) | 
versum legebant BaMg metaphr. ÓiegOdornoav und Tüv yaAGv, cf. adn. ad 50, 
lösgg. et Pr. 4.5 || 20 vx A Boiss. Bergk Crus. Perry al., cf. 56,5 vixnsg Dübn. 
Lachm. Bergk (in appar.) al. || 22—23 epim.! A servav. Bergk Hohm. Perry al. (cf. 
44,7), secl. Lachm. Schneidew. Crus. al., cf. epim. Ba Mg örı zgóc tò Cj» dxwócvoc 
n edreleıa 6zm8o ırv Óó£av xal try Aaungörnta vov Biov xoeívrov | de Georgid. cf. 
Pr. 3.12 a4 | edreieıa A Georgid. z?réAcia corr. Fix Crus. Perry al. coll. BaMg 

82 A (Ba 19, Mg 36; cf. Be16 et metaphrasin Pd dodecasyllabis inclusam ap. 
Cham. I p. 160); Iul. ep. 82 Bid. p. 444 B (ad v. 1); Suid. s. v. év và ueoeı (ad vv. 
5—6), s. v. Badvorgwrosg xoirn (ad vv. 7 —8) || 1 yaAij (yaAij A) — Epaodeion A edd. 
yaÀfj; — Egaodeica Iul. | cf. BaMg ya rjoácó?» notè ávógóc eüngenoös, CFA 501 
yaÀij Eoaodeica veavíoxov cùng. (sim. CFA 50 IT) || 2—3 sim. CFA 50III ndE&aro 7j 
Agpooóírn nws adrnv uevauoppóoy, eis yvvaixa, aliter Ba Mg (cf. Pr. LX XXI) xai zzv 
Aüqváv Eövosneı vraótrqv ueraueiyaı eig yvvaixa (sim. Be et metaphr.) || 3—5 post 
yovaixeinv Bergk interpungere maluerat et v. 5 ante v. 4 transp. ut esset: idwr ô’ 
Ex. (Ev uegeı y. HA. nal. yuv. — fjoa) yau. ZueÀÀev (in textu tamen Athoi vv. ordinem 
retinuit) | 4 vic A tís edd. | éxàv Lachm. Schneidew. Bergk al., qui tamen oix 
ad 7joa referunt (sed cf. Pr. 6.6f. et Be xai dxovra tadınz émivuca) Exam A 
¿yeu Seidl. Crus. Perry ióov Hermann al. | cf. BaMg £óÓvoczei ... &gaodnjvaı adriis 
xai tóv Ävdoa éxeivov || 5 Ó' Exeivos A edd. xaxeivos Suid., cf. adn. ad 16, 10; 
43, 3 et Pr. 43 | om. BaMg, cf. CFA 50 I «ai oðtwc ó veavíaxoc Deaoduevog adııv 
xai £oaodeis olxade Oç éavróv dztfjyays, metaphr. Pd ravıns dvrjo 08 neodduws xate- 
oyedn || 6—7 cf. BaMg čt: 0 vov yáuov Övros uoc óiéóoanev || 7 tòv Suid. edd. 7 A 
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10 


FABVLAE 32-33 


xarafáca »Alıns Enedimxer 1) vóugn. 
yáuov de dan) "AéAvto, xai xaAGc nalkas 
Eows ànfjA0e- TH pdceı yao trýðnņ. 


83 Avoual uv joav IlAsıddwv, andgov 6° &on, 
Kal Tig yeoyóc nvody eig veðr oíyac 
égóAacoey éovóc: xai yàp dxgrvov nAndeı 
uéAav xoAowv Eüvoc Ade Óóvogóvov 
vüpéc z” üAeDpoc onsouátwv dpovpgaícv. 
tà Ó' NmoAoödeı oqevóóvq» Exwv xoíAgv 
nawdioxog. oi ĝè yäges &x ovvnðeins 
Nxovov ei thv agevóóvgv not’ jjráxet, 
xai moly Aaßeiv Épevyov. £boe Ó? véyvnv 
ó yeopyóc GÀ tóv te xaióa pwvýoagç 
Edidaoxer: * nai: ygr) yàp ópvéov uac 


88 cf. Adem. 19 grus, cornix et dominus | ad vv. 22—24 anon. ap. Themist. or. 
21, 258 et CFA 163 I 6, II 9 —10, III 9— 10 (cf. adn. ad Babrii fab. 16) cont. Luzz. 


8e cf. 23,3 || 9e cf. 131, 11 || 10im cf. 109, 4 

33 1 cf. Hes. op. 383—4 | 1ecf. 11, 6 || 2im cf. 138,1 | 2e = v. 18; 3,9 |I 
3e cf. 12, 26; 31, 15 || 4 cf. 72, 7; 117, 6 || 4—5 cf. Il. 16, 583; 17, 755; Q. Smyrn. 
8, 387; Artemid. IL 20 || 5e cf. 108, 1 || 6—7 cf. Hes. Op. 469—471 || 7e cf. 61, 9 et 
ASNP 1975, 82 adn. 144 || 9e cf. 141, 4; 142, 6 || 10e cf. 17, 4; 37, 9; 95, 47; 124, 13 


8 xA(vnc A Boiss. Bergk al. (nam inter cenam hoc accidit) xoirng Suid. Lachm. 
Crus. Perry al. (cf. adn. ad 12, 16) | Ba. x4. om. BaMg, exhibet CFA 50 I 7j 
08... E£avaoräca And tig xolıng vóv uiv Ediwxe (fere id. CFA 50 II) || 9 dan 
^AéAvro Boiss. cett. dauri Ó£Óvro A | xai xaAög A Lachm. Crus. Perry al. «o9 
»aAös Piecolos xal xaxög Schneidew. || 10 om. BaMg || epim.? A zooç tovs tr? 
qóow rjv noayuárov ógüv Oc &yet un BovAouévovc, tü dE toóvov gavracía mÀq- 
vouevovs, ÉAeyyov ó uó00c Eyeı | cf. BAMg Ovi xàv zmoóç Boayó vic Ev Önoxoioeı 
wi eria xai xgunıntar, 3) pócic rovrov dia rv čoywv E£eieyyeı (sim. metaphr. 
et Be) 

83 AV (nulla exstat paraphrasis); Suid. s. v. veóc (ad vv. 2—3) || 1 voual — 
IlAcuáócw A edd. IIAedóoç óvouai osav V, ad invers. cf. adn. ad 12, 1; 28, 1 et 
Pr.4"7 | ó'ópm A edd. ¿om V || 2 zvgóv sic veóv A Suid. edd. ¿Z xAcjoo 
zwvpoüc V (xÀfjooc, i. e. agri portio, glossema, cf. Pr. 4.6) | veóv A Suid. edd. 
verv voluit A m. rec. ft. At | óíyac A edd. oneioas V Suid. (cum £v xA5oo in 
textum e scholio irrepsit, cf. Pr. 4.3) || 3 égóAaoctev A edd.  qólacosv Suid. 
épóAarvev V || 5 wages AV, corr. edd. | 7’ öAedoos A edd. — ógüxra V i. e. ógóxcat, 
glossema (Pr. 4.5), quod tamen recepit Schneider (t° do.) || 7 zai(oxoc A edd. 
-ioxnv V | ovvndeins A edd. -eiasV || 8 5vrjxec A, corr. edd. — zjvevxev V || 9 Aa- 
ßeiv A Lachm. plerique (nam avibus signum erat vox ipsa, cf. vv. 13,24) faAciv V 
Crus. Perry al, cf. Pr.4.5 | óg A edd. ó& V || 19 vóv ve A edd. vóve V || 
11 /juac Bergk Crus. Perry al. (cf. Pr. 5.4) 7juàc AV Lachm. al. 
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FABVLAE 33-34 

cogóv doAßoaı põhov: vix” äv voivvy 
£o, éyo pér’ einev ‘otov aivjoo, 
où Ó' o) tòv otov, apevóóvqv Óé uoi Öwoeıg.” 
oí yápec HAdov xàvéuovvo tr)» yon. 
ó Ó' otov Ürer, xaDánep elye cuv91]x0 
oí Ó” ox Égevyov. TQ Ô’ 6 aic (Boy nA9non 
Tv ogevóóvqv &oxev: ó 02 yéoov diyas 
ToU uàv tò floéyua, Tod ð’ Érvye tT)» xvýuNņy, 
érégov tòv @uov, oi ó” Épevyov Ex xóponc. 
ydoavoı ovvivrwv xai tò avußav 7)oÓ tov. 
xaí vig xoAotOv elne 'qeóysv! àvüpónov 
yévoc zxtovnoóv, dAAa uèv mooç àAAjAovc 
AaAeiv uadoryrwv, dAAa 6’ čoya nowbvrow." 

Ócwóv TO põåov z@y ÓóÀo Ti ztgacoóvtov. 


84 Añumzot vaoov ÓyAoc ayporns ocv 
iw nrAateiav oiváct KATEOTOWKEL, 
xoeov voanéLac elye xai nidovg olvov. 


34 CFA 47 I (= Perry 47), II, III | cf. Cham. 293 | Tetr. 1 28 cf. Plut. de vit. 
aere al. 8 p. 831C | cf. Gerhard 109 adn. 6 


12i ef. 12,18 | 12m cf. 72,7 | 12e = 47, 8; 50,17; 100,8 || isme = 26,1 | 
17im cf. v.9 | 17e cf. 4, 2; 5,3; 10,3; 11, 7 etc. || 19—20 cf. Batrachom. 228 et 
241 || 22e — 23i cf. 126, 6sqq. 

34 1i — 2i cf. 11, 9 || 1e = 63,2; 119, 2 


12 cogóv Aedd. cogóvV | ónAGca: gíAov V | vix dv V edd. ývixa A || 13 &- 
$060 AV, -w0 corr. edd. | eiziev om. V || 15 xai Ev&uorro A ut solet (cf. 50, 19 adn.), 
xàvéu- corr. edd. xai véuovro V | yóonv A edd. (cf. v. 20) z6óoav V | 166 ó" V 
Lachm. Bergk plerique ô’ A 66’ Eberh. Crus., cf. 2, 13adn. | Yreı A edd. airei V, 
cf. adn. ad 21,9. 10 | ovvdnsnv AV Lachm. Bergk Rutherf. Perry al. ovvó5xn 
Fix Crus. al. cvvówxnc Mein. || 17 &pevyov A edd. épvyov V || 17—18 oí— &Ócxev 
bis V || 18 &öwxevr A edd. ôéðoxev V | ó óg Aedd. 00 6 V || 19 ó rógacV |! 
20 Zpevyov A edd.  pvyor V, v. Pr. 4.5 || 22 xoAoıwv A edd. xoñÀoucç V || 24 6’ 
£oya V edd. (cf. 136, 16 adn. ad loc. et e. g. Hdt. 3, 134, 6 &oyov Enoiee) de A, 
possis ô’ eita coll. 1, 8; 61,6; 116,13 || 25 epim.! A, quocum cf. epim.! A fab. 14 
et 111, servav. Schneidew. Hohm. al., del. Lachm. Bergk Crus. Perry | örı óewóv A, 
örı secl. edd., cf. adn. ad epim.! A fab. 71 et Pr. XCIII | zoaccóvtov scripsi, cf. 
5,19; 26, 12; 40,3; 119,3; 127,10 -rróvrow A edd., cf. Pr. 6.2 

34 AG (nulla paraphrasis exstat); Suid. s. v. olvaga (ad vv.1—2) || 1 raügov A 
edd. rargwr G Suid. | dyAoc A edd. óz4ov Suid. om.G | dyoórnc A Suid. edd. 
-ótis G | 95v A edd. cac G Suid. Perry, cf. Pr. 4.5 || 2 oivdow AG Perry al. 
oirágo:; Suid. Lachm. Bergk Crus. al., v. infra | xareovroóxei: A Bergk Perry al. 
(cf. e. g. Ael. V. H. 9, 8) ózeoroóxci Suid. Lachm. Eberh. Crus. al. éxeoroóxer G || 
post 2 versum excidisse putat Lachm., in cuius fine fuerit rAngeıs (scil. xgewv), sed 
asyndeton et chiasmus Babrii manum produnt, cf. 22,2—3 || 3 om. G, cf. e. g. 
17, 4; 46, 8 et Pr. 4.1 | eiye A edd. v! eize Boiss. sed v. supra et 13, 7—8; 33, 21 
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FABVLAE 34-35 


&x To» dE naldwv Eodiwv tig AnAnorwg 

úno tær flogicov Eyadrov Epvondn, 

xdzwjA0" èc oixovc yacrooç óyxov áAyrjcac. 

neowv Ó Ep’ oypaic untoös àyxáAauc Musi, 

xai radr’ &góvet: "Övorvyns ånoðvýozw :' 

ra ozÀdyyxva ydo, Texodca, nayra UOV niintei.” 

3) 6’ eine: “Ddocet xànóflaAMe, un peldov' 

od yàp od, Téxvov, GÀ) éuetc và TOO Tadpov.” 
órav ĉopavoð tic odolnv àvaAÓcac 

Enevra, Tadınv &xvívowv ànowdCy, 

ztpÓc TOÖTov dv Tiç naraypkoıro TO uw. 


85 Adw uév vioùs 5j nidnnos ððivet, 
rexodca Ô’ adrois otv ox lor untno, 


85 CFA 243 I (= Perry 218), II, cf. Pr. 2.4 | cf. Cham. 308 | aliter Av. 35, cf. 
Pr. 2.8 | cf. Plin. N. H. 8, 216; Opp. Cyn. 2, 605—611 


sim cf. 45, 12; 95, 102 | se = 112,1, c£. 125,4 || 7i = 7,9 | 7m cf. Eur. fr. 
941,2 N.? || sim cf. 37,3; 62,3 | 8e = 121, 4, cf. 7, 6 || 9 cf. Petr. satyr. 66,6 i| 
10e cf. 107,7 || 11e cf. 59, 8 || 12me = 131,1 || 13e cf. 52, 7; 129, 10. || 14 cf. 
Phaedr. 5, 2 

35 1e cf. 123, 3 || 2e = 6,8; 28, 2; 38, 6; 56, 3; 62, 3; 109, 1; 118, 4; 135, 9 


5 ind Botov (Tüv om.) Q | Epvoideı & || 6 xånñAF Es olxovs A edd.  xavrjAOev 
oixei& | 7 ép" AG Crus. Perry al. v Schneidew. Lachm. Bergk al. | untoösg 
ayxalaıs A edd. dx. u. G, cf. e. g. 11,2 adn. | Jue, Halm Rutherf. Crus. 
Perry eiu A alper G, ft. &uel contra metrum otot A! Boiss. Lachm. Bergk 
plerique coll. 37, 3, cf. adn. 29, 2 et Tetr. I 28, 2 ubi codd. modo Aueı modo oluor 
habent || 8 xai AG Halm Rutherf. Crus. Perry (cf. 43,13) ri A! Boiss. plerique | 
raó A edd. raóéra @ | égóve A edd.  égóvnocv @ | dnmoüváoxo A edd. 
-ijeoxov Q || 9 uov zinteı AG Lachm. Crus. Perry plerique — uo?xzínre: Mein. 
Bergk Crus. (dubitanter in appar.) || 10 7; © G Boiss. Perry plerique 7ó A 79 
Eberh. Crus., cf. 3, lO adn. | »xdànzóflaàe A (alteram A add. m. rec. ft. At) ano- 
Bahe G | Yeidov A edd. Yoßod G, cf. Tetr. 128, 2—3 (un goflot, véxvov, TÜV cv 
yàg obdev aA’ duet; dAAóvgia) || 11 oó yàg oa véxvov dÀ) Eueis A edd. où yào 
Téxvov éveic AAA” éueic G, ft. paraphr. legebat oó yàg v. Eueis (rà ad» dAA ... || 
12—14 epim.! A om. 6 (cf. Pr. 4.10.1), servav. Lachm. Schneidew. Bergk Hohm. 
(dubitanter), secl. Crus. Perry La Penna al. | 12 óv' áv A ut solet, cf. adn. ad 
9, 12; 12, 27; 54, 3—4; 98, 22 etc. | osoínv Boiss., cf. 131,1 -iav A edd. || 13 åror- 
pöönı A, corr. edd. || cf. epim. CFA 47 I oðroç ó Aóyoc douötreı zmooç ğvôpa yos- 
ogeuérznv, Gori; Eroiuws và dAMórgua Aaußdrwv, Örav ánovívew Óén, oğtws Endyderar 
@ç olxodev ztgoiéuevoc (sim. CFA 47 II ITI y) 

35 AG (Ba 30, Bb 19, Mg 53; cf. etiam Be 24 ap. Cham. II p. 498) || 1 do G 
edd. (ante 6 repertum)  óóo A BaBbMg | cf. vo yevvà véxva uuuó BaBbMg || 
2 om. BaBbMg | cf. Opp. Cyn. 609 | ó' adrois Eorw oùx ion A edd. 6’ ajroo; 
00x éatiw ion G, cum. invers. cf. e. g. 11, 2; 22, 1; 34, 7; 72, 7; 74, 11 etc. 
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FABVLAE 35-36 


AAN” ôv uév adrav AdAing on’ eövoins 
ÜáAnovoa xöAnoıs Ayploıs dnonviper, 

` 5 » x ` z 5 2 
rov Ó' c negpiooòyr xal uáratov éxfldAAet. 
xàxeivoc EAdamv eic Eonuinv Coet. 

toi0tTo 7toÀAÓv atu Pos avdonnwv 

Y > ` RN ~ A f , 

oic E4doos dei uãhhov Ñ pikog yivov. 


86 Aoöv aóróoitor vepos EE Opovc gaç 
Eöwxe novaudQ: thv Ó” Éavge xvpaíivov, 
neiwpLov pótevua Tor ztgiv àvÜpónov. 
noAdg ĝè xáAauoc Exratepwder ciavijxei 


86 CFA 71 (= Perry 70) ógóg xai «áAauoc | CFA 239 I óévóga xai xdiauog, 
II, III xáAauoc xai éAaía | cf. Cham. 101 | Aphth.36 | Tetr.145 | Av.16 | 
Luc. Epigr. 15, 5—6 | Soph. Ant. 712sqq. cont. Luzz. 


3e = 95,85 || si cf. 37, 9; 42, 4; 59, 7; 63, 6; 74, 3; 76, 14; 94, 6; 95, 45; 97,4 |l 
6e cf. 126, 4 || 7 cf. Georgid. Gnomol. ap. Pr. 3.12 y 2 || 8e cf. 54, 3; 95, 80 

36 1e = 5,7; 115,8; 42,4; 119,4 || 2icf. 107,7 | 2 cf. fr. 9,2; Il. 11, 492. || 
3 cf. ASNP 1975, 23 | 3e cf. Prol. I l; Prol. II 3 || 4m = v.9m | 4e = 1,12; 
20, 3; 68, 8; 74, 7 etc. 


3 dA ôv A edd. dAAov G | ox edvoing A edd. ox eövizeıs G || 3—4 ding — 
ayoioıs AG edd.  áyoínc — adiiws Nauck Naber frustra ddAins — áyoícoc Bergk 
dubitanter in appar. (Crus. ei opponit enallagen ap. Theocr. 25, 72 sed locus cor- 
ruptus, cf. Gow adn. ad loc.; Babrii xóAz. àyg. hispidum vel saetosum pectus signi- 
ficat, cf. 82,2) | cf. BaBbMg xai ó uév orepyei, dei èv tois «óAnzow; ztepupépovoa 
xai rıdeica Evdev xáxsiÜev xai votvo xarapılodoa ånonviyet || 5 vóv Ô Ws — èx- 
pdhet A edd. ó> 6° &£eAaver y’ ei negıooov éxvpoégei G, legebat ft. vóv ó" E£e}. 
XyOgc negiooòv Extoeneı trimetrum ex redactione quadam iambica haustum (cf. 
Pr. 4.6) vel ex v. l. ad éxfl. apposita concinnatum | cf. BaBbMg ô ôè wuoei, 
óuxet || 6 Epenuinv ósi A edd. égnuatqv why G, cf. adn. ad 126, 1 | cf. BaBbMg 
tobro Ó' év vaic épgnuíai; aneidöv Ci] xat) Eavrö || 7—8 epim.! A, quod G quoque 
exhibet, servav. Lachm. Schneidew. Bergk Hohm. Perry al., secl. Eberh. Crus. al. | 
cf. Ba Bb őt: Toıoörov Pós vwsc TÜV dvÜgérztov čyovow, ols del uaAMov Exdoaivew 
oti xaAÓv Ñ pıleiv (090; — ëyovow om., tı Ticiv pro ois dei habet Mg) || 7 to- 
otto — oç A edd. Qar? rar moly Eotıv looç G, dodecasyllabum ft. legebat 
adın t. z. éoti göoıs dvde. cf. Pr. 4.6 || 8 olc A edd. om. G qui etiam in super. 
v. priores litt. vix legebat | dei AG edd., cf. 39, 1; 61, 7; 63, 4; 112,9 aii At | 
yivov G Perry, ut Babrius solet yiyvov A edd. cett. || cf. epim. Be xoeírro huir 
tic xaxiatnc quac rip &yüoav ... 

36 A (Ba 29, Bb 18, Mg 52; cf. etiam Bd 12 ap. Cham. I p. 201) || 1—2 cf. BaBb 
Mg óo6v üveuoc Ergılwoas Ev noraußd Éogupev. || 2 &öwxe A Crus. Perry plerique 
(cf. Prol. II 6-7; Crus. hue Hdn. 8, 5, 7 Eöldovro t óeónatt contulit) vixe 
Lachm. Schneidew. al. võoce Seidler £veöixe Schmidt | 7» — xvpaívov A edd., 
om. BaBbMg, ut solent, v. infra et Pr. 4.9.3 || 3 ante2 transp. Lachm., sed Babrius 
hyperbaton vitat, cf. Pr. 6.1, et antithesis Zouog — neAwotor | ciotýxei éAagoó; 
melius sonat || 3—5 om. BaBbMg, v. supra 
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FABVLAE 36-37 


&Aagopóc öxdns novauínc dwe nivar. 

Paubos è thv Ópóv siye, nös ó wer Atq» 

Aentos T’ dv xàfAnygóc oix énenvóxst, 

adrn de röcon pnyos éEpic dn. 

cogóc ÔÈ xáAauoc eine‘ "undev EnniAnooov. 

où èv uaxouern Tais zxvoaic Evınndns, 

Nuels óé xaunröueoda palazi yraun, 

xdv Baıov muy Äveuog dxoa zuwnon.” 
xáAauoc uèv obroç' ó Óé ye uödos Eupaiveı 

un deiv udyeodaı voic xoavobow, GÀ) eixew. 


37 Aauding v åyooïç dgeroc, Aroußg GeöyAns, 
xauvovri xai gögovrı vr» vw vasoo 


87 CFA 270 II, III óy | cf. Cham. 92 | Av. 36 


5 cf. 43, 2 | 5m = 84,4 | 5e cf. 28,1; 80,1; 83, 2; 89, 8; 95, 91 || 6 cf. 18, 12; 
25, 1; 95, 46 | 6e cf. ASNP 1975, 63 || 9i cf. 103,11 | 9me = 116,11 || 10m cf. 
39,4 | 10e cf. 131, 11; 134,8 || 11e cf. 95, 49 et 144, 4 || 12e cf. 7, 14; 58,4; 
47,13; 74,11; 98, 18 || 13 cf. 116,15 | 13m cf. 18,14 | 13e cf. 98,3 || 14m cf. 
1, 5; 40,6 

'8] 1 cf. Il. 10, 293 (cf. v. 7 infra) || 2i cf. 74, 2 | 2e = 74,6; 97,1 


5 éAagpóc Lachm. (in appar.) cett. | àAaggóv A Lachm. Perry, sed cf. v. 2 xv- 
paivwv et adn. ad v. 3 | norauing Baiter Crus. Perry al. -laç A Lachm. Bergk 
al. || € cf. BABbMgBd 7 ó2 peoouevn ros xaAduovc (ro)c ztorautovg x. Bd) ora 
sequ. recta or. | eiye A edd. (cf. 25,1) oye Halm eiAe Eberh. supervacuo | 
Atv ipse A (cf. Pr. 6.2), edd. || 7 rev A, t° &ov corr. Lachm. Crus. Perry pleri- 
que Tig dv Fix Schneidew. | xávBAnyooc A, xáflAnyogóc corr. Boiss. Lachm. Bergk 
plerique (vox epica, cf. formas œv et vócon et Pr. 6.1) xai BAnxoög Crus. Perry 
al. | cf. BaBbMg zózc ucis dodeveis övres xal entol ind vÀv Bıaiwv àvéucv 06x xot- 
Covode, CFA 239 I oi de Aeztroi xai dodeveis Övres oğĝèr ndoxovon Pr. 4.8 b || 8 tóc- 
c1) ipse A edd., cf. adn, ad 124, 14 || 9 cogóc À m. pr., servare malim (coll. 103, 11) 
coqóc corr. m. rec. ft. At, edd., dubitanter La Penna | unödev Exninooov om. Ba 
BbMg || 10 cf. BaBbMg dueis tois dvéuoiçs uáyeoðe xal åvriotraoðe xal did votvo 
&xpiGobo0e, v. epim. infra || 11 xaunrdueda A, -óusoĝa corr. Boiss. cett. || 11—12 
cf. Ba Bb Mg ustic ĝè navri dvéuo Önonintovres aßiaßeis Óuauévouev || epim.* A 
(non in ecthesi positum, cf. e. g. epim. 65; 66; 119 et Pr. 3.1) servav. Lachm. 
Schneidew. Bergk Hohm. Perry al., secl. Dübn. Eberh. Crus. al., cf. 18, 14; 116, 15; 
38, 8; 96, 5 et Pr. 4.10.1; sim. praebent BaBbMg Or: o? dei ávü(ovao0a: voic xoa- 
rovcw ÉvÓOEo(g (vô. secl. Cham.) áX óxovrácoso0at xai Öneixew, cf. epim. CFA 
239 I || post 14 duorum versuum spatium vacuum ft. ut epim.? A exararetur, cf. 
Pr. 4.10.2 

37 A (Ba 24, Bb 15, Mg 48; sim. praebet metaphrasis dodecasyllabis concepta 
Mb 39 ap. Cham. I p. 192); Suid. s. v. órAoc (ad v. 3) || 1 óaudAnc Mein. Lachm. 
cett., dubitanter ego ödualıs A Boiss., etiam BaBbMg (ubi tamen 7 ódu. sicut 
in CFA 270 II III ôy; in ipso BaBbMg in media fabula Z ôdu. mire ó udoxoç fit, 
cf. adn. ad 13, 2; 14, 1; 62, 1; 79, 1 || 2 oveov" A, z+ add. m. rec. ft. At | cf. BaBb 
Mg óáuaAic àyóuvaaroc Boy dpgorgióvra éraAdvi£e Tod xózov (cf. metaphrasin) 
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FABVLAE 37-38 


*záAac" Epmveı "uoydor olov Örkeveig.” 
ó Boös ô’ siya yOnéveuve nv xóm. 
Enei Ó” EueAAov dypóvat eos 9úeu, 
ó Boög uèv ô yépov cic vouas anebedxdn, 
ó Ô uóoxoc üdung xeivoc elAxero ayoivo 
Öedeis xéoava, Bouöv aluaros nincwv. 
xàxeivoc a0T@ Totdó eine pocas: 
"eis vabva uéyzot un ovv Ernondns. 
ó vEog maoéozetç TÓv yEpovra, xai Don, 
xal cov tévovta néAsxvc, od Lvyos tolper.” 

Eoyoıg ënawoç: doyin dE xivôóvoiç 

* * * 


38 Aovröuoı vivic axloavres åyoiny nexqv 
Eveipay aüvjj opijvas, oç Öuoraln, 


88 CFA 262 I b óouoróguot xai Öoös, III ó (neioraı xal meúxm) | cf. Cham. 100 | 
Ahikar (syr.) p. 92, 24 Pennacch. (ap. Apocr. dell’A. T., Torino 1981) cont. Luzz. 


si cf. 131,17 || 4e cf. 26, 1 || 5me cf. 34, 1; 97, 2 || 6e cf. 70, 1 || 7e = 6,15 || 
8e ~ 132, 6; 31, 2 || 9i = 35, 6; 42, 4; 63, 6 etc. | 9me = 124,13 || 12i cf. 84,3; 
49, 4 

38 1me = 95,5 


3 uöxdov — óvAeóci; A Suid. edd. (cf. A. R. 2, 1008), explicationem habent Ba 
BbMg ò nóca xáuveig xai talaınweeis (id. metaphr.) i| 4 xai Örereuve A, yòn- 
corr. Boiss. cett., cf. e. g. adn. ad 12, 23; 33, 15; 64, 13; 99,4; 106,7 etc. an xázté- 
teuve (dzxor. saepe pro simplici r&uveıv usurpatur)? | xópor5v Boiss. Crus. Perry al., 
cf. adn. ad 26, 1; 33, 20 et Pr.6.2 xogav A Lachm. Bergk al. | cf. BaBbMg ó 
Boös de siya xai ip adlaxa Ereuvev || 5—6 cf. BABbMg zei de oi áypórat tois 
Oeotc Tj0cAov Oder, ó uév yEowv Bobs anobevgdeis eis voury dxeAé0n ... |i 7—8 cf. 
BaBbMg ó óš udoxos axowiw eiAxero ni tò tvdrwaı |; 10 zxoràv Boiss. cett. o- 
veiv A | xaje)v Eberh. dubitanter in appar.. cf. BaBb Mg eis roöro un «áuvov Ern- 
enöns || 11 om. BaBbMg ut solent, cf. Pr. 4.9.3 || 12 cf. BaBbMg xai co? ror tod- 
ynAov uárgatoa, où Evyög voíywe || 13 epim.! A non in ecthesi positum om. edd. 
ante Rutherf., del. Rutherf. Crus. Perry; prior tantum versus diffusioris epimythii 
hic exstare videtur | cf. epim. BaBbMg örı và Eoyalouer@ xai (Eoyaf. xai om. Mg) 
ztovotvz, &xawoc ztgóctoti, TO Ô doyi xivövvos xai uaorıyes (xai udorıyes om. Bb 
Mg) | doyía de zıwöivoıg A, doyin scripsi (fuit ft. doyin de xwócrouz . . . &uninteı, 
cf. e. g. 22,14) dgyía è xívóvroc A* edd. ! epim.? A óiódoxe nuäs ó uödos Ori 
N air) Eriotijun èx Bavdrov ğúetat 

38 A (Ba 28, Bb 17, Mg 51; sim. metaphrasis in dodecasyllabos concinnata Ca 
ChMb ap. Cham. I p. 199); Suid. s. v. Zvagijxar (adv.2) | 1 ozícavre; A Boiss. 
Lachm. Crus. Perry plerique oyioorres Eberh., sed cf. v. 6 et init. CFA 262 I b 
et IITö | dyoinv Boiss. al. -iav A Lachm. al. | cf. BaBbMg öovröuo: Eayızör 
tiva nedsn» (legebat ôo. r” Zoyicav ...) || 2 évetgav abt A Bergk Crus. Perry 
plerique | évagfjxav t$ ógví Suid. (cf. Pr. 4.3) évagij«av atj Lachm. 
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FABVLAE 38-39 


yEvoıto Ó” abvoic ó tóvoc Povepov odo. 
nedan otévovoa "nos v^ eine "ueugyolunv 
tóv zéAexvv, Óc uov un noooñxe Tfj dien, 
©ç to)c xaxigvovc agijvac, Õv éyo unno; 
dhos yàp dAAm u’ Euneoa» Ötappijooeı.” 

ó uödog uiv voto näcı umvöeı, 
ec 000£v otto Óciwóv Qy nos ávüpózov 
nadoıc vt rÀv EEc dev Oç óm oixcíov. 


89  AeAgivec dei Ótegépovro qaAAatvatc. 
rodroıs ztagtjADe xapxívog neoıredwv 
os el tic dv Adofog Ev noAvceíau 
ordoeı Tvpoávvov uaxouévov ÖunpevoL. 


39 CFA 73 Ia óeAgivec xai xcofióg (= Perry 62) | cf. Cham. 95 | cum v.1 cf. 
Ael. N. A. 5, 48 deApis gaAAaívy ó,dgoooç 


3e cf. 75,3 || 5e cf. 127,9 || 6e = 28,2; 35,2; 56,3; 62,3; 109,1; 118, 4; 135,9 || 
7e cf. ASNP 1975, 81 || 8 = 96,5 | 8i = 88,9 || 9e = Prol. Il; Prol. II 2; 33, 22; 
36, 3 etc. 

89 2m cf. 120,3 | 2e cf. 93, 8 || 3m cf. 65,8 || 4m cf. 36, 10 


3 6° A Eberh. al., recte (02 narrat.: cf. e. g. 119, 2sqq.) 7’ Boiss. Crus. Perry al. 
sed accentum ante encliticam partic. in semip. tertio vix invenias, cf. Pr. 5.20 | 
compendiose edx6Awg &oyicov BaBbMg || 4 neixn ovévovca A edd. otév. zteóon] 
malim, cf. Pr. 5.12 | orev. om. Ba Bb Mg, exprimit metaphrasta: 7j de éOgrjvec åo- 
AéCovca ore, cf. Pr. 4.8a || 5 uov A edd. wor Crus. dubitanter in appar. || 7 om. 
paraphr. et metaphr. | äAin et ĝeaońooet A, corr. edd. || 8—10 epim.* A (non in 
ecthesi positum) servav. Lachm. Bergk Hohm. Perry al., secl. Fix Eberh. Crus., 
cf. 96,5; 18,15; 31,23; 116, 15 | cf. BaBbMg örı o? rocobtóv sti Ócwwóv ÖTE tic und 
aldoreiow ávÜodózov náÜoi ti vv ánatcíov, oov Und vv oixcíov || 8 Ó` uiv A, 
ô’ secl. Dübn. cett. | voóro näcı A edd., transpos. in 96, 5 || 9 eöc dvo. Boiss. 


Bergk plerique (cf. e. g. Soph. Tr. 150) óx’ dvde. A Lachm. Crus. al. sed àv vix 
tolerabile (cf. tamen Hohmanni adn. ad loc. p. 52) rag’ àv9g. Warmington Perry || 
10 nddoıs A edd. nddns Dübn. || post 10 duorum vv. spatium vacuum ft. ut 
epim.? A inscriberetur, cf. Pr. 4.10.2 

89 AG (nulla exstat paraphrasis) || 1 dıepegovro pallalvaıs A edd. ¿géoovro 
gailives G || 2 naoijA0s A edd. -pev G | ueoıredwv A edd. ó ueoiteúwv G ue- 
oıredcov Eberh., cf. adn. ad 38, 1 || 3 post 2 AG edd. | Crus. fabulam ut solet (cf. 
fab. 8, adn.) contractam putans, recens. CFA 73, quasi esset fabulae Babrianae para- 
phrasis, huc rettulit et verba quae in CFA 73 ad rectam orationem delphini perti- 
nent, in choliambi formam redacta, temere inter 2 et 3 inseruit: o. o eic ÓÉ tig 
(roiabta» ÓOcAqívow | Epn ztpóc aóvóv: “alla (uaAMÓv Erd) Ñuw | aigevéov, Calei> 
uayouévoi oz. dAAAov | ÓragDapijvat . .. || 3—4 AG receper. edd., ut epim. spu- 
rium (cf. adn. ad 41, 3—4) temere secl. Schenkl Crus. || 3 e£ vi; A edd. vü G | 
àv A edd. om. G | zoAeíac: AG Lachm. Bergk plerique -telg Fix Eberh. 
Perry || 4 oráce: scripsi coll. Opp. Hal. 1, 421 (i. e. velut si quis . . . arbitri officio 
assumpto bello potentium implicetur) ordo: AG edd., vix sanum | v. uayouévov A 


40 


FABVLAE 40-41 


40 Aucßawe morauoy ó£àv övra To deidoew 
xvorn xáunáoc, el’ Eyele. Tod ð’ övdov 
ydavoyros adııv einev: “Ù xaxõs modoco 
Eungooder ğôn ra&onıcd” Euoö Baiveı.” 

nóis dv vic einoı tòv Adyov vóv Aloanov 
Ns Eoyaroı xparodcıy Ayri vÀv zoo. 


41 Atagpayiival pacıv Ex uéoou vorov 
dodxovrı uíjxoc E£ioovueımv cadpar. 
BAdwyeig acavróv nodder ldo noros 
Ñv tóv ae Ainv ónsoéyovta wumjon. 


40 cf. Gerhard 109 | Soph. Ai. 1246sqq. cont. Luzz. 

41 cf. CFA 237 (= Cham. 33) | Crus. p. 200 contulit Arist. H. A. 12,17 p. 
508° 10, Part. anim. 4, 1 p. 676° 24, Plin. N. H. 8, 111 ubi lacertae cum serpenti- 
bus comparantur 


40 1cf.79,2 | 1i = 111, 11 | 1e = 111, 17 |} 2m efr’ = 108,24 || 3e = 127, 
10, cf. 5, 12 || 4 cf. Soph. Ai. 1249 || 5—6 cf. Men. Rh. 374,7 — 15 !| 6 cf. 36, 14 | 
6e — 66,1 

41 1im cf. 5, 2; 66, 2.4 | 1e = 28, 9, cf. 115,10; 139,5 || 3i cf. 47, 12 | 3me cf. 
2,4; 112, 7 || 4i cf. 127, 10 | 4e — 28, IO 


edd. v. àv dAAov G (ràv dAAov scil. övvarwrarov e paraphrasi quadam huc 
irrepsisse videtur, cf. Pr. 4.6) | óugoecóo: A edd. öumgeveı G eipnvevceı A ipsa 
m. pr. in mg. (cf. adn. ad 13, 6; 91, 5; 115, 1 et Pr. 3.1) Schneidew. Perry, sed Ba- 
brius a quinto pede spondiaco abstinuit, cf. Pr. 5.6 || in A post 4 unius v. spatium 
vacuum (ft. ut epim.? A exararetur, cf. Pr. 4.10.2) et Ae(zet ab At additum in mg. 
sin. (cf. adn. ad 30, 10) 

40 A (Ba 25, Mb 76, Mg 49, sim. Be 20 ap. Cham. II p. 261) || 1—2 cf. BaMg 
óiéfatwe xorauóv xáunAoc ó£0 deovra, Mb x. x. 0. 0. ó. || 3 nedosw Eberh. Crus. 
Perry al., cf. 5, 12; 26, 12; 119, 3; 127,10 zearrw A Lachm. Bergk al. | aliter 
BaMbMgBe ... einev' tí 0010; ... || 4 vá£óz00" Euod scripsi váy moé pov À 
ta&onıode pov edd., sed accentum ante encliticam vocem in semip. nono vix in- 
venias, cf. Pr. 5.20 | cf. BaMbMg ra ózucÜÉv uov (zà E£omıiodev nov Mb) ču- 
nooodev uov vàv (vöv om. Mb) óo@ ÖLeoxönuera || epim.! A servav. Lachm. Bergk 
Sehneidew. Hohm. al., secl. Crus. Perry al., quibuscum consentit La Penna | cf. 
epim. BaMbMg [örı] àv xóAet ñc (ñ BaMbMg, corr. Knoell; é $ Cham.) Zoyaroı 
xai dqpovec xgarotow dvri vàv newrwr xai pgovium» aguöteı ó uödos U sequitur 
duorum vv. spatium vacuum ubi ft. epim.? A inscriberetur, cf. Pr. 4.10.2 

41 A (nulla exstat paraphrasis) || 1-2 a Babrio abiudicavit Crus. qui hanc fab. 
ut fab. 39 (cf. adn. ad loc.) decurtatam putavit (coll. CFA 237, v. supra): sed utra- 
que fab. ut tradita exstat brevitatis studium prodit (cf. duapgayrjvan — E£toovue- 
vyv | BAayeıs — won, sim. 39 óegépgovro — xagxívoz | oos — uayouérwv) et 
proverbii tenorem, qualis Babrio placuit (cf. e. g. fabb. 8; 14; 73; 133 adn. ad loc.), 
revocat || 2 unxovg A, uífjxog corr. Boiss. cett. || 3—4 epim.! A servav. Lachm. 
Schneidew. Bergk Hohm. Perry al., secl. Eberh. Crus. | cf. Phaedr. 1, 24, 1 inops 
potentem dum vult imitari perit || 4 jv Perry dr A edd., cf. adn. ad 47, 10 et 13; 
84,6 | oz À edd. plerique (cf. Eur. Hipp. 1365) ye Baiter Perry | Aímv scripsi 
Aíav A edd., sed cf. 21, 4; 36, 6; 95, 77 et Pr. 6.2 
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FABVLAE 42-43 


49 Aeinvov vi; eiye Aaungov Ev nöleı Púca. 
ó xócv Ó Ó vovrov xvyi g(Ào ovvavrýoaç 
EAdeiv mooç adrov ni tò Ócinvov rjoó va. 
nänelvog ADe: vóv È To6 oxéAovc doac 
6 uáyetgoc éxróc éEéowe vo voíyov 
èc nv Äyvıar. TÜV xvvàv 0? égovóvrov 
önwg Eöeinvno’, eine: “m@ç yàp dv xociacov, 
Oc o902 not äv Avakdoım ywóoxo.* 


48 "Elagog xegdorng 9x0 tò xabua Ówjcac 
Aluyns Bwe Enwev fjovyaZosonc. 


42 CFA 283 III ay | cf. Cham. 179 

48 CFA 76 I Ziagog xai Aéeov (= Perry 74), II | cf. Cham. 103 | Phaedr. 1, 12; 
Romul. 57 | Ps. Dosith. 1 | Aphth. 18 | Synt. 15 | Tetr. I 14; II 11 | cf. Getzlaff 
5-10 


42 1e 132, 7; 63,12 || 2e cf. 130, 11; 53,8 || 3me = 97,3 || 4me = 119,4 || 
5 toigov cf. 108, 15 || 7-8 xác — ôç cf. 16, 10; 50, 16 
48 1—2 cf. fr. 15, 1—2 || 1im — 23,2 || 2i cf. 25,2 


42 A (Ba 27, sim. Be 21, Bd 10 ap. Cham. II p. 302; inflatam recensionem prae- 
bent LaMg — cf. CFA 283 II a. —, MaMh al. — cf. CFA 283 IH y — quibus- 
cum concinit metaphrasis dodecasyllabis inclusa Ch CaMb al. ap. Cham. II p. 300); 
Suid. s. v. épevó oe (ad v. 3) || 1 cf. Be óeutvóv ric tée Aaungóv, Ba Ócinvóv vic 
ELyev (sim. Bd) | ev — cac om. BaBdBe CFA 283 III ay, metaphr. | 2 ó” ó A 
Crus. Perry al. ö& Boiss. Lachm. Bergk al., falso in A leg. | inter roórov et xvvi 
quattuor litt. vox abrasa in A (scrips. ft. pi xvvi) || 3 aóróv A Suid. Lachm. 
Perry al. (spectat ad v«c v. 1 et rovrov v.2) a?vóv Bergk Crus. al. | cf. éxáAe: Ba 
compendiose, Ertl rò Ósizvov éxáAst Bd, eis tò deinvov uevexaActro Be | cf. CFA 283 
III a: ó Óë xcv abro? dov piov éxdAet Aeyav‘ © pihe, deügo, Öeinvnoor dé uot, 
fere id. CFA 283 III y, metaphr. || 4—5 cf. Ba ó óé (cf. adn. ad 16, 10) zjAOev. ó 
Adyeıpog è doac adrov Tod axéAovc Eopuperv ëw, sim. Bd; plura exhibent CFA 283 
Ilay, metaphr. || 5 &£&ogıye A, corr. edd., cf. e. g. Mosch. 3,32 || 6—8 del. Rutherf. 
temere | cf. Ba vv xvvóv ÖdE Eowravrwv aüróv næs &ínvgos 'vovavra! Epn, "oti 
oùôè nv ó00v olda erv EEnAdov’, sim. BeBd CFA 283 III ay, metaphr. || 6 dyvıav 
Lachm. cett., coll. Hdn. Gr. II 613 Lentz ayvıav A Boiss., cf. Etym. M. 14, 21 || 
7 »gelooov scripsi (cf. 15, 7; 45, 6; 67, 2; 72, 14; 114,2) xgeivrov A (o ex c corr. 
ipsa m. pr.) edd., cf. Crusii Prolegom. LXI adn. 1 || 8 xot äv A (spiritum et accen- 
tus atram. nigriore obduxit m. rec. ft. At), quod recepi coll. e. g. Ar. Pl. 374 (zor 
Tig v vgáztotto;)  zoíov Boiss. Lachm. Bergk plerique noinv Crus. Perry al. | 
avakdoıu ywdoxo scripsi (v.supra) dvaAetw ue ywóoxo A Boiss. Bergk Crus. 
Perry plerique  /Aócv u’ éyívooxov Lachm. temere (cf. Pr. 5.4)  7)Aóov ue ywóoaxo 
Sehneidew. | post yırdoxw interrogandi signo interpunxer. edd., sine causa || epim.?A 
Ort Toic uù) Aóyc vol; noáyuacw &yyeugotow mera, ztoAAdxic tò xaxðç Ev abrotc 
ztáo vei, aliter Ba őri ztoAAdouc oí ExrßAndevres ds Avafıoı ÖdEns aloyvvóuevor net- 
góvrat xcvoóo&stv Óu& Aóycv 

48 AM, (Ba 34, Bb 23, Mg 60); IT, (ad v. 19); Suid. s. v. veueorg (ad v. 6) || 
1 ZAagoc — óuoac A edd. (ante tabulas repertas; cf. 25, 2 et Soph. El. 568; cum 
ünd tò x. = sub aestus cf. e.g. Plb. 5, 56, 10 önd tò wöxos; v. infra BaBbMg) 


42 


or 


10 


FABVLA 43 


êzet Ó” avroð trjv axuv Oeoprjcac 
xnAns uev &vexa xai nodwv Elvnndn, 

Eni roig dE xépacw Oç xaAoic äyav nöxeı. 
zaoñy óé Neueois, ñ và yadga zuaívet. 
xurny£ras yàg dvópac eldev E£aiprns 
óuoð oayývaiç xal axóAa£w edpivors, 
löwv ô’ Epevye, Ölyar od0én maócaç, 
xai uaxoóv Enrega neĝiov lyveaw xoógoic. 
énei 08 ôù aóvósvÓpov Aver cic Any, 


3 cf. 79, 2—3 || 3e = 88, 14; 130,3 || 4icf. 28,6 || 5i cf. Batrachom. 57 et 
ASNP 1975, 43 | 5me cf. 130,6 | 5e — 14,1; 114,1 || 6me cf. Mesom. 3, 10 
(Hymn. ad Nemesin, ed. Heitsch), Compar. Men. et Philist. I 295 — 296 Jaekel et 
Eur. Suppl. 217 (adde Babrii 95, 21 de cervo) || 7im cf. 2,1; 18, 2 | 7e — 18,12; 
57,7; 111, 5; 116, 8; 124,1; 132, 1 || si = 13,4 | 8m cf. 4,1 || 9i = 32,5; 71,1; 
90, 2; 117, 2 || 10 cf. Mesom. 10, 12 Heitsch 


&eAagog ........ EUXEQUOOXOUX .......... N.%00E0BEON ......... vovew IT, 
(Hessel. p. 312 tabulae locum pro paraphrasi habuit sed metaphrasin hic, coll. vv. 
11-15, dinoscere malim, cf. Pr. 4.4)  ZAagoc (Begeı zov» eünegws áyaiv(nc» | 
Catob»n(c» xopeadeic Nv vána y> qc. Crus. (A v. del.) ZAagoc (7to06»xnc» Ex. 
äxauvns Weil Perry (alterum tabulae v. ex inflata quadam rec. irrepsisse putant) 
&Aagoc (7toód»enc» eUx. ax. | JBováv»n(c» wogeodeis (Ola N) quAet» géósw Immisch || 
2 MUNG ............. ew . novyatov ... H, | cf. BaBbMg Ziapos Óurjcac 
éni nanyie ÑAĝev compendiose, cf. Pr. 4.9.3 || 3 xet A edd. xdxei IT, Crus. in 
appar., cf. 58, 6; 118, 4; 136, 8; adn. ad 32, 5 et Pr. 4.5 | ó" éavro? II, edd. de 
aóroó A | oxımv Boiss. Bergk Crus. Perry al. | oxiàv A IT; Lachm. al., cf. 79, 3; 
120, 1 | 29e» . ogcac IT, | cf. BaBbMg ióo» de tà» avroð oxidy .. . || 4 Evexa A 
Lachm. Crus. Perry al. evexe IT, £vexev Bergk Rutherf. Hessel. | &Avunndn A 
edd. £Avneito H, cf. adn. ad 106, 4 et Pr. 5.1 || post 4 versum excidisse suspi- 
catus est Eberh. coll. BaBbMg roös uév nödas Eueupero oç Aero); xai doderel; 
övras, sed cf. CFA 76 III, adn. ad 36,7 et Pr.4.9b || 5 xaáoic äyav «ye A edd. 
(cf. 130,6)  xaAotg Exavyäro IT, (äyav cum nözeı, non cum xalos coniunxit: v. 
adn. ad v. 15 et Pr. 4.5) | cf. BaBbMg ra de xégara aùroð Ennveı ws ueyıora xai 
edunsen (cum CFA 76 I II facit, v. supra) || 6-10 om. IT,, post éxavyáro duodecim 
fere litt. spatium vacuum reliquit et epimythium ex parte transcripsit (cf. Pr. 3.5): 
xgeiwewundaroyvoLo.ovroopakovgınuacamwıore, cf. v. 18 || 6 Ñ và yatga nnuaivei A 
Boiss. Schneidew. Bergk Crus. plerique, v. locos supra coll. 7 rà yis Enonrtevei 
Suid. Crus. (dubitanter in appar.), Immisch Perry (sed ut loci ab ipso Immischio 
coll. demonstrant, rà y. nont. verba ad Aixn» pertinent, non ad Neueoiv. de 
hoc Suidae loco — quem verba 7 dAAoc 7j rädıx’ sequuntur — cf. Pr. 3.11) ra 
yaöp’ Enonteveı Lachm. | versum om. BaBbMg ut solent, cf. Pr. 4.9.3 || 7—9 com- 
pendiose BaBbMg underw ô mov xwnyoð xavaAaflóvrog Épevyev || 8 cayrvai; A 
edd., yn nigriore atram. in ras. obduxit m. rec. ft. At || 10 ögveoı A, corr. Boiss. 
cett. | cf. BABbMg ¿zè noAöv de tónov Öpauwv ... || versuum 11—15 metaphrasin 
quattuor choliambis inclusam praebet IT, (v. 13 om., pro cervi recta or. narrandi 
stilum exhibet, cf. Pr. 4.4): („A 14) a röv ô’ oí nödes uév olc tò zoóo0ev Pó- 
ue | (~A 11) b éiéooZov: óc 6° Ader eic uécac haç | (~A 12) c torç rà xépara 
cvunzAaxcig Edngevdn | (A 15) d noóÓwxer ĝt adröv ol; Qyay neniotedzei | rec- 
tam orat. servav. BaBb Mg eis inv Eußäs toic xégacw šumÀaxeiç éQÓnoeóOn. Epn 
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FABVLAE 43-44 


«épgara Dauvoıs éunAaxelg Edngeddn, 

xai rar’ ëp: “Ödornvos óc dıeyedodnv' 

oi yàg ztóósc u’ EowLor, otc Enndodun, 

Ta xépoara Ó npoddwxer, ols Eyavpodunv.” 
neol Tv oeavtoð ztoayuávov tav xong, 

umöev Péßarov ÜnoAdßns nooyırworwv 

umö adt’ anoyvös, und” äneAnions: otro 

opaAkovamw Nuäs Eviod’ ai nenowdnaeıs. 


44 "Evéuovro raögoı Tosic dei uev? 0227216o. 
Aécv ĝè voóvovc ovAlaßeiv Epedpedwr, 
óuoð uèv abro); oOx oke vixnjatw, 
Aöyoıs 6° ónoúłois Ó.afoAaic ve avyxpoócv 


44 Aphth. 16 raögoı reeis xai Aéov | Av. 18 quattuor iuvenci e£ leo | Themist. 
or. 22, 278d raögoı óúo xai Aéov xai dAózté (ap. CFA 12, 140) | Synt. 13 rað- 
oot ĝúo xai Aéov | Tetr. I 11 Bósc toeic xai Aécv 


44 1i cf. 33,15 | 1e cf. v. 5b et 12, 10; 102, 6 || 2m = 7,5; 124, 12, cf. 27,1; 
89,10 | 2e cf. 17,1 || 3i cf. 13, 4; 95,46 | 3me cf. 49,3 || 4m cf. 98, 3 | 4e = 92,8 


óé* & uáraic yó, óc èx Lèv tõv nodwv Eabdnv, oç &ueugóum, éx ôè row xepd- 
TOY mgoeöddnp, olg š Exavygaunv | ef. CFA 76 I óe4aía Eywye Tivi; óp dw uév óu 
npododnoeodaı, und rovro» Eowböunv, olc ôè xai opööga Enenoidew — cf. ¿yav 
nen. tabulae — ózó voórov» anwAounv I 13 xai taür’ A Boiss. Lachm. Bergk 
Crus. plerique (cf. 34, 8; 95,60) ví raür’ Eberh. Perry (coll. Eur. Ph. 382, Andr. 
548 etc.) xavradd” Bergk i in appar. || 15 oic Eyavgodumv A edd. ofc Exavgaunv 
BaBbMg, cf. tabulae éxavy. pro Babrii dyav Oye, v. 5 || 16—19 epim.! A, quod 
H, et H, testantur, servav. Bergk Hohm. Immisch Perry al., secl. Lachm. 
Schneidew. Crus. al. || 16-17 in unum v. conflavit II,: dvÜocmoc <>» (suppl. 
Hessel.) Béfaia un Ööxeı xoivew || 16 őr’ äv A ut solet (cf. 34, 12 adn.), corr. edd. || 
18 amó aðr’ Lachm. cett. unt’ ad A Boiss. | u5óazoyvotoravra II, (paraphr.?) | 
unë’ — oürw om. tab. sed frustulum ovroopakovoı post v. 5 transcripsit, v. supra || 
19 apdAAovot» uðs ATI, edd. (nua[ H,) | ogaAAovovyagguac H, sed ogaáov- 
cujuac post v. 5 scripsit, v. supra | vio? ai nenowdnjoeız periit in IT, | Eviod’ 
ai A edd. asırıorea: IT, (sed awıore in epimythii frustulo post v. 5 transcripto) 
čo? 69’ Immisch Perry propter ultimam brevem in éví(o9" post duas elisam, sed 
cf. 8, 2 et Pr. 5.19 || cf. epim. BaBbMg őt: neol nodyuards Tivos, Eav Ótaxpívnz 
xaAóv slvai, un Éync Béfaiov neol roórov: noAAdxig ydp opáAAovoiv ai &AníÓsc sic 
dc Eneosidöueda (Or. áv vv Öraxpivng zeoi . . . Mg), cf. Pr. 4.10.1 

44 A (Ba 36, Bb 24, Mg 62: sim. metaphrasis Mb dodecasyllabis inclusa ap. 
Cham. I p. 150) || 1—2 cf. BaBbMg évéuovro uet’ GAMjAov voeic dei Boss‘ Aécv 
de voórovc qaytiv ÜéAov ..., sim. metaphr. || 3 óuov uév adrods A edd. pot 
uv vrac Seidl. coll. Aphth. 16 (CFA I2, 140): xai ovvövrag u£v éAziv ox Eöövaro, 
sed cf. 13, 4; 95, 46 || 4—5 óiafloAaic — énoíet temere del. Nauck, cf. e. g. 95, 52 
(v. ASNP 1975, 51 adn. 85 et Pr. 6.6a) | cf. Ba Bb Mg ovroóAotc de Adyoıs óraña- 
Adv éydpiaev an’ dAMÀjAcv, sim. metaphr. 


44 


FABVLAE 44-45 


Eydgoös Enoieı, gwoloas 6° an’ àAMIjAov 
Exaorov adrav čoye dadinv Poivny. 

örav uahıora iv Being dxwóbvosc, 
Eydoois anioreı, vo)c gíAovc Ó dei thot. 


45 TEveiyer ó Zevs: ainóAoc ÓÉ vig gebyow 
eis üvroov elonkavve vÀv dovnvov 
rag alyag xon xıdrı Aevxadıdodoac. 
cvor Ó' Exei váyiov eiodedvxvias 
alyas xe00Öxovg åyoíaç mol Aciovg 
@y aùtòç ye, ue(Covác TE xal xoeíaaovc, 
rais uev géoov EBaAde 0aAA0v EE dàns, 
tags ó” ¿óíaç àgij«e uaxoà Auuorrew. 
oç 6° NVoinos, Tag uev Eboe TEdvWoas, 


45 CFA 6 (= Perry 6) | cf. Cham. 17 | Tetr. II 14 


5i cf. v. 8 | 5me cf. 12, 10 || 6i cf. 74, 11 | 6e cf. 23, 7; 132, 10 || 7 = Compar. 
Men. et Philist. I 179 Jaekel | 7e cf. 31, 23; 93, 10 || 8im Compar. I 180 | 8i cf. 
87,7 | 8me aliter in Compar., cf. Monost. 237 

45 1ecf. 21, 4 || 2e cf. 12, 20 (ASNP 1975, 80) || 3e = 22,9 || 5 cf. Theocr. 
Id. 5, 145 (alyes . . . xegovgiöes) | 5e cf. 26,8; 117, 8 || 6m cf. 108, 20 | 6e cf. 
v. 13 || 7m cf. Od. 17, 244 | 7e = 76,6; 90, 1 || 8e cf. 68, 1; 140,3 


€ daöinm» Crus. Perry al. dadiav A Lachm. Bergk al. || 7—8 epim.! A servav. 
edd. plerique (Lachm. Bergk Schneidew. Hohm. Perry al.), secl. Eberh. Crus.; cf. 
epim.! A fab. 31 et exitus vv. 93, 10—11 (v. Pr. 4.10.1) || cf. epim. BaBb [örı] ei 
Beleg (Being Bb) uáAwra Cv daiwóóvoc toic èv šyBootç anioreı, vot; è qíAouc 
nioteve xai avvtijoet (otc pih. ÖE xai ovrtrjoe: Bb), fere id. metaphr., contraxit Mg 
(cf. Cham. adn. ad loc.) 

45 A (Ba 37, Bb 25, Mg 63; cf. etiam Bd 17 et metaphrasin dodecasyllabis con- 
ceptam Mb 198 ap. Cham. I p. 62) || 1 £veupev A Bergk al. čvıpev Lachm. Crus. 
Perry al. || 1—3 compendiose BaBbMg £v oxnAaíqo doixýtw aiyoBooxóc Er yetu@wt 
tàs alyas fjyayev (cum aiyoß. cf. adn. ad 3, 1 et Pr. 4.2), sim. Bd metaphr. || 
3 äxon A Boiss. Bergk al. (cum enallage cf. e. g. 62, 1; 76, 9; 68, 5—6) döof Dübn. 
Lachm. Crus. Perry al. | AevxatiSoscac. scripsi (ef. "Pr. 5.6) -ardılodcas A edd. 
ut in 22,9 || 4—6 cf. BaBbMg eüge ÔÈ Exei dypíaz alyas xai redyovs nleiovas àv 
elyev adrög xai uellovs || 6 &v aóroóoç ğye A edd. àv eiyev aózoç BaBbMg, cf. 
v. 14 et Pr. 6.5 || 8 ö’ iöiag A Bergk Crus. Perry al. (dichronis Babrius interdum 
utitur, cf. Pr. 5.21.4, ideoque sine causa anaclasin con. Crus.) ôé y’ iöias Bekker 
Hermann Lachm. al. <äg’> ióía; Seidl. Eberh. 6’ Zuéoac Ellis (coll. Tetr. II 
14,4) 6?’ Evöiovg Hertzberg Hecker || vv. 7—8 ordinem immut. BaBbMg «à; idias 
ÓÈ ágeis, regpdeis éni taic dygíaic, vaírac érgege voic qéAAo( (sim. metaphr., cf. 
adn. ad 4, 3—5; 13, 6—8), cum A concinit Bd... ravras roig púĥorç Óiéroege, 
tõr Eavroö ducA5ncac navranacı || 9 Hdeinoe Crus. Perry (cf. 92, 8; 120, 7) r9ot- 
ace A Lachm. al. rj?oeíats Mein. Bergk Schneidew. al. | 9—11 cf. BaBbMg 
öte ÖE eüdia yEyove, tác uév ilaç epe redvenoas x roð Muo, ai de áypíat nods 
Tó öoos &pvyov (Babrii rag — re8rócac post 10—11 exprimit Bd) 


ll BT Babrius 45 
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FABVLAE 45-46 


ai ô’ o)x Euewar, a)” 0gÓv dfloowijtov 
av&ußarov dovusva ztocciv ñosóvo. 

ó 6° aiztóAoc yeAotoc Ader eis olxovs 
aiyóv Eonuos: Einioag ÖE vàc xosíoccouç 
ojx var’ oğ’ àv adTög clyev Èx ngón. 


46 "E4agoc xa? činy yvia xo$9a vagiijcac 
Exeıro neölov Ev yAóy Badvoxivo, 
êE Ñs Erolumv yihòv eiye newýoas. 
Noxovro 6° åyéñai noımliwv xet owr 
ênioxonoúvtwv: Tv yàg aßAaßnsg yeitwv. 
&A0cv 6° Éxacvoc TÄS NÓNG T? ànovoOycv 
ğer ngóc Mas (Lo —v — — — 


46 Synt. 20 


10m cf. 16,4; 58,7 | 10e cf. ASNP 1975, 76 || 11i cf. ASNP 1975, 40 | 11e cf. 
95, 98 || 12me = 95, 102, cf. 34, 6 || 13e + 14e cf. 73, 4—5 | 14m cf. v. 6 adn. 

46 1—2 cf. Ov. Met. 10, 126sqq. || 1i = v. 8; 43, 1 | 1m cf. 95,2 || 2i = 95,2 | 
2m = 88,1 | 2e cf. 3, 4 || 3 cf. 16, 4 || am cf. 124, 0 | 4e = Prol. 16; 1, 2; 13, 7; 
59,3 etc. || 5 cf. 103, 8 | 5me cf. 15,10 | 5e = 95,14 || sim cf. 97,5 | 6e cf. 117, 7 


12—14 del. Rutherf. temere (cf. Pr. 4.2), cf. BaBbMg ó ó& aíinóAoc yeAdoac (ye- 
Adcac om. Mg) eis tov olxov Ae xevóç, metaphr. öde ainöos... . Sonvóv anne undev 
ngooxextnuevos, Bd xai orevdšaç Epn' à udrauos yÒ . . cf. 6,17 || 12 yeAotoc 
Lachm. al., dubitanter recipio yeAdoag A (= BaBbMg) Bergk dubitanter (corrup- 
tum yeAáoac ft. ex glossemate ye (x»Aa(/»cac ortum, cf. Cham. adn. ad loc.) an 
deıdatog? (cf. 53,1; 95, 41; 118,7) yeAaorög Baiter Schneidew. Eberh. Crus. Perry 
al., ft. recte (Babrius tamen oxytona verba in hephthemim. vitavit, cf. Pr. 5.10) || 
13 tác »geiocovs A Boiss. Lachm. plerique (cf. v. 6 et 73, 3-4) ra xgEi00w Bergk 
Crus. Perry al. || epim. 2A quocum epim. BaBbMg ex parte concinit: ó uo Å nuäs 
Endtödorxeı unóauódc vóv oixcíov dusAciv ualıora xEodovs &vexa dugifóAov 9ztdoyov- 
toç | cf. epim. BaBbMg ór; oióauc uðs moeneı (dei Mg) Auedeiv Tüv oixelwv En’ 
&An(ÓL xépÓovc é& üAMotoiov ywouévov (-uévovc Ba, om. Mg) 

46 AG (nulla exstat paraphrasis) || 1 &Aapog tig xa? činy yura xovgaovaxíc G || 
2 om. G sed in imo fol. transcr. et signo N ad v. 1 apposito rectum locum indicavit | 
Bad oyívov Q Padvoxivo Schneider Perry al. (cf. 3,4) Badvoxoivo A Lachm. 
Bergk Crus. plerique || 3 post 1 in G legitur | e&ng nroı xuAör ely Enivn aóv G, cf. 
Pr.3.2 || a ay&Aaı A edd. d42at G | &ócv AG || 6 zónc Boiss. Crus. Perry al. cf. 
95,11; 128,12 das AG Lachm. Bergk plerique | t’ om. G, del. Lachm. || 7 aç A 
edd. óuàc G | post aç lac. indicavi: genuinum Babrii hemistichium, quod vix 
restituas (v. infra), glossema ex interlineis haustum detrusit, cf. adn. ad 11,6; 75,4; 
30, 7; et Pr. 4.1 | aç ó de newin 9vñoze, A, ó óé ye noc zteírgc suprascr. At 
(gloss. ad infer. versus Aui . . . xaveoxA5nxet)  0Aac Hövnefıe Üvrjaxov G (i. e. ó ó° 
elm d£ícg Üvijoxo, cf. v. 10; 137, 5) óAac 066’ Ener ei Óvjoxe: Rutherf. Crus. (v. 8 
servav.) éAac Tod vooodvrog duvijuov Fix Perry al. (v. 8servav.) Ülac, ó de névgc 
(váAac Eberh.) xareoxAnzxeı Lachm. Eberh. al. (vv. 7—8 in unum conflatis) Aoc, 
ó Ó öm dymgínc Ovjoxe, (v. 8 del.) Bergk Ülas, ó óà venvins 9vñoxe, Nauck 
Schenkl | verba corrupta v.7 ad cervi mortem pertinere et v. 8, quem unus A 
habet, interpolatum esse dubitanter con. La Penna 


46 
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FABVLAE 46-47 


ZAagoc de uø xoà vóaq xavsaxAnjxet, 
un nw xopámyv ósvréonv àvanAnoasc, 
óc ei pikovg où» aye, xàv yeynodxet. 


47 Ev voic zaAaoic Ñv àvrjo óxeoyrjooc, 
elyev Óà noAlodg naióac: olg énuaxijntov 
(&usAAe yàg ón vóv piov veAevtijaew) 
En£hevoe Aentov, ei tis Eotı mou, gáfôwr 
ÖEaumv éveyxeiv. xé tis qéoov vaóvnv. 
"zeıpäode dr) uoi, Téxva, oàv Bin ndon 
oéflóovc xarãğaı Ócócuévac aov aAAnAarc.” 
oi ô’ o9 yàp rjóévayro: "xarà uíav voívov 
zteipüg0" ^ Endorns Ó  e0yeo@ç xavayeíanc, 


47 CFA 53 I yeooyo6 matósç (cf. CFA 42) = Perry 53, II | cf. Cham. 86 | of. 
Plut. de garrul. 17 p. 511C 


8i cf. li; 43, 1 | 8m cf. 88, 19; 77, 7; 51, 9 || 9 cf. Hes. fr. 304 Merk.-West et 
adn.; Opp. Cyn. 2, 291; ASNP 1975, 19 | 9m cf. 72, 11 || 10m = 44,6; 72,4 | 
10e = 103, 2 

47 1 cf. 2,1; 15,1 | 1m cf. 12, 24 j| 2 cf. 105, 2 || 3i = 55, 4, cf. 95, 70—71 | 
3e cf. 93, 35 || 41 = 127, 3 | am cf. 6,2; 10,4; 13,1 | 4e cf. v. 14 || 5me cf. 45,7; 
66, 4; 141, 10 et ASNP 1975,62 || 6i = v.9 | 6m cf. 95,31 | 6ecf. 102,2 || 
7i cf. 130,9 | 7m cf. 3,5 | 7e = 26,9; 95,43 | 8m cf. v.12 | se = 33,12; 
100, 8 || 9m cf. v. 14; 2, 4; 46, 6; 61, 10 | 9e = 119,5 


8 om. G (ef. e. g. 17, 4; 34, 3 et Pr. 4.1), servav. edd. plerique (v. supra), secl. 
Bergk Nauck Schenkl, v. exitum in finem superioris v. transtul. Lachm. Eberh. 
al. (v. supra) | xai oó A m. pr., xo? corr. At, cf. 12, 23; 30, 5; 50, 20; 64, 12 etc. | 
negationis genus Aıu® xo? voow Babrii manum prodit, cf. e. g. 51, 9; 65, 6; 77, 7; 
88, 19; 103, 4 et Pr. 6.6g || 9 xopóvnv A edd. zooivwr 6 | ócvrégnr Boiss. Crus. 
Perry al. ócvrégav AG Lachm. Bergk al. || 10 ôç ei — yeynoaxeı X edd. Ĥ tous 
gíAovc oúx Eoxov xai yeynoáxew G i.e. ei T. p. 00x Eaxov xàv yeynoáxew, quasi 
cervus ipse loqueretur, cf. v. 7; 5,5 et Pr. 4.6 || epim.? A ad aliam fab. pertinet 
(ft. ad fab. 19 vel 133), quod A! monuit signo / praemisso: ó uödos tobro (Tod- 
tw A) AÉyei Óciv và dnwooür Enıövra ócwá Adyoıs ESevuagiseiw rjniois xai To rovrov» 
óyAngóv dzona)sw (cum epim.? A 60 cont. Boiss.) 

47 A (Ba 38, Mg 64, cf. Bd 18 ap. Cham. I p. 180) || 1—5 compendiose BaMg 
Ev roig nalauois nato naíóov Oncoynodcac zxapawódv adrois và tixóra En£ievoe 
xai óécynv daßdw» éveyxeiv || 4 éxéAcvoe A Eberh. Crus. Perry al. éxéAeve Boiss. 
plerique | éeví zov A, corr. edd. || 5 deoun® A m. pr., óéoumv corr. m. rec. (ft. At) 
edd. (sed ĝecuùv Crus., adn. ad. loc.) | 7jxa A m. pr., zjxe corr. At edd. || 6-7 cf. Ba 
Mg zteipdünte, réxva, ovvöcdeuevas trás ódBóouç zaredfaı || 8 uíav A Lachm. 
Bergk Crus. Perry al.  uígv Boiss. Rutherf. Eberh. ut recentiori Ionico sermoni 
peculiare, ft. recte || 8—9 cf. BaMg oí ó o?x Eövrijdnoar, uíav ó£ éxáotny àno- 
onacüsicav eyspOgc xaréxAacar || 9 neioãoðat A, a, del., apostr. add. m. rec., 
ft. At 


11* 47 
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FABVLAE 47-48 


°@ zaiüsc, otro" einer, “Ñy uàv aAAndoıs 

ópogpovijce nävres, o90^ àv elc Önas 

Brayaı Ödyaıto, xà» ueyıorov loyón: 

Ñv ó dAAoc GAAov yooqiç Tre iv yvóunv, 

neiveod” Exaoros radra TJ m Qáfóq." 
quAaósAqín ueyıorov àyatóy ivdownors, 

7] xai Taneıvodg Övrag vjoev eis Špoçs. 


48 Ev ó0Q c Egufs vevoáycvoc eiovijxet, 
Aíüwv 6’ in’ aóvÀ opc Tv. xócv voóvo 
eine ztgogeA0 v: "yaige ztoó rov, Eousía: 
Exeiv? áAeiyas Bovkouai ae, und” otto 
Pedr nageideiv: xai eðr ztaAovovoirqv." 
ó Ó” elnev: “Jy uov Todro un "ruAuwijonc 


48 cf. Macar. 4,10 (= C. Paroem. Gr. II 167) | eiusdem tenoris est cuius fabb. 30 
et 119: cf. Clem. Al. Protr. 29, 52 et 102 (Luzz.) 


10m = 122,3 | we = 61,3; 85, 18; 93, 4; 127, 6 || 11m cf. 63,7 | 11e = 9,9; 
26, 11; 27, 7; 33, 11; 58, 9 || 12i cf. 41, 3 | 12e cf. 76, 16; 95, 7; 112, 10 || 13m cf. 
38, 7; 69, 5 | 13e cf. 74, 11; 98, 18 || 14m cf. 9m || 15 cf. 85, 19 et Men. Sent. 14. 
788. 794 Jaekel et loc. ibi coll. | 15e cf. Prol. 11; 12, 11; 33, 22; 36, 3 etc. || 16 cf. 
Compar. Men. et Philist. I 294; II 111 Jaekel 

48 1m cf. 119, 1 | 1e = 1,12; 20,3; 31, 21; 36, 4; 68,8; 72,6; 74,7; 77,1; 
95, 58. 92; 122,1 || 2m cf. 108,17 | 2e = 140,5 || sim cf. v. 5; 52, 4; 130, 4 | 
3e = 119, 6, cf. 63,4 || se + 4i cf. 53, 5—6 || 4e cf. 52,3 || 4e + 5i cf. 19,7 || 
5i cf. v. 3; 39,2; 120,3 || si cf. 3, 10; 16, 10; 34, 10; 69, 5; 72, 18 ete. || 6—7 cf. 
Arnob. Adv. nat. 1, 39 


10—14 cf. BaMg öpn de‘ © nalöes uoi, xai adtoi (xai adroi om. Mg) ei uev 
aAinkoıs óuoggovijve, oddeis uðs PAdyeı, ei dE vj yvóun dAAnAcov xoc, 
ånoñcīoðe navres ðs ñ uía gáfóog || 10 7» Crus. Perry al. (cf. Pr. 6.2) dv A 
Lachm. Bergk plerique (cf. v. 13) || 11 óuác A Boiss. Lachm., corr. Ahr. cett. || 
14 un Boiss. Crus. Perry al. u A Lachm. Bergk al., cf. adn. ad 3, 3. || 15—16 
epim.! A servav. Boiss. Bergk al., recepi (coll. 85, 19, adn. ad loc., et 14, 5; 33, 25, 
cf. Pr. 4.10.1), secl. Lachm. Schneidew. Crus. Perry al. | cf. epim. BaMg örı 7) öud- 
vora OmzÀov uéya xai áxívÓvvóv ot. xai xríáua mgóc åváravow fov (xal — Bíov 
om. Mg), v. epim.? A infra || 15 guAaóeAgí(n Baiter -ia A edd. | uéywvov Lachm. 
cett. coll. 85, 19 (v. Ps. Men. Sent. supra coll. uey’ A || 16 de huiusm. v. exitu 
cf. Pr. 5.1 || epim.? A ó uvdos Nuäs Erdiödoxeı oov tò tic Óuovoíac xaAóv xai 
ti nái tÒ Erılnuov toig unóauóc vasrqy» xexvnuévoic 

48 A (nulla exstat paraphrasis) || 3 eine A Boiss., retinui, cf. e. g. 1, 14; 
57,11; 124, 18; 131, 13 et Pr. 5.21.3 eiztev. Lachm. cett. || 4 Eneıra Aeiyaı A, 
corr. edd. || 6 7j» Crus. Perry al., cf. Pr. 6.2 dv Lachm. Bergk al. | jov t. un 
'muAxu5onc A Crus. Perry al. uov in un immut. A m. rec. ft. At uù T. moù- 
zÀ. Lachm. al. un t. uot 'zuA. Boiss. al. coll v. 7 por t. un 'zuÀ. Fix Bergk 
al. ; 


48 


FABVLAE 48-49 


volAaiov Eidov, und” éuoi moooouoñonç, 
xdoıv elooual aot: (xal) nAEov ue un) Tina.” 


49 TExadevdc vörtwo Eoydarns ón^ ayvoins 
go£aroc Eyyos. vijc Tóymç 6° émaváonc 
EÖoE” àxoúeiw: “oörog, 00x Eyeodion, 

p?) 000 neoöyrog aitin nag’ ardewnoıg 
Eyo Aeyoyaı xai xarıv Aáfo pnunv; 
uol yàg Eyxakodcı narra avAAnßönv, 
óc" àv mao” adtod ÖvorvyN tuc N mine. 


49 CFA 184 I (= Perry 174) ööoınögos xai Töyn, IL zaig xai Ty (cf. meta- 
phrasin dodecasyll. inclusam Mb 178 ap. Cham. II p. 432) | cf. Cham. 262 | 
CFA 61 quae Babrium et Compar. Men. et Phil. II 12—13 Jaekel redolere videtur 
cont. Luzz. 


7m cf. 7, 4; 16, 9 et ASNP 1975, 62 | 7e ef. Suet. Ner. 56 || sim cf. 10, 11; 
107, 8 | 8e cf. 10, 7; 20, 5; cf. adn. ad 3, 8 

49 1e cf. 35,3; 95,85 || 2me sim. 20, 6; 84, 1; 117, 9, cf. 10, 9sqq.; 30, 7209; ; 
63,6 | 4m = 31,4 | 4e = 12,14; 31,10 || 5e cf. 64,8 || 6i = 56,7; 
108, 10 || 6—7 cf. Compar. Men. et Philist. II 14—15 Jaekel = Men. fr. 1083 K. i 
7im cf. ibid. 21 Jaekel = Philem. fr. 111 K. 


7 uxó' éuoi scripsi, cf. adn. ad 53, 8 et Pr. 5.20 uù óé uo. A und uot edd. || 
8 eloonaı oe 7tÀéov A, oe in co. immut., xai add. At, edd. malim a? zA£ov xrA., 
cf. 53, 7; 76, 18; 95, 4. 8. 72—77 etc., ad oënÀ- cf. Pr. 5.21.3 | epim.? A örı totg 
xaxoic dgxei Tewc, o0x dAÀcoG noc (o) xaAGc ztàc A, corr. Boiss. cett.) óvvauévotz 
tà BrArtio dpäcaı (Ópáca, A) xàv tæv ovvýðwv abtàv aitiàv ápyijcat (choliambo- 
rum vestigia rà felt. Ópácai et xäv tõv ovridwv aitiðv <Anyagyrjoaı dispexit 
Boiss. (sed cf. Pr. 4.10.2) 

49 A (Ba 33, Bb 22, Mg 59; cf. Be 26, Bd 16, metaphr. Mb 178 ap. Cham. II 
p. 432) E dyvoínc Boiss. Crus. Perry al. cf. Pr.6.2 -íac A Lachm. al. || 2 cf. Ba Bb 
Mg Eyyoös qoéaróc tw éxouuüro* N de Téxn Eruoräca abt einev'... || 3 oötws A, 
-oç corr. m. pr. edd., cf. CFA 184 I & otoc et adn. ad 17,6; 133,3 | cf. BaBbMg 
yeiga xai dAAayoo — || 4 uù coo Eberh. Perry al., ef. £y infra nj cov A 
Lachm. Bergk Crus. plerique | cf. BaBbMg un xoc Ev tà qoéati co eaor- 
TOC... | Gosuzecóvroz Halm., frustra | airír Boiss. Crus. Perry al., ef. e. g. 31, 4; 
106,19 aitia A Lachm. al. || 4—5 cf. BaBbMg ,ujzoc .. . &ue thv Toy änav- 
tes xatauéuywvra || 6-7 om. BaBbMg, servav. edd., del. Knoell (sed cf. 
Pr. 4.8a) | cf. epim. CFA 184 I oöürw noAloi àv ardounwr ó Eavroüs Övarugn- 
oavres tò «iov airidvrar | aliter epim. BaBbMg öt: zoAAdxi; apaAAóuevot xai 
xaxác zodccovrec xuwóóvoig 7tegtzegóvteg Einaguernv xai Töynv xaraueuyóuetia 
(epim. CFA 184 II ó uödos Önkoi ór, noAlaxıs opalidueror. modrrorrsç xaxóc. 
negınintouev xivÓóvow; xai ueupdueda zv Tóyry, fere id. Mb 178) || 7 zinın A 
Boiss. Crus. Perry al. rain Dübn. Lachm. Bergk al. coll. 111, 21, frustra (cf. 
e. g. A. Prom. 919, Soph. O. T. 50, El. 429, Ai. 1078 etc.) || epim.? A ZAeyxoz tor 
einaguevnv dofalövrwv xai áváyxy ra trj; rjudv é£ovoíag éxofaAAMóvrov xai un và 
aürc&ovoíq eis Ó£ov xeyoruévov (cf. Pr. 4.10.2) 
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FABVLA 50 


50 "Egevy' dAonnE, vij 6’ niobe pevyodons 
xvvnyög éoóxatev. 1j Ó éxexyijxet, 
ópvtónov Ó ióotca 'noös ÓcÀv os cwtýowy, 
xoúypov ue Tadraıs aic Zxopaç alyeipoıs, 
xai To xvrgyQ' qnot "un ue unvdons.” 

ó Ó' où nooĝwceiw uvv”: ý 0^ ånexovpðn. 
NAdEev xvrmyóc, xai vóv vôo’ nnoðta, 

un nd’ dA xataĝéðvxev 1] pedyeı. 
"'oóx eldov’ eine, TO 08 ÓawróAo veiwv 

TÓv tónov Edeixvv’ o9 navotoyoc éxoógün. 
ó Ó` 00x Enıoyov, TO Aoyw ÖE muoreúcaç, 
napnAde. deguod Ó Expvyodca xiwóóvov 
x800Ó@ nayeing 2ËÉxuzmTey alyeipov, 
oeongds ácyáAAovoa. Tñ 6° ó nosopótnc 


30 CFA 22 I (= Perry 22), II | cf. Cham. 34 | Phaedr. Append. 28 lepus et 
bubulcus | cf. Max. Tyr. 32, 1 p. 368, 1sqq. Hobein leo cerva et vulpis (cf. CFA 76 
et Babrii fab. 43) 


50 1 ad ëp. / gevy. cf. 43,7—9; 116,6—7; 117, 2—5 || 2e = 95,95 || 3 cf. 92, 
3—4 || 4e cf. v.13 || 5i cf. v.7; 61,1.4 | 5e = 3,8 || 6e cf. v. 10 || 7i = 10,10; 
28,5; 56,3 | 7e = 8,1; 95, 52; 103, 12 || 8 cf. 95, 54 || 9m cf. 54,3; 63, 7; 71,3; 
85,6 etc. || 10e = 1,9 || 11i cf. ASNP 1975, 58 | 11e = 98,12 || 12i = 19,7 | 
12 me cf. 129, 18 || 13i = 81,3; 82, 4; 95, 43. 99 etc. | 13e cf. v. 4 || 14e = 98,2, 
cf. 22, 2; 136, 1 


50 AG (Ba 41, Bb 27; cf. Bd 20 ap. Cham. I p. 90) || 1 örıode A edd. -ev G || 
2 5j Ó èxexuńxeti om. Ba Bb Bd, cf. Pr. 4.9.3 || 3—5 compendiose Ba Bb 7 de ógvrópov 
iodoa Eövomnei xal EERNDE xoóya adınv Ev voic xAdóow xal um rgoóócat tà xv- 
vnyà, sim. sed roig xvrgyotc Bd || 3 z. 9. ve ocvijoa A, -gov corr. Lachm. cett. 
(cf. 3, 7; 92,4) n. ev &pn G, cf. Pr. 3.2 || 4 als A Boiss. cett. (cf. 2, 12; 45,14; 
81,1; 85,8; 92, 9; 95, 05 etc.) dc € || 5 gnoi — unvéonc A edd.  gnoiv un us 
unvöceıs G || 6 cf. Ba Bb ó de avvedero, ñ ôè (xai Bb, omisso 7) 02) Exeüßn | 66° — 
ý 6° Boiss. Lachm. Perry plerique 66° — 576° A (acc. obd. m. rec. ft. At) 66’ — 
jj 6° Eberh. Crus. ut solent (cf. 2, 13 adn.) ovó' — eô’ G | öuvvA edd. óuvó G || 
7—8 cf. BaBb é49cv óà ó xvrgyóc Howra vóv Ögvröuor, um dionn dc eiohAder || 
7 Ader xuv, A edd. nagfv © ó xvv. G, cf. 43, 6; Pr. 4.5 et, de anap., Pr. 5.16 || 
8 un TÓ A, corr. edd. unti 6’ G | xavaóéóvxev A edd. eioóéÓoixev G || 9 vedwv A 
edd.  veócag G, cf. adn. ad 34,1 || 9—10 cf. BaBb ó ó£ “oùx eldov’ einer, và óÓë 
óaxvóAo tòv vóztor ónéÓsi£ev | o6 — èxoúpðnņ A edd., om. BaBb (sed cf. róv vóztov 
önedeixvv’ Evda Expöntero Bd)  a)róv 00x äntixeı G, fuit ft. aóti ox anıctei, 
glossema in interlineis positum pro ræ Aóyo ô zuoreócac, cf. adn. ad 11, 6—7; 
17,3; 71,3 || 11—12 cf. BaBb ó de tø Aóyo nucteücag và 08 (08 om. Bb) óaxtéAc un 
ztooco yov zapijAüev || 12 nagijA0e A edd. -fj0ev G | © A edd. c G || 12—13 Vep- 
to — alyeioov om. BaBb, sed cf. Bd ñ àAóz:£ uera ravra E&nidev Exnpvyovca tòr 
x., cf. adn. v. 10 || 13 zaxeínc Boiss. Crus. Perry al. -eí(ac AG Lachm. Bergk al. || 
14 doydAlovoa G recepi (i. e. frendens gemensque) dx’ dAAovca A aixáAAovca 
corr. Boiss. cett. (sed parum perspicuum quid aíxaAA., i. e. blandiens, hie sibi ve- 
lit); cf. BaBb 5 óš dłónné ysÀ@ca (pro cgonooc) E&nAdev | colon (:) in mg. sin. 
appos. At, cf. adn. ad 77, 2 et Pr. 3.1 
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FABVLAE 50-51 


"Swayplovs not xagıraz’ einev “pioc? 


158 [ "&ogvoaunv ve’ poir, "Aid pov uyjoxov’.) 


20 


“m@ç 00x äv’ einev "av ye udprvs eiorixew; 
E00woo Tolvvv, xai Tov O0xov o9 geíén 
qo»ij ue còcas, óaxvóAo 6° ánoxre(vac." 
cogóv TO Üciov xànzAárgvov: oÓ Tiv vic 
Jadeiv šmtoox@y npgoaóoxd, ĝixny pevyet. 


581 Ev ro not’ oinw ztoófarov elyé vic qon, 
OéAovca Ó` aùroð row nóxov Zafletv pelto 
Exeıo’ dv£yvogc, tijg ve ga0x0ç oó 0000 


öl CFA 232 I (= Perry 212), contracta | cf. Cham. 322 | Clem. Alex. Strom. 1, 
1, 17, 1 (1 12, 15sqq. Stählin-Früchtel) cont. Luzz. 


15 cf. Od. 8, 462 || 16e cf. 1, 12; 20,3; 31, 21; 36, 4; 48, 1 etc. || 17m cf. 31,7 | 
17e = 136,28 || 18i cf. 73, 4; 103, 5 | 18e cf. 6, 9; 53,2 |} 19—20 cf. Pl. Leg. 716 A, 
Corp. Herm. fr. 7, 2; 23, 67 Fest. Sent. Men. 347 + 16 Jaekel, CFA 12, 119, Vi- 
tam Aesopi p. 101, 31 Perry || 20e = v. 8; 112, 6; 122. 12 cf. exitum CFA 67 III 

öl 11 cf. 3, 1; 6,3; 9, 2; 20, 1; 31, 1 ete. | 1m = 105,1 || 2m = 11,9; 14, 2; 
88,9 | 2e = 79,3, cf. 66, 6 || 3m cf. 21, 8 | 3e = 105, 3; 136, 12 


15sqq. cf. BaBb einev ó£ aŭti ó ópvtóuoz: Eye uot tův xdom Ott £acod ot, ñ ðè 
einer: Nnpoaodunv ztávra, iva 06 éxqync vóv oxov, tfj pow; ue Eowoas, và ĉa- 
xróAm Óà dzéxrewagc || 15a servav. Lachm. Mein. al., del. Eberh. Bergk Crus. Perry 
al., recte, cf. v. 16 G infra et Pr. 4.5 | uov urnoxov AG Boiss. al. wummoxov 
Lachm. Mein. || post 15 v. 17 et post 17 v. 15 a transp. Lachm. || 16 z@ç — cioth- 
xew A edd. — éógaxa oiv ġxooacáunv zxávva G (cf. BaBb, v. 15 a et Pr. 4.2), ser- 
vav. Husselm. (éógaxa qoi x7xooacdumv z. rest.), del. Perry, recte || 17 &gowow G | 
roívuv A edd.  gíAe G, sed cf. 12, 7; 63, 4; 95, 28; 103, 13; 106, 21 | gev£n A edd. 
peúter G, cf. e. g. 136, 28 || 18 ue ocac € edd. u’ Zowoas A Lachm. (cf. adn. 
infra) ut BaBb | anoxtivas& -zreivag edd.  áztéxrewagz A Lachm. contra Babrii 
consuetudinem (cf. Pr. 5.4), ut BaBb, v. supra || 19—20 epim.! A, om. G (cf. 
Pr. 4.10.1), servav. Boiss. Bergk al., del. Lachm. Eberh. Crus. Hohm. Perry, quibus- 
cum consentit La Penna (ad v. exitum dv vig cf. 95,101; 102, 11 et Pr. 5.3; cum 
anapaesto cf. 10, 12; 57, 6; 69, 2; 76, 12 et Pr. 5.16) || 19 xai àzAdvgrov A, corr. 
Boiss., cf. e.g. 12,23; 30, 5; 33, 15; 37, 4; 46, 8 ete. | 7jv scripsi (cf. adn. ad 47, 10; 
71,9 etc. et Pr. 6.2) dv A edd. || 20 pedyeıw A, -yei corr. Ahr. cett. || epim.? A 
ebzalows ó uddos Indhoerar nods Exeivovz vov; yonotà uev énayyeAAouévovc, óóAa 
óé xai padla Eoyabouevovg (fere id. epim. CFA 22 I TI, cf. Pr. 4.30.2) | aliter Ba 
Bb őt: oi tar xoAdxcov Adyoı nıdavoi u£v sic., oi de tono: ot0Àtol xai óóA20v nANgEIS 

51 A (Ba 39, Bb 26, Mg 65: sim. metaphrasis dodecasyllabis inclusa Mb 229 ap. 
Cham. II p. 516) |! 1 & và A Boiss. Crus. Perry al. ëv +ó Hermann Lachm. coll. 
BaBbMg (ë> róxo vui zýoa viz eiye moóBaror) sed cf. Ba 35, Mg 61 ap. Cham. II 
p.501 | 27505 Crus. Perry al. 770a A Lachm. Bergk al. !| 2 cf. BaBbMg roirov 
Ó tòr zxtóxov 9éAovca Aafeir |! 3 Zxcig! Eberh. Crus. Perry čxeroev A Lachm. cett. 
sed ev punctis superscr. del., apostr. add. m. pr. | cf. BaBbMg Zxeioev dvéyvoz | 
àtéyvwç Lachm. Bergk Crus. Perry al. dreyvóz A Rutherf. (cf. schol. Ar. Pl. 109 
et Suid. s. v., 1402 Adl.) J 3—4 cf. BaBbMg ovv rà uaAAQ xai tz» aáoxa yahi- 
Zovca (yeAAG- BaMg), metaphr. Mb dua ræ ua2AQ àyáAite t)» aápxa 
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FABVLAE 51-52 


TÓ» uaÀAÓv Eyahılev, ore TırgWworeip. 
dAyo6v ĝè nooßarov eine‘ “uý ue Auualvov‘ 
ndonv yàg óÀx7v topor alua ngoodnoet; 
AAR? Ei xos@vy, Ó£aztoiwa, tÀv Eußv xoi ceu, 
Eotıy uáystooc, óc ue ovvtóuws Obcs- 

cl O^ eigíoov ztóxov TE xo) xoe@? xonceıs, 
ztáAt Eotı xovosóc, Oc xeget ue xai actu." 


82 Eis dovv revgáxvxAov doaevec Tadgoı 
äuafav pot eiAxov: Å 6° éevo(yet. 
xai tóv Bory vuos elye, vj 6° obre 
Eyyds ngoasAOdv einev dor’ dxovotijai- 
'à nayxaxlorn xvnuátov, ví ó?) nowbeıs 


82 CFA 45 I fósc xai üfoves (= Perry 45), II quocum concinit Tetr. II 10 | 
cf. Cham. 70 | Crus. contulit Philogel. 48 


4m cf. ASNP 1975, 73 adn. 122 || 5m = 2,13; 12, 7; 14, 3; 20, 6; 29, 3 ete. | 
5e cf. 3, 8; 50,5 || si cf. 115,5 || "ie cf. v. 9; 92, 9; 98,10; 121, 2 || 83 cf. 21, 1 | 
8e cf, 21, 10; 63, 12; 124, 4; 132, 7 || 9e cf. v. 7 || 10m cf. ASNP 1975, 82 n. 144 

52 1e cf. 23, 5; 34, 11; 37, 2; 74, 6 etc. || 1—2 cf. ASNP 1975, 27 || 3m cf. 18, 
12; 25, 1; 36, 6; 95, 46; 136, 11a | 3e ef. 95, 60; 100, 2 || 4im = 130, 4 | 4m = 2, 
13; 12, 7; 14, 3; 20, 6; 29, 3 etc. | 4e cf. 51, 4 || 5e — 77,7 


5 cf. BaBbMg tò de xoófarov dAyoóv &Aeys: ti pe fAámvewg (cf. metaphr. Mb 
PAanteıs, yóva, ue et Ba 133, Bb 80 ap. Cham. II p. 532 ví ue BAdnteis necnon et 
metaphr. Mb ibid. et Tetr. 17, 1) | ao: A, ue corr. ipsa m. pr. || 6 cf. BaBbMg 
(ndonv yàp 6Annv tò Eucv alua npoodnceı;), metaphr. xovaóv ô ztócov £ aiuavoc 
zt90005csc; || 7 cf. BaBbMg xai ei uév xocõv, © Óéoztowa, xonceıs, fere id. me- 
taphr. || 8 £orw udy. A edd. uáy. &otıw BaBbMg (cora. BaMg! Zotw Mg?) | 
óc — Occ. A edd., id. BaBbMg || 9 cf. BaBbMg ei ôè giov xai ztóxov (xo) — 
xonZeıs om.) | te xo? A edd. où xo? Bergk || 10 záv Zorı A edd. napeorı Fix, 
cf. BaBbMg xovoeös Zoro ôç xai náAw (Earı mdÀu ôç corr. Halm Knoell Cham.) 
xeoel (xeipeı Ba Mg) ue xai owoeı || epim.? A moóç ro)c uerà dneipias toüs mody- 
pac Eyxeigoüvras ÈE Ns où vocobvov To xégóoc dan BAaßn neooyiveras | cf. epim. 
BaBbMg ór: oí àázeiíav zoáyuatóc tivos Exovres xai ótà zAcove&íav voro ueta- 
xeıgılöuevor où Tocovrov xégÓog ony BAdáflv xagroüvraı (sim. Mb), cf. epim.? 122 

52 AG (Ba 32, Bb 21; cf. Bd 14 et metaphr. dodecasyllabis conceptam Mb 203, 
Pd 28 ap. Cham. I p. 149) || 1 äooeves G Perry (cf. e. g. Il. 23, 377; 7, 315 sim. et 
Pr.6.1) üäogeves A edd. || 2 öuw xov & | ý Lachm. Bergk Perry plerique 
HÒ A utsaepe N ó Eberh. Crus. ut solent, cf. 2, 13 adn. | ió vevoíyer & || 3 eiye 
AG edd. «íAe Lachm., sed cf. loc. supra coll. | v. exitum AG testimonio compro- 
batum arbitrio suo immut. Eberh. Gitlb. Rutherf. (cf. Pr. 4.1): £A, &pn Ó" oöürwc || 
4 del. Eberh. Gitlb. Rutherf., temere coll. BaBb Yvuwdeis oó ó BonAávngg einev 
adrn, cf. Pr. 4.9.3 | cv G (cf. 51, 4) óc A edd. || 5 zayxaxíovn @ (cf. v. 6 
peoouévy)  nayxáxiwrov A edd. | cf. BaBb & xaxóv xrijua | xpóteu A edd. 
xodčeis Q BaBbBd (xoraxodZstc metaphr.), cf. 77,7.9 
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FABVLAE 52-53 


» $ 3% Fa 7 > 

alla En’ ópotc PEQOUÉVN CLWAØVTWY; 
xaxo$ 005 Avögög Eotı uaxoóv ol eu 

dAÀcv zxovoórrov aùtòç oco Ei xáuvot. 


58 Eis Aóxov àAÓmE Euneoodoa deikaim 
Cwyoeiv Edeito, unóé yoadv àxoxteívew. 


ó ô’ “Ñv Aóyovc uot tosis dAndıvoog einns, 
yo oe vij vóv Hava’ poi 'Coyorjao.' 

7 Ó' “elde uév uou no@ra un ovvnytýxets: 
Eneıta (6°), cide vogA0c ðv nnyrýzeiç: 


58 CFA 164 A$xoc xal noößarov (= Perry 159) | Tetr.II 5 | cf. Cham. 231 ! 
Cocondr. III 241 Sp. cont. Luzz. 


6i cf. v. 2 || rim = 81,5 | 7e cf. 45, 8; 129, 10 | cf. Eur. Hel. 950 || si = v.6 | 
8e cf. 7, 3; 103, 3 (A; cf. adn. ad loc.) 

58 1 cf. 77,2 | 1e cf. 95,41; 118,7 || 2e cf. 6, 9; 50,18 || 3i = 7,7, cf. 6,5; 
7,6; 26,3 etc. | cf. ASNP 1975, 68-69 || 4e cf. 107, 16 || 5—6 cf. 48,3—4 | 
v. Soph. Tr. 734—737 || 5e cf. 6e; 8e; 42, 2; 105, 2; 130, 11 


6 dAAov En’ uois A Boiss. Lachm. Schneidew. al. (armos onerans)  dAAcv Un’ 
dot; Crus. dAAwv Er’ Ono G (quae lectio usitatas locut. En’ uov, oxéAovc et 
sim. sapit) dAAov ðr’ Gum» Perry at cf. Pr. LII | gegouévg A edd. ÀAxouérg 
(i. e. Ax.) Q, glossema, v. infra | oıwnarrwv A edd.  ovyóvtov G, glossema, v. 
Pr.4.6 | cf. BaBb Big r@v éAxóvrow og floóv cwonóvrov, sim. Bd, metaphr. ij 
7—8 epim.! A om. G (cf. Pr. 4.10.1), servav. Bergk Hohm. al., secl. Lachm. Crus. 
Perry al. (cf. 81, 5 et Pr. XCV) || 8 aóvóc oreo ei xduvot scripsi (anacoluthon aù- 
TÒG ... Xdáuvov vix tolerabile) wWoeinee aóróc xduvov A — aóróc woregel xáuvov 
Hermann Crus. Perry plerique @oreg aótóc ei xauvoı Dübn. Bergk al. aóróz ws 
ünegxdurov Ahr. Schneidew. | aliter Ba Bb (ex epim. metaphr.) örs vwéc Er’ dA4o- 
Toíoig növors xai notro xavyópevoi uéya poovoðčow ws adroi yeıuaodevres Ev 
aörois (in utroque cod. epim. hoc falso ad paraphr. fab. 53 — Ba 31, Bb 20 — 
affixum est) || epim.? A ó uödos rovro Aéyet, undauög Ev tot; noaynaoıw dAAovr 
zovovuévov &AAovc åðixwç oipóUew xai nóvovc dAMorgíovz Eavrois Erıygapeir (ex 
epim.! A), cf. Pr. 4.10.2 

53 A (Ba 31, Bb 20, Mg 58; cf. Be 25, Bd 15 et metaphrasin Mb 4 dodecasylla- 
bis inclusam ap. Cham. II p. 375) || 1—2 cf. BaBbMg eis Aíxov aAunnE événzotv. 
Edvawreı Ó2 ds yoqoy abınv ocav un ánoxrciva, sim. metaphr. || 3 ó 6° Lachm. 
Bergk Perry plerique öö’ A ut solet ó ô’ Eberh. Crus. cf. 2, 13 adn. | ñv Crus. 
Perry dv A Lachm. Bergk plerique, cf. Pr. 6.2 | cf. BaBbMg ó de łúxos Epn‘ 
ei toeic Aöyovs dAmdeis einns uou dnoAvdnon, sim. metaphr. || 4 &y ve qoi vn 
tòr IJäva A, corr. Ahr. cett., cf. e. g. adn. ad 78, 4 et 121,3 || 5 5 ó' Lachm. 
plerique, cf. adn. ad 3.10 76° A 776’ Eberh. Crus. | eide uév uot — own- 
Uüxei; A edd. eide uév oot — avrvqvtrjxew Bergk in appar. coll. BaBbMg eide 
uý co. cvrijyrgca (id. Be; cf. metaphr. eide un, Aúxe, pņôauðs ve ovrüvtov), v. 
infra || € del. mal. Bergk coll. Bb | ó' suppl. Boiss. cett. | eide — ónnvtýxeis A 
edd.  paraphrasta ut videtur efÜe — cot — óznmqvrüjxew et eide TupAör ört’ onr- 
týxew legebat, cf. BaMg ei de avviprnoa, vvpAóv ge ünnvınoa (om. Bb), sim. Be Bd 
et metaphr., cf. etiam Pr. 4.88 


FABVLAE 53-55 


H >» 5» 3 > €-9 T e M 4 > 7 eg 
voívov Ó En’ adrois’ eine “un oú y? eic pac 
Txoro, und’ uoi xáAw ovvarınoaıg.” 


64 Eövoöxos AVe zmoóç Üótnv nègo naldwv 
oxeyduerog. ó Börns Ó” àyvóv nao ánAccac 
'óvav uér’ eine “ToT lóo, nathe yvy, 
ötav ÖE Tip o7 öy, o6? Are gan. 


55 "Eva Boöv vic eye, rw Övov óë avledkas 
Tjootoía, nrox@ç uév, AAA” avayzalwc. 
Enel ÔÈ Todgyov érevéAsoto xal Avew 
EueAAev aöroös, Ñ v^ Övog dino@ra 


54 cf. Agath. A. P. 11,365 | Philogel. 114 Thierf. cont. Luzz. 
55 cf. Crus. RE II 2663, 54—57 


7i cf. Prol. 14 | re = 124,19 || sm = 48,7 | 8e cf. 42, 2; 130, 11 

54 1m cf. 1, 1 et 33, 15; 42, 4; 106,13 | 1e cf. 95,11 || 2e cf. 95, 2; 139, 1. || 
3i = 20,8; 124,8 | 3m cf. 50,9; 63, 7; 71, 3; 85, 6 etc. | 3e = 95,80 || 4i v. 
supra | 4e — 10, 12; 65, 6; 101, 7 (cf. 101, 8) 

55 1 cf. 7,1; 9, 1; 25, 1; 31, 1; 42, 1 etc. || 2 cf. ASNP 1975, 27 | 2e cf. 15,4; 
130, 5 || 4i = 47,3 | 4m = 44,3 | 4e = 75,12; 105, 19 


7 eiue A edd. (cum eize in paenultimo rectae orationis versu cf. e. g. 33, 13; 
85,17) eide Lachm. Bergk | eicóac A, corr. edd., cf. e. g. Milet. 2 (3) n° 406 
eis ögag un E&Adorev et Men. Perik. 131 K. = 321 Sandb. || 8 ó" &pyol scripsi, cf. 
48,7 et Pr. 5.20 um óé uo. A unóé uo: Lachm. Bergk al. un 6% uo, Eberh. 
Crus. Perry (cf. 47,6) uý zwc uo: Bergk in appar. | under. Euoi Ahr. Schneidew. | 
ovvavrnoaıs Lachm. Bergk al. (cf. un — ixoıo) owvarıjang A Crus. Perry al. | 
cf. BaBbMg undauss ti @og radın nous (Conc codd., corr. Knoell Cham.) 
xai naAıw owvavınoaıs (-ang codd., corr. Knoell Cham.) uor, fere id metaphr. || 
epim.? A örı zoAAdxi; ai meotordoeu zteqóxaci xai magà yvóunv và ccc d£ 
eis todugpaves dyew; habet Georgid. p. 9 Boiss. (ai reg. neg. noA. xai x14.) | cf. 
epim. BaBbMg (in BaBb falso ad paraphr. fab. 52 affixum est) őri v negiordoeı 
Ti; Euneoav xai vàg xexovuuévac ts vvytjc BovAac E&dyeı, fere id. metaphrasis 

54 A (Bd 19 ap. Cham. I p. 221; deest in BaBb) || 2 ayvoeiv zagazAóoac A, 
corr. Lachm. edd.  dgvóc rao ån. Ahr. || 3 őt’ à» A, corr. edd., cf. 9, 12 adn. | 
toör’ Lachm.  raót' A edd. Vp’ Crus. dubitanter in appar. | cf. Bd öre u£ 
7toóc thv Üvoíav ázíóc || 4 ôT’ äv A, corr. edd. (v. supra) | cf. Bd öre de tim o?» 
öyır iÓc où’ duo gaívg || epim.? A zoóc vo); rag sóyàc Oméo vÀv o) Ócóvvow 
noovuevovg N xai dAÀcG un) Óvrauévov yevécOat (epim. om. Bd) 

55 AV (paraphrasis nulla exstat) || 1 &va — ovLevkas A edd. vov vu; £yow 
xai và Bot ovteúżaç V (dodecasyllabus, cf. Pr. 4.6) || 2 zvoxóc A edd. -xocV |l 
3 toöoeyov A edd. ro čoyov V | veréAeoto A, èt- corr. Boiss. cett. EnÄneodn V 
(glossema, cf. Pr. 4.1) | xai om. V || 4 &usAAev A edd. — uéAAov V | $ v' A Boiss. 
Bergk Crus. Perry al. sz? Lachm. Eberh. Rutherf. sine causa cf. 31, 11sqq.. 7 V 
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FABVLAE 55-57 


` € e 7 > _ Z x , 5 
tov Pov: “tis get TO yEgorrı và oxeón; 
ó 0d Boóç zooç adııyv ciney “óozeo eiwder.” 


56 Eàorgxymç Enadia näcı voic Coig 

ó Zeoç Ednne, navra 6° EBkene uoívov. 
NAdev ÖE xai níünxoc o9 xa27 untno 
nidava yvuvóv oıuov ÑOUÉVN xóAzoic. 

, >» > > > - - ~ > , 
yéAoc ô’ En’ aivà voic Ə=solç Exıwidn. 
e > x er e ` ` y M , 
1) Ó” elnev otro  "Zeoc u&v olde thv víxmv, 
5 ` ` lA 7 , > , 5 
uoil ÔÈ ztávrov obróç foti xaAAMov. 

6 Aóyoc Ödoxei uou näcı zoro onualveır' 
TÓv adTög abo näg vig EÜNDENT xoiveı. 


57 Eouns äuafav yevouávov ve nÀgoccac 
dzáTuc te x0AAfjc xal navovpying záanc 


56 Av. 14 | cf. Epicharm. fr. 173 Kaibel — 154b Olivieri 
57 Crus. contulit Hes. fr. 45 Rz., Pl. Prt. 322c 


5m cf. 6,14 | 5e = 129,16 || sim cf. 64, 8 | 6e cf. 16, 9; 26, 7; 106, 20; 129, 9 

56 1e = 120,3 || 21 = 58, li + 58,2i | 2e = 76, 3, cf. 117, 2 || 3i = 10, 10; 
28,5 | 3e = 35,2 || 3e — 4i cf. Pind. P. 2, 72 zaAóz tor zíÜcv .. . dei xaAóc et 
ASNP 1975, 20—21 || ame cf. ASNP 1975, 33 | 4e = 129, 4 |j 5 cf. Il. 1, 599 | 
5m cf. 31, 21 || 6i cf. 52, 3; 122,3 | 6me cf. 72,15 || 7i = 49,6; 82,2; 108, 
10 | 7m = 63,9 + 90,3 | 7e hoc verbo xaAAíav ut vocabatur Babrius illudit || 
8 ~ 38,8; 96,5, cf. 31, 28; 36, 13; 116,15 | 8i cf. 66,7; 23,9 | 8m = 72,12; 
108,19 | se = 13,6 (cf. adn. ad loc.); 131, 9 !! 9im cf. 88, 19 (adn. ad loc.) | 
9e cf. 2e supra et 43, 16; 59, 17 

57 1 cf. 58,1 et 2, 1; 6,1; 17, 1; 46,1; 87,1; 131, 1; 139, 1 || 1m — 2i cf. 
v. 13 || 2me = 95,52 


5 yégovrt A edd. ynzóvw V, cf. Pr. 4.6 |; 6 0 de Booz A edd. öde Gitlb. falso 
(cum röv Boy — ó de Boös cf. 54, 1 —2 moo; Hörnv — ó Burns et loc. sim. in Pr. 6.6 d 
collatos) ó de V | einev A edd. eine navrws V | @Qczego AV sed in A ős- 
corr. ipsa m. pr. | eióet A edd. (cf. 7,1; 26, 7; 129, 9; 16, 9) eióón V || su- 
perest duorum vv. spatium vaeuum, ft. ut epim.? A exararetur (cf. Pr. 4.10.2) 

56 A (paraphr. desunt) !| 1 {das A ' 2 Eßlene A (cf. 1, 14; 57, 11 al. et 
Pr. 5.21.3) &fAenev edd. || 3 od xaf scripsi coll. Av. qui v. 9 et matris et filii for- 
mam irridet (litotes ap. Babrium saepe occurrit, cf. e. g. 32, 4; 92, 1; Pr. 6.6 f) 
Oc xal A Lachm. Bergk ws xaAo6 Boiss. Perry, malit La Penna ws xaAór 
Seidl. Crus. al., durum hyperbaton 'i 4 mõrva A, corr. Boiss. | onuov A, corr. 
ipsa m. pr. || 8—9 epim.! A servav. Boiss. Bergk Hohm. (dubitanter) al., del. 
Lachm. Crus. Perry al. (v. supra et e. g. Phaedr. 1, 14,17) || 9 zóv adrös adrov A 
edd., recte defendit Crusius (adde 88, 19 A) aörös róv ad. Eberh. ray’ adros 
a)roó Lachm. Schneidew.  yórov roy aóroó Naber, alia alii 

57 A (Ba 40; decurtata fabulae recensio in Mb 52 ap. Cham. I p. 221 dodeca- 
syllabis composita exstat) !| 2 zavovoyígc Boiss. Crus. Perry al.  -yíaz A edd. 
plerique | cf. Ba äuafav yevouátor xai zavovoyíaz xai dzárnc peotňýv 
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FABVLAE 57-58 


TjAavve dıa yis, &AAo qAov EE dAAov 
oyeöinv áusiBow xai uépoc vu vóv Qon 
véuov éxáato pxpóv. oc ÔÈ TO YOW 
TQ vOv Apgáflov EnnAde xai ÓwEfje, 
Aéyovaw abrod ovvreußeicav é&aíovnc 
Enioradrvaı viv &ua£av. oí Ó” oneg 
noAötıuov åonáovteç éuzópov póotov, 
éxéyc cay aiti)» o00^ ágij«av eig dAAovc 
Erı nooeAdelv, xaínep Övras, dvdownovg. 
Evreödev Aoañéç eiow, ws Eneieddnv, 
Ypedoral te xal yontes, àv Eni yAóaonc 
0002» zadnraı önua ts dAmdeing. 


58  Zevc êv niðw và yonora ndvra ovAMÉEac 
&ünxev aóvóv nwudoas nag’ àvüpóno. 


58 cf. ASNP 1975, 55—56 | ab eodem fonte manare videtur CFA 104 Ia, cf. 
Hausr. adn. ad loc., ad nöua nidov et ’Einida cf. Hes. op. 94 — 98; Il. 24, 5278qq., 
v. etiam Cham. 1 quae ft. e fonte Babr. fluxit (Luzz.) 


3me cf. 72, 11 || 4m cf. 59, 15 || 5e = 95, 56 || 6m = 130, 7; ad ¿m` + dat. cf. 
ASNP 1975, 82 adn. 144 | 6e = 79,6 || 7i cf. 18, 1; 70, 4 | 7e = 18, 12; 43, 7; 
111, 5; 116, 8; 124,1; 132, 1 || 8i ~ 25,8 || 9e = 7,2 || 10e = 59,14 || 11e = 
21, 8 || 12i = 23, 9 | 12e = 134, 16 || 13e cf. 77, 10 || 14e = 81, 4 cf. ASNP 1975, 
21 adn. 9 et adde Eur. Phoen. 469 

58 1 cf. 63, 8 et Phil. de opif. m. 25,77; 26,79 —80 | cf. 2,1; 6,1; 17,1; 46,1; 
57,1; 87, 1; 131,1; 139, 1 || 2i = 23,3 | 2e = 67,9; 74, 8 


3 cf. Ba dıa naons &Aavve yic || 4 axsóínv A edd. plerique ox&öıp Hermann 
Bergk sine causa | váóv ar A i.e. avdownwv (sed recta lineola contractionis 
signum del. m. pr. vel m. rec.), övwr corr. Eberh. Crus. Perry (óvoc non est hic 
pretium quod solvitur pro re empta sed merx ipsa, cf. A. R. 2, 1006; ex eodem loco 
Babrius perraram vocem 6rAedeıw — 37,3 — hausit) T@v óvrow Nauck (coll. 74, 5) 
ToU pöprov (= Ba) Schneidew. in appar. (coll. 7,5) tæv Óógov Fix Schneidew. 
zo» dvógóv falso Lachm., cf. Pr. 5.4 || 5 éxáovc A, corr. edd. || 6 v róv Mod- 
Bov A Crus. Perry al., ad anapaestum cf. Pr. 5.16 r&v rót’ Aoáfiov Seidl. Eberh. 
tÓv Agaßiov Dübn. Mein. | cf. Ba dç dè eic trj» vv Aodfov yogar Ae || vv. 7—9 
del. Rutherf., temere coll. metaphr. Mb (óc óà Agáfkov xariwrnoe v9» yóoav | 
owvroißeı viv Gáua&ar xevijv gogríov: | oi dE eis dAAovc [vóztovc] ox eiacav óóetoat 
(cf. fab. 12, Mb) || 7 cf. Ba Aéyera: é&aígvnc ovvvoififjivat viv ápga£av || 8—10 cf. Ba 
oí ô oneco noAörıuov qógrov và & aórñç dondoavres ox dgijxav eis äAkovs àvOoo- 
novg ngosAdetv || 11 suo arbitrio del. Nauck. | rgooveAdeiv A, corr. Boiss. cett. 
(cf. Ba) | xaízeo óvrac A edd. plerique cf. Mel. 1, 3-4; 3, 81sq.; D. Per. 39sq., 
962sq. xalnegiövrag Ahr., cf. Pr. 5.16 xal yevvvidvrag vel yiv zoAobvrac Fix, alia 
alii || 12 ézeugdOnv A edd.  Zxeigijünv Hecker Eberh. Crus. dubitanter in appar., 
sed cf. 106, 4; 134, 16 || 14 dAndeias A Lachm., -nç Boiss. cett. || cum vv. 12—14 
cf. Ba örı ZApaflez on£o näv Edvog yevorai xai dnarewveg eloív: Ev yÀ@con yàp abvÀv 
00x Eotw dÄndera || post 14 duorum vv. spatium vacuum (ubi epim.? A exararetur, 
cf. Pr. 4.10.2) | in mg. dextro a. t. Z At, cf. Pr. 3.1 

58 A (Ba 44; cf. etiam Bd 22 ap. Cham. I p. 231; nullius pretii fabulae exem- 
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FABVLAE 58-59 


ó ô’ dxoaTç Ävdownog cióéva, anteíócv 
ti nor’ Tv v aùtÕ, xal TÒ NÕUA xivijcac, 
Óujx^ aneAdeiv adra zmooç ÜeÓv olxovg, 
xàxet nereodau tis te yis dvo peúyew. 
póvn 6° Zuewey EAnis, Ñv xateidýpet 
TeÜéy tò nõua. voryàg Einis Avdownoıs 
uóvn oúveoti, TÓY negevyótov uas 
åyaððv Exaorov éyyvouérg Öwoeır. 


59 Zeöc xal Jlooeıd@v, paci, xai teirn toútoig 
L4 5 5, L4 ’ P P4 
Tot" 2976, Tí; xaAóv ti nomoz. 
nowi uev ó Zeùs éxnoenéotatoy [vor 
ävdownov, 1j óe IlaAAas olxov dvdownorg, 
ó 6° aó IToacióÀv ratoov. ńoéðn roúrotç 
xoırns 6 Mõuos: Erı yàp Ev deoic Wxeı. 


59 CFA 102 (Z. Hoou. 49.) = Perry 100 | cf. Cham. 125 | Luc. Hermot. 20 
(IToceıö. "Hqaw. A0.), cf. Perry, TAPhA 93, 1962, 324 adn. | cf. Arist. Part. 
An. 3, 2 p. 6628 36; Plut. Quaest. conv. 3 p. 645 BC; Luc. Nigr. 32, de hist. conser. 
33, V. H. 2, 3, Dear. iud. 2, Icaromen. 31, Bacch. 8 | quae in 59, 3—4 et 66, 2—3 
de hominis origine traduntur, secum pugnant; sed haec ad rhetoricum ¿ëzuzeíonna 
èx toi dovvjdovg spectare videntur: cf. Theon. Progymn. II 76, 20sqq. Sp. et exem- 
plum ibid. 77, 15 allatum (Luzz.) 


sm = 23,1 | 3e = 69,5 || 4i cf. 28,3 | 4e cf. 36,12 j| 5icf.11,4 | se = 
72, 2, cf. fr. 16,2 || 6i = 118, 4; 136,8 | 6e cf. 65,6 || 7i = 91; 95,97 | 7e = 
31,16; 70,3; 87,2 || sm = 63, 10, cf. 115, 8 primo enuntiati loco | 8e = 5,2; 
71,4 etc. | 8e — 9i cf. 63, 9 me | cf. Theogn. 1135 | 9e = 9,9; 26, 11; 27, 7; 
33, 11 etc. || 10i = 63,7; 119, 9 | 10m = Prol. I 17; 95, 53. 96 | 10e = 88,15; 
94, 2; 95, 72; 137,2 

59 1m cf. Prol. I 4; Prol. II 4; 5, 2; 41,1; 66, 2.4; 74,14; 102,4 | 1e ef. 67,7 || 
2i cf. 64, 1; 65, 1 | 2me cf. 10, 11; 130, 2; 124, 7 || 3me cf. 64, 7; 114, 3 et 13, 7. |i 
4e cf. 5, 2; 58, 8; 71, 4 etc. || 5i cf. 27,3; 76,11; 101,8 | 5e cf. 85,2 || 6e cf. 
120, 6; 72, 2 


plar in cod. Paris. gr. 2511 et eius apographo cod. Harl. 3521, cf. Vaio, Emer. 48, 
1980, 1—3) || 1 xowrà A, corr. m. pr. | cf. BaBd Zei; £v nido và ayadd 
závra ovyrleicas (éyxaraxAc(cag Bd) || 2 cf. BaBd dgfjxe naod dvOpóno twi || 
3 cf. Ba ó óé Aiyvos dvÜpczoc eiöevar OéAcmv ri ¿ora Ev aórà, Bd 6 ôè dxparııc 
Qv eidevar EdEinoev tiva eioiv Ev adr® || 4 cf. Ba tò nõua Exivnoe, aliter Bd || 
5—6 in ndvra ô Enerdodnoav moóç robç Beovz contraxit Ba, cf. Pr. 4.9.3; ndvra 
óca Tv Evöov šËÉguyey Bd || 6 secl. Eberh. Knoell Rutherf. temere coll. Ba, cf. 65, 6 
et 116,6—7 | nereoda: A edd. véueoða: Bergk sine causa | xävw nereodaı tfj; 
te yic moóco g. Mähly frustra, cf. loc. supra coll. || 8 sqq. cf. Ba örı roic ávógó- 
nos inis urn cóvsotu tv nsqevyórov dyadav éyyvoyuérn Öwaeı, aliter Bd | 
9 nuäs A Boiss. Lachm. (cf. Pr. 5.4), corr. Ahr. cett. || 10 £xacroz A, corr. m. pr. 

59 A (Ba 43; cf. etiam Bd 20 ap. Cham. I p. 233) || 2 cf. Ba ris xdAAióv ti xot- 
noeı || 3 Zötov A Boiss. Lachm., corr. Dübn. cett., cf. loc. supra coll. | cf. Ba ó 
uev Zeùs dvdownov ebnoeneorarov Enoinoer, sim. Bd 
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FABVLA 59 


xáxtiroc, Oç népvxe náyvac Exdoalvwv, 
zto&yrov uèv cbos Eyeyer TO v09 Tadgov, 
TÓY ÓuuáTcov TA xEgara un xávo xeiodat, 
e A , x” mt [4 5 2 , 

Oç àv BAenwy Ervpe' Tod ôé y^ àvügonov, 
pi] Gxstv dvpwra und” Avoızra và avión, 
= ^ £ ` , lå £ 

os äv BAénxoi vic tòv néAac ti BovAedor' 
tic olxínc óé, uù Tooxotç oiônociovs 

&y toic Peuehioiç yeyovév’, wg Tómouç QAÀAouç 
ovveSauslßoı Ôeonótaroiw Erönuois. 

Tí ov ó ué0óc quow Ev dinynoei; 
7zt£(9G) tL noLeiv, Tv qUóOvov Ó un xoívew: 
> x ai ^ > 2 * —- , 
doeorov ankös oööEV cvi v Mono. 


7i cf. 13, 9; 35, 6; 37, 9; 42, 4; 63, 6 etc. | 7m cf. 98,22 |] 9e cf. 8,2; 131,5 || 
10e cf. 74, 2; 108,15 || 11 cf. ASNP 1975,71 | 11e = 85,15 || 12e cf. 95, 69 || 
13e cf. 100,6 || 14m cf. 102,5 | 14e cf. 38, 2; 57,10 || 15i cf. 57,4 | 15m cf. 
ASNP 1975, 28 || 16 uödos êv ómy. i. e. dırynua uvüuxóv, cf. Hermog. Progymn. 
2,17 p. 4, 16sqq. Rabe | 16im cf. epim.! A fabb. 18; 22 (A); 31; 36; 96; 107 || 
17i ad poetae interventum cf. 11,11; 14,5; 65,7; 57,12; 58,9 | 17e cf. 43,16; 56,9 


7 éyÜpaívov A edd. -eiv Schneidew. (dubitanter in appar.), Eberh. || 5—7 con- 
traxit Ba (ut solet, cf. Pr. 4.9.3) xorts óš $w éni roúroi ó Mópoc || 9 vàv ô. và 
x. uù A edd. và x. un tv d. vel tüv ô. xégára uù Eberh., sed cf. 43, 12 et 15; 
84,1 et Pr. 5.21.4. || 10 óc dv BAenwv Erunte A edd., £rvye ego, cf. Schwyzer Gr. 
Gramm. II 681, e. g. Xen. Conv. 9, 3 (óc .. . dv éyvo) | óc áufAénov Schneidew., 
cf. Ba óc àv» BAéng no? rönteı, Bd iva Bienn no$ runter (= CFA 102, v. supra) | 
óé y? àvügóztov A edd. (cf. 36, 14 uev .. . de ye et Ba vo? óé ye dy0o@mou) Tod de 
xàv0gó zov Rutherf. sine causa || 12 BAéroivo tò zréAac A, v post tò add. At, BAéztot 
tig tÓv néAag corr. Bergk Baiter Eberh. al. (cf. 56, 2 et adn. ad 23, 5) BAenoıro 
ro n. Crus. Perry coll. v. 5 (sed dat. comm. 59, 5 et 85, 2 aptus, hic parum graece 
sonat) PAenoı tò ro? z. Gitlb. Rutherf. | cum oc äv BA. = ğor äv BAénot ct. 
locos ap. Schwyzer Gr. Gramm. II 681 coll., in primis e. g. Xen. Oec. 8, 14 (oz ... 
är eiztot) | cf. Ba óc äv Quaywéoxngrat xí BovAsóéerat &xactoc, Bd oc dv Exaotog ción 
ti ztote ó évegoc BosAevat || 13 oixiag A, -ing Boiss. cett., cf. 17, 1 | cf. Ba rig de 
oixíac ötı uù Tooyoùs ciónooUc aŭti Erroinoev || 14 OeusAlo: A edd. Peuéðhorç vel 
QeueíAoic Fix, frustra | yeyovévaı vóztovc 6’ dAAovc A, yeyovev’ Oç v. Q. corr. (coll. 
vv.9—10 ur) xcio0at... 06 ..., vv. 11 12 u) oye ... 2. . ., et, ad elis., 80,2; 
84,4; cf. Ba iva roig Óconóvaug ovvelsönus) — ysyovéva: vrónovc AAAovg Boiss. 
Lachm. Eberh. al. yeyovevaı vózovc v! dAAovg Gitlb. Crus. Perry || 15 ovve&apet- 
Bew A edd., -eißoı corr. (v. supra et 38, 2) || post 15 v. 15a adiecerunt Lachm. (dc 
TÓv ovnoöv yeltov’ Ñv àv Expedyew) et Crus. (xal tòr mov. yeltov’ oF Önexpev- 
yew) coll. Ba (... auvefeönueı xal yetvova mov. é£égevyev) et fragm. Philem. 114 
K.: sed quae Ba et Bd (cf. 7j ô? avanavoır iocc Ñ ĉia tò qvyetr novnpoVs . . . yel- 
rovac Bd) addunt, e CFA 102 et scholiis hauserunt, cf. Pr. 4.8b || 16—18 epim.! A 
secl. Eberh. Crus. Perry, servav. Boiss. Lachm. Schneidew. Hohm. al., cf. Pr. 4.10.1 
et loc. supra coll. | cf. epim. Ba örı Eav vi; dyaDóv ti nomon, tóv p0óvov ox Enpev- 
yet 0ÖÖEr yàg dgeotóv TO póu nadeornxe | Tor pè. de un xo. A edd. un 90. ó 
Za xg. Eberh. sine causa oO qOóvq ðè un xo. vel tor Q0. 6’ £a xalgeıw Nauck, 
sed cf. Hohm. 63 
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FABVLAE 60-61 


60 Zwuod yóvon u9c Euneoav dxeondoro 
xai vo Alneı nyıyöuevog éxzvéov v^ NN 
*BéBgoxa^ gnoi "nal zénoxa xai ndons 
tovpis neninopar‘ xaióc oti uoi Brnaxew.” 
Aiyvog tót? äv yévow ubç êv dvdgwnors, 
iv tò xarafAáztov NOV un napauınon. 


61 "Hu xvvnyòs ÈE óoouç xvvqyrjcac, 
ğer ÔÈ yorneds nögror iy0óov nAnoas. 
xai zwc ovonßoAncar oi 60° aAAnkoıs, 
XO uEv xvrqyóc iy0óov alınlowr, 


60 CFA 177 I (uvia pro mure) = Perry 167, II | cf. Cham. 240 | Crus. contulit 
Ar. fr. 203 K., Eustath. in Od. 14, 455 p. 1828, 16 #6ç v dAug | cf. Arist. Protr. 
90 R.; Cic. Tusc. 5, 101, fin. 2, 106; Hor. epist. 2, 2, 214; Strab. 14, 5,9; A. P. 
7, 33; ibid. 325; Tzetzes Chil. 3, 450 

61 Sophron. fr. 43 Kaibel cont. Crus. 


60 1 cf. 53, 1 | ım = 107,10 || 2 cf. 129,22 | 2e = 17,5; 21,3; 93,6 | 3e = 
57,2; 122, 11 || 4e = 95, 15; 117, 4 || sim 95, 26 | 5e = 66,4; 87,6 et 5,2; 12, 4; 
31, 10; 49, 4; 58, 8 etc. || 6m cf. 13, 14 

61 1i = 2i, cf. Prol. I 9—10; 22, 9—10; 54, 3—4; 88, 15—16; 95, 64-65 (cf. 
Pr.6.6h) | 1me cf. 1,1 || 2e cf. 37,8 || 3m cf. ASNP 1975,76 | 3ecf.12,5 || 
4m = lm | 4me cf. 124, 9 


60 AG (nulla exstat paraphrasis; metaphrasis dodecasyllabis inclusa Cd ap. 
Cham. II p. 390 cum Babrio et CFA 177 facit) || 1 Zwuoö G, corr. Boiss. cett. 
ante G repert. Cou A | yórom Boiss. Crus. Perry al. xóroa A  xyórgg Lachm. 
Bergk al. xóroac G | dz opaotóo @ || 1—2 cf. metaphr. Cd wös eis yórgav C£ov- 
cav xgedv ... événeoe xai éucAAe ovunviyivat, CFA 177 T II uvia Euneoodoa eis 
xörgav xoédz, éneiór) . . . dnonviyeodaı &ucAAev || 2 éxevéov A edd. Zunvewv G || 
3 cf. CFA 177 I II xai Peßowra xai nenwxa xai Aelovuaı | pnoiv A Crus., melius 
pnoí edd. cett., cf. 95, 67; 98, 4; 135, 12 || 4 vovgrjc G, corr. Boiss. cett. ante & 
repert. Tgogij; A | neninouaı — Ovjjxeiv A edd. dnéAavoa, xatoóc oti 2avá- 
rov Q, cf. adn. ad 143, 4—5 et Pr. 4.6 || 5—6 epim.! A, om. G ut solet (cf. 
Pr. 4.10.1), cum Boiss. Hohm. al. servavi, secl. Lachm. Eberh. Crus. Perry al. | cf. 
epim. CFA 177 II in cod. Mb (v. Hausrathi adn. ad loc.) oörwg eioiv oí tv Bde 
xorjCorrez xal tæv xet oð’ hwc || 5 Aixvog rót” äv scripsi Tor’ dv Alyvos A edd. || 
6 7v scripsi dv A Crus. Perry al. (v. infra) ¿> Boiss. Eberh. al. | possis ¿d> tò 
BAánrov ġðù x1À. || epim.? A örı rà Enepzöusra xarà dvayınv xaxd sioOdv tweç 
(m. pr.; -Pacív m. rec. ft. At, cf. epim.? A fab. 71) toroútois E£ouakilew Aóyotc (cf. 
epim.? A fab. 46) | cf. epim. CFA 177 I II quod Cd dodecasyllabis compositum 
exhibet: pégovoí twec róv Odvavov dadiws | órav énéAO: áflacavíatoc roúrotç 

61 AG (nulla exstat paraphrasis) || 1 ğıet A edd. ein G, cf. Pr. 4.7 || 2 ei G, 
cf. v. 1 | óé A edd. om. G | nAnoas A edd. xAñonç & || 3 ovvnßöincav A edd. 
(éufiáAAo ow suprascr. A!) come flóAncar G | oi 60’ aAAnAoıs A edd. — oióo: åh- 
Ahha & || 4 dAınlowv A edd. dAiAorov @ dAuxA ro Fix (ante G repert., cf. 
adn. ad Prol. I 10) àAi£óov Sauppe frustra 
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FABVLAE 61-62 


honc 6° ó ygine?c nodrılev üyoeins, 
tá 7^ elyov åvréĝwxav. elta vr)» Üsjonv 
Nusıßov del, Ösinva 6’ slyov ñóí(o, 

wg tis adrois einev: “aAla xal tovtov 
TÒ ypnavóv E£okeire ti avrei, 
nahm 6° £xaovoc à moly eLye ntýoer.’? 


62 "Huíovoc àpyijc yiAóv da0ícov paryns 
xai xoıdınoas éroóyate xáqgovet 
Tévovra acíav: “Innos éoví uot unTne, 
Evo ô’ èxeivns oböEV Ev Ópóuoic TTv.” 


62 CFA 285 II III yó | cf. Cham. 129 | cf. Plut. sept. sap. 4 p. 150A | Macar. 
6, 32 (= C. Paroem. Gr. II 193) 


$e cf. 1, 8; 95, 12; 116,13 || 7m cf. 42,1 || 8i cf. 10, 9; 16,5; 22, 11; 26,7; 
95, 56; 112, 4 | 8m cf. 21, 6; 33,13; 47,10; 77,11; 85,17 etc. | 8e = 10,6; 71,7 || 
9e cf. 33,7; 106,13 || 10i = 31, 16; 95, 47; 46, 6, cf. Himer. or. 19, 10 Col. | 
10 me cf. 95, 29 

62 1 cf. 22, 1; 53, 1; 103, 1; 108, 1 | cf. Nonn. Dion. 25, 306; Tryphiod. 14 | 
1m = 46,3 || 2 cf. ASNP 1975,34 | 2m cf. 50,2 || 3e = 60,4; 95, 14 + 6,8; 
28,2; 35,2; 38,6; 56,3; 109, 1; 118, 4; 135,9 || 4 cf. 71, 7. | 4i = Prol. II 13; 
108, 31; 128,13 | 4m cf. 26, 7; 28, 10; 79, 5; 95, 76 etc. | 4e cf. 1, 3; 29, 3; 67,2 


5 hens — Nedrıbev ayoeins scripsi (coll. Il. 11, 551 xoetcv &garíGov, ibid. 17,660; 
perrarum verbum scribae non intellexerunt) non» (-av A) — zoé£Oiev (HdEoıLev G) 
ayoinv AG om (gav Lachm. al.) — fjoérizev dygeinv em. Dübn. cett. sed 
aipgericew nusquam hac ratione usurpatur | dygeing recipio, malim tamen oögeing 
coll. v. 1 £ ógovc et 95,25 || 6 rar’ elyov A edd. raid’ elyov & d v elyov van 
Herwerden, sed cf. e. g. 66,3 et 77,10 || 7 om. G, ef. Pr. 3.2 | 7zóío A, ı ex 
£L corr. m. rec., ut videtur, A! || 8 wç AG edd. — xai ó7 vel xaí zc Eberh. in 
appar., sed cf. loc. supra coll. | zoórcov A edd. -rois G || 9 &£oAcivat A, corr. 
Dübn. cett. (cf. adn. ad 9,9) ósar G | tý A edd. mv Q | ovendein Baiter 
Crus. al. -eíg A -davG || 10 d mpiv A edd. ¿meo G, cf. woneo | ðs mot 16, 9 
adn. ad loc. || epim.? A örı näs Övodgsorog tod nagdvros ñóéoç uixgóv Ti (Ht- 
xooð vt A, corr. Lachm. cett.) dzoAascac eddos thv éniÜvpuíav Ep’ &repov toéner (cf. 
Pr. 4.10.2) 

62 A (Ba 46, Bb 30, adde Bd 24; fere id. praebent LaMg, cf. CFA 285 III yô et 
metaphrasis dodecasyllabis composita CaChMb al. ap. Cham. I p. 236—237 — 
dodecas. tamen non agnovit — et CFA 285 II, cf. Hausrathi adn. ad loc.) || 1 cf. 
BaBb Nuiovos Ex xoc naxela yevouérn, metaphr. CFA 285 II Au. vic éx xori 
zayvvüsica. cum Babrio facit CFA 285 III yó: Zu. Ex woc9/ç nayvvOcíc, cf. 
79,ladn. | doyñç A Lachm. Bergk Crus. Perry al. (ad enallagen cf. locos 
supra coll. et 45, 5; 76, 9; 68, 5—6) | doyóc Fix Schneidew. Eberh. || 2 xeıdıncas 
Boiss. Crus. Perry al., cf. 92, 8; 120,7 xoiduácac A Lachm. Bergk al. || 3 révorvra 
ezíov om. BaBbBd CFA 285 H III yó | cf. BaBbBd izzos oti uoi uüátno. 
CFA 285 II III yó narig uoó otiw innog (exceptis codd. Mb et Mosq. qui 
habent unrno uév otiw ...) || 4 trwv (non 5jccov) A edd., cf. Crusii Prolegom. 
XXXI et Pr. 6.2 
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FABVLAE 62-63 


ügvo Ó' ënavoe tòr Ópópov xarnpıjaas' 
vov yàg e0090ç maro0ç àv àveuvijotn. 


68 "Hv vig xav! olxouç dvópoc edoeßods ows 
M 2 > ~ , » Ls £ 
Eywv Ev aoAj véuevoc: Evda ön 0úo 
atépov ve Bwuoög xai xavafgéyov olivo 
apoonóyst! del’ "yaige, plåta zjoQov, 
xai tóv aovoixoy ayada Óaviu noiet.” 
xüxtivoc a0TQ vuxtóc Ev uécaig ópouc 
e M , > * e = ` x” c [4 
ayadov ué” elzev ^o90(v» dv vic jowwr, 
Ò tüv, napdeyoı‘ radra Toùç Yeodg alter: 
xaxàv ÔÈ mdyror, ÖTE aóveotty AVÜOWnots, 
óorijosc r)ueic. toryào ei xax@y yo eu, 
» + + > a » r4 
&Uyov: ztapé£c nodid, xv £v aiton. 
i. - x 5 x T A $. * 
ztoog Tadra Aotztóvy adrög oldas Ñv Üdang. 


63 CFA 112 (= Perry 110), cf. Pr.2.4 | cf. Cham.132 | Men. fr. 394 Koerte; 
Hippocr. de morbo sacro 4; cf. R. Merkelbach, ZPE 1, 1967, 97—99 | Iustin. 
Apol. II 5, 7 sq.; Tatian. or. ad Graec. 16 


5m cf. 76,4 | 5e cf. ASNP 1975, 24 || 6i cf. 7, 3 | 6m — 59,8; 129, 16 | 
6me cf. 139, 6 | 6e cf. 124, 17 

63 1 cf. 5,1; 24,1; 33, 1; 47,1; 66,1; 75,1 | 1m cf. 34,6 || 2m = 129,8 | 
2e = 34,1; 119, 2 || 2—3 cf. 10, 8; 119, 2 || 3e cf. 34,3 || 4i cf. 20,4; 10,8 | 
ame cf. 103, 13; 95, 28 | 4e = 7e || 5m cf. 58, 10 | 5e = 95,65; 110,2 || si = 
37,9; 94, 6 | eme cf. 116, 1; 95, 34; 10, 9—10 || 7—8 cf. Athenag. 26 || si cf. 23,5 
adn. ad loc. | 8me cf. 58, 1; 117,10 || 9—10 cf. Chamael. fr. 9 Wehrli || 9i cf. 
82, 5; 95, 86 | 9me cf. 58, 8—9 || 10i cf. 128, 14 | 10m = 58,8 | 10e = 51, 7.9 || 
11i cf. 20,7. | llm = 121,3 | 11me cf. 10, 2—3 | 11e cf. Prol. I 12; 33,13 |] 
12m cf. 26,6 | 12e cf. 132, 7; v. Porph. abst. 2, 40,1—2 


6 cf. Ba Bb övov yàg e909c nareds odca àveuvijot (sim. Bd), metaphr. CFA 285 II 
nargös ro) Óvov edos ónaveuvijcón || epim.? A ó uv2oc óiódoxet rjuác un u£ya poo- 
veiv Ev vaic ebnuegiars, udAuota ÔÈ vo)c EE áyeváv ztooyóvov xarà vóynv Óo£acéy- 
taç | aliter epim. BaBb (quocum concinit epim. CFA 285 IITII >ó): örı «àv ó 
xoövos eic óóéav &véyxy rwá, unöels vij» Eavrod qct dyvocí(ro* áfléfaia yàp và 
ayada vob Biov (cf. CFA II III áféfaic yde otiw ó Bios obroc) 

63 A (paraphrasis nulla exstat) || 7 oóó£v dv Boiss. Lachm. Bergk al. oöö’ dv A 
oó d» <elc» suppl. Mein. Eberh. Crus. Perry al., cf. 47, 11 || 7—8 oó d» el viz 
nodwv | Beioı, nagdoxoı Bergk in appar. i| 8 ó ráàv Hermann Lachm. Schneidew. 
Crus. Perry al. oóv' dv A oöödev Gitlb. || 9 äre c. A edd. (cf. Il. 11, 779; 22, 
160; Schwyzer, Gr. Gramm. II 575; Denniston, Greek Particles 496. 521sqq.; 
C. J. Ruijgh, Autour du re épique, 373) yg c. Lachm. Fix £w. Bergk || 12 te- 
mere secl. Bergk | 7j» Crus. Perry (m vel a litt. in A in ras. non legitur) ¿v Boiss. 
Bergk al. ei Lachm. Dübn. al. & Dübn. dubitanter ofç Seidi. | 8#úcnç A Crus. 
Perry plerique cei; Lachm. Dübn. al. || epim.? A őtı roc novnooös o? dei alteiv 
dyaüdá: o) yàg magéEtovaiw: ei ôè xaxd tig alreitau, Eroiuws uáAAov nagézovo (cf. 
10, 2—3); epim. eiusdem formae ap. Georgid. Gnomol. (An. Gr. 131 Boiss.) exstat: 
del vóv ztovroóv dvóoga un aitelv dyadd, xaxd óš uáAAov altoduevos éroíucg nageksı 
(cf. Pr. 3.12 ó 2 et 4.10.2) 


12 BT Babrius 61 
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FABVLA 64 


64 "Heoioy Eiarn xai Bároc moos aAAndas. 
&Aárnc ô’ Sauria noAlaxög Enawodons 
“xaÀ7 uév eiut xai TÒ uéroov edunans, 
xai àv vepõv asvowoc obin qo, 
oreyn TE ueAd0poov ciui xai todus mÀoteov 
óévópo Tocoótq zc äxavða avyxeivn, 
Óévóg« vocobrov &xnoeneatáto návrov;* 
Bácoc ztoóc aot?» slnev: “Ñv Adßns uvýunv 
TÓY (ztotóvov TEY TÕV del OE xonvóvvov 
xai tõv neAóxov vv dei oe veuvóvvow, 
pátos yerkodaı xai où uàAAor aloñon. 


64 CFA 263 Ib | cf. Cham. 102 | Av. 19 


64 1 cf. 65, 1 adn. ad loc. | 1e cf. 12, 5; 33, 23; 108, 3 || 2m cf. 28, 7; 116,5 | 
2e cf. 1,13; 3, 8; 50, 1; 95, 7. 27 ete. || 3—6 cf. 77,4—7 || 3—4 cf. ASNP 1975, 
57 || am = 115,12 | 4e cf. 95,22 || 5i cf. 116,6 | se cf. Od. 7, 252; 19, 278 |] 
6—7 cf. 13, 6—7 || 6im cf. Tim | cum zç in semip. sexto cf. 93, 9; 95, 73; 103, 12; 
121,2 | 6ecf. 18, 14 || 7m cf. Il. 23, 476 | ?me cf. 59,3; 13, 7; 95,20 | 7e = 
20,4 || 8m = 55, 6, cf. 2, 13; 12, 7; 14, 3; 20, 6; 29, 3; 33, 22 etc. | 8e cf. Prol. I 
17 | ad periphr. cf. 95,26 || 9—10 cf. 61, 1—2; 88, 15—16 et Pr. 6.6h | 10 cf. Ier. 
23,29 || ui = 8i | llim c£. Prol. 13; 18, 2 | 11e cf. 14,3 


64 AG (Ba 48, cf. Bà 25; CFA 263 Ib cum Babrio facit) || 2 &avınv zoAAayxcc A 
edd.  aórfj; noAlaxng G || 4 oévorxoc A edd. — aíoxqvoc G, sed cf. 12, 12 Pr. 
4.5 || 5 ovéyr ve ueAd0gcv A Boiss. Lachm. Eberh. al., cf. 116,6 oréygc te 
uéAagoóv Bergk Crus. Perry ozéyn ve vaóv G | cf. Ba yonotuueóo eis vadv otéyn 
«ai eis mÀoia, Bd xai eis Tas xaraoxevác vówv veðv xai eis và oreyn Tüv ueyáAov 
xai facuuxóv oixiv yonoıueiw (uey. x. B. o. schol. ad ueAddewv) || 6 om. A 
edd. ante G repert., servav. Husselm. Perry, cf. Av. 19, 3 | óéyóo@ toooörw Hus- 
selm. Perry — óévógov roooörov & La Penna, scil. tam pusilla arbor | næs dxavó* 
àztoxoívet Q, ovyxoivn Husselm. Perry ex Ba || 7 = 6 A, om. 6, post 6 G collocan- 
dum censui coll. 13, 6—7 (cf. Pr. 6.6 h), del. Husselm. Perry | óéróge rocoótov 
éxnoeneotárw scripsi (Óévógew — Exngeneotden — scil. mihi — malit La Penna 
qui tamen v. 7 interpolatum esse pro non futili suspicione habet) devögwr Tocov- 
Tov éxzpeneovárn A edd. || 8 zv Adßns wejum A edd. 4 Aaßoıs uriun G, i. e. 
ei Adfoic urnunv, sed cf. e. g. 21, 8; 71,9; 95,8 || 9 Ta» (ztpióvov re» tv dei oe 
xonzróvror» Fix Bergk (sed rzuvóvrow Bergk) coll. Ba ræv neiexeiwv xai vàv ro- 
óvov tæv cs xontövrwv (sim. Bd) rv zeAéxeow (teAvcócv Q) vàv del ae xozzóv- 
tav AG Tüv nelexesiv (te) vÀv dei oe x. Lachm. Schneidew. Eberh. Crus. Perry 
(sed Crus. versum del.) xai tæv neiexewv ræv d. o. x. Boiss. versum. secl. Ru- 
therf. | ft. zeAéxecv in interlin. glossema ad infer. neAöxw», in superior. versum 
irrepsit, cf. Phot. Lex. s. v. ztéAvé | in hoc versu desinit fab. in € (cf. Pr. 3.2) || 
10 xai rÀv neidxwv vàv dei ce veuvóvrowv A Boiss. Crus. al. xal vv oxeztápvov 
TÓv d. ce t. Eberh. coll. Poll. 10,146 xai ræv neiexzwv v. d. oe zomróvtov 
Bergk, sed cf. e. g. P. Hamb. 10, 40 et ASNP 1975, 82 | versum secl. Lachm. 
Perry temere || 11 cf. Ba Baros yevéa8a xai a? uáAAov Beinoeis, sim. Bd 
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FABVLAE 64-65 


äras ó Aaungos raw éAacaóvov uälkor 
` , »* > + 2 
xai óó£av čoye yönéueiwe xtwóúvouc. 


65 “Hote tepo) yéoavoc eógvet vaG (vo) 

oelovrı yovaác zvépgvyac: 'àAA ¿yo vasvauc 

Ñ yépgavoc einer, “Qy oó tí)» yoónv OKØNTELS, 

dorowv aóveyyvc Intauai te xai nodlw' 

09 ó” oç dAÉxvop vaicóe vaic xawaxoúcotç 

anal nrepgdoon’ guoív ob’ dvo pal. 
Üavuactóc elvat adv voíficovt BovAotunv 

N) tiv dôótwc xÀovoty oov Eodntı. 


65 CFA 249 (I) | cf. Cham. 333 | Av. 15 


12im cf. 10,13 | 12e cf. 112,9 || 13me < 31,6 | 13e = 4, 8, cf. 50,12; 108, 30; 
129, 18 

65 1 cf. 64,1 | 1e cf. 59, 2 || 2me cf. 61, 8 || 3m cf. 75,13; 88,17; 96, 3; 99, 3; 
103,13; 121,2 | 3e cf. 69,3; 105, 5 || 4 cf. 115, 12, cf. Il. 3, 3 et in primis Hes. 
Op. 448 (quocum cf. etiam Babr. 115, 9) et Arat. Ph. 1031 —1032 (cf. Verg. Aen. 
10, 265) || 5im cf. 17, 3 | 5e cf. ASNP 1975, 86 || 6i — 119,4, cf. 115, 13 | 6m cf. 
1, 14; 10, 12; 27, 5; 50, 5; 75, 6; 92, 9 etc. | 6e cf. 58, 6; 10, 12; 8, 2 || 7e cf. 7, 15; 
111,1 || sim cf. 31, 22; 44, 7 | 8m cf. 6, 11; 108, 2 


12—13 epim.! A servav. Lachm. Bergk Schneidew. Hohm. Perry al. (cf. 10, 
13 — 14), secl. Eberh. Crus. | Ba (cf. epim.! 29, epim.! 31 et Pr. XCIV) özı où del 
&v Bio óvvac Enaigeodaı v vij Óó£n' z@y ydo eÜveAdv dxívóvvó; davw ó Bios || 12 łac- 
cóvov ego  -vróvov A edd. || 13 (= 12 A) xai Oxéuewe A ut solet, corr. Boiss. 
edd. || epim.? A (cum epim. Ba cognatum) ó uödos (seq. ras. aliquot litt., serip- 
serat ft. oóro; cf. epim.2 71 vel CFA 86 114) zoóç roi; xoouıxals ágyatc ueyaAoqpo- 
vobvrac xal dia toUto tæv néAag xarezaiouévovc (-Erav A, corr. At), ol (àv A, 
corr. A!) ueta aöraprelas Broüvres (-Twv A, corr. A!) xärreüdev tàv ueyáAov èx- 
geúyovo: (-woı A) xuwóóvov (cf. 4, 8 et Pr. 4.10.2) 

65 A (Ba 47; cf. metaphr. Mb 207 ap. Cham. II p. 530 quacum CFA 249 (I) 
concinit); Suid. s. v. yégavoc (ad v. 1) || 1 rað A, raðrı ego (coll. Hephaest. 8, 21 — 
9, 1 Consbr.; Schol. A in Hephaest. 105, 10sqq., v. Pr. 5.5b)  raQ f Eberh. 
Perry plerique | pro genuino v. 1 (cf. 64, 1 et Ba infra) duos exhibet Suid. (quocum 
cf. Av. 15, 1sqq.): Aíflvoca yégavog NdE traðs eünninE | xAcgt)v dei "Bóoxovro Ael- 
naxos (ex Suidae yeí(uaroc corr. Lewis) zoínv: vv. recepit Crus., lac. post noinv stat., 
Toute — nrégvyac temere secl. (cf. adn. ad 19, 6 et Pr. 4.3); iam Eberh. totum A 
exordium decurtatum iud. et Suidae vv. huc referendos censuit (cf. appar. ad loc.) | 
708 ra@ç eöünnAnE Crus. (anaclasis; sed de clausula cf. Pr. 5.6 — 7) ide taðç <tis> 
eùr. Crus. dubitanter in appar. xai ra (1:2? edn. Eberh. in appar. | cf. Ba 7jgiev 
ebpvei yepávo taóg yovoontegos || 4 xai xgalw A Boiss. Crus. al. (cf. loc. supra 
coll. et ASNP 1975, 19—20) xai xAdzo M. Schmidt Eberh. xòAúurov Perry, 
(temere coll. Av. 15, 14 proxima sideribus numinibusque feror) possis xai xoóto 
coll. 77, 7. 9 et Ar. Av. 710 (yégavoc xoc 2ovoa) | cf. Ba doroov Eyyds Intauaı xai 
govóo, metaphr. Mb govà Eyyıora tüv doréoov, id. CFA 249 || 6 oğ dvo 
gaiın A edd., id. Ba (cf. Pr. 6.6 g), om. Mb et CFA 249; 7—8 epim.? A (non in 


12* 63 


FABVLA 66 


66  Ocóv Ilpoundeds Ñr vic, AAAa vv nowrwr. 
roörov nAdoaodal pact ócoztóvqv Cdov 
avdownov Ex yis: x dE Tod 0o nýoas 
xoeuácat qéporvá qact vàv v dydownoug 
xaxóàv yeuoócac, vi nodow u&y óOvsov, 
löloov 0à (mv) Önıoder, tris Tv uellwr. 

Óió uot Óoxotot ovupooàç uày AAinAwv 
BAénew áxgufig, üyvosiv Óà Tag olxoı. 


66 CFA 229 (I) (= Perry 266) | cf. Cham. 304 | Phaedr. 4, 10 | Themist. or. 21 
p. 262b (ap. CFA I2, 152) | cf. Cat. 22, 21; Hor. sat. 2, 3, 299; Plut. Crass. 32; 
"Tzetzes Chil. 9, 943sqq. 


66 1 cf. 5, 1; 24, 1; 33, 1; 47, 1; 62, 1; 75,1 | 1i = 70,1, cf. 68, 1 | 1e = 40,6 
134,9 || 2m cf. 4m et 18, 1; 57, 7; 70, 4 | 2me cf. Ov. Met. 1, 77 | ze = Prol. 16; 
1, 2; 13,7; 25,3; 46, 4; 67, 3; 95, 86; 102, 5 etc. || 3i cf. 59,4; 1,1; 1,6; 7, 1; 
26,11 | 3e = 2,10, cf. 86, 2.4 || 4m cf. 2m et Prol. 13; 5, 2; 41, 1; Prol. II 4 | 
4e = 12, 14; 31, 10; 49, 4; 58, 8; 63, 9 etc. || 5i = 63,9 + 74,5 || 6e cf. 51, 2; 
79,3 | 7i = 74,15 | 7m cf. 56,8; 118, 8 | 7e cf. 12, 10; 44,1; 102,6 etc. || 8i = 
22,7 | 8e cf. 45, 12; 72, 2; 95, 102 


ecthesi positum) servav. Boiss. Lachm. Bergk Hohm. Perry al., secl. Eberh. Crus.; 
glossematis tantum discrepat a Babriano paraphrastae epimythium: ótt xgelcoov 
negißAentöv tiwa elvat oj zeviyod obiri Ñ ¿Tu (dO 05e» oc nAovoía obiri (dôótws 
ex Mb rest. Knoell), fere id. Mb et CFA 249 || 7 zAovoíg Boiss. al. -ciq A 
Lachm. plerique || post 8 duorum vv. spatium vacuum rel. ft. ut epim.? A exa- 


raretur (cf. Pr. 4.10.2) | doy?j rov 9 in mg. ascripsit m. rec. (cf. Pr. 3.1) 

66 A (Ba 50, sim. Mb 196 ap. Cham. II p. 492) || 1—3 compendiose BaMb 
Tlooum9e%ç ó Oeóc (dewv ó II. Ba) óc yacı mo@tov vdewnov nAárvov || 2 v. 
ztÀdcacDaí g. A Lachm. Bergk Crus. Perry al., recepi coll. Themist. or. 32 p. 434 
Dind. (= 11198, 24 Dow.-No.) (IIoou. . . . Tov dvdownov dıenAdoaro) Todrw zenAÁ- 
odaı p. vel voürov nAdoaı Aéyovo: malim — zAdcavO" áract Mein. Eberh. (cf. v. 4) | 
Coo» A Boiss. Lachm. Schneidew. Bergk Crus. Perry al. ¿Qos Lachm. (in 
appar.) Mein. Eberh. || 3 x óà roö A Boiss. Lachm. Crus. Perry plerique 
(Rutherf. contulit e. g. Aesch. Eum. 690) xôérovs Mein. Eberh. | óóo A 
corr. At, cf. adn. ad 35,1 | cf. BaMb óóo nýoas zwA(vac adr® ánexgéuace (dze- 
xoeudoaı Ba) yeuoícac xaxàv, CFA 229 ÖVo zwjoac EE avv ázexoéuace || 4 pé- 
govra A edd.  révovróc Lachm. Mein. Eberh., sed cf. e. g. 45, 7; 141, 9 et ASNP 
1975,61 | «ac. A edd. xác: Gitlb., cf. adn. ad Prol. II 4 et 88, 16 | zäoı 


tols ... xaxoiíc Crus. dubitanter in appar. || 6 ió(ov Ó' önıodev A Boiss., thv 
suppl. Fix Seidl. Eberh. Crus. Perry cett. coll. v.5 | 7 zoò ueitov A Boiss. 
(zoAAQ Boiss.), oA) del. Fix cett., cf. 129, 1 adn. || 7—8 formam epim.! A ex- 


hibentes (sed non in ecthesi positos) servav. edd. omnes, cf. 74,15 | cf. epim. 
Ba ór, dvügwnoi( tàs dAAjAcov udAAov ovugogàc BAémovow dxgıßös, rag oixeiag 
de åyvooðoıw (fere id. Mb), sim. Georgid., cf. Pr. 3.1201 || superest duorum vv. 
spatium vacuum ubi ft. epim.? A exararetur, cf. Pr. 4.10.2 
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FABVLAE 67-68 


P4 Ed ` # 2 , 
67  Owonc Oyayooç xai Aécv éxoicvovy, 
dÀxjj uv ó Aécv, ó 6° Övog Ev noci xgsíaacv. 
* x ` / y 3 Z 
Enei ÖE Aslav do yov dqDovov wv, 
e , £ ` 7 ~ s 
ó Aéwv uegileı xai Tiönoı tocīç poioac, 
xal “thv uév abrog’ pnol “Aýyopat noðTtos: 
Baoıkeds ydo eiut: Anyouaı 08 xåxeivny 
©ç ÈE loov xowcowvóc. 1) toity 6° adv 
xaxóv ti Öwoeı un Bekovri oot peöyew.” 
uévoet geaotrdry: moGyua under vdownw 
Övvarwriow cóvazte UNÖÈ xomoxet. 


68  Oeoig AzóAAov ÉAey' ó uaxpà vo£eóov: 
"oóx àv BáAot vic Aelov, o908 To&evoeı.” 
ó Zeüc 02 nailtwv npidawe tõ Doißo' 


67 Phaedr. 1, 5 vacca et capella, ovis et leo, cf. Pr. 2.3 | Tetr. 141 óvoc xai Aéov | 
cf. LXX Sir. 13, 2 et 7, et adn. ad fr. 20 infra (Luzz.) 
68 CFA 106 I (= Perry 104), cf. Pr. 2.4 | cf. Cham. 122 | Tetr. I 46 


67 1i cf. 61, 6; 95, 48; 106, 15 | 1e cf. v. 10 || 2me cf. 62, 4 || 3me cf. 128, 12 || 
4i = 95, 14 | 4e = 106, 12, cf. 106,16 || 5im cf. 68, 9 et 84,5; 135,7 | se = 73,4; 
134, 1, cf. 72, 17; 109,3 || si cf. 95,77 || 6e cf. 106, 14; 116,3 || 7e cf. 59,1; 
100,9 || 9i cf. 41, 3 | 9e = 58,2; 74, 8 || 10m cf. 10, 5 | 10e cf. v. le 

68 11cf. 66,1; 70, 1 | 1m = 15,6; 96,2; 109, 1; 120,3 | 1e cf. 1,8 || 2e cf. 
D. Hal. Comp. 33, 17 Us.-Rad.; Quintil. Inst. Or. 9, 4, 64 et Pr. 5.7 || 3i = 56,2 | 
3me cf. 59, 1—2 


67 AG (Ba 52, Bb 32; cf. metaphrasin dodecasyllabis conscriptam Mb 100 ap. 
Cham. II p. 346) || 2 eiAxei uev ó Aéov G6 | v A Boiss. Crus. Perry plerique ¿u G 
nv Bergk Schneidew. Eberh. àv Nauck, sed cf. 62, 4 et e. g. 1l. 16, 630; Soph. 
Ai. 488 | zooi Boiss., ad -i xo- cf. Pr. 0. 21.3  ztociv AG edd. | zoeioowv X edd. 
dacceı Q, i. e. 9ácocv, cf. Pr. 4.5 | cf. glossema in CFA 76 intrusum et Hausrathi 
adn. ad loc. i| 3 Aíav AG, fei- corr. At Lachm. Crus. Perry plerique Aein» Boiss. 
Eberh. al., sed ionice Aninv | Zoyov A Rutherf. Crus. Perry, cf. e. g. 44,6 eiyov G 
Boiss. Eberh. al. ante G repert. || 4 r(0no. A edd. -w @ | roeis AGBa edd. và; 
Bb Mb, cf. Phaedr. 1, 5, 6 partibus factis | 5 xai ABa edd. om. GBb | a?róg A 
edd. adrar & | pnoi A edd. ggoítv G | ztoótoz AG Boiss. Lachm. Schneidew. 
Bergk al. (de huiusmodi v. exitu cf. Pr. 5.1 et 68, 6 infra) gar Eberh. Crus. 
Perry coll. Tetr. I 41, 2 (noot . . Hotgav) | cf. BaBb rZ» pèr uiav Aryopat ws 
xoðrtoçş, metaphr. Mb corrupta iyo nv nowrnv uotgav Tóc dv éSéiDo f || 9—10 
epim.! A, om. G (ut solet, cf. Pr. 4.10.1), servav. Lachm. Schneidew. Bergk Hohm. 
Perry al., secl. Eberh. Crus. (cf. Phaedr. 1, 5, 1 numquam est fidelis cum potente so- 
cietas) | cf. epim. BaBb őt: xaAóv Eavrov nergeiv Ev ador xata tv Eavrov ioyov xai 
Övvarwr£goıs Eavrod um Gvvdnteıw umóŠ xowoveiv, sim. Mb 

68 AV (paraphrasis nulla exstat) || 1 £47" ó paxod ro£ecv scripsi coll. 120, 1 — 2 
&Aeye uaxga rofedwr V edd. — £Aeye u. vo&eósw A, quod ft. recipias i. e. hortabatur 
ut sagittas in longinqua mitterent || 2 BáAo: A edd.  BáAAm V | rosedosı AV edd. 
to£evoaı Halm sine causa Zeùç uwv Perry temere, cf. e. g. 21, 9—10 et Pr. 6.6 h 
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FABVLAE 68-69 


Eouns 6° Eoeıev Ageoc Ev xvvij nAmpovs. 
Aayav 6° ó Doißos xovoénv te xvxAdoac 
Tó£oto vevońv, ó&écc dgeic ne@rog 

TÒ fléAoc Enngev Evrös Eoneoov xýnwv. 

ó Zeüg 0? dıaßas radro uévoov eiorizeı, 

xaí “moó Pdiw, nal,” gnoiv "oöx ëyw yóonv.’” 
to&ov 08 viunv EAaße unóà To&edoac. 


69 Oduvov Aaycóv daovndönv dvastıcas 
xócv Edimxer ox ÄnEIDOS Gyoeúsum, 
dodum 6° EAeipdn. xai vic alnóAoc oxdntov 
“ó nnAlxos oov’ poly "eioedn dacowr.” 
ó Ô’ einev "AAAws dAAov dondoar aneddwv 
TQéxet vic, Allg Ó` adröv Ex xaxot oqiov." 


69 cf. Macar. 5, 48 (= C. Paroem. Gr. II 183) 


4i = 57,1; 117,9 | 4me cf. ASNP 1975,27 | 4ecf. 70,2 || 7m cf. 72, 12. || 
8i = Ji supra | se = 1,12; 20, 3; 74, 7; 77, 1; 95, 58. 92; 122,1 || 9m cf. 33, 11; 
Prol. II 1 et 1, 14; 10, 12; 27, 5; 50, 5; 75, 6; 78, 4 etc. | cf. Ps. Long. 9,5 et ASNP 
1975,65 | 9e = 26,1; 33,15; 37, 4; 108,13 || 10i = 1,2 | 10m = 9,6 | 10e ~ 2e, 
v. Supra 

69 1—2i —87,1, cf. 140, 1—2 || lim cf. 25,1 | 1e = 87,1 || 3me cf. 45,1 | 
3e = 105, 5, cf. 65,3 || 4m = 1,14; 10, 12; 27,5; 50, 5; 67, 5; 75, 6 etc. || 5i cf. 
3, 10; 16, 10; 34,10; 48,6 etc. | 5m „6m | 5e —58,3, cf. 21,11; 88, 12; 95,28; 
113, 3 || 6me cf. 120, 8 


5—6 in brevius contraxit V Aaye de Doißos tò Tó5ov éyxvxAdcag (dodecasylla- 
bus, cf. Pr. 4.6) | xovoenv Te «vxAcocagc vó£oto vevońv A edd. plerique (ad enallagen 
cf. 45,3 adn.; cf. 124, 16 et Pind. Ol. 14,10) yovoéov te x. v. v. Bergk in appar. 
Xovoég TE xvxA. veuoj trò tóčov Seidl. temere || 6 mo@zoç A edd., cum v. exitu 
cf. Pr. 5, 1 et 67, 5 || 7 xnnwv A edd. (zov V, cf. adn. ad 11, 1 et Pr. 4.5 || 
8 radrö V edd. roüro A Boiss. | eiorizeı A edd. — ovi V, i. e. Zorn (dodecasylla- 
bum confecit, v. supra) || 9 zoo AV edd. xot Eberh. dubitanter in appar., sed 
cf. 88, 10 | zai A edd. vai V | cf. Tetr. I 46, 4 & réxvov . . . noŭ BáAo; | xónv 
Boiss. Crus. Perry al. -gav AV Lachm. || 19 unde A edd. uù V ad dodecasyll. 
confic. oöö£ Naber frustra || epim.? A in V quoque exstat: öTı Zorı wa xai xónov 
xwois vixnv ägacdaı, copõs Tots nodyuacı xeyonuévov, cf. Pr. 4.10.2 

69 A (paraphras. desunt); Schol. Thuc. 4, 92, 2 (ad vv. 5 sqq.) || 1 óaoézovr 
dvact/jcac A, óacvzóónv àv. corr. Ahr. Eberh. Crus. Perry (cf. e. g. formam deA4o- 
ztóónc pro deAAönovs ap. Opp. Cyn. 1, 413) óacvzoó' £avaorńoaç Dübn. Bergk 
Tóv óacózoÓ. ávacr. Lewis Aacıörovv ávacr. Bekker Lachm., alia alii || 2 &óíco- 
xtv A Boiss. Bergk Crus. Perry al. (ad anapaestum cf. Pr.5.16) <ëšëm>eó(oe 
Eberh. in appar. (cf. 32,8) (xov? &öiox’ Hoch <ris> Eöiwx” Rutherf. uiv» 
Ediox” Seidi. &méozev Eberh. (in textu), alia alii || 5 sqq. ef. Schol. Thuc. dAAcc 
AAAov áypcücat ÜéAcv» voéyet vic, dAAcc ð dhor Er xaxov cýtwv || 6 aóróv Bekker 
Baiter Haupt Fix Crus. Perry al. &4Aov A Schol. Boiss. al. | otov A edd. cø- 
cov Eberh. dubitanter in appar. || post 6 duorum vv. spatium vacuum ft. ut 
epim.? A exararetur, cf. Pr. 4.10.2 


66 


FABVLA 70 


70 Ozàv yauodvrwv, óc Exaotog éieóyOn, 
zao ép" änacı IHóAeuoc £oyáto Know 
"Y Bow de yruas, fjv uóvqv xaveuidjget, 
Tadıns negLoods, Gc AÉyovow, vjoácón, 
netar ÔÈ tatn navrayod Badıloden. 
un yoöv nor’ E&dvn, un noAnas àvÜpoziov 
"YBoıs <y Eneidoı, ngooyeiwoa oic Önuors, 
Enei uev? aùtùv IóAeuoc e00Éoc Njkeı. 


70 Theon Progymn. 2, II 66 Sp. = Theopomp. FGrH 115 F 127 


70 1i = 66,1 | 1e cf. 37,6 || 2 cf. 68,4—5 | 2i = 43,6 | 2m = v. 8; 31,2; 
76,11 || 3m cf. 98,4 | 3e = 31, 16; 58, 7; 87,2 || 4m cf. 57,7; 18,1 | 4e cf. 
32,1 || 5 cf. 134, 2; 95,61 || 6e = Prol. II 2; 2, 16; 12, 23; 33, 22; 36, 3; 118, 1 
o 7e cf. 85,2 || si = 9,5; 25, 5; 37, 5; 55, 3 etc. | 8me = 94,5, cf. 7, 10 | 
8e cf. 95, 8 


70 A (Ba 51) || 1—2 cf. Ba deoi navres Eynuav Tv &£xactoc siAngev Ev xAnoo* 
IlóAeuog zxagr» &cyáto xA5oo || 2 napiv ép! än. zm. éxáovo xAnoo A, Eoyaro 
corr. Dübn. Orelli al. (cf. £x. v. 1 et Pr. 4.2) Ep’ änx. nóA. Eoxdrw maogñv xAápo 
transpos. Hermann Lachm. Mein. Eberh. Crus. Perry al., sed cf. Ba || 3 ñv ons 
»ateıAnpeı donc A, alterum donc del. At h uóvmv xar. corr. Fix. Hertzberg 
Crus. Perry plerique coll. Ba ößgıv óé uóvgv xaréłaßer (donc, ut videtur, gloss. 
ad 04. in textum irrepsit, cf. Eberh. adn. et 27,1; 91, 5) où ydo eis xat- 
eıAnpeı Seidl. Eberh. ñv xageis xareıAnpeı Lachm. nv äe Čotar’ eiingpei 
Nauck ñv tís dv xareıd. Crus. dubitanter in appar. coll. 32,4 || 4 cf. Ba rauıns 
nepioods Egaodeis Eynuer || 5 cf. Ba éraxoAovüci de aórj navrayoð Badılovon | 
óà radın A Boiss. Bergk al. (cf. 1,12) 6’ èm’ aùr Bergk in appar. (coll. Xen. 
Cyr. 5, 5, 37) Crus. al. 6° ër a$vij Lachm. Schneidew. Perry | éx adtjs — 
Badıdovon; Crus. in appar. || 6—8 epimythii formam exhibentes sed non in ec- 
thesi positos servav. edd. (cf. adn. 66,7 —8), del. Eberh. temere, v. infra et 
Pr.4.2 | sim. Ba örı Evda no0EAdn Opotc Ñ Ev nóhei Ñ Ev Edveoı, noAeuog xai uáxat 
(cf. Pr. 4.9.3) cġĝòcs ner’ adırv axoAovder || 6 un yobv nor’ éÓvm scripsi (nam 
ÉOv- vix Babrio tribuas, cf. 33, 4 et Pr. 5.21.1) wm yoöv £v zov A Boiss. Crus. 
al. wirt’ oov or’ &dvm Nauck Perry (sed v. infra) unit’ ov Zdyn ttov Lachm. 
Hermann Schneidew. | noAras A, ec supra A add. m. rec. ft. At, recep. Boiss. 
Lachm. al. z64Anas corr. Nauck Crus. Perry plerique | zóAw tw Hermann (cf. Ba 
supra) í 7 Ößoıs EneAdoı A Boiss. Lachm., y’ suppl. Hermann Crus. Perry al., recte 
(ef. e. g. Il. 16, 30 un) ué y or obróç ye Adflot x6öAoc, Il. 5, 258 et Soph. Ant. 647 
un vor toT... y ...) Bo ngooeidoı vel uereidor Bergk coll. Ba | noooye- 
2@oa A edd. gmıyehöca Hohm. 18 || post v. 8 duorum vv. spatium vacuum (ft. 
ut epim.? A exararetur, cf. Pr. 4.10.2) 
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FABVLA 71 


71 Tòr yeopyóc via vavriiwv Año] 
Bánrovcav Non xóua xvoróv èx nowens 
“a néAayog" einev, “elbe unnor’ énAesodngc, 
àynAcéc otoıyelov Eydoov ardonnwr.” 
T[«ovoe 6° 1) 0áAacca, xai yvramzeinv 
Aaßoöca goy eine‘ "un ue Blaopnusı‘ 
ya yàg Öulv oùôĝèv aitin tovtov, 
äveuoı ÔÈ návteç, àv yò uéoy xeiuat. 
Tobrov ÖE ywois Ñv löng ue xal zmÀeúcnç, 
Eoelg ue vij oñs Nruwreonv yams. 

Tó, noAlapdoeı gonora nodyuad’ ai xaxal pöcsız T 

TQénovow sic TO xyeipov Oç Óoxciv gabtAa. 


71 CFA 178 (= Perry 168) vavayóc xai 0áAacca, cf. Pr. 2.4 | cf. Cham. 247 | 
cf. Ps. Callisth. 3b, 8 Kuhl. 


71 1icf. 117,2 | 16 = 4,2; 5,3; 10,3; 11, 7; 31,2 ete. || 2m cf. Il. 4, 426; 
13, 799 || 3me cf. 131,17. || 4 cf. ASNP 1975,75 | 4me cf. 11,1 | 4e = Prol.I l; 
12, 23; 36, 3 ete. || 5—6 cf. 2, 13; 131,7 || 5e — 6i —32,3 || 6me cf. 3, 8; 50,5; 
51,5 || 7me ~10, 6; 95, 80, cf. 49, 4—5 || 8i 114, 4 | 8me cf. Prol. 18; 41,1; 
63, 6; 74, 12; 105,1; 129,15 || 9 ad xwois cf. 12, 10; 47,13 || 19me cf. 13, 7; 
64, 6; 95, 20 | 10e = 128,5 


71 AG (Ba54, Bb 34; dodecasyllabis inclusa exstat in Mb 26 ap. Cham. II p. 402) |] 

2 Bantovoav AG edd., i. e. prora undas haurientem, cf. Theocr. 5,127 | xõua A edd. 
om. G | èx zoóonc Dübn. cett. Ex moótnuc A Ev vodonc G || 3 © nél. einev eide 
unn. énÀ. A edd.  simev & nei. Óswóv 1) Yung notè zxÀsevotsjca Q (de invers. cf. 
e. g. 11.2; dewö» gloss. ad inferioris v. &xd00v in super. v. irrepsit) || 4 dvdoonwv G 
scripsi coll. 11, 1 et Ba Bb (ràv ávðoónwv £y0póv) ^ àvügózrow A edd. || 5 Nxovoe 
` A edd. gjxovoev ÅG | yvvauccín» A edd. yvve évexíviy G | cf. Ba Bb 7j de QdAac- 
ca yvvatxeíav oop àvaAaBouévi] Epn || 6 geox AG edd.  uoggrj» Nauck coll. 
BaBb et 32, 3 | eine A edd. einer & || 8 ävauoı de ndvres v ya A Lachm. Boiss. 
al. (ztávreg = navroiot, cf. e. g. Il.2,397) dveuoi de ndvrwcg àv š. Dübn. Bergk Eberh. 
Crus. äv. 6’ EAövres dv ë. Gitlb. äv. Ö’devres dv Š. Crus. dubitanter in appar. 
(coll. Il. 5, 526) ävenoı è xal zeıuöves dv (éyó om.) G Husselm. (cf. BaBb àAA' oí 
éxtaodocovteç ue dveuot [Ov — xeluaı om.], sim. Mb) ävenoı 08 yerudtovteç Perry 
(qui vocem &xtag. e paraphr. ad xewuat. ortam esse putat) || 9 7j» Eberh. dubi- 
tanter in appar., Crus. Perry (cf. Pr. 6.2) äv AG Boiss. Lachm. Eberh. al. | cf. 
BaBb ei 02 yopic roórov Aevceıg ue || 19 Hnuıwregnv A edd. zueoovéoav G Ba Bb 
Mb, cf. Pl. Leg. 761a et Pr. 4.5 || 11—12 epim.! A servav. Bergk, secl. Boiss. 
Lachm. cett., ex parte corruptum ft. restitui potest; de örı cf. Pr. 4.10.1 || 11 ör: 
noAlapvoeı xonora nodyua ai xaxai pdceıs A, cruces apposui pócer del. At örı 
zohid ygnotà nodyua ai xaxai yońosis Haupt. Mein. Lachm. cett. ra qot 
<ye> xonora moAAd(xic? xaxal gijuat e.g. con. (cf. 49, 4—5; 103, 6; apte rumores 
ventis comparari possunt; ad yọ. cf. 95, 13, ad n044. cf. 19, 3; 76, 6; ad acc. in v. 
exitu cf. Pr. 5.3) || epim.? A ó uödos oóroc éA&yyet Exelvoug otvwec óufloAatz zooç 
to)óc Óvrdovac Påántew mégpuxay (neqóxaci corr. A!) ro)c zéAag oi zaganágotot 
elow dvéuow; xeuuepíow; | aliter epim. BaBb őt: xai yaAgvo?c xai ztgattc óconó- 
Tas oí yaugéxazoi ztagapuaóvrec zoóc GdAqr xai deynv Óvyeígovow (fere id. epim. Mb) 
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FABVLA 72 


72 “Iois not’ oögavolo noggyvon xijové 
nınvoioı xáAAovc elnev Er eðr olxotg 
3 - - - 5 5 ` > , 
åyõðrva xeiodaı: nãoi 6° coc Nxododn, 
xai navra elwy čoyev luspoc dw@pwr. 
Eotaße névonc aiyi Övoßarov xońvn, 
Pwo TE Ücowóv xai Óuavyég elavijuet: 

2 2 p 5 > x ~ kd 5 , 
Ztdyron T’ En’ adro qUAov Aber opviDcv, 
nodowna ô’ aór@y é£éAove xai xvýuaç, 
¿sete <aocoúç, Entevibe Tag xalrac. 

z 3-» l4 ` ` - , 
fjA0ev Ó" Exeivnv xai xoAotóc eic xgrvqv, 


72 CFA 103 Ia (= Perry 101), II, III, cf. Pr. 2.4 | cf. Cham. 163 | Phaedr. 1,3 
graculus superbus et pavo et Romul. 45 | Aphth. 31 | Liban. Progymn. fab. 3 
(VIII 26sq. Foerster; ed. in CFA I 2, 131) | Theophyl. Sim. ep. 34 (Epistol. Gr. 
p. 773 H.; ed. in CFA 12, 153) | Tetr. 129 | cf. Philodem. rhet. II p. 68 Sudh.; 
Diog. cyn. ap. D. L. 6, 80; Hor. Epist. 1, 3, 15; Tzetzes Chil. 8, 500—514 | Nonn. 
abb. Schol. in. Greg. Naz. Or. 1, PG 36, 1017, 63 cont. Luzz. 


72 1cf. Il. 17,547 || 2—3 cf. 56,1—2 i| 2e ~ 58,5 || 3me cf. 76,11 —12 || 
4 cf. 18, 12; 25,1; 36, 6; 95, 46 ete., ASNP 1975, 28 || 5—6 cf. Il. 9,14 || 5e ef. 
v. 10 et 2, 9; 95,83 || 6 cf. Ios. Ant. Iud. 3, 37; Luc. V. H. 2, 43; Ach. Tat. 1, 39 
et ASNP 1975, 73 | 6e = 1,12; 20, 3; 31, 21; 36, 4 etc. || 7me cf. 33, 4; 117,6 | 
8—9 cf. Il. 2, 459 || se = 95, 59, cf. 10, 4; 33, 19 || 9e = 22,3 


72 AG (Ba 59) || 1—3 recta oratione Ba “Tois 7j tv Üeàv áyyeAoz näcı ne- 
tewolg éxügvéev: ei vig Oundv xgsírrov eis xdAÀog pavi, oórog mTmnr@r návrov 
Paoıkevoeı Und toU Auds (cum zv — Baoıedocı cf. CFA 103 I II III et 
Pr.4.8 b) || 1 õgdvoro G oögaviov A oúoavoto Dübn. cett. ante & repert. | ztoo- 
gvon A edd. nogpöga G || 2 rrmvoioı xdAAov; A edd. xrnvoíiç xdAloc. G | 
3 cum xáAAovc — áyówa cf. Aphth. 31 xdAAovs fjv àyóv et Lib. l. cit. zoóc àyóva 
»aAdovs | näcı A edd. | zàciw G || 4—9 compendiose Ba éxiovrgyuévov óà nàvrov 
ogrécv eis mv Tfjg 27uyós (schol, cf. Hdt. 6,74, 2) xonvnv xai àzxoAovouévov | 
cf. Aphth. 31 zorauoóz ve xai Aluvas änavres zareidußavor, rà uév padia Tür 
nteo@v dzofdAAorrecg, và Ó& xoeittw paiðoúvovteç, Lib. Exailwnilero yovv rà 
ovea, và uév Ev xońvaiç và Ó Ev nyyaïs ve xai A(uvaiz, «al vv ztegív é£evíAAevo 
óztóca adrois woav oúx Epegev || 4 eror A, Yeiwv corr. Dübn. cett. wv G | 
E£oyev A edd. om. G | fueoov A, -oos corr. Dübn. cett. nusow G | óóoov G 
edd. (coniec. Dübn. ante G repert.) Zó«wcv A i| 5 £ora$e méronç aiyi óvoflávov A 
edd. Eortwaun...n...yiöos Bárow G | zoreng A, -vn corr. Boiss. cett. xoi- 
uns G | 6 Ööwe te Oepiwóv scripsi (cf. 3, 11 adn. et Pr. 4.1) YBeoıwor © ödwo A, 
F del. et xai ante Oeo. add. At Yeoıröv (ti) F wo Crus. Perry La Penna, cf. 
67,8; 111,5 xai Əsouov 0óco (= At) Boiss. Lachm. al. (sed xai .... xai parum 
probabile) zaldegıov öÜöwe Eberh. temere — Oeoiwórv Ó' 6óco G | xai Óiavyéc A 
edd. xai... yéc G || 7 závrov v En’ aívó A edd., r’ del. Mein. ndvra 6’ èz 
utv G, cf. Ba supra | góAov HAdev A edd., cf. 33, 4; 117,6 ide» gbAov G, cf. 
adn. ad 12, 17; 16,6.9; 22,1; 74, 11 || 8 6’ aóràv AG, corr. Boiss. cett. | &&éAove 
AG edd. -ro Naber frustra | in hoc versu desinit G, cf. Pr. 3.2 || 10-13 cf. 
Ba xoAoıös vió; xogpdvnc yEgwr, závrow Ogvéov rà sregd zxoóg éavróv donood- 
LEVOS... 
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FABVLA 72 


yé&po» xopóvnc vióc: dAAo ó" ÈE ähhov 
ZT800y xaüóyoov évvóc águócac nov 
uóvoc và ndyroy noixíAoc éxooyijün, 
xai noög Oeo) Nıdev aievoo xosíaocv. 
6 Zeig 6° Edaußer, xai nageiye tiv viv 
ei un xeAibov adrov óc Adnvaln 
TjAey&ev Eindoaca TÒ NTEQÒV nEWTN. 
ó ó” elnev adrh‘ "un ue ovxopavtýons.? 
tv ô’ dpa Tovyaw Eondparre xai xiyAn 
xai xíaca xai xopvóaAA0c oó Tapoız nal, 
xo vnníov Epeögos óovéow long, 
ra T’ dAA' Öuolws, xai xoAot0c éyyóo0n. 
© zai, veavrov xóagov lówv xóouet: 
äAkorpioıs yào £unpénow creom0%on. 


11 me cf. 57,3 || 12 cf. ASNP adn. 122 || 14e = 15,7; 67,2 | cf. 11. 23,868 || 16ecf. 
15, 14 || 18i = 16, 10; 69,5 || 18me cf. 3, 8 || 23i cf. 18, 15; Prol. II 1 


11—12 cf. Lib. tøv nregwv ... £xactov éavtQ) nepierideı ovvaguórtov cops 
Aho En’ dAÀc, Aphth. 31 á tõv dAAcov é£émumte, taŭra oixsiov ovveänxe xóauov 
(v. infra epim.! A) || 12 xaó" óyoóv A, corr. Mein. cett. || 14 cf. Ba ide» deroö 
xoeiooav | xoeí(acov A edd. »xgeiacov Lachm. | áccov Nauck, cf. 69, 4 || 15 cf. 
Ba ó Zeus óš tò xáAMoc Üaufinüeic vip vixnv voóvo nagéyew &ueAAev, Lib. Odußos 
de évéfaAs xai a$t và Öixaoıı) | xal A edd. xdv Bergk supervacuo || 16—17 cf. 
Ba ei un xcAióov AOnvaía vobvov fjAsy£e tò ntegòv atis Exondoaoa, Lib. uéA- 
Aovtoc ôè Ón Tod Aióc Eyyeıpitew aór@ ró oxijnvpor ñ yAadE (sic Aphth. quoque) 
ióotca tò éavtis ... mregóv .. . åànéona (ad yAavE | yelióóv cf. e. g. Ba 114 = 
fr. 2 infra et adn. ad loc.) || 16 ddnvaia A (Ba) Lachm. al., -in Boiss. Crus. Perry 
plerique || 17 rò zregóv A (Ba) rv nregäv Hecker || 18—21 om. Ba ut solet 
(v. supra adn. ad vv. 4—9 et Pr. 4.9.3), temere del. Rutherf. || 186 6° Lachm. 
Perry al. óð A ó ó' Eberh. Crus. 2, 13 adn. || 19 xíy4:j Boiss. Lachm. cett. 
xíyAa A || 20 xogóóaAAoc Ev A, -AAóc oðv corr. At edd., cf. Pr. 5. 16 | zaíCov A edd. 
onitav Bergk coll. Arat. 1024 || 21 xai ó A, yò corr. Boiss. cett. | &psöpog Boiss. 
cett. &pnßos A óégqnAóc Schneidew. || 22 dAAa A, corr. At edd. || 23—24 epim.! A 
servav. Boiss. Bergk Hohm. (dubitanter) al., secl. Lachm. Schneidew. Eberh. 
Crus. Perry plerique | cf. Ba ötri óveióóc otiw åvðoðnw ÈE dAAorolov nAodtov xo- 
oueiodaı éavróv ór. xaráónAoz näcı (maç el Ba, corr. Cham.) xai gaveogóc yiveraı 
(cf. epim.? A infra) || 23 ióiov ego, cf. 45, 8 et Pr.4.5 oixetov A || 24 dAAorploıs 
scripsi coll. Ba, Lib. (rò un toic oixeioıs xooueiodaı) et e. g. Xen. Ages. 4, 1 (ad 
-org- cf. e. g. 19, 2; 55, 2; 75, 18 et Pr. 5.21.3) dAAovgío Eberh. in appar. roig 
érégow; A, Servos suprascr. At, recep. Boiss. Lachm. Bergk al.  roiotr érégow 
Nauck Crus. Perry | Eungenwv voórov oteoņnýon A, ß et a supra roótov et oteo. 
ser. At, sic Boiss. Lachm. Bergk al., roórcov del. Nauck Crus. Perry || epim.? A: 
órt oi vóOov xai Erreivaxtov a)roig negidevres xóouov (cf. Aphth. epim. xócuoç 
Eneioaxros aioyóva totç Éyovaw, Theophyl. Sim. évótevoev dAAoreio xóouo) àAÀo- 
Toí re xaAdeı ceuvvvónsvot, et more ToU votoóvov yvurwdelerv, yéAoc Aowróv Toig 
ztgiv dyvoodow (-oGctw A m. pr., corr. A!) ópóvrat, cf. promyth. fab. Romul. 45 — 
rec. gallic. — et Thieli adn. ad loc. (v. Pr. 4.10.2) 
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FABVLAE 73-74 


73 Intivos ó£ov xAayyóv ciyer (ögvidem) : 
innov Ó” àxo?cac yoeuericavvog eügóvoc 
uuposusvog Tóv Lxnov otte tr)» xosíooo 
gov)» Deinoas Éayev obre v1)» mor. 


ne er ` m ` n € `A n 
‘4 "Innos ve xai (log xai xóov ono wóyovc 
, y S.p > > ed 

xauvovres Abov olxinv êç àvÜodnov. 
xàxeivoc adrois Tas Üspac dvaniwoag 
napnyay’ Evdov, xal nag’ Eotin Balyas 
nvoög yeuodon nagerideı ti vÀv Övrwr, 
xotÜàc èv innw, Aáüvoa Ó' Eoyarn vasoo: 


78 Aphth.3 | Iul. Misop. p. 366 A 
74 CFA 107 (= Perry 105) | cf. Cham. 140 | cf. Crus. De Babrii aetate 211 


73 1me cf. 124,13; 135,3 | 1e = 72,7 || 2 ef. 131,7 | 2e = 116,1 || 3im cf. 
137, 6 | 3e cf. 9, 9; 15, 7; 67, 2 etc. || 3—4 cf. 45, 13—14 || 4e — 134,1 

74 1e = 18,10 || 2i c£. 37, 2 | 2e cf. 12,11; 108,15 || 3i = 35, 6; 37,9; 42, 4; 
59, 7; 63, 6 etc. | 3e = 54,2; 95,2 || 4i cf. 116,13 | 4me cf. 135, 10 || 5im cf. 
66,5 | 5e cf. 7, 5; 57, 4 || eim cf. 83, 1 || 6e cf. 37,2 


73 A (Ba 55; metaphr. Mb 71 ap. Cham. I p. 248, dodecasyliabis composita, 
cum Ba ad verbum fere concinit) || 1 fabulae initium decurtatum iud. Eberh. Crus., 
sed cf. Ba et Pr. 4.2 | ixtivos dAAgv tény eiye xłayyńv A (cruces appos. Crus. 
Perry al.), Any secl, ó£óv xAayyov elyev scripsi coll. 124, 13; 135,3, ógvíOcv 
suppl. (coll. Iul. Aeyeraı vóv ixvivov ovi» &yorra naganinoiar rois hors Ópviaw 
et Soph. Ant. 424. 1001) ix. doxrmp ó£éc &xexAdyyev Zachar. 34 ix. dozy elyev 
ófénv yijou» Ahr. ix. àoy?zw yovv elyev dAAoinv Perry dubitanter in appar. ix. 
deyim elyev ó&énv xAdyya Schneidew. Bergk ix. doy7)v ó&énv £yet xAayyijv Lachm., 
sed de v. exitu cf. Pr. 5.4 | cf. Ba ixtivos qovzjv siyev àAAgv 0£eiav || 2 cf. Ba 
innov ÖE üxodcas xaAQgs xoeueviCovroc, sim. Mb || 3 où tùr A, te in ras. add. At | 
inter inzor et oüre lac. stat. Crus. (inzov ( o — —— / x —u— X — o» obte 
mv xgeittw) coll. Ba juguosuevog tóv Innov xai ovveyógz toðto zv xai Tadınv 
un xaAOz éxuaD àv xai tis idlas povis Eoreonrai (cf. Pr. 4.9.0) | xoeioow Lachm. 
Eberh. plerique — xoeírrc A Boiss. Crus. Perry (sed cf. e.g. 9, 9; 15, 7; 67,2; 
72,14) ! 4zaxoótqv A edd. zen» Nauck (sed ne@ro; = prior 18,4; 67,5; 
109,3) | cf. Ba o/re cz» zgóry || epim.? A ötı oí vv dóvvárov Eowvres éa9* 
őre xai rv perà xeipac dotoyoUct cf. promythia Aphth. 10 et 19; epim. Aphth. 
15 et epim. CFA 891 (v. Pr. 4.10.2) | ex alio fonte haustum epim. Ba (quocum 
ad verbum fere concinit epim. Mb): ötı oí eüreleis xai gOovegoi CrAobrtez Tod 
nagd rv Eavrav góc xal Tor xatd pic oteooórrat (cf. epim. Aphth. 3) 

74 AG (Ba 58, Bb 35, Mb 68 ap. Cham. I p. 253) ! 1 sqq. cf. BaBbMb zo; 
te xai BoUz xai xúwv Und wórovg orevodueron ÚÀA9or si; dvÜpdztov riwóc oixíav. | 
2 oixinv ë; A edd. (cf. 108, 15) oixiav en’ G | 3 adrois AG edd. — avo; possis 


coll. BaBbMb ó ó£ óc£áuevoz adroös.... || 4 nagńyay G6 aaoñyev A edd. (aliter 
116, 13; 108, 14; 125,3) || 5 yeuodon nagerideı A edd. yeuovoa uereöidov G, 
cf. BaBbMb rà uév tuno ... nagerideı...., tõ è zuri Eöidov | tı om. G || 


6 xoias A edd. xorðiz G, cf. rv Óvrov | uev om. G | Addvoa AG edd. ¿yupa 
BaBbMb, cf. 76, 9 
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FABVLA 74 


Ó xócv yàg a0r@ ovvroanebog eiorikei. 
&evínc ô’ äuoußrv avreönxav àvügázio 
uepioayres aov ray éràv dp’ àv ov: 

6 uàv Innos £005: Ótóneo v yoóvow; nEWTOLG 
£xactoc T)uÓv yatoóc oti viyy yvy: 

ó de Boög ner’ aüvóv: Öioneg eic uécovc Tjxcv 
noxdet quAepyóác otiw OAfov adeoiLwr. 

ó xóoy 6° Eöwxe, pacil, vo? Teievralovs‘ 
Ói0 ÖvonoAalveı, Bodyxe, xác ó ynoácac, 
xal rov Öödvra TÙY TEOpNP uóvov caívet, 

dei ô’ oAaxvei, xal Eévowtw oó xaloeı. 


7 cf, 106,9 | 7e = 1,12; 20,3; 31,21; 36,4; 48,1 ete. || sm cf. 61,6 | se = 58,2 || 
9me cf. 89, 5 || 10 cf. v. 12 | 10e cf. 75,17 || 11me cf. 47,13; 98,18 || 12 cf. v. 10 || 
12e = 2, 13; 135, 11 || 13i cf. 37, 2-3 | 13e cf. 124, 8 || 14m = Prol. I 3; 
5, 2; 41, 1; 59, 1; 66, 2. 4; 102, 4; Prol. IL 4 || 15m cf. Prol. I 2.10 || 16—17 cf. 
D.L. 6, 60 et Arist. Rhet. 2, 13 p. 1390a 20sqq.; Hor. A. P. 173 (cf. A. Gerhard, 
Phoinix von Kolophon 43) || 16im cf. 140, 4 | 16e cf. 87, 5 !| 17e cf. 13, 9; 98, 4; 
122,4 


7 yàg a)rà A Boiss. Lachm. Crus. Perry al. óë roóro G, cf. 42,2 6’ do 
abra Eberh. in appar. rag’ adr@ Gitlb. | coll. 106, 9 possis vóv xóva yàp aóvà 
ovvrganelov eiinpeı | cf. BaBbMb và de xvvi tà ano ríüjg roanelns E&didov || 
8 om. G | cf. BaBb Mb óià de mv Tour quAoEevíav dvrnusipyarro aór@ xdgı- 
vac | £eving Boiss. Eberh. Crus. Perry al. £eviag A Lachm. al. || 9 aóvà vóv 
Erüv A edd. air vàv &9@v Ahr. Dübn. Lachm. temere aóróv Q, évóv in mg. add. 
m. pr., cf. Pr. 3.2 | åp? A Lachm. Eberh. Crus. al., recte (cf. LSJ s. v. dnd HI 5) 
êp’ G Boiss. Perry | cf. BAaBbMb xagıoduevo. tõv éràv Ep’ Av twv || 10 £000 A 
Boiss. Rutherf., cf. 126,5 £090; G (BaBbMb) Eberh. Crus. Perry al. | moótorg 
ex zo@zoç At om.G || 11 yaðgóç Eorı A edd. Eoriv yaspoc & | vr» yraunv A (Mb) 
edd., (cf. 95,21)  év yraun & rt yvóug BaBb || 12 adrav G | ğxæv A edd. 
einev G, cf. v. 14 adn. || 13 uoyder A edd. uoxdov G (i. e. uoxdür) | Yıleoyös 
AG  gíAeoyóc edd. | cf. Ba Bb MD uoyónoóc xai giAgoyóç oti | öAßov AG edd. 
sıAoörov Ba Bb Mb, cf. Pr.4.5 || 14.6’ &öwxe paci A edd. 6’ Eöwxev quow G || 
15 ĉò A (in ecthesi, velut si epim.! ab ea inciperet, cf. Pr. 3.1) edd. ó; ó G | 
Boayxe näs ó ynoácag X edd. xác dvie ye ynoáoxov G (ad rem cf. Pr. LXVIII et 
adn. ad Prol. I 10) | cf. BaBbMb näs ynodozwv Ó6o0xoAóc ott || 16 caívev A 
edd. PAeneı & | cf. BaBbMb xai vóv ĝiðóvta uóvov TOOPNP åyanű xal camet xai 
Eruyaioeı || 17 dei AG edd. äAAovg Crus. dubitanter in appar. | &évowsw od yat- 
ost A edd. — £évoic où avyyxalosı Q (v. Erıyalocı BaBbMb et Pr. 4.6) | xai — yatoet 
om. BaBbMb || epim.? A ¿año ó ub$0oc &ysı dvÓpOv Exelvav tæv undeniav 
toic £évotg nodvorav ztotovpévow, eis uóvor Óà tovc olxeíouc TÙY OTOOYÀY zteguatáv- 
TOv», NÒ Tfj; Tod xvvóc Onoósífeog | aliter BaBbMb ötri tiès vOv dv0pdzov 
paõhor Övres xai xaxoi éxeívovc ei9act uóvovc (u. om. Bb) quiciv roUc óuavoégov- 
rac abroös 
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FABVLA 75 


75  Taovooc ñv Äteyvos. o$roc doeworw 

z z e ` £ , 
závvov Aeyóvvov "un 0600, ocbijon: 

"ó /, > , > > y e > 
nadog uév Eotı yoóvtov, GÀ) Eon óóow 

e 5 ° ` > ` y ` , 
tó 6° àveyvrjc laroög T einev eioßaivwr' 
“Eroua dei ge ndyr’ Éyew: dnodvnozeıc. 
oò oè nAariow’ gmoiv "oúó Eveögedow' 
iv aöpıov yàp uaxoov ox Öneoßnan.” 
tadt’ eine, xal To Aoınov oOxév^ eloneı. 
yoóvæ 6° Exeivog Ex vóaocv ávaaqnjAac 
noonAdev &xoös, Tois nociv uóA Baívov. 
ó ô’ iavgóc aoti “yaŭo”’ Ey ovvarınoas, 
xai z@ç Exovomv ol xávo Öinoora. 
xàxeivoc elnev: "hosuodoı ris Andns 


75 Ps. Dosith. 7 | Luc. Philops. 25 cont. Luzz. | Auson. epigr. 4 (In Eunomum 
medicum) | cf. Getzlaff 27, Gerhard 284 


75 1im cf. 120, 4 | 1m cf. 21,8 | 1e cf. 95, 73; 103, 7 || 2im cf. 27,3 || 3e cf. 
38,3 || 4e cf. v. 10 et 76,7 || 5e cf. 34, 8; 95, 71; 114, 7 etc. lj 6 cf. 1, 14 | 6e cf. 
17,1; 85, 5; 138, 8 || 7m cf. 52,7 || 8m cf. 95,81 | se = 103,8 || 9me —78,3 |! 
lie = 42,2, cf. 105, 2; 53, 8; 130, 11. || 11—13 cf. 42, 2—4; 103, 12—13 || 12e cf. 
106, 19 || 13im — 92,6; 96,3 


75 A (Ba 53, Bb 33, Mb 70, sim. Bd 26 ap. Cham. I p. 243) || 1—6 cf. BaBbMb 
iaroóc Tv dvreyvoc* oörog dogóorq nagaxoiovdör, návrvov lareiv Aeyorrwv adrov 
un xiwÓvveósw aAAd yoovíosw Ev rf vóoq, otos (ofroc Mb) uóvoz Epn avo navra 
và adrod Erouudoau || 2 Öededı A (e et cı in ras. atramento obduxit At) dediı 
Lachm. al. (Babrius dichronis aliquando utitur, cf. Pr. 5.21.4)  (vi». öeöıdı Ahr. 
(o)? ó£0,01 Boiss. ôéðıyəı Bergk Eberh. Crus. Perry al. (cf. O. Schneider ad 
Nic. Al. 443 p. 300) || 4 secl. Hartung Bergk Eberh. Crus. Perry al., quibuscum 
consentit La Penna; servav. Boiss. Lachm. Fix Schneidew. al. | cruces apposui 
(cf. 30, 7 adn. ad loc.) ó ó' &vexvoc oöv iaroös Fix Schneidew. al. &6’ arexvns 
iaroög Lachm., qualia vix recipias. possis e. g. uóvoc ye ztávrov (vel uóvoc y an’ 
dAAcv) Todd’ (cf. 20, 4; 72, 13; 95, 97; 37,9; 103, 8; ad elnev... raðt? eine — 
v. 8 — cf. e. g. 117, 2—5; cum einev — gmoiv cf. 65, 3—6; 106, 22. 25), cf. Ba || 
vv.5—6 locum commut. Bergk Eberh. Rutherf. Perry (quod necessario fit si v. 4 
deleas, cf. 27, 4—5; 103, 17). Crus. Athoi vv. ordinem servavit coll. 10, 12; 28, 8; 
33, 13; 50,5; 85,17 al. locis, qui tamen aliter sonant || 6 om. BaBbMb (cf. 
Pr. 4.9.3), dubitanter rec. Crus., sed cf. 1, 14. | od oè nAavnow scripsi (coll. 1, 14) 
oóx Ekanar os A Boiss. Bergk al. (sed, si anapaest. et formam &£ar., qua tamen 
Babrius abstinuit, servare liceat, malim o? o° &&anarrnow) où yàg áxató oe Fix 
où ovrazaró oe Crus. Perry, sed cf. LSJ s.v. 0x é£agó oe Lachm. al. | éveópeíoo 
Lachm. al. £veöoedo A plerique || 7 ydo tò uaxgóv A Boiss. Lachm., rò del. Ru- 
therf. Crus. Perry al., yào del. Hartung (sed cf. BaBb tù» aügıov yào o9 nco- 
Bon, Mb oóy óx. ydo r?v aögıov) — ydg tò uérgov Mein. yàp vóxpgov Ahr., alia 
alii (tò, ut videtur, ex infer. v. huc irrepsit) || 8 cf. BaBbMb zara eiztóv óne- 
xó05os || 10 zoci A, -v add. At edd. || 11-15 ad verbum fere in BaBbMb 
exstant 
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FABVLAE 75-76 


nivovres. 1) Koon de yò uéyac IIAoóvov 

now» iavooic Óewà näcıw Tjre(Aovy, 

tèni tõ Oepaneésw t vo)c vocotrvac dvrdewnovg. 
dvéyoagov de ztávrac, v ÔÈ toic NOWTOIG 

xai oè ypágew ÉusAAov: 022 ¿yo Öeicas 

gë80ç ztooaijAOov, Hydunv te vÀv axünvoov, 
xàzóuoc" adrois, örı où Tais AAndelaus 

iavgóc oùx el xai uarnv d1eßAndng.” 


76 Inneös vOv innov, yot uév avvewrtüjxet 
ó zóAeuoc, Expidile näroeper yóovo, 
nagaordrny yervaloy Ev uáyaug xoírcw- 
5 ` 89: , 5 ` A. > £ 
Enei Ó” Enadoar’, fjv Óš Aoınov eionvn 
` A e ` > P A y > , 
xai nıodov inreds ox” slyey èx Óóñuou, 
tót” Exeivog Innos moÀ)dxuç uév èE Vins 
xopuobc nayeis xariyev eic mdÀw Balvov, 


76 cf. Prov. Alex. 19 (p. 53 Crus.) 


15e cf. 85, 4 || 16e = 21,8; 57,11 || 17e cf. 74,10 || 18im cf. 32, 6; 37,5; 93,6 
etc. | 18e = 1,10; 122,2 || 19im cf. 48, 3; 52, 4; 130,4 || 20e = 83,4 || 21i = v.1 

76 1e — 2i cf. 85,1 || 3me cf. 31,8 | 3e = 56,2 || 41 = 9,5; 31, 11; 67, 3; 
95,44 | 4e = 93,2; 102,9 || 5e cf. 59, 15 || 6 sqq. cf. 129, 6sqq. || 6i cf. 37, 7 | 
6m = 19,3 | 6e = 45,7; 90, 1 || 7e cf. 75, 10 


14 zívovrec A edd. zíovre; BaBbMb Dübn. || 15—16 cf. Ba BbMb óetvóg (óet- 
vóv Bb) rjzeíAov» vo)g iatgo)c (roig iargois Mb, zárragc om.) ndvras rti voUg vo- 
voövrag oix ðo anodvnoxew || 15 závv' émuneíAovv Crus. dubitanter in appar. || 
16 A servav. Boiss. Lachm. Fix Eberh. al., del. Gitlb. Crus. Rutherf. Perry | ézi 
r@ ə. A Boiss., cruces apposui (cf. (avo. 120, 6; 122,15) èni vi» Boaßevew Lachm. 
éni và (Veodaı (vel pvAdvrew) Fix Eberh. dubitanter in appar. | ótt Toüc vocoóv- 
Tag oùx ðo’ àmoüvüoxew ex BaBbMb (v. supra) hauser. Gitlb. Rutherf. Crus. 
Perry | deest ap. Auson.; aliter Ps. Dosith. (ap. CFA I2, 124) Eneıön vij rovrov 
aueleia zt0ÀAoi àztéÜvnoxov || 18 xai cè ygágew A edd. xai oè yodyar BaBb 
Mb, post yodwac desinit Mb || 20 xdzópoca a)$roíg A m. pr., corr. At edd. | 
cf. BaBb efwuoodunv adrois || epim.? A j uödos oóroç Kndnoerar noos toùe 
x&vÓv Óvoua éni nodypari Tivi xextnuévovc, TI Óà roórov neigav navreiög o)x 
&yovras (-óvrow A, corr. Boiss.) | aliter BaBb (in Mb extrema fab. pars deest) 
Or. ro)c ázaióeóvovc xai duadeis xai xouwoAóyovc largo)c ó mao ub9oçs ory- 
Ateveı (éAéy xeu xai ov. Bb) 

76 A (Ba 57) || 1—3 cf. Ba innov tòv éavto? cvgatuótnc, Ews uév xoigóc ToU 
zoAéuov Tw, EnpidıLev yaw ovveoyor Ev raig àváyxaug || 3 yevvaíov A, -aiov 
eorr. At || 4—5 compendiose Ba öte de ó nóAsuoc xarémavotv (9v — Önuov om. 
ut solet, cf. Pr. 4.9.3) || 6 +ó” éxetvoc A edd., ef. 72, 10; 37,7; 95,6 160^ ó xer- 
vóc Lachm. supervacuo 
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FABVLA 76 


tto9@ vc póotov Epepev üAkor’ aAAoror, 
TÒ nvedua Cæ ÈN’ àyópoii Övornvois, 
adyny TE yOTotç Epepev oóxÉ9 innedwr. 
Qç Ó' ad noò teryõv nóAeuoc áAAoc jxovoðn, 
odÀzuyË T’ éxéAeve nãow donida ouhyew 
Innovg TE xooueiv xai aíónoov ó&óvew, 
xáxeivoc ad tòv Innov Eyyalırwoas 

ó deondrns napfiyev Oç Eyınnedoow. 

ó 6° óxAócac Erınrev oúxézr” loyóov. 
“"Eyraooe neloig vavrov’ elnev "ónA(catg: 
où ydo u’ dp’ Inııwv eis Övovg ueraotijoas 
nos addız Innov é£ Övov ue noimaeıs;’ 


8e cf. 9,7 et Pind. Py. 3,104 || 11e cf. 72,3 || 12-13 cf. ASNP 1975, 53 || 
14i = 13,9; 35,6; 37,9; 42, 4 etc. | 14e cf. Prol. II 7 || 16e 95,7 || 17im cf. 
ASNP 1975,94 | 17e cf. Prol. IL 8 || 18e cf. 88, 10 || 19e cf. 2, 4; 59,2; 90,3; 
95, 78 etc. || 18—19 v. Gerhard, Phoinix von Kolophon 23 


8 pópgvov — dàAAotov A Crus. Perry plerique (ad v. exitum cf. Pr. 5.3)  góp- 
Tov; — dAAoiovs Eberh. Naber in appar., coll. Ba (sic óovAe(ag viwwág xai póotovs 
Pageis ó Innos Önoveyeı) || 9 Övarnvors A Boiss. Crus. Perry plerique (ad enalla- 
gen cf. e. g. 45, 3; 62, 1 et Luc. Gall. 26 daxıa Ödyornva a Crusio coll. Ödvorivws 
Schneidew. Eberh. sine causa  ó/ctqgvoc Mein. Lachm. contra accentus legem, 
cf. Pr. 5.4 | compendiose Ba dx’gw uóvo rgegóuevoc || 10 om. Ba | re A Boiss. 
al, recepi, cf. v. 8 et LSJ s. v. re A 14 (e. g. Act. ap. 4, 13—14) 0? Hermann 
Lachm. Eberh. Crus. Perry al. | innedw» Gitlb. Rutherf. (quadrupedo cursu cur- 
rens, quod optime bellatori equo convenit, cf. Xen. Eq. 1,6; 3, 4; 10, 3; adde 
quod o?)xér. semper cum verbi forma coniungi solet, cf. vv. 5 et 16 et 25,9; 
26, 7.11; 75,8; 86,6; 95,7; 103, 1; 134,1) innevow A inneinv Ahr. Lachm. 
Mein. Eberh. Crus. Perry, malit La Penna (Crus. LX X 2 Ma. 3, 25 contulit Zzzos 
cayi Ölaxexooumu£vos, cf. 6,3; 7,13) || 11—13 compendiose Ba ws óà zdAw 
ztóAeuoc Tjxovo0r xai 7) odAnıyE épóver ... || 12 T° éxéAeve näcw A Boiss., re- 
cepi, etsi dubitanter (cf. 1, 13; 47, 4; 88, 10; ad anapaestum cf. Pr. 5.16) Tr’ épo- 
ve. ztücw Lachm. Eberh. Crus. Perry al. (coll. Ba ubi tamen 2g. absolute usur- 
patur — cf. e. g. LXX. Amos 3,6 — et 2, 11 ubi tamen infinitum aliam vim 
habet; gwveiv tw cum infin. nusquam alibi occurrit ideoque, si hane con. reti- 
neas, necesse est záciw quoque in zavras immutes, cf. e. g. Soph. Ai. 1047) 
T' épóve: zácav Hartung Eberh. (in appar.) Bergk || 14—15 cf. Ba róv innov 
zalwooas ó deonörng xai abros nadonkıodeis énéf || 14 ad vóv A edd., cf. v. 11; 
18,11; 27,3 etc.  a$r0g Gitlb. temere (coll. Ba) || 16-17 cf. Ba ó de owvexüs 
»arenınte under ioyócv: Eon è và Óconóvg: dneADe vera vÀv mey [rv] óxAc- 
To» doti xvÀ. || 18 uc A, corr. m. rec. ft. A! | dp’ innzwv eic óvov; A edd. ap’ 
innov eis óvov Ba (cf. v. 19) || 19 cf. Ba zc zdAw EE ğvov innov 9éAngc Eycw "| 
epim.? A undauas Tod zagóvtog deiv fuàc Eruueisiodau ó uödos Óilbdaxew dAAd 
xal Tod uéAAovrog ngovoeiodar‘ Tó ydg un oŬtw yırdusvov noAlois moAAdxig où 
Tv rvxoUcav Tyaye BAaßnv | aliter epim. Ba örı &v xauo@ dóeías xai dvésewz 
tÓv ovugopóv où óci Erulavdaveodar 
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FABVLA 77 


77  Kooaf deöngws oröuarı vvgóy eiorikei 
TvpoU ô’ AÓ iyavðca xegódn 
Hd Tor Öpyıw Tjnávgoe votobro: 

» , f / > * , 
xópa£, xaAat cot nrepvyeg, tén y), 
Üenvóc ayy: avéovov alero6 paveic, 
voki nayrov Pnolwv Katıoydeis. 
Ô Tolog Öprıs xcqóc oot xo9 xod." 

7 9. 9 £ 7 > ed 
x0oaE ð’ Enalvo xapöinv Exavrodn, 
oröuarog de Tvoov éxflaAów Erenpdyei. 
TOY Å oop) Aaßodca xeotóuw yAooon 


77 CFA 126 I (= Perry 124), II, III | cf. Cham. 166 | Phaedr. 1,13, cf. 
Pr. 2.2 | Ps. Dosith. 9ab | Aphth. 29 | Tetr. 115 | cf. Hor. sat. 2, 5, 55; Tzetzes 
Chil. 10, 749sqq., cf. Pr. XLVIII adn. 1 


77 1cf.78,1 | 1e = 1,12; 20,3; 31, 21; 36, 4; 48, 1 etc. || 3 cf. 121,4 M, || 
4—7 cf. 64, 3-7; 95, 21 —22 || 5e cf. 10, 12; 54, 4; 65, 6; 101,7 || 6me <82, 5 | 
6e cf. 47,12; 76,16; 95, 7; 112,10 || 7 cf. v. 11; 141, 2; 103, 4A et Pr. 6.6g | 
i5 = = 5 || 8e = 95, 36 || 9e = 5, 6; 105, 4 || 10me cf. Soph. Ant. 962 et ASNP 
1975, 37 


77 AV (Ba 61, Bb 37: cf. metaphr. dodecasyllabis inclusam Cd 57 ap. Cham. II 
p. 287 et CFA 126 II IJI ó in qua dodecasyllaborum vestigia agnoscuntur, cf. 
Pr. LX XIX) || 1 fab. initium decurtatum iud. Crus. coll. Phaedr. 1, 13, 1 (celsa resi- 
dens arbore) et Ps. Dosith., sed cf. 48, 1; 122, 1 et BaBb xóoa£ rvoóv &óaxvev || 
2 cf. BaBb 5j óé navoögyos (cf. adn. ad 50, 10) dAónné tòr vrvoóv &0éAovca pa- 
yg | tupoö AV edd. (ad zaAuUoyíav cf. e. g. 54, 1—2; 112, 1—2 et Pr. 6.6 d) 
tovrov Nauck | íxavóca A Boiss. Lachm. Crus. Perry al. ícxavóca Bergk al. 
égóca V, cf. Pr. LII | colon (:) in mg. sin. appos. At (cf. adn. ad 50,14 et 
Pr.3.1) || 3 cf. Ba ¿naive xóv xógaxa &£nmára (cf. adn. ad 75, 6) gdoxouca dz, 
Bb namei vóv xógaxa xai éfamaráwv Epaoxer: aliam ft. recens. legebat para- 
phrasta, e. g. óg»i0" Enalvoıs Tjmárgos toiodroıg (cf. Pr. 4.5) || 4-6 cf. BaBb 
navıwv ovéwv tünoemeía Óiapéosi; Ev te nregois xal adyevı xal orñboç ¿yeu 
dero? xai Óvvyag (v. 6 ante v. 4 reddit, cf. adn. ad 4,3—5; 13,6; 45,7—8 || 
4 oot A edd., cf. 100,5 ro. V (ro: Babrius non adhibuit cf. 89, 4 adn.) | ofen 
yAávg A edd. om. BaBb  ó£eiav yArvar V || 5 Benrög A edd. (recentiori ionico 
sermoni peculiare) dewróg At ÖnmrösV Boiss. Lachm. || 6 óvvé&r A edd. -w V | 
Ünoícv AV (-iov V) edd.  óovéov legebant BaBb, metaphr. Cd et CFA 126 II III, 
cf. 33, 11; 72,21 || 7 ó votog A edd. — roio?voc V cf. BaBb àAA' ó votovroc ovis, 
CFA 126 II III åå? © notov ögveov | sot A edd. oat V (ft. ex el xai, cf. 
119,7) el o? Seidl. | cf. Ba dgovoc el xal xwpös, Bb doovóc ot: xai xogóc, 
metaphr. Cd oıwrnodv xai pavs ó(ya || 9 ó8 AV edd. re possis (cf. adn. ad 
76, 10) coll. BaBb xöga& ó roig émaívow; yavvo sig tòv vvgóv TE voU oróuatos 
éxflaAdv Erexgdyeı ueydAa (cf. etiam. 98, 12) || 10 zov 5 A Boiss. Crus. Perry 
plerique (cf. 61, 6; 66, 3) zo» Ó' ý Lachm. Fix (cf. BaBb roörov de 5j dAunnE 
ágnácaca) Óv V Eberh. | xepröum A'V edd. xeoröun A m.pr. | x. yÀ. om. 
BaBb ut solent, cf. Pr. 4.9.3 
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FABVLAE 77-78 


e > T S c » 5 yl e X , 
00x jo ügwvog’ einev “dlld porheig: 
Ezeıs, xópa&, änavra, voðç ÖE got eize.” 


78  Kógaé voonoas &Aeye untei zAaıodon' 
“un xAaie, unteo, AAAA toic Ücoic EÖgov 
vócov ue dewijs «ai xóvov ávacgiíjAat." 
Ñ Ó eine: "véxvov, tí; ve vàv ÜtÀv oco&t; 
tivos yàg $20 009 Boc ox EovAndn;” 


78 CFA 288 III | cf. Cham. 169 | Romul. 23 


11 cf. A. P. VII 47, 2 || 12 me cf. 95, 36; 124, 14 

78 10£, 77,1 | le = 86,7, cf. 16, 1—2; 28,8 || 2m c£. 28,4 | 2me —20,7 || 
3 cf. 75,9 || 4i cf. 3, 10; 16, 10; 34, 10 (v. infra) | 4m cf. Prol. I 2; 34, 11 (cf. 
95,31) | 4e = 51, 10 || 5i = 124,10 | 5e = 2,12 


11 om. BaBb | joð A edd. sjo9a V | enev A edd. gnaivV, cf. Pr. 4.5. | 
ywrneıs At edd. — povásic A (m. pr.) V || 12 ó£ oot Acíze: A edd. (= BaBb)  óé 
ce einet V Óé o" EAkeineı Lachm. Gitlb. in appar. | cf. CFA 126 II IIIÓ £yeic, 
xögaf, ánavra, voóc de oe Acineı, CFA 126 I cod. Pb (cf. Tetr. I 15,4) & xóga£, Exeıs 
tà ndvra, voor uóvov xtřjoat || epim.? A in V quoque exstat: ó uödos Óródoxet 
undauös (obdauas V) (ósiv» (add. Boiss.) dvÜpcnov &xaívotz Efanaräcdaı‘ ¿muía 
(-iaı V) yàp Evrevder xai arınia (ydg xai arıula évrevðev V) eihdacı yiveodaı | 
cf. epim. BaBb őt: où dei tra Totg tüv xoAdzxov Enaivois Tupovodar Ñ (xai Bb) 
enaigeodaı‘ BAdßn yao adroiz ávti rig Totaór); tuufi; Eneraı (fere id. epim. CFA 
126 H HI ó) 

78 AIT, (Ba 63, Bb 39, cf. etiam Bd 32; dodecasyllabis compositam praebent 
CaChMaMb al. ap. Cham. II p. 289; CFA 288 III Babrium respexit, cf. Hausr. 
adn. ad loc.) || 1 Z£leye Ia, cf. 68, 1; 120, 3; 15, 7; 96,2; 117, 2; Pr. 4.5 eine A 
(BaBbBd) edd. quibuscum consentit La Penna (post formam eine ante hephthem. 
positam recta or. ium a semip. octavo incipere solet, cf. 2, 13; 12, 7; 14, 3; 20, 6; 
29, 3; 33, 22; 36, 9 etc.; melius hie dicebat quam dixit sonare videtur, v. infra) | 
untgeixkeovon II; || 2 cf. BaBb eöyov votz Oeoiz, ujteg, xai uù) xAate, sim. (sed 
un Done) metaphr. et CFA 288 III | aà .... odeoısevzov IT, || 3 om. II, et 
BaBbBd metaphr. CFA 288 III ideoque delendum censuit Hessel., sed cf. 75,9 | 
an dvaogdAAew? || 4 nöcınerexvovaacerwvdewvowaoe: H, tiz pro xai Hessel. 
coll. A (cum Z4. — eire cf. persim. loc. 96, 2—3; 109, 1—3; 120, 3-7; ad 7 Š 
eine cf. BaBb n óà einev et 3, 10; 16, 10; 34, 10; 48, 6; 69, 5; 83, 3 ete.; cf. ví; — 
tivos 124, 8-10) xai ti; oe, gnoi, tür dei, téxvov, owoeı A Boiss. Lachm. 
(zéxoç Schneidew.) xai ví; oe, véxvov, @., v. 9. o. Nauck Eberh. Crus. Perry al. 
(cf. metaphr. xai tig oe, rexvor, v. 9. Eienoeı) | cf. BaBb ri; ve vv eðr, téz- 
vor, leos (Pr. LXXX) || 5 rivos vào uno coó Bwuös A edd. (= Bd), v. supra 
nolos yào Beonós ünd coU IT, i. e. zxtoioc ydo Und cob Bwuös, ad zotos = tívoz cf. 
Mayser, Gramm. der griech. Pap. II 1, 78 et Blass-Debrunner-Rehkopf, Gramm. 
des neutest. Griech. § 298 adn. 3 | cf. BaBb tivo; ydo a?rÀv Bwuòs Und coU oix 
EovAndn, metaphr. tívoç yàp xoéa ónó ao ox éxAány || epim.? A örı roiz duera- 
neinta, qnoív, eis 9eóv nÀguueAoUat» ávogeAeiz yíyvovrat (y(v- Boiss. al.) ai óxéo 
aór@v Öenaeız, cf. Georgid. Gnomol. p. 67 Boiss. (Pr. 3. 12 o 1) | aliter BaBb őt: 


.ó (ó om. Bb) navras Ev và Piw éy9oovz xexvquéroz osó£ra gíAov v dvayzaıs evon- 


cet (sim. metaphr.) 
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FABVLAE 79-80 


79  Koéag «ócv £xAeyer Ex nayeıyelov, 
xai ó? nagjjeı ztovauóv: Ev ÔÈ vÀ deidow 
noAd toO xo&wg ldodca thv oxy ueo, 
To xpéac àgij«e, vij oxi Ó. égoopuijün. 
AAR? otv Exelvnv eOoev 000” ô BeßAnxeı, 
neıvöoa 6” Onloo tòv nögov ÖLeknei. 
Bios o9 Béfaioc navrös àvópóc AnAnorov 

&Aníct uaralaıs neayuarov àvaAobtat. 


80 Kaunkov Iwayxabe Ösandıns nívow 
3 - $» à 5 > - * , 
Opyeio0" ón’ ahos xvufdàAoig ve yaAxs(otc. 
= 5 ° es * , > e rd , 
7? Ó eu: "Euoi yEvorro xày 060@ Daívew 
dvev yéAcoc uýti y! èv yoo@ malte.” 


79 CFA 136 I (= Perry 133), II, IIT ôy | Tetr. 19 | cf. Cham. 186 | Phaedr. 
1, 4; Romul. 6 | Ps. Dosith. 11 cf. Pr. 2. 7 | Aphth. 35 | Synt. 28 | cf. Io. Doxop. 
II 188,31 W. | Rhet. Brancatianus 4 Sbordone | cf. Luc. Hermot. 79; Irenaeus 
adv. haer. 2, 11; Epiphan. haer. 41, 1 | Theon. Prog. p. 75, 21 sqq. sp. cont. Luzz. 

80 CFA 142 I (= Perry 249), IL | cf. Cham. 148 


49 1e cf. 97, 12 || 2 cf. 40,1 | 2e 
135,5; 137,3 || 5 cf. 73, 3—4 | 5e 
34,12 

80 1e = 28,1; 36,5; 83, 1 i| 2i cf. 84, 4, cf. Athen, 8, 361f || 3i cf. 3, 10; 16, 
10; 34, 10; 48, 6; 69, 5 etc. | 3m cf. 95,84 | 3e = 8,2; 103, 1; 109,1 || 4me cf. 
3me | 4e = 125,1 


= 40,1 || 3e = 51,2, cf. 66, 6 || 4e cf. 19, 4; 
= 4,1 || 6 cf. 16,6—7 | 61 = 95,93 || 8e cf. 


79 A (Ba 66, Bb 42); Georgid. Gnomol. p. 17 Boiss. (ad epim. vv.7—8) || 1 cf. 
BaBb xócv Ex uayeıgeiov xoéac xAéyac, cf. 62, 1 adn. || 2 xagryje« A Boiss. Eberh. 
Crus. Perry al. (cf. Aphth. 35, 1 nago’ aörmv ôer zy óxÜnv vwóc votauo?) dihet 
Hecker ’neonoe Seidl. Bergk temere coll. ösenega BaBb, óiéflawev Ps. Dosith. 11, 1 
et CFA 136 I II, (paraphr. BaBb nonnumquam cum Augustana facit, cf. Pr. 4.8 b) || 
3 cf. BaBb 17% de oxiàv Tod xoéavoc usiGc iócv || 4 dpfxe A edd. | épij«e BaBb | 
cf. BaBb tj oxı Eneöoauev || 6 om. BaBb (cf. adn. ad 11, 8; 16, 7), temere del. 
Rutherf. || 7—8 epim.! A, quod Georgides testatur (cf. Pr. 3.12 B 1), servav. Boiss. 
Bergk Hohm. al., del. Lachm. Eberh. Crus. Perry || 7 o? f. ego (cf. Pr. 5.19) àfié- 
baroc A Georg. || 8 uavaíau; A edd. — uazaíov Georgid. cf. 76, 9 adn. | dvaAoó- 
ra, A (m. pr.) Georgid. edd. — dvijAovat A m. rec., ft. At, Boiss. (contra accentus 
legem, cf. Pr. 5.4) || cf. epim. BaBb őr: ó ro6 anAnorov avögös Bios tais uaralaıs 
Einioı xal aßeßaloıs dvaAosvat (dAodra: Bb) 

80 A (paraphras. desunt: sed cf. CFA 142 III quae in initio Babrii vestigia pre- 
munt, cf. Perry 1965, 471); Suid. s. v. nuggiyn (ad vv.3 et 4) || 1—2 cf. CFA 
142 I xaumAos dvayxaboueın ünd Too ió(ov Ócanótov dexeioda, id. sed ópxyijaa- 
odaı CFA 142 II || 2 aif; A, -oic corr. At, edd. || 3 5j 6° Boiss. Perry plerique 
nö A 16 Eberh. Crus. ut solent, cf. 2, 13 adn. | eine uot A m. pr., corr. At | 
x° äv A, xàv corr. Boiss. cett., cf. Hdt. 1,114 xdv Suid. || 4 dvev yéAcoroc urt 
x dv yogQ xaíGsw A, uti y Ev corr. Fix (post unrı necesse est particulam ye po- 
nas, cf. LSJ s. v. unit, 4), ñr xåv Boiss. Bergk un xarayéAaovov uiti nvooíynv 
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FABVLAE 81-82 


81 Keodoi nidnxos einer: “fv deäs oin, 
uol nareon v^ ati zärı nanııam.” 
xeoÓQ uo pnoív: "as Péheris vetóov, 
EAeyyov oix Exovoa tis AAndeing.” 
[xaxo$ zoóç àyóodç stt un qvyeiv peödog, 
àv Aavdaveıv yevdouerog eüysodc uéÀ2.] 


82 Koimwpévov Aéovroc áyoínc xalıns 
óiéópauev uüc: ó 0€ AÉcv Edvundn, 


81 CFA 14 (= Perry 14) | cf. Cham. 39 | Synt. 14 | cf. Archil. fr. 81 D. 
82 CFA 151 I (= Perry 146), cf. Pr. 2.4 | cf. Cham. 214 | Tetr. 14 | Tzetzes 
Chil. 13, 492sqq. (cf. Pr. 3.13, 7) 


81 1i = 50, 13; 82, 4; 95, 99; 101, 5; 106, 16 | 1me cf. 2, 13; 12, 7; 14, 3; 20, 6; 
29, 3; 33, 22; 36, 9; 40, 3 etc. | cf. 85, 8 || 3im cf. lim | 3me ef. 116, 11 et 1, 14; 
10,12; 27,5; 50,5; 68,8 etc. || 4e = 57,14; 95,99 || 5im = 52,7, cf. Eur. 
Med. 618 || ei = 21, 8; 41, 4; 60, 6; 95, 63; 127, 9 

82 1 cf. ASNP 1975, 46 | 1e cf. 22,3; 72, 9; 133, 1 || 2im ~32,7 | 2e = 119,3 


naie Suid. (cf. Luc. Pise. 36 et CFA 85 I) Eberh. Crus. Perry al. (4 A del.), du- 
bitanter La Penna (sed in hoc versu necessaria particula restitui non potest; ver- 
sum ab ävev, voce ap. Babrium ignota, incipere posse negat Crus., sed Babrius caco- 
phoniam yweis... xogQ vitare voluit. adde quod proverbium a Crusio in appar. 
allatum — 1j «áunAoc nvgoíynv Euade Kırnoiov — ex errore vett. Suidae edd. or- 
tum est, cf. Küsteri adn. ap. Suidam Gaisfordi s. v. zvooíyr. de xavayeA. cf. locos 
in Pr. LVI adn. 6 collatos || epim.? A åvrigoņow ó Aóyoc &yeı naoa vv acgoóvoc 
Giv aigovuévov nods to)c Ev Bo xeva énwoovuévovg | aliter CFA 142 I ó Aöyos 
ópuóótoc navri dvógi To Ev tois &pyotc ànoéneiav £yovti 

81 A (paraphras. desunt); Suid. s. v. zí(09xoc (ad vv. 1—2) || 1 xegóoi zt(Ürxoz 
elnev e v. 3 huc transtul. Ahr. Bergk Eberh. Schneidew. Crus. Perry al. (coll. 
CFA 14) xegóo zuüO"9«o pnoiv A Suid. Boiss. Lachm. (A Suidae consensum ser- 
vare malit Luzz. coll. 95, 99, cf. Pr. 4.3) || 2 uoi zarg( Suid. edd. uù na- 
toa A, -wa m. rec. ft. At | r’ A Suid. edd. om. Suidae codd. VM roör’ Suidae 
cod. A ri; Suidae cod. F | xErı Suid., corr. edd. xai rı aliquot Suidae codd. 
xà ^ un A, apostr. et lineolam m. rec. (At?) in ras. exaravit, fuit ft. xai šu (v. 
supra) | zaz:5 Suid. edd. xaxzó«a A -óa m.rec. (At) i| 3 zegdn zuo 
qncív hemistichium v. 1 huc transtul. Ahr. Bergk Eberh. Schneidew. Crus. Perry 
al. xegóot míOnxoc einev A Boiss. Lachm., malit Luzz. (v. supra) | cf. CFA 14 
alla peúóou || 4 dAndelag A, -ns m. pr. in mg. ij vv. 5-6 secl. edd. plerique, 
servare malint Boiss. Bergk Hohm. Luzz. (coll. epim.! A fab. 52, cf. Pr. XCV) | 
5 &otı un peúyew yevöog A edd., È. un puyelv y. corr. Fix (cf. adn. ad 21, 11 et 
Pr.5.1)  weéÓóc oti un pedyeıv Hohm., sed cf. 52, 7 (xaxoð noös ávópóc oti) || 
6 dv Sauppe Bergk Perry (Av Luzz., cf. Pr. 6.2) à A Boiss. Lachm. Crus. al. | 
Aavddvnı A, v supra ı scripsit At, voluit -vew |; epim.? A (quocum epim. CFA 14 
concinit, cf. Pr. 4.10.2) oörw x(ai) (obres falso leg. edd. ante Eberh. Crus.) oí Aíav 
wevóoAóyot tóre uáAu ta xatalabovevorraı, óre vo); éAéyyovz xat! Öyır ox Éyovouw 

82 A (Ba 65, Bb 41); Suid. s. v. porórorya (ad vv. 1—3), s. v. &xdoger et s. v. 
ywAadı (ad v. 3), s. v. ztaAauvatog (ad vv. 6—8)  1—2 cf. BaBb xoruwuévov Akor- 
Toc uç énéÓoauev vij yalın aóro?: ó 06 .. . Bundan et Getzlaff 16 
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FABVLAE 82-83 


polkas de yaitny Edoge ywAddog xoitns. 

xeodw Ó EnexAedaler, Qç Erwin 

JZt00ç uiv ô nayrav Onoiwr Övvaoredwr. 

ó Ó° “obyt Tov uöv’ einer, “© nakauvaln, 

óéóoixa, uý uov Tijv dopnv xvion gpeúyo ` 

xax?» è usAévqv En’ Eue tis 0009 toper. T? 
[doxópevov dor. tò paco vÀv óflo.óvrow 

xv puixpóv yj xoàve undE avyydost 

£Uxatagpóvnvov cavróv elvai voic qasAoc.] 


88 Koi ác tis Innov näcar Eoneonv nívow, 
£votflev éxvévitev muon zon. 


3im cf. Nonn. Dion. 1, 19 | 3me cf. ASNP 1975, 46 || 4i = 50, 13; 81,1; 95, 99; 
101, 5; 106, 16 | 4e = 56, 5 || 5 cf. 77, 6; 95, 16; 102, 1 || sim cf. 7, 7 || 7e cf. 4,3; 
12, 22; 45, 1; 67, 8; 97, 9; 112, 6; 122,12 |j 8 cf. Arat. Ph. 231; Antiphil. A. P. 9, 
34 || 10i — 36, 12; 89, 12 

83 1i »74,6 | 1e = 28,1; 36, 5; 80, 1; 95, 90 || 2me cf. 10,7 


3 &doge A edd. Exdoger Suid. | de voíyac é&éDoge Naber sine causa | xoírgc A 
edd. xoíAmç Suid. cui poAdóog = onmAaiov xovnroð, cf. IV 754 Adler || 5 Inoiwv 
övvaorevwv Ahr. Schneidew. Crus. Perry al. (coll. 98, 5; 102, 4)  BaotAcócv 9moto A, 
a supra $5o., B supra fac. scr. ipsa m. pr., voluit 9. BaciAeócv (sed Babrius, etsi 
nonnumquam dichronis utitur, semper tamen flaci- recte metitur, cf. 67, 6; 95, 65. 
77, 102, 1; 103, 12 et Pr. 5.21.4) noí(ov vvgavveóov Fix Lachm. Haupt Eberh. 
al. (coll. 95, 16. 20), malit Luzz. 4noíov xatieyócv Schmidt (coll. 77, 6) || 6 & 7ra- 
Aauvaíg A edd. Ñ xaAaguvaía Suid. || 7 óoozj» A edd. óogdv Suid. | xrion A edd. 
(cf. 95, 74; Pr. 4.5)  ódxg Suid. (cf. 112, 6) || 8 cr. app. La Penna (textum vix 
tolerabilem ft. accipias si intellegas mala cursitandi consuetudine supra me utitur, ue- 
Aérqv ... Tfj; 0. reißeı—LaP.) xaitnv Ô’ £ucAAe thv Eunp xavaiayovew Suid. Lachm. 
cett., Suidae lect. ex errore in verbis xaxnvseuelernv distinguendis ortam putat et 
xaxjJv è ucAévqv Er’ éué thv 00v vgífew con. Luzz. (sed malam consuetudinem 
super me huc illuc cursandi, cf. BaBb aAla nv xax» óôòv xai ovvýðeiav dvargenw 
et Tetr. I 4, 3 od uóv xvooüuat, tv óóóv 6’ dvargenw; ad óóóv voífieiw cf. e. g. Ar. 
Ra. 123; Phld. Rh. I 260 S. et LSJ s. v. voíBoc | reißew) || 9—11 epim.* A del. 
Lachm. Eberh. Crus. Perry, Vaio (1982, 235) al., servav. Boiss. Bergk, retinere ma- 
lit Hohm. (sed dubitanter) genuinum iud. Luzz. (de dactylo cf. Pr. 5.18.19c; de 
semip. nono cf. Pr. 5.6) || 11 eva cavróv A, a supra cav., B supra el. scr. ipsa m. 
pr. cavrór eivaı Boiss. cett. || cf. epim. BaBb óc: +ñ xaxjj avvndela oó dei naoéyew 
dócuav* vourv ydo Aaßovca Aónnņv Eaxarws mowi (trim. sapit, cf. Pr. XLIV) || 
epim.? A (cum epim.! A cognatum) ó Aóyoc ÖLödorxeı Ovi oböE Und vv uevolov Oct 
Nuäg xoragpovetaDat ià tò un Evreüdev ovvijüeiav xax» yerydivaı (cf. Pr. 4.10.2; 
epim. CFA 151 I) 

88 AV (Ba 67, Bb 43) || 1 xorbdç vi; innov A edd. ¿zmzou tis xoibàc V, cf. 
Pr. LXX | &onegav V, -gnv Knoell Sauppe Rutherf. Crus. Perry njuegar A Boiss. 
(-nv), Lachm. Schneidew. Bergk al. | inter innov et näcav lac. stat. Dübn. Mein. 
Lachm. Schneidew. Eberh. Crus. Perry, textum sic restituere conatus est Crus. 
(quem Perry sequitur): xgıdds vi; innov (navöoxedcı nwAncas | innoxóuos, elta) 
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FABVLAE 83-84 


66° einen: "ei O£Aeic ue vaic dAmdelaus 
xaÀAóv yev£odaı, TO voéqov ue un moher’ 

[z@y xatgíicov dei Töv Yıloövra ppovritew 
xai ovpugeoórvov: Txóapoc yàg otó0£v arıjoeı 
TOv ázopotvra tõÕv àvayxatov t] 


84 Kóvoy éniovác xéoati xaunóAc vaspov 
puxpóy T émuo yo celne vata Boußnoas' 


84 CFA 140I (= Perry 137) Babrium respexit | cf. Cham. 190 | Tetr.I 50 | 
Synt.47 | Romul. 92; Adem. 60, cf. Pr. 2. 6 | cf. fab. Babylonicam ap. E. Ebe- 
ling Die babylonische Fabel und ihre Bedeutung für die Literaturgeschichte, 
Lipsiae 1927, 49 | cf. ASNP 1975, 63 


3i cf. 3, 10; 16, 10; 34,10; 48,6; 69, 5; 72, 18 etc. | 3m cf. 95,4 | 3e = 75, 
20, cf. 57, 14; 81, 4 || 4e cf. 28, 8; 34, 10; 48, 8; 51, 5; 71, 6; 95, 99 
84 1m cf. 20,6; 117, 9 | 1e cf. 34, 11; 59, 8; 91, 8 || 2 me cf. 17, 4 


ztácav Eoneonv nivwv (coll. BaBb xov tùv Too Innov ó inzoxóuoc xAénvov xai 
nwAörv, Sed xå. xai moj. e schol. ad zivo» = xaranivwv hausta esse putat Luzz. 
cf. e. g. Aeschin. 1, 96; D. C. 45, 28 et Pr. 4.9.3) || 2 évoifev Extevidev A Boiss. 
Lachm. Schneidew. Eberh. al. (id. BaBb) — &yvyev Externinv V, &ynyev Ext. corr. 
Knoell, in Babrii textum recep. Crus. Perry (&yngev gloss. ad éxr. putat Luzz., 
nam xtev. vox raro et solum a poetis pro yhy. usurpatur, cf. e. g. Eur. Hipp. 1174, 
et in tract. de re equestri nusquam occurrit, cf. Xen. De re eq. 5—6 et Poll. Onom. 
1, 183; cf. Pr. 4.5) | ziuéor AV, corr. edd. | ndon A edd. záon V 

3 ó ô Lachm. Bergk Perry plerique 00^ AV ë 9^ Eberh. Crus. || 5—7 epim.! A 
(sed semiunc. litt. exaratu n, cf. Pr. 4.10.1), del. Lachm. Eberh. Crus. Perry al., 
servav. Boiss. Schneidew. lergk al., genuinum iud. Luzz. sed post ovup. ab inter- 
polatore vitiatum (ef. Pr. XCII): örı r@r xargiwv dei vóv guAoUvra. poovrisew xai 
cvugepóvtov' xóouoc yàg o)0év Ornoesı (Ov- A) róv áxooobvta vÀv dvayxaícv A, 
cr. app. La Penna  rÓv xcıgiwr Ó. v. g. Q. | xai 0." xóguos oder dwýoet |... Tor 
änogoüvra tæv dv. Boiss. oag’ iodı ante róv suppl.), Eberh., Crus. (xoewv post 
dvayx. suppl. coll. epim. BaBb, v. infra), Perry al. tüv x. Óei t. p. p. | xai 
cuvugepoóvrov* xai ydo oùie Ev xócuoc | Ovivnoı Töv anogoüvra tæv dvayxalır 
Bergk || epim.? A, quod V quoque ex parte praebet, cum epim. BaBb concinit 
(v. infra): ó zagóv 6mdre.:taı Aóyoc (ó zt. ó. Adyog A, ó uödos V) ngóc vo)c ávti 
dvayxaíov (dvayy- V) necyudrwv votz Adyoıs uóvow (Aöyıouov V, oi; supra -òv 
ser. m. pr.) ro?c zéAac E£unaravrag (Exningoüvrag Eberh., óeAed&ovraz Boiss. ex 
BaBb) | cf. epim. BaBb ir: oi rAeovexraı tos nıdavois Aóyoiz xai tais oAaxeíatz 
toùç ztévvac ÖeiedLovreg áztoovegoU0tv aórobs xai zñç dvayxalas zosíaz 

84 A Ps. Dosith. Herm. Leid. III 46, 44 Goetz (Ba 70, Bb 44) || 1 é&woraz; A 
edd., cf. 20,6; 117,9 muras sedit adveniens Ps. Dos. E£runtas Tyrwhitt | xépatı 
xaunóiw A Crus. Perry perique  xezatuxauzvAo cornu curvo Ps. Dos. zaundio 
xéog Seidl. Eberh. sine c: usa, cf. 43, 5; 59,9 | raógov A edd.  ravgov tauri Ps. 
Dos. | cf. CFA 140 I xóvony éiorác xégati raugov, Ba Bb xórow éni xegarı Boos; 
Exradeodn, Synt. 47 xóvow vig £AÓOv éni xégaroc Eorn Tadgov || 2 pixgóv v èni- 
oxwv A edd. — uuxpovócezuo xov et post paululum Ps. Dos. | aliter CFA 140 I xai 
noAöv ygóvov énixabícac (əf. Pr. LX XII) | eine A edd. eınev dizit Ps. Dos. 
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FABVLAE 84-85 


e » , M z M , 

ei oov Baoúvo vó» véyovva xai xAivo, 

xaÜüsóobóu' aneAdwv zotautnc En aiysipov." 

in yeip 

c P e 3 £ > , AE ap. S SX , 

ó Ó” “od uéAe uor qjotv, "or" àv pens, 

olv" Ñv ànéAOnc: odô’ Ov. Abec Eyvaxeır.” 
[yeAotog otis odöEr àv xav! àvÜgdnov 

TÓ xoevtvóvov 0oacóveO" óc vi; v (— — 5] 


85  Kvoív not’ &ydon xal Aóxoic ovverorýxet. 
xócov ô Ayaióc hoéðn xvvàv Önuov 
orgarnyos ebat. xai uáync eniti oov 
&ueAAsv éflgáóvvev. oi Ó” Ennnelkovr, 


85 Xen. Anab. 6, 1, 32 — 2, 12 cont. Luzz. 


se cf. 18, 8 | 4e = 50,13 || 5 cf. 1, 14; 10, 12; 27,5; 50,5; 68, 9; 75, 6 
85 1 cf. 76, 1 || 2e cf. 70,7 || 3me cf. 120, 4; fr. 12, 1 || sim cf. 83, 2 


3 el cov Å edd. zıcov Ps. Dos. si 000 Schneidew. | vévovra A edd. Tevavra 
cervicem Ps. Dos. | xai xAív« et camso incurvo Ps. Dos. Boiss. Eberh. Crus. Perry 
plerique xal caívo A Knoell Luzz. (coll. Hesych. s. v. oaíverav xıyeitau caAcó- 
etat) xácaívo Ahr. (coll. Hesych. s. v. ácaívov) xal &aívo Piccolos, quod 
sententia aptum videtur || 4 xadedovua däneAdwv A, corr. Boiss. cett. (cf. Pr. 
5.92) xadevöonaı n xateAOc ibi sedebo aut discedo Ps. Dos., dormio supra sedebo 
Scr. m. pr. | zorauias A Boiss. al., -ns corr. Eberh. Crus. Perry, cf. Pr. 6.2 nota- 
wiooıg fluminalibus (poster. ı ex o corr. m. pr.) Ps. Dos. (corruptum, ut videtur, ex 
norauioıs, v. infra et Pr. 4.5) | En’ aiyeígov A edd. waıyıpoıs popaulis Ps. Dos. 
(i. e. &v alyeipoıs) || 5 66° A, ó 6° corr. Boiss. Lachm. Perry plerique ó ó* Eberh. 
Crus. ut solent oóe Ps. Dos. | oöT’ àv ueivng A edd.  ovrav mwng nec si maneas 
Ps. Dos. || 6 oör’ àv A Ps. Dos. (ovrav) Lachm. Eberh. plerique, o)! 7 corr. 
Crus. Perry, cf. 47, 10 et 13 et Pr. 6.2 | o98° őr’ A, cf. Il. 6, 450 et Pr. 6.1 ov- 
teore nec quando Ps. Dos. où’ ör’ Tyrwhitt edd. omnes | éyvóxeiv A edd. eyvo- 
xw sciri Ps. Dos. || 7—8 epim.! A om. Ps. Dos., del. Lachm. plerique, servav. 
Boiss. Bergk Hohm. (dubitanter), servare malit Luzz. coll. 103, 20, cf. Pr. XCII || 
8 rv xpeitróvov verba in extremo v. 7 collocavit A m. pr., verbo dgao. praepo- 
suit A! et ogóópa post àv add. ut legeres rv xoeırr. @ñoaoúverat Qç vic v opó- 
ópga | »geırrdvov A edd. — -coóvov malit Luzz. coll. 15, 7; 67,2; 72, 14; 114, 2. | 
$oaocóverat A, -veð corr. Boiss. cett. | v (ogóóga» At Lachm. al. dv (Aígv» 
Boiss. dv (xpsírrowv» Crus. Luzz. (coll 15, 7; 67, 2; 72, 14; 114, 2 etsi epim. 
spurium censet) | epim.? A partim cum epim. BaBb, partim cum epim. CFA 140 I 
concinit (cf. Pr. 4.10.2): xarmyoolav ó Aóyoc megiexeı Gvógóc eüveAoUc (cf. Ba) xai 
Alav dóv»drov (cf. CFA), UnoAnweıs óé ueydAac neol Eavroö xexınuevov | epim. 
BaBb [örı] vo?c eörelers xai áóó&ovc xai (del. Cham.) uayouévovc ruodyrotç (vvodv- 
vovc Bb, om. Ba) £Aéyyei ó uödoc, cf. epim.! 39 

85 A (Ba 86); Suid. s. v. Ótápyepo: (ad vv. 14—15) || 1 cf. Ba Aóxoic xai xvciv 
Tv note Eydoa (Aóxow nor’ Ey. xai xv. cvv. paraphrastam leg. con. Luzz., cf. 
Pr. LXVII) | ¿yoa A Eberh. Exden Boiss. cett. || 2 jgE&dn A, corr. edd. | ó9juov A. 
Boiss. Lachm. Eberh. al. ó/u« Bergk Crus. Perry coll. Ba (Ho&dn orgarnyos 
xvciv) et 59, 5, frustra || 4 éfoáóvvev A edd. — xáflgáóvvev Lachm. in appar., sed 
cf. 83, 2 | of A edd. oc Luzz. 
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FABVLA 85 


ei un) nood&n Tip udynv évebpeócov. 
'áxoócat" ciney “od yáom draroißw, 
ti 6° edlaßoöuar: xor) ó dei ngoßovkievew. 
T@> uv noleulwv TO yévoc Ov oð návvov 
£y otv: huv 6° NAdov ol pèv ex Konens, 
oi 6° èx MoAocaó siaw, ol 6° Arapvarwr, 
äkkoı ĝè AóAozsc, ol óé Kónpoov Ñ Opdxnv 
aöyodcıw, hhor ó” dAMoOev — ti unxóvo ; 
To yoðua Ó' uiv o9y Ev éatw cg Tovroıs, 
QAR? oi uèv rju&v uéAavec, oi è vegoóócic, 
£viot ÔÈ zwopoi xai órdoysguo, avijün, 
dAAoL ôè Aevxoi. nöc àv oov Öurndeinv 
eic nóAeuov üpyew’ eine “z@y dovugmvwv 
Zç To?c poira ndvr’ Éyovrac dAMjAotC;" 
[evugovía uéyiorov ayadov avdgwnoıs‘ 
T0 ÔÈ oracıddov dadeves te xai ÓoGAov.] 


5e cf. 1, 14; 17, 1; 138, 8 || 6e cf. 106, 2 || se cf. 20, 4; 64, 7 || 12m cf. 129, 21 || 
1: 


| 1 
15 ad óidoy. cf. ASNP 1975 adn. 122 || 18e cf. 12, 10; 44, 1; 47, 10 


5 col. Ba totum versum temere ut additicium del. Dübn. Rutherf, cf. 
Pr.4.9.3 | ei un nood£n v. u. Eveögevce A, ei uù zood£g T. u. Eveögedwv vel 
Eveögevow» dub. La Penna ei un nood£n v. p., Eveögevoew Crus. el um ztgodéei 
T. u., Eveögedoeıw Lachm. — ei un nood£eı v. u. ö° Eveögevce: Fix ei un ztood£m 
T. H. CU» &veögedvon Luzz. (ad zooáyew de duce dictum cf. Plb. 2, 65, 1; 3,35, 1 
etc.; in Graeco sermone recentiore saepe évéóga = dilatio, cf. e. g. P. Oxy. 62, 10, 
et Eveöoedw = procrastino differo, cf. e. g. P. Oxy. 1773, 33) ei un nooase v. u. 
(T? Evegynosı Haupt Eberh. Perry || 6 dxoócat' einev A edd. 6 6° *áxoócav" 
elnev Seidl. (coll. Ba ó de einev) || 7 tís A, corr. At edd. || 8 uev zoAeuícv A edd. 
a. u. Fix | aliter Ba óuó» yàg tò yévog xai 1) yoda závrcw £v oti || 14 aA)’ oi 
Suid. (Ba) edd. &@AAoı A Boiss. | ýuõv A edd. vuar Suid. || 15 Zeto, 02 zmup- 
Qoi Gaisford (coll. Suid.) Crus. Perry al. (cf. Ba oí wer uéAavec oi 08 zmuoooi oi ó£ 
Aevxoi oí è TeppWdec) vior è Aaunooi A (de add. At) Boiss. Lachm. (cf. 
Pr. 4.5) E£reooı £avüoi Suid. || 18 ztoóc vo); — Éyovrac A edd. dodecasyllabum 
ex corrupta recens. ortum in Ba agnovit Luzz. xai un óuoua ztávr! éyóvrow dà- 
Anloıs (cf. Ba xai ztàz dv Övrndeinv siç nóAeuov doxew vàv dovugóvov xai uù 
óp. 7t. Éy.;) || 19—20 epim.! A semiunc. litt. exaratum est sicut fere epim.? A 
(sed orixoı in mg. ser. At): del. Dübn. Lachm. Schneidew. Eberh. Crus. Perry, 
servav. Boiss. Bergk Hohm. al., servare malit Luzz. coll. 47, 15 | aliter Ba ór, 
Er ut Poviğ xai yvóum zxávtov töv OTgarevudrwr Oyrwv xarà rv évavtiow 
ríxnv nowörraı || 19 ti ovupwvia A m. pr., ri del. At edd. (cf. epim.! A 
fabb. 33 et 71 et Pr. XCIII) | -vin Baiter Luzz. || 20 có ö& oraotátov A edd. ro ô 
ér oraceı iv Hohm., cf. Pr. 5.16 
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FABVLAE 86-87 


86 KoíAopa citys pnyòs elyev àpyatn- 
Ev ti Ó” £xeivo bwyäas ainóAov en 
dotov Awyr ztüca xai xoeóv TANONG. 
Tasty» Ao cloópgauotca thv mon 
&égaye: yaoııo Ó^, Gonso sixóc, yx, 
oT£víjc ÔÈ TOWyAng oóxér elyev Erdövan. 
éréon Ó” alone Oç énijAOe xÀavoúon, 
axdntovaa 'ueivov! einev “yot zeiijonc: 
00x éÉcAeóoy ztpótepgov äyoı TOLaörnv 
Tiv yaotéoa oxis, HAlanv óZ eioneız.” 


87 Kov Aaycóv EE üpovc ávacvijcac 
lwe’ Ódxycory advóv el xaveuget, 


86 CFA 24 I (= Perry 24), TI, III, cf. Pr. 2. 4 | cf. Cham. 30 | Tetr. 127 | cf. 
Hor. epist. 1, 7, 29sqq. (vulpecula et mustela); Dio Chrys. or. 47, 20; Hieronym. 
Ep. 79, 3 (IV 97, 18—20 ed. Labourt); Cyrill. Spec. Sap. 3, 11 (p. 85 Graesse); 
Greg. Tur. 4, 9 p. 147 R. cf. fab. dactyl. fr. 22 p. 221 Crus. et Nauck, Mél. IV 195 

87 CFA 139 (= Perry 136) | cf. Cham. 183 | Synt.50 | cf. Soph. fr. 800 N.? 
(= 885 Radt); Demetr. de eloc. 261; Luc. Bis acc. 33; Schol. Ar. Eq. 10312; Zenob. 
Prov. IV 90 (= C. Paroem. Gr. IV 109sq.) 


86 3e cf. 4, 2; 10, 3; 33, 17 ete. || 4ecf. v. 2; 72, 5. 10. j| 5 cf. 15,2; 34,6 | 
5e = 111,19 || 6 cf. 31, 18—19; 108, 22 || 7e = 78,1 || sim cf. 105,5 | 8e cf. 
46,3 || 9e = 18, 1 j| 10im cf. 5,9 

87 1 cf. 69, 1 || 2e = 31,16; 58, 7; 70, 3 


86 A (Ba 64, Bb 40); Suid. s. v. óoyaAéov (ad vv. 2—3), s. v. &o4a (ad v.3) || 
2 dwyäs aindAov nen A. edd.  óoyàc aiztóAov zujpga Suid. (cf. CFA 24 I dorovc 
xai xgéa Und Tivav ztouiévov xaraAcAcuuuéva) | cf. BaBb zoruévoc Exeıro joa | 
Suid. s. v. éwĝa textum glossematis corrupit (cf. Pr. 4.3): E®Awv xai xoeðv nå- 
oco. xdılav, Tó eis trjv Ew Acınduevov. Eni Qipay Exeıto nýoa dovov (legebat &xeı- 
To... 7:00 |... éÓAov xai xgeov nAnens) || 5 cf. BaBb Oyrwdeiong de vfjc ya- 
oreös || 7 éréga A Lachm. al., -o Boiss. Eberh. Crus. Perry plerique (cf. Pr. 6.2) | 
8 axdtrovoa ucivor A edd. plerique oxóntovo’” dvdusırov voluit At, apostr. post o 
et va ante u additis, recepit Boiss. oxdózrovo' “Eueı vóv' Buecheler (Rh. Mus. 41, 
1886, 3 et 46, 1891, 318) | sizev äyor A edd. eine uexgı Crus. dubitanter in 
appar. einev sira Hausrath (qui Buecheleri con. recepit) || 8-9 äxgı — nodreoor 
secl. Eberh., Perry dubitanter in appar. (sed cf. Pr. 6.6h) || 9 del. Fix (v. infra) | 
oöx Fix edd. plerique o%ó' A Boiss. Lachm. Luzz. || 9—10 cf. BaBb ox é£eAevon 
Ews äv thv yaatéga norong otav ôte eionAdeg || 10 rw yaoréga oyñç A, corr. edd. 
Tv yactréo  ioync Hilberg (Das Princip der Silbenwägung 233; sed of. 5, 9 et 
Pr. 5.21.3) xai yaoreoa oyxñç Fix (v. supra), frustra || epim.? A (quocum epim. 
CFA 24 I II concinit) ó uödos xagawei unôauðs oneddew TG ztoóc zÀAcove£iav Tod 
méAac, ywooxwr Ort và yalend vÀv ztoayuávov ó yoóvoc dakdeı (örı — ÓiaM ec = 
epim. CFA 24, cf. Pr. XCVII) | aliter epim. BaBb ôt: o? dei tiva ÓoAoc Ñ anihotws 
ztAeovextetv* Ev ootéoo ydo, xü un Bein, ndvra xax@ç ánoódott 

S7 A (Ba 68) || 1—2 cf. Ba x. A. ótó£ac éxodvroev | fab. init. ft. decurt. putant 
Eberh. Crus. in appar., at cf. 69, 1—2 8,2 adn.; Pr. LIV || 2 &öiwxe Ódxvov A 


84 


[zi 


ou 


FABVLAE 87-88 


usraotgageis T^ Éaaivey óc pillo vaso. 
e Z p ~ > g e , z 
ó Aaycóc "ankoöv’ eine “noilor ytvov. 
gíAoc el: Ti Ódxveic; Eydoög el: Ti ov oaivaıg;” 
> , a s —- > > , 
[GpgifloAoc otroyç oti yobç Ev Avdownors, 
olc oz” Anıoreiy Éyouev orte miotevew.] 


88 Kogvöalkos Ñv vic êv XAön veoaoeiwr, 
ó TO xyagaógu zo0ç Tor Öögdgov àvráócv, 
xai zaióac siye Aniov xdun 0géyac 
Aogávrag Non xai xregoicw àxpaítovc. 
ó de Tfj; dgodens beandrns Enonteiwv 


88 Av. 21, cf. Pr. 2.8 | cf. Enn. Sat. 21sqq. V.? (ap. Gell. 2, 29, 1sqq.) | v. 
Prometh. 10, 1984, 82 — 84 


4m cf. 21, 6; 33, 13; 47, 10; 77, 11; 85, 17 etc. || 5 cf. ASNP 1975, 60 || 6me cf. 
107,17 | se cf. 5, 2; 12, 14 etc. || 7im cf. 44, 8 | 7e cf. 16, 10; 88, 19 

88 1icf. v. 17 || 2 cf. 72, 20—21; 121, 1—2 || 4 cf. 118, 5 | 4e cf. 19, 5; 22, 8 |i 
5im cf. 11, 5 


edd. Ediwx’, Edaxve 6° Seidl. &Óícx^: &óaxv' ov Crus. dubitanter in appar. | ei 
xateılnpeı A edd. plerique, ef. 22, 10; 33,8 óc xar. Seidl. őre xar. Eberh. in 
appar. ei xareıljpoı Bergk Fix (sed cf. e.g. Xen. Ages. 11,3) | Ba mot? uév 
&Óaxve 

3 ueracroageíc T? A edd., t’ in ó' corr. m. rec. ft. At | ueractateic ð Dübn. 
Lachm. seit að orgapeis Eberh. | pily A edd. „num gíAoc (cf. v. 5), -ov 
(cf. 74, 16), -ov (cf. 95, 71)“ Crus. in appar. | écawe xágíAe: Eberh. coll. Ba caívov 
ztpocéyaige xal pihet cf. Pr. LXXXV adn. | qaíov A edd. — yeícov Lachm. 
viyov Eberh. in appar. || 4 x A, ó corr. m. rec., ft. At, edd. | eine A edd. 
Ó' eine A m. rec., ft. At || 5 Ódxvewc A, corr. At edd. || 6—7 epim.* A del. 
Lachm. Eberh. Crus. Perry plerique, servare malint Boiss. Hohm. Luzz. (cf. 
Pr. 4.10.1) | cf. epim. Ba őri toic tò dog ávügé zo; naA(uBovAov xexrnpéroiz 
oğte Anıoreiv Eveorı oöre nuoredew || 6oörws At Lachm.  oóróc A m. pr. 
edd., cf. 17, 6 adn. 

88 AV (paraphr. desunt); Suid. s. v. Aógoc (ad vv. 3—4), s. v. Niwv (ad v. 11), 
s. V. dudv (ad vv. 18—19) || 1 xogóógAAog A, corr. m. rec. (cf. v. 17 et 72, 20) 
xogvóaAóc Lachm. zapadpeös V (i.e. xagaógi0c) sed cf. vv. 8. 17 et v. 3 ubi 
Jopövras ad xopvö. spectat (cf. Arist. HA 617 b 20sqq.) | Er y4óe veotréBow V, 
cf. Pr. 3.3 | 2 totum versum temere del. Rutherf. (quocum Perry in appar. 
consentire videtur): sed cf. e. g. 72, 20—21; 120, 1—2 et ASNP 1975,51 | ôç tò 
xogaópaíot: A, ó z@ xapadgıw corr. Lachm. Schneidew. Eberh. Crus. Perry (cor- 
reptio syllabae ante mutam cum liquida in tali positione rarissime ap. Babrium 
occurrit, cf. 95, 32 et Pr. 5.19c) óc rà xao. Boiss. Hartung xai rà) xag. Sauppe, 
v. infra óc xogvóaAAO V, v. supra | róv AV edd. plerique, secl. Eberh. (qui 
zaoaóo. metitur), malit Luzz. (cf. e.g. 75,7 adn. ad loc.) | dvrdóov AV edd. 
-adeı Boiss. Hartung, cf. 120,1 || 3 xai AV Suid. óc Sauppe temere, v. supra | 
elye om. V | xöun A Suid. xópauc V, sed cf. 3, 3 et Pr. LXII 
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FABVLA 88 


Qç Enoov elde tò O£ooc, eine: 'vóv čen 
ztávrac xaÀsty uot voög gíAovc, iv’ üpijoco." 
nal vig (08 xogvóo6 z@y Aopnpdewr zaíócr 
Naovoev abTod, TO TE nargi unvöeı, 
oronelv neledwvy NOÖ ogéaç HETAOTHOEL. 
6.6’ elnev: 'oönw xaiods oti võv pedyew. 
öç ydo plloıs nenodev, oóx dyav onevöeı. 
óc 6° adrıs Abey, Alov 6’ on axtivwv 
Nön déovra vóv ordyvr dewonoas 

puo00v uéy duntnoow adoıov Öwoew, 
ttoo 6° Erafe Ögaynarnpdpoıs Öwaeıy, 
xopvóaAA0g eine naoi vyalois: “ÖOvrwg 


> 


6e cf. 22, 1; 24, 1; 33, 1 etc. || 8me cf. v. 4 || 9im cf. 33, 8; 71, 5; 73, 2; 116, 2; 
131,7 | 9e = 38, 8; 96, 5 || 10im ef. 1, 13; 47, 4; 100, 9 | 10e cf. 76, 18 || itim cf. 
3, 10; 16, 10; 34, 10; 48,6; 69,5; 72,18 etc. | lle cf. v. 18; 4, 3; 12, 22; 25,4 
etc. || 12e cf. 58,3; 69,5; 113,3 || 14e = 43,3; 130,3 || 15—16 cf. 61, 1—2; 
64, 9 — 10 et 21, 9—10; 68, 1—2 | 15e/ł6e cf. 33, 14; 58, 10; 94, 2; 95, 72; 97, 11 
etc. || 17e = 16,6 


€ Oç £noóv eide tò Oépoc A Boiss. Lachm. Schneidew. al., cf. v. 13 dvönoov ðv 
tò Oégoc V Qç éavOOv clóc tò Ocpoc Eberh. Crus. Perry coll. Av. 21, 2 flava seges 
et V (cf. Eberhard ad loc. et Pr. 4.6) | lð öv Knoell 7óm Bergk sine causa || 
post v. 6 lac. in appar. con. Crus., sine causa coll. Av. 21,4 || 7 xaAeiv AV edd. 
Aaßeiv Lachm., frustra | uot A edd. ue V || 8 ttg xopvóoó V “u xogorðoð A 
Tic (Ó£» xopvóoí Eberh. Crus. Perry al. ¿ç xopgvóaAAoó Hermann Lachm. al. 
TiG xogödoö cum Boiss. servare malit Luzz. quia Babrius dichronis nonnumquam 
certe usus est, cf. Pr. 5. 21.4 || 9 jxovoev AV edd. Ñxovev Lachm. || 10 ad noö cf. 
adn. ad 68,9 || 11 ó ö° Boiss. Lachm. Perry plerique 66° A 6 ó' Eberh. Crus. ut 
solent (cf. 2, 13 adn.) | oti vöv qeóyew A edd. Eorı to 9.V — éovw fia Adam 
Suid. contra metrum (cf. Pr. 4.3.2) éovw dAA ew Rutherf. Crus. (in appar.) coll. 
42,8 ğe dorósw Crus. in appar. || 12 yàp A edd. roig V || 138 aödıs V 
ô’ adrıc edd. aru A Boiss. Luzz. | ó' *a$ri; — óóoew' (v. 16) Lachm. qui vv. 
13—16 mire aviculae rectae orationi attribuit | Aer A edd. ^ dar V | 
ó ór A edd. 9 óx V || 14 rò cvdyg» V || 15 áugvrijoow A dunrooow V, 
eorr. edd. | óóocsw A Lachm. Schneidew. Eberh. Perry al. ódoo con. Luzz. 
(quae vv. 15—16 domini rectae orationi attribuit coll. vv. 5— 7) neunew V Crus. 
(sed cf. e.g. 21, 9—10 et Pr.6.6h) ne&uyew Boiss. Corais — vícew Eberh. in 
appar. || 16 om. A (ob homoeotel., ut videtur, cf. adn. ad 64, 6—7 et Pr. 6.6h) | 
nıodov 6° Erafe Ögayuarnpögoıs Öwoew Crus. (coll. 94, 2—3) Perry wuodör 0€ 
räcı do. asw V Boiss. Fix Schneidew. popor ðé qnot do. Ödoesı Lachm. (cf. 
v.13 et adn. ad Prol. IT 4) ¿/uc9ór ôé, pno, óoayu. Ödow Luzz. (v. supra; ad 
910i in altero sermonis versu cf. 13,10; 53,4) wıodov 6’ Eyaoxe do. Ócctw 
Piccolos Eberh. || 17 eine xogvóaA2ó0g A, transp. Eberh. Crus. Perry einev xo- 
ovóaAóg Lachm. (cf. Pr. 5.16) einer, xogvóaAAóc Fix Schneidew., v. adn. ad v. 16 
elne xógvóo; V | naisi A Boiss. Lachm. Eberh. Crus. Perry al. záot V — qnoi 
Fix Schneidew., v. supra | óvtoc AV (oörws V) Boiss.; huius vocis cum vi in v. 
exitu positae nulla causa cur locum immutes (cf. 16, 6) 6r ex v. 18 Lachm. cett. 
(coll. Suid., v. infra) 
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FABVLAE 88-89 


- > x e - > - [4 
vóv Eotiv don, natdes, àAAayoU peoye, 
ÖT’ adros aótQ xoà ploroti nioTedeı.” 


89 Adxos nor’ dova nenAavnuévov noiuvng 
ida» Bin uév ox énijA0ev ágná£ov, 
¿yx2mua 6° ÉyÜpnc ebnooownov HTE. 
“ad toi ue népvot uınpös v éflAaaqriuew." 
“iyo oe négvaw, óc (y^) En’ Erog éyevrijügr ; 
*otxovy où trjv ügovoar Tj» Exw xsiosic;" 
“oto ti xÀAcoóv Epayov, oð’ égooxiyünv." 
*o00^ dpa zuyryv &xnénoxag Tv mío; 
“Onåd ueddoreı uéyo, vv ue unroon.”’ 
tote ÔÙ T0 Qoya, ovAAaflóv TE xai TEwyav 


89 CFA 160 (= Perry 155) | cf. Cham. 222 | Phaedr. 1,1; Romul.3, cf. Pr. 2.2 | 
Tetr. I 33 | cf. Basil. ep. 189 cf. Thiele, Der. Lat. Aesop des Rom., LXXI 


19 m cf. 46, 8; 51, 9 | 19e cf. 16, 10; 50, 11 etc. 
89 1 cf. 137, 1 || 3e = 22,6; 99, 1 || ame cf. 71,6 || 8 cf. 128, 2 I| 9 cf. Long. 
Soph. 1, 2 || 10 cf. 27, 1; 44, 2 | 10e cf. 108, 32; 133, 4 


18 öon AV Boiss. óvrcoc Suid. Lachm. cett. | dAAayoU AV Boiss., lectio pro- 
babilis, cf. Pr. LIII ex vóztov Suid. Lachm. cett. (Pr. 4.5) || 19 ót’ aóróg aor AV, 
aŭ- corr. Boiss. (recepit Luzz. cum aór@ xo? @. coll. 46, 8; 51,9) óv' aùròs dud 
Suid. Lachm. cett. (cf. v. 7) | x o? A (ex xai où, in ras. lineola ducta corr. 
ipsa m. pr.) xo% V Suid. | pioro: AV edd. || epim.? A etiam in V exstat: ó uödos 
óiódoxet uðs Ennıueleiodar tõv oixsíov on óovauiz xal un xaragpoveiv 0aooobr- 
rac (9. om. A, 9agobvrac V) rais r@v gíAov (gUÀov V) avvópgouat; 

89 A (Ba 83, Bb 53 cum metaphr. dodecasyllabis composita Ca ChMb ap. Cham. 
II p. 361 ad verbum fere concinunt) || 2 ßia A Lachm., -y Boiss. cett. || 3 &ydens 
Boiss. Crus. Perry al. Zydoas A Eberh. al. || 4 où ví ue A, o5 toi pe corr. Nauck 
Halm Crus. oo ó5 ue Bergk Eberh. Perry où o ué rı Mein. Lachm. al. (inter- 
rog. signo in v. exitu posito) où où w Erı Bekker oò un tie Luzz. (numquid tu 
mihi ... maledixisti; untı = oöxovr = oúó' doa, cf. vv. 6 et 8) | éfAaogrjueis A 
edd. u’ EßA. Luzz., v. supra et 71,6 || 5 éyó ae négvow, óc (y^? En’ Erog éyev- 
v50:v Halm Crus. (cf. BaBb z@ç yw negvor, 0; Er rovto £yevvijüny vÀ xyoóvo; 
null. certum remedium — La Penna) £z où zegvawóz En’ Eros Eyenndm A yo 
oU Loey négvow óc <y> En’ Eros éyervifónv Crus. in appar. yó oe neovam; oóx 
Er’ Eros èy. Perry (i. e. annum nondum perfeci) yœ où negvomwös 0; <y> En’ éro; 
éy. Schneidew. yœ où megvowóc: oúx Er’ Eros èy. Rutherf. yò où neovcivó; 
<eiu’>, Er’ Erog dy. Lachm. yoà où ztegvotvóz (422 » Er’ Eros èy. Luzz. cf. 6, 7. 
de syniz. v. LSJ s. v. oó, F et Pr. 5.21.5b. Er’ Zros = roúór@ tà Ereı ap. Poll. 
Onom. I 56 p. 17, 15 Bethe) || 6 odxoör A, corr. edd. ! Zyo A edd. &yà) Schnei- 
dew. dubitanter in appar. || 8 éxmézoxaz A, corr. edd. | syn» Eur. fv A edd. 
plerique anys éxn. ñç Crus. (coll. BaBb AA" x tis anyis, e Ns nivw, nivei) 
anyis Ex nenwxas f; Crus. dubitanter in appar. ! 9 jroó:a A, -d edd. (cf. 
e. g. 81, 2) 
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FABVLAE 89-91 


"GAR? oOx ädeınvov’ eine “tòv Aóxov Ünaeıs, 
xàv söyeoðsç pov näcav altinv Avogc." 


90 Aéwr éA$cca. tòr ÖE veßoös EE Ülns 
iócv čpnoev: "hucwv Talaındgwr' 
Ti yàg ueumv@g oóroç oŠy¿ moet, 
ôç Tv YognTög odè ocppovóv uu; 


91 /éovva pevywr vatooc eis Eonualnv 
onnivyya xatéóv ztotuévow Opswpotrov, 
nov Toóyoc tic Kweis ainóAov ueívac 
&uflávra traðooy voic xégacw EEwdeı. 


90 Tetr. I 38 
91 CFA 242 I (= Perry 217) | cf. Cham. 332 | Ps. Dosith. 14; Av. 13 | 
Synt. 40 | Tetr. 132 | Romul. 90 | cf. Getzlaff 19 


11m cf. 21, 6; 33, 13; 47, 10; 77, 11; 85, 17; 86, 8 etc. || 12i cf. 36, 12 

90 1e = 45,7; 76,6 || 2e cf. 108, 8 || 3e cf. 2, 4; 59,2; 95, 79; 109, 4; 112, 7; 
130, 2 || 4e cf. 98, 7; 113, 4 

91 1ecf. 1,11; 95,19 || 2i = 95,38 | 2e = 95,25 || 3me cf. 3,1; 69,3; 
86,2 


12 uov A edd. got Crus. dubitanter in appar. | airía» A, -inv Boiss. cett. || 
epim.? A sim. epim. BaBb habet Georgid. p. 90 Boiss. (Pr. 3.12 7 3) örı roöc 
qos, (yvy Georgid.) zovnoo?c xai dóíxovc o90' eöloyos ázoAoyía neideı | cf. 
BaBb örı yvaunv xaxooyov xai rovngod zAsovéxrov Aóyoc où neidet, xäv àAn0Tc 
ördexn, idem isdem fere verbis epim. metaphr. (cf. Pr. XCVII) 

90 AV (Ba 74) || 2 &pnoev AV edd. omnes £pg: peð .. . dub. Luzz. (forma 
Zpn Babrius semper usus est, cf. 6, 15; 7, 14; 43, 13 ete.; adde quod genit. Au. 
taÀ. exclamandi particulam desiderat, cf. Ba idw» eizev: odal uiv voic vaAawió- 
goic) || 3 oöros A edd.  oórcoc V || 4 uiv A Boiss. zuivV uw corr. Bergk 
Eberh. Crus. Perry al. || epim.? A in V quoque ex parte exstat: ó Aóyoc (ó A. 
om. A) zoóc dvópa qócst ópy(Aov xai aipoflógov é&ovaíav doxñç xavà r@v onnxóov 
Aaußavovra (£. — Aauß. om. V) | aliter Ba örı zoóç Öuumdeıs dvógac xal aöıneiv 
eiua uévovc navres pevyerwoav doxnv Aafóvrac xal óvraoreócavrac 

91 ATI, (Ba 72, Bb 46, Mb 93) || 1 Egnuainv A edd.  egnuiav IT, || 2 orn- 
ivyya A edd. evonnAvvya H,, cf. BaMb eis ozjAotov Eöv, Bb eionADsv cic 
onnAaov | xate .. ztouuevovogeuporr. v II, || 3 xweis A edd. &xröc IT, || 4 vóv 
tadoov éuflávra voic A, Eußdvra ratoorv roig corr. Mähly (Jahrb. f. Phil. 87, 1863, 
319) Tor raögov Eußaivovra Lachm.  róv taögov Eußas voi; Schneidew. Bergk 
Eberh. Crus. Perry al. (éufàc de capro vix credibile, nam caper in spelunca 
est neque Zufaíveiw adoriri valet) Eußdrra vo$vov voi; M. Schmidt (Rh. Mus. 26, 
1871, 202)  vóv tapo» ävra roig Bergk (dubitanter) Rutherf.  róv Taögov 
éxfàc rois II, Hessel. Luzz., cf. Pr. LIX | cf. BABbMb voáyoc 02 roörov oic xéga- 
cw ŝkópe (vv. 3—4 in unum contracti) 
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FABVLAE 91-92 


66’ ciney: “où a£, vóv Akovra 6° èxxhivov 
ave£ouel cov uıxga tis Ennoeing‘ 

enel nageidetw ue, xai Tore yvoon 
zxtógcov tpáyov petačò xai xócov vaóoov." 


92  Aéovvá vic xvrqyóc obyt ToAumeıs 
iyvever ópgéov èv BaOvoxíow Gas: 
dovroum è paxoñs éyyoc évrvyow neóxnc 
“Ó moóç oe vuup@v’ eixev, “doa ywooxeic 
¿yw Aéovvoc, čotis de pwAedeı;” 
xàxeivoc elnev 'àAAà ooy Qe Batveuc: 
aùtòv yàp Non vóv Aéovrá aoc deikw.” 
ó 6° àxoujcac youpiovg TE ovyxpoócn 
“un uoc xagítov" quot “xmÀ8to> o9 voro, 
TO Ó Iyvog eine‘ vv A£ovca un Ós(£nc." 


92 Tetr. I 26 


5i cf. 3, 10; 16, 10; 34, 10; 48, 6; 69, 5; 72, 18 etc. || 6 cf. 2 Cor. 11, 1 et ASNP 
1975, 60 || 7 cf. 1, 7; 124, 15 

92 1e cf. 69, 2 || 2e cf. Prol. 18; 12, 2; 95, 10 || 3i cf. 38,1; 50,3 | 3e cf. 38, 1; 
95,5 || 4im cf. 3, 7; 50,3 | 4e cf. 13,10 || sim = 75,13; 96, 3; 103, 13. || 7 cf. 
v. 10 et 103, 19 || 8 cf, ASNP 1975, 70 || 9m cf. 1, 14; 10, 12; 27, 5; 50, 5; 68, 4; 
75, 6 etc. | 9e cf. 51, 7. 9; 63, 10; 98, 10; 121, 10 |} 10 cf. 103, 18— 19 


5 ó Ó Boiss. Perry plerique ô’ A 66’ Eberh. Crus. | ó" é£o90 A, éxxAívo A 
m. pr. in mg. 6’ éxxAivo(v» Bergk Crus. Perry al. © éxxAívo Boiss. Lachm. 
Schneidew. Eberh. al. öeıualvov Ahr. 6’ öxveiw» Crus. dub. in appar. éxgeó- 
yw II, (Pr. 4.5) | cf. Ba BbMb où cé, dA}a tòv Aéovra poßoöuaı || 6 om. IT, et Ba Bb 
Mb, del. Hessel. (cf. Pr. LVIT) || 7 éxei zageA0éro ue À edd. erinageidarwue H , 
nci nageiderw BaBbMb | yvóon A edd. yvoce IT; || 8 cf. BABbMb ri; 7j ócra- 
puc vaópov xai rodyov || epim.? A noös toùç rois Óvravorrégotc (-oréporz A, corr. 
edd.) éreuflaivovraz di’ énixeiuévgv adtois avugogáv | aliter BaBb (deest in Mb) 
őri noAlaxız xai óvvaro)c üvögas ai cvugogai vazewobatv (orte) (add. Corais) tåg 
(rov Ba) &£ eóteAOv xai Ó&AQv óxouévew aixíag 

92 A (Ba 79, Bb 49); Suid. s. v. youpiovs (ad vv. 8—9) || 2 Ba8voxiaiz A, -iotz 
corr. ipsa m. pr. || 3 paxoñs Boiss. Eberh. Crus. Perry al. (15,4)  -odz A Lachm. 
al. | 4 õ A Boiss. o Lachm. cett. | ce edd. (3, 7;50,3) oè A || 5 BaBb y» Aeor- 
Toç xai xo) xoyrabeı || 6 om. BaBb (cf. Pr. 4.9.3) || 7 cf. Ba Bb xai aörov zov Akovrd 
oot non (7j. c. Bb) ócí£o | co: A edd. coi Luzz. (Pr. 5.20) || 8 ó ó' Suid. edd. óð’ A 
ô 6° Eberh. Crus. | ó4oujcac Suid. edd.  oxoiícaz ABaBb, cf. 45, 9; 62, 2; 120, 
7 et Pr. 6.2 | avyxgoóov ABaBb edd., cf. 44,4 ovyxooócaz Suid. || 9 noi A, 
Sed > eras. (cf. adn. ad 60, 3) | totum v. om. BaBb !; epim.? A: ó uödos &éyz& 
£xelvovg toc Aödyoıs <uèry (add. Boiss. Eberh. Crus. al.) Errideixvuuevovs, Eoyoıs de 
dvixávovc ánogauwwonuévovz in quo chol. vestigia agnoscere sibi visus est Boiss. (falso, 
v. Pr. 4.10.2) | sententia concinit, verbis discrepat epim. BaBb [örı} vo9; Bñoacst; 
xai óciAo)c ó uüdos (Aóyoc Bb) EAgyyeı vo); ToAungoög v tois Aóyoiz (Ev v. 4. uóvoiz 
Bb) xai oix Ev tois &yoic 
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FABVLAE 93-94 


98 Aúxwv nagfoar üyyekol nor’ eis noiurnv 
ógxovc gépovrec xai Beßaıov slon, 
ép" © Adßwoı voc xéóvac mooç alxeinv 
Ó: otc uáyovrat xai «orooiw aAAndoıc. 
pog) óà noiuvn xai và nárva BAngodónc 
neunew ÉusAAev. aAAd vic yEowv ijón 
xotoç Badein qoixi uaAAOv ógBdccac 
"xauijc ye radıns’ elne "rijg peoiteins. 
ágóAaxtog Oui» næs Eyw evvovajoo, 
Ó: otc véueodat unde vor üxwóbvog 
E£sori, xaltoı TÜV xvvóv ue Tnooóvvow ;” 


94 Aúxw nor’ óoto?v pdgvyog évtóc Noelodn' 
ĉowôi È moor giov Öwoeıv 
Erafe, tor rodynAov ei xaðıuýoas 


93 CFA 158 (= Perry 153) | cf. Cham. 218 | Aphth. 21 | Romul. 63; Adem. 43, 
cf. Pr. 2.2 | cf. Lib. Progymn. fab. 1 (VIII 24sqq. Foerster; ed. ap. CFA 12, 
130) | V. Aesopi 97 GW p. 99, 20sqq. Perry cont. Luzz. 

94 CFA 161 I (= Perry 156) | cf. Cham. 225 | Phaedr. 1,8 lupus et gruis | 
Aphth. 25 Aóxoc xai yégavoc | Tetr. I 30 Aéxoc xai yéo. | Romul. 11; Adem. 64 | 
cf. Greg. Cypr. 2, 8 (C. Paroem. Gr. II 68) 


98 1e cf. 89, 1; 105, 1; 137, 1 || 2e cf. 76, 4; 102, 9 || 8e cf. 11, 2; 21, 7 || 4e cf. 
31, 1; 12, 10; 44, 1; 66, 7 etc. || sim cf. 32, 6 | 6e cf. 17, 5; 21,3; 60,2 || 8 cf. 
7, 14 | se cf. ASNP 1975, 95 || 9e cf. 12, 28 || 10e cf. 31, 23; 44, 7 || 11e cf. 6, 16; 
44, 8; 95, 73 

94 1me of. 72, 12 || 2me cf. 88, 15 — 16; 107, 16; 115,5 


93 A (Ba 80, Bb 50); Suid. s. v. BAnxg&öns (ad v.5) || 3 aixim A edd., aixeinv 
corr., cf. adn. ad 11,2 || 5 uwoà de ztoiuvr A, corr. Boiss. cett. uwoög de mor 
Suid. perperam | navr’aßinxewöng A, acc. spirit. apostr. notavit m. rec. (ut esset 
ztávv' GBA.) Boiss., závra BAnxocónc Luzz., dub. La Penna (metri causa BAnyewöns 
pro fAngxoóc — cf. adn. ad 36, 7 — sicut alibi «o«Adónc — cf. 20, 2 — pro xot4oc — 
cf. e. g. 95, 37 — vel regodónc — cf. 85, 14 — pro vegoóc 65, l; cf. Pr. 6.3) 
ztávra BAnxdógc Suid. Lachm. Crus. Perry cett. (sed ap. Suidam fAgxy. ad zou» 
spectat: cf. schol. ibid., zoóflact vóv voðv čuoroc) | cf. BaBb ra uwoa de nooßa- 
ta || 7 pou A, -wi corr. m. rec. ft. At || som. BaBb ut solet (cf. Pr. 4.9.3) || 
9 dpvidzros A, ı eras., accentum transtulit m. rec. | Zum A, ë supra y At || 
epim.? A obdauas draraiidxroıs Exdgois mioredsw del, ötav ve tic olxelac Boú- 
Acovrat äueleiv owrneias, xàv óoxotg ruy0r T7)» eionvnv Aaldcıv, sim. BaBb 

94 A (Ba 84, Bb 54: metaphrasis CaChLaMa ap. Cham. II p. 367 cum BaBb ad 
verbum fere facit, cf. Pr. LX XXI); Suid. s. v. xagyapóóovc (ad vv. 6-8 xdox. — 
onu) || 1 gdguyyoç A (cf. v. 6), corr. Boiss. cett. || 3 éra£e A Lachm. Crus. Perry 
al. (cf. Crus. ad 88,16) épaoxe Fix (cf. 14,2) ZAc£e Schneidew., cf. 129, 23 | cf. 
BaBb 1:090» zapé£ew elnev (einev om. Ba) | #adeıunoas A, corr. Boiss. cett. 
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FABVLAE 94-95 


5 2 ` £ x” P 
àveAxóozie xai ztóvcv Qxoç Óoín. 
ó ó” éAxócac tòv molov eddEwg Frei. 
xàxsivog AUTO, xágyagó» Tt ueuönjoas, 
“gol pobos oxe? qnot "T@v iavgeiov 
xeqpaÀnv Avxeiov oröuarog &£eAety adm." 
- End x ^, ` > , 

xaxoic Bomn0@y molov ayador od Anyn, 

422 àoxéosi 001 uý ti (xal) xaxóv zdoyeu. 


95 Aéwv voonoas èv papayyı nerpain 
Exeıto vwðoà yuta yis Epaniwoag, 
pilnv © àÀÓnEx^ ciyer J) noocouíAet. 

^ > y La | , x , 

radrn nor’ einev: “ei Béheis ue où Ciew — 
new yao Eidpov tis 9x dyolaig nedxaus 
neivov tòv Öhhevra Ópvuóv olxodong, 
xai vOv Óubxety ÉAagov obxÉér” ioyóo 


95 cf. Archil. fr. 188—199 Lasserre | cf. Av. 30, Pr. 2.8 et Prometh. 10, 1984, 
85 | fab. dact. fr. 9, 14— 15 Crus. 


5e cf. 7, 10; 70, 8 || sim cf. 37, 9; 74,3 | 6e = 106,29 || 8i cf. 95, 32; 134, 2 || 
9me cf. v. 2 || 10i cf. v. 7 | 10e cf. 122, 14 

95 1me cf. 3, 3; 20,2 || 2e = 139,1, cf. 4, 5 || 3e cf. 12, 6 || 4me cf. 83,4 || 
5e cf. v. 10; 38, 1 || 7e ~ 76,16 


5 ó ô’ Boiss. Perry plerique 66’ A ó ó' Eberh. Crus. ut solent | 7 ræv ia- 
tociwv A Crus. Perry al. ris iavoeíac At, supervacuo rc largeing Schneidew. tor 
iargetóv Suid. Boiss. Lachm. (sed de accentu in v. exitu cf. Pr. 5.4) | gnow 
ávr' iatposíov Fix || 8 oröuaros A (BaBb et metaphr.) edd. plerique  págvy- 
yoc Suid., cf. Pr. 4.5 gdouyoç Lachm. Eberh. | own» A edd. coa Suid. || 
9—10 epim.! A a Babrio abiudieav. Lachm. Eberh. Crus. al, genuinum iudicant 
Boiss. Hohm. Perry Luzz. (cf. Pr. 4.10.1) || 10 un zw xaxöv nadoıs A, rõv inter vt 
et x. add. A! (ideoque pij vu vv xaxáv náayew Boiss. Lachm. Hohm. al), uh te 
(xal? xaxóv mácysw Nauck Eberh. Crus. Perry ‚um xaxóv Tt A náoyew malit 
Luzz. coll. e. g. 59, 2; 67, 8 I epim.? A ór novngös ávro eð ztáa yov eig ávrióóotos 
Aóyov motrat xai ró r uövov (uóvov tò un Eberh.) BAdya: (choliambor. vestigia 
agnov. Eberh. Crus., cf. adn. ad loc. et Pr. 4.10.2 et 4.5) || Ba epim. paraphr. 
fab. 89 huc transtulit (quod v. supra in appar. ad fab. 89); Bb epimythio fab. 89 
fretus id huic fabulae aptare conatus est: órt ‚yroun xaxodgyov xai ' toy ooÜ 7 nleo- 
vextov oÓ dading ualaydnoeraı 000€ toùs edegyernoavrag dvraueiperan, xüv ô? 
e tc ñuéoaç navra tà xaAd ait TNQOCEVÉYHNG (cf. Pr. 3.10) 

5 A (Ba 75, Mb 88); Suid. s. v. åyarívy et xwriliw (ad vv. 87—88), s. v. nav- 
Par (ad vv. 90 — 92), s. v. veßoeinv xagóínv (ad v. 93), s. v. veßodc (ad vv. 93 —94) || 
3 dÀ A, corr. m. rec. (At?) | in BaMb cognatae cuiusdam recensionis chol. 
agnovit Luzz.: t) zvooqiAet 6° dioner fj ngocwuikeı (vjj ng. dAcnmexi fj no. Ba 
Mb), cf. v.62 et Pr.4.5 || 5 aliter BaMb £uüivuo ydo adriis éyxárov xai xao- 
öias, cf. vv. 96 —97 || 7 om. BaMb, cf. Pr. 4.9.3 
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FABVLA 95 


y > A 2 - » > ` e 
où Ó' ijv deinons, xetoaç eic Euas Ñe 
Aöyoıcı Ongevdeica coic usAuyAdocaotc." 
5 - r4 b >» € > >» , [d 
annAde xegóc, thv Ó” ón’ åyolais Biars 
oxtor@coy eoe uaADaxijc nègo noing. 
Eonve Ó aùtùv nod vov, cita xai yaíosw 
noooeine, yonotõv v^ ğyyehos Aóyæv xew. 
*ó Aécv! ëpacxev “olodas, Eotı uot yeltwr, 
¿yet è padiwg, xàyyóc oti 109 Üvijoxew. 
Tiç or uev? adrov Inolwv vvoavrijost, 
ÖLEOHONEITO" coc uév ÈST Ayvouwv, 
doxvoc 06 yo 0c, ndodalız È Bouumöns, 
Tíygu; 6’ dato xai tò nãv Eonuain. 
hlapov tvgavveiv dEiwrdrnv xoíver: 

P ` z x > > » , 
yaúon uèv eldog, noAAa Ó' siç Ern oer, 
xéoaç è qoflegóv não Eoneroig Der, 
Ö&vögoıs Öuoıov, xo)y önola vÀv vaso. 

# , ` 2 ` > LA 
ti oot AÉyo và noAid; niv éxvodiünc, 
£ ° ° = , > f 
éhes T’ Gydoceu Ünoicv oerpoitwyr. 


10i cf. 5, 8; 16, 7; 34, 6 etc. || 11e cf. 128,12 || 14e cf. 62, 3; 46,5 || 15im cf. 
119,3 | 15me cf. 103, 16 || 17e = 119,7 || 19e cf. 1, 11; 91,1 |] 20 me cf. 13, 7; 
59, 3; 64,7 || 21 cf. 43, 15 || 23e cf. 37, 2; 74, 6; 97, 1 etc. || 25e = 91,2, cf. 77, 6 


8 ñv Crus. Perry äv A Boiss. Eberh. plerique | sic yeígac A, corr. Boiss. cett., 
cf. BaMb eis éudc xeigas || 9 cf. BaMb rois yAvxéot aov Adyoıs é&azarüjcaca || 
10—12 om. Ba |; 10—11 cf. Mb dneAdodoa edge vv &Aagov oxıpracav Ev vaic 
ÜAatc || 11 uaAaxfic A, corr. Boiss. (cf. 36, 11) || 12 Zove A (Knoell, WS 1910; Luzz. 
Maia 1975) — &cxve falso legerant edd. et alius aliter emendare conatus est (bene 
£cawe Boiss) | cf. mgoonaícaca de aóvjj Mb || 13—14 cf. BaMb xai xyaígew 
einovca Epn‘ áyabá co. Abov unvöcar‘ olóac ws xvÀ. || 14 ó Aéov olodas &ga- 
oxev A, litt. a supra ëg. et B supra olo. scr., olodas in olóac mut. At (voluit £p. 
olóac) “ó Aewv’ Épaoxev “olodas Crus. al. “ó Aéwr’ &paoxsv 'olóac Boiss. Lachm. 
Eberh. Perry — épaozev: ó Aéov, olodas Luzz. (vox ëo. in recta orat. interposita 
et infinitum 7/xew e noooeine ut yaíoew pendens — cf. Eur. Cycl. 101 — parum 
Graece sonant et a Babrii stilo aliena videntur: cum xem &p. cf. 14, 2 ëp. oúgew 
vel 139, 2 £g. elvaı; ad tribrachyn — ev ó Ae — cf. v. 85 et 106, 15) || 17 ‘sç — 
tacocov' (v. 23) leonis rectae orationi tribuerunt Sauppe Crus. coll. Ba Mb ¿gn óé 
(scil. ó Aécv) örı a6c . . ., sed cf. v. 20 || 18 Goxoc A (Ba, doxvoc Mb) Boiss., corr. 
edd. (cf. 14,1) | vo97c A edd.  vo?290; Ba vwdod Mb || 19 xai — Eonuain 
om. BaMb || 20 xoiveı A edd. plerique recte xelv» Sauppe Crus. supervacuo 
(cf. supra v. 17) | cf. BaMb 7 éAagoc d£iovávr Eoriv eis BaciAcíav (-Aéa Mb) || 
21 cf. BaMb örı öynAn oti tò elóoc, noAAd de &rn Cij || 22 úe, A edd. plerique 
(cf. 64,4) — gaíve: Naber frustra | cf. BAMb tò xegas aùtňc öpeoı poßeodr || 
23 om. BaMb || 24 éxvoóürc A edd. &xvpadn Crus. dubitanter in appar. | cf. 
BaMb éxvodó?nc Baoıkevew || 25 9. 6. om. BaMb, Pr. 4.9.3 
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FABVLA 95 


Tor’ Q> yévoiro TÅG AAWTIEXOG uiu, 
ÖEonoıwa, tfj; 001 TOÜTO NEWTOV Eeinodans. 
taör’ NAdor. Aha xaipe, yıltarn. oneddw 
Zo0ç TOv Akovra, un náv pe Cqvijon — 
xofta yao uiv eis änavra ovußovioıs — - 
Óox@ dE xai oé, véxvov, EÏ tt tij yoaínc 
xegaAfjc axodeıs. Enpene col napedgevew 
E)dodoav adrad xal novodvra dapodve. 
ra uinpa neideı tovs Ev Eoyaraıs oag: 
yvyai ó àv ópÜaAuoict Tüv Televravror.” 
@ç elne xeodw. tis 6° ó yobç éyavvón 
Aöyoıcı nomroiow, HAPE 6° eis xoíAnv 
onýivyya Onoóc, xai tò uEAkov 00x Nöcı. 
Aéow ô’ an’ &ivijc doxónoc Epopuncas 
Óvv£iw otav? éonága£ev äxgaloız, 

onovön ÓuoyOsíc: thv ĝè púta Öeikainv 
Oóonc narıdög Tiyer eic uécac oAac. 

x£900) ÔÈ yeipac Errenpötnoev aAAndaıs, 
Enel ztóvoc uáratoc é£aynAÓ0n. 

xàxtivoc égavévaée tò ordua floóycv 

(ópoU yàp aóvóv Araç elye xai Ada), 
ztáAt» dE xegÓc) xaÜixéreve qxvijoac 


28me cf. 12, 7; 103, 13 || 32e cf. 16,7 || 34e cf. 63, 6 || 35 cf. Epigr. Gr. 314 
Kaib. (Crus. Rh. Mus. 46, 319) || aei cf. 131, 10 | 36e = 77,8, cf. 101,6 || 37e—38i 
cf. 91, 1—2 || 39e cf. 79, 4 || 40e cf. 31,14 || 41e cf. 53, 1; 118,7 || 42me ~ 
Prol. I8 || 43e cf. 26, 9; 47, 7; 61, 35; 96, 4 etc. || 44me cf. 29, 6 || 45 cf. 29,3 || 
46 cf. 13, 4 || 47e cf. 17, 4; 33, 10; 37, 9; 124, 13 


26 dv A edd. plerique recte ad Seidl. Eberh. oöv Haupt Lachm. (in appar.), 
Perry || 27 co: no@rov einodons rovro A, rovro in mg. add. ipsa m. pr., roðro post 
got transp. At edd. cor <yonotà mo. ein. Crus. dubitanter in appar. coll. v. 13 || 
vv. 26 —27 compendiose exhibent BaMb ri uo: Zoraı nowrn oot einovon; || 29 na- 
Aw A (BaMb) edd. záAa: Lachm. Eberh. | ue ¿mrñon A (BaMb) edd. u’ Eintn- 
oev Lachm. in appar. (cf. Pr. 5.4) || 32 &npene oot A edd., coi Luzz. (cf. Pr. 5.20) 
Emnpezxev Bergk Eberh. (ut sit Eng. ; sed cf. 107,4) coi ngeneı malit Luzz. (huiusm. 
priorem theseos solutae syllabam Babrius perraro adhibuit, cf. 88,2 adn. et Pr. 5.190; 
roeneı hic melius convenire videtur quam impf. £xoezev; de verborum invers. in A 
cf. 52, 4 adn.) | compendiose BaMb ei óé uo? tis vgaóc áxoéonc ovußovieiw 
xai oè EAdeiv xai nooouevew televravrı aór@ || 34—35 om. BaMb || 35 cum para- 
phrastis del. Fix || 36 éyavró:5 A edd. Ervpadn BaMb, cf. 101, 6 et Pr. 4.5 | 
39—83 om. Mb || 39 cf. &popunoas adrn Ev ozovój Ba | 41 diwydeis: zy de A 
edd. dıwxdeicar de Luzz. coll. Ba ý de rayéws Eanevöer Ev raiz Oa et v.75 || 
43 Enexpörnoev A edd. £xgörnoev malit Bergk coll. Ba ra; yeïoas éxoótrjocv (sed 
cf. 106, 15; 128, 13 al. et Pr. 5.19 c) | ó' Enexgornoe zetoas Eberh. in appar., ft. 
recte || 46 habet etiam Ba, cf. 136, 11 a adn. 
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50 


55 


60 


FABVLA 95 


dAAov tiv’ eögeiv Öeöregov ÓóAov Anens. 

N 6° eine aıwjoaca Pvoooder yrum ` 
*qaAezóv nehedeis, AA” uws Önoveynoo.” 
xai Ó?) war’ iyvos Oç oog) xóov Fer, 
ztÀÉxovoa véyvac xai mayouogyíaç ndcas, 
dei Ó Exaotov noruérwv mora 

un nov vic ÉAagoc yuarwuern gpeóyst. 

viv Ó óc tis elde, Óeuxvóov dv Bönyer, 
Ewg NOW” &Ópev &v xavaouío yow 
Óoópcov åvayóyovoav. 1; Ó' àvaiócínc 
ógp?v Exovoa xai uETwnov ciovijxet. 
&Aágov ÖE polt énéaye võta xai xvijuac, 
xo) 6° néger xaoôiny, Egn 6° oörwg‘ 
[où v» Óubxeic navrayod ue xai geúyoo. | 
“ar” Ò oröynua, võv uy oxi yatorjoeic, 
Üv uot ztoocéAUnc xai yoócat Tt ToAunons. 
dAAotg Amnézie voig dneiprtors, 


49e cf. 7, 14; 36, 11 etc. || 52me cf. 57, 2 || 53e = 50,7; 103,12 || 54ie = 50,8 |l 
55e = 11,5 || 56e = 57,5 || 58e = 1, 12; 20,3; 36,4; 48,1; 68, 8; 74, 7; 77, 1 
ete. || 63e cf. 98, 8 || 64i — 65i cf. Pr. 6.6h 


49 ý 6° Boiss. Perry plerique 776° A 76° Eberh. Crus. cf. 2, 13 adn. || 50 xeAeceic 
QAR Ònovoyhow A Enırdrreis GA uws novoy. Ba — xeAcóei; AAN’ Opec novo- 
yjco edd. plerique; aððıç inter zei. et dAA’ add. A! ideoque xeAeóeic, aödıs GAA* 
novoy. Boiss. Lachm. Schneidew. —xeA. <Eoyov> AX óm. Nauck  »xeAsvegc (ÖE- 
cnoty àA) n. Eberh. in appar. || 52 compendiose Ba zAéxovca zavovgyíac || 
54 cf. Ba ZAagov DEE, || 55 eidev A sed v eras. | dvwönyeı A Boiss., corr. 
Dübn. cett. || 57 76° A, n ó” Boiss. Perry plerique ñ ô’ Eberh. Crus. | Avaudeing 
Crus. in appar., Perry sine causa || 57—58 compendiose Ba xai &orn dvaióóg || 
59 énéoyev wra A Boiss., corr. Dübn. cett., cf. Ba goí£aca mv yalınv (cf. 82,3; 
93, 7) || 69 xoAn 6° énéter A edd. plerique xoAn 6° èn. Dübn. Lachm. falso (cf. 
e.g. Ar. Th. 468; Eur. I. T. 987) || 61 del. Dübn. Eberh. Crus. Perry (om. Ba), 
servav. cett. (cf. v. 41), post v. 63 transp. Luzz. coll. 61, 8; 89, 11 al. | óuwóxec A 
edd.  óíoxe Luzz. coll. Awnexıle ... Umeoedıle ... noicı | ue xai A Boiss. 
Dübn. Crus. Perry Luzz. w önoı Hermann Lachm. Schneidew. Eberh. al. ze 
»äy Ahr. | z. w, yò gtóyo temptare possis sed rudem interpolatoris sermonem 
concinnare velle futile videtur (La Penna) | geóyco A edd. (pro fut., cf. 7,6; 121,4) || 
62 dAÀ' à xdáDaoua vv ue y oùyi xeugóoy cognatae recensionis choliambum in Ba 
agnovit Luzz. (Ó xad., dAla oüxerı xeuóon ue Ba), cf. adn. ad v. 3 || 63 del. 
Dübn. Hermann | yeöfai te A — yoóca: tı Eberh. Rutherf. Crus. Perry (formam 
prorsus ignotam) “L yev&aı Boiss. Lachm. Schneidew. al., malit, Luzz. (cf. Suid. 
s. v. et Pr. 5.6) t: ygö oó Schneidew. in appar. — yoótetw tı Luzz. dub. (dichronis 
Babrius utitur, cf. Pr. 5.21.4; ad -J£- cf. -iZ- in 107, 16; cf. Ar. PI. 454 et 
Pr. 5.21.2) xaveiv v: Crus. dubitanter in appar. coll. 116, 10 | voAu9joet; A, in 
mg. corr. ipsa m. pr. || 64 dAAo: dA. rois dzeioñntoi A Boiss. Lachm. Schneidew. 
äilovg dA. roóg dzteujrovc Cobet Eberh. Crus. Perry coll. Ba dAAovc dwrn. vo)c 
äreioovg et Hesych. s. v. diwn., malit Luzz. coll. v. 65 (cf. Pr. 6.6 h) 


94 


65 


70 


75 


80 


FABVLA 95 


dAAovg è BaciAeig ónspoéðite xal noiet.” 
tics Ó” 00% évgépOn Ovuóc, aAA” Önoßinönv 
‘oörwg àyevvájc? quot “xat gófov zxAáouc 
zégvxac ; orc vo)c PROVE ÖnonTeveig; 
ô uév Àéo oor ovugépovra fovAsócv 
BAA v^ Eyeipeiw tis nápoiDe vo eínc 
Eyavoer dTróç, óc nato ànoOvijoxov: 
&pueAAe yáp aoi näcay vtoky Öwoeıv, 
apxip rooadıny xc Aaßodca tnonasıs' 
aù 6° oOx Öneorns xvíoua xewóc dOEWOTOV, 
Pin 6° anoonacdelca uáAAov Erowdng. 
xal vöv Exeivog ztAziov Ñ où Ovuobtat: 
Any dzuovov xeiácag oe xai Kodpnv 
Baci dE quot vóv A$xov zatacınosı. 
oluoı novng0d ósozótov. Tí mono ; 
änacır nulv aizín xaxàv ywn. 

AAA? 2208 xal tò Aoınov iodi yervaln, 
und’ énvónao, nodßarov olov x noiuvrns. 
öuvvuı ydo cot phla návra xal xońvaç, 
otro yévowo coi uóvy ue ÖdovAedew, 

Oç oğåév ó Adam &yOpóc, aAA’ m’ eövoing 
tidmoı návvov xvpinv oe Tor twy.’ 
roiadrta xwriAiovoa thv åyarvny 

Eneicev EAdelv dis Tov aóróv eis ênv. 
ênel 0€ Adyuns eic uvxóv xarexÀAeí(o0, 


67e cf. 1, 3 || 68e cf. 97, 4 || 69e cf. 59, 12 i| 71me cf. 98, 17 || 71—72 cf. 47,3 || 
74e cf. 75,1; 103,7 || 75e cf. 51, 4 || 76e cf. 82,2; 119,3 j| 79 cf. 90, 2—3 || 
80 49,4; 71,7 || 82e cf. 105,1 || 83e cf. 72,5. 10 || 85e cf. 35,3 || 86e cf. 1,2; 13,7; 
59, 3; 67, 3 etc. || 87i cf. 6, 13 || 88 cf. Phaedr. 4, 6, 10 


65 üneg&diLe A Boiss. Lachm. Schneidew. (i. e. alios reges suscita et finge) aige- 
Tite Cobet Eberh. Crus. Perry coll. 61,5 (cf. adn. ad loc.) | cf. Ba dAAovc noiet 
BaciAsig xai Eoedıde || 66 Ereopdn A, Eroepdn corr. Bergk Eberh. Crus. Perry al. 
érgágün Bekker Lachm. al. || 69 BovAeócv A Boiss. Lachm. Perry al. flovAeóacv 
Nauck Eberh. Crus. al. | cf. Ba njueAle ovußovievew || 70 om. Ba | ndgoıde 
vo cínc A edd., litt. v post -e add. A! || 75 om. Ba || 76 interpol. cens. Crus. (in 
appar.), exstat in Ba | zAéov A nAeiov edd., cf. Ba | cf. Ba xai vóv onép ve 
ztÀeiov éxetvog Dvuoüraı || 77 om. Ba | Aíar À, -nv corr. m. rec. (ft. At) || 78 Baoılda 
68 A, -AÑ de corr. Fix Lachm. Schneidew. Perry al. ßaoıAnja Crus. coll. 129, 24 || 
79 cf. Ba oiuot ròv zovnoóv Öeanornv i| 81 yevvaía A, -ain Boiss. cett. || 84 coi 
uörn A, corr. edd. (cf. nóv cor BaMb) goi uóvņv Boiss. j| 85 Exdoor ó Ada A, 
ó Aécv Exdoös corr. Seidl. plerique Exdoov oiósv Lachm. Eberh. al. || 86 xvoíav A 
Lachm., -inv Boiss. cett. || 87 xoriAAovoa A, recte Suid. edd. 
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FABVLAE 95-96 


Aécv uév aùtòc siye daita nardoivnv, 
odoxaç kapdoowr, uveAÓv borewv Tivar 
xal onAdyyva dantwv: 1j 0^ Aywyög eiorijuet 
zeivó)oa Pons, zapdinv óé veßgeinv 
Aanrteı NE0odcar domdoaoa Aadgalws, 
xai voto x£éoÓoç elyev v Erenunxei. 
Aécv 6° £xaavov Eyxdarwr dpıdunoas, 
uövnv ån? dAÀov xapóínv Enelnitei, 

xai nácay evijv, ndvra Ó olxov vjocóva. 
xegóo) ô’ àzatoAOoc0a tijs dAqücínc 

“oùx eiye ztávrog! quot: “un udrnv Ehret. 
noinv 6° &usAAe xaoóüm Éyew, Hrıs 

&n Oevrépov Adovrog TjA0ev eis olnovs;” 


96 Aúxoç maoñet Üptyxóv, Evdev &xwóyac 
doveióc adbröv ZAeye nolla Blaogiuws. 
xàxeivoc cine Tag oiayóvaç noíov: 


96 CFA 99 I &gıpog xai Abxos (= Perry 98), III afy | cf. Cham. 107 | Tetr. 131 


92e cf. v. 58 || 95m cf. 2, 12 || 97e = 28,3, cf. 2, 2 || 98m cf. 27, 6 || 101e = 
102, 11 || 102i cf. Prol. II 15; 114, 5 | 102me = 45,12 

96 1me = 112,5; cf. 18,9; 108,24 || 2m cf. 68,1; 120,3 | 2e cf. 71,6; 89,4 || 
3im cf. 75, 13; 92, 6; 103, 13 | 3me cf. 92, 8; 95, 45 


90 navdoivnv Suid. edd. rarroinv A, cf. 106, 5 || 91 odoxac A. Boiss. Crus. Perry 
al. éyxara Suid. Lachm. Eberh. (sed v. 92 azAdyxva) || 91—92 cf. Ba Mb ztávra tà 
dorü xai uveAo)g xai Eyxara (num éyx. in textu fuit et ori. pro gloss. apposi- 
tum? — La Penna) || 92 ddntwv Suid. edd. Adrrwv A, cf. v. 94 || 94 Adrtvec A 
Suid. Boiss. edd. plerique  ódzvet Fix xdnreı Naber, Crus. (in appar.) || 97 an’ 
dAAcv A edd.  ázávrowv Eberh. sine causa || 99 aliter BaMb dłórnn dE unxóüev 
oradeica Epn (coll. 1, 12; 130, 1 hie cognatae cuiusdam et vetustae recensionis 
vestigia perlucere suspicatur Luzz., cf. Pr.4.5) || vv. 101—102 in BaMb exstantes 
del. Rutherf. || 101 zoíav A, zroív Boiss. cett. || 102 eis oixovc A edd. eis oixovc 
xai xeigag BaMb || epim.? A öt: ro?c tois ztgoAaflotot xaxoic un Owpgorıoderrag el- 
xörwg ügpvrra xaxd Öıadeyeran év © xai Eieyxos xarà quAoÓó6cv | aliter BaMb 
örı ó tc quAo0o&(ag Egws óv dvÜgóruwvor vovv éntÓoAot xai tàs vv xwóévov ovu- 
popas o) xavavost (Pr. 4.10.2) 

96 A (Ba 81, Bb 51: eiusdem fere formae metaphrasis dodecasyllabis composita 
Mb 106 ap. Cham. I p. 214); Suid. s. v. rzpiyyóc (ad vv. 1—2), s. v. zoío (ad v. 3) || 
1 rageı A sed supra v.n add. ipsa m. pr., zagrjev edd. | Yoıyxor A edd. — rgryzóv 
Suid. (forma recentior) | éxxóyac Suid. edd. Eyxuyas A, attamen cf. 18,9; 
108, 24; 112,5 || post 2 versum excidisse sine causa suspicatus est Lachm. (Pro- 
legom. XVIII) coll. Tetr. I 31, 1—2 ... Zoxwrrev Aíxov | óc aioyoóv, Öç xáxi- 
atov, Oc uscróv pórov (gOóvov codd. aliquot) | cf. BaBb ófoi£e nohla tòr Aóxov || 
3 cf. Ba Bb xàáxeivoc rovc ó0óvrac vo(Ccv einer (de zoíov | teilw» cf. Pr. 4.5) 


96 
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FABVLAE 96-97 


“ó ronog u^ EAorödenoe: ur) a) xavyrjon." 
[ó uödos dedws näcı roro umvösı‘ 
umöeis dıa xoigóv icyówy ti yavgovodw.] 


97 Aéwv nor’ Eneßoviever åyoiw raúoo, 
xai ngoonoımdeis unto tüv deov vew, 
TÓ» raóoov lev ni To Ócinvov Howra. 
xàxetvoc Tjéew cinev oùy ononteócac. 
E)dav ĝè xai avàc éni Opa Acovreíoic 
Oc elde Peopoð nohia yaAxía nion, 
cqayíóac, unayaíoac Bovóógovc veoaunxTovg, 
ztg0c vij 090r 02 unóév, aAla Ósouóq» 
dAextooíaxov, dye. eis 6005 gebyov. 
Eu£uped” ó Aéov Üavegov ovvartýoaç. 
ó ô’ "NAdov’ eine "xal tò oóufloAov Óccco: 
oġx Tv Ópotov 09pa vi uayeıpeiw.” 


97 CFA 148 I (= Perry 143), IT, III óy | cf. Cham. 212 | cf. Th. Korsch 125 


4e cf. 5, 10 || 5 cf. 38, 8 | 5i cf. 18, 15; 31, 23 | 5e = 88,9 || 6e cf. 43, 15 

97 1i cf. 29,1; 32,1; 51,1; 72,1; 85,1; 89,1; 94,1; 105,1; 106, 1; 121,1; 134,1 |J 
3me = 42,3 || 4e cf. 95, 68 || 5 cf. 30, 8 || 7 cf. ASNP 1975, 42 || se cf. 129, 8. | 
9i cf. 5,1; 124, 12 | 9e cf. 1, 115; 4, 3 || 10e cf. 42, 2; 53, 8; 130, 11 || 11i ef. 7, 7 || 
12e cf. 79, 1 


5-6 epim.! A servav. Boiss. Bergk, dubitanter Hohm., del. Dübn. Lachm. cett., 
servare malit Luzz. (coll. 38, 8 et 18, 15; 31, 22) || epim.? A xardAAnAoc ó wü- 
Poc roíc dia negioraow xai tónov (zoózmor A, corr. Boiss.) rv Óvrarovépov xat- 
&mawouévoic (ex -óusvoc corr. ipsa m. pr.) | epim. BaBb sententia ex parte cum 
epim.! A concinit: rı [xai] xaıgol pégovo: xai tónwv Óóragzdoestç eöreiileoda xai 
arınaleodaı naga eóreÀ@n xai dyevav Evödkovg (fere id. epim. metaphr.), cf. Pr. 4.10.2 

97 AIT, (nulla exstat paraphrasis) || 1 nor’ A edd. (v. supra) rıs HI, || 2 zooo- 
nomdeis A M, edd. (in A supra o: duas litt. nunc evanidas scr. m. rec., œr lege- 
bant Eberh. Crus. | tõv AM, edd. plerique +z Lachm. Eberh. || 4 [ovy]v[- 
onrevloao IT, || 5 [cA]8cvóexato[race]z« IT, | 8v[gatcAc]orreto:c IT, Hessel. Crus. 
Perry 4ópac Acovreiovs A Boiss. Lachm. Schneidew. al. || 6 yaAxeia A (ut saepe 
in codd., cf. LSJ s. v.), xaAxía corr. Dübn. cett. | ]AAayaAx[ H, | 7 om. M, cf. 
Pr. LVII | ogoayíóac A sed o eras. || 8 zoóc tjj Ovga de unöev A, corr. Boiss. edd. 
ztoóc tjj vog Óš u. Lachm.  [meoorm]óe?v|onunó]ev H, | aAAaósouot[(mv] HI, 
Hessel. Crus. Perry et coniectura (tabb. nondum repertis) Schneidew. al. AX 7 
óecud rnv A Boiss. Lachm. (cf. e. g. Od. 8, 312; 12, 404) AF Ñ óeay. Crus. dubi- 
tanter in appar., sed cf. Pr. 5.6 || 9 dA. xev! eis 6.9. A edd. [adexropıoxor- 
o]reagıowxeroevdvaoeıooloooplevyew IT, cf. Pr. 3.5 dAÉxrog', eds Wxer’ eis 
ógoc pedywr con. Hessel. || 10 Eu£uped’ ó Adam A edd.  oózueugevoavr[o]r IT, || 
11 [oönA}doveınwvxarroovu[lßoAowöwcw H, || 12 00x fjv Guotov tò vua A Mz, ró 
secl. Boiss. Lachm. plerique oöx 7j» öu. tò 9úua Crus. Luzz. (nam tò necessarium 
hic videtur; ad $ dichronon cf. Pr. 5.21.4) @unv õp. Üa Rutherf. temere ovx 
Tiv Erouov 964a Hercher | rà u. A edd. Tovuayefıgeıov] I7;, cf. Blass— Debr.- 
Rehk., Gr. neut. Gr. 197614, $182, 4 || epim.? A ó uödos ñuás Unomurijazeı tò 
éróv ztávto)c Óewóv ztgoooóvrac undauös Auekeiv tig éavróv vwrnolas 


97 


10 


15 


FABVLA 98 


98 Aéwr álouç čowti mxaróoç wpains 
ztapà maroóç éuvijoreve. TO Ó Ô mosofúrmç 
ot0Év ti Óúoyouy odô” ónovAov Euprivas 
sldmuı yijuaı’ gnoi, “xal 00096 xalpıw 
Tis où Övvdorn xai Akovrı undedaeı; 
qoéveg óà erdal nagÜévow TE xai malóco ` 
où 6’ HAinovg uév Óvvyac, HAlnovs 6° uw 
péosis 6öövrag' víc xópn cs ToAumaeı 
apoßws neoıhaßeiv; tis 6’ ióotaa uù) »Aaden; 
no05 vratva Ó? 0x0nnoov ei yápov yońćets, 
und äygıos Pho dAAa vougíoc yívov." 
ó Ô nteowdeis tÅ Ödoeı ve zwateócac 
&EeiAe toùs Öödvras, sl” Öno oulins 
änwyvylodn, vÀ TE mey0eo@ Öeikas 
nv nald’ änreı. vÓv 6’ Enaorog 1Aoia 
QoztáAo Tis Ñ Mdw Tis Èx yegòs mato. 
ëxeito 6° ápyóc onse s ánoOv/joxov, 
yéoovroc àvópóc nowx(Aov TE v)» yrounv 


98 CFA 145 I (= Perry 140), II, IIT ó | cf. Cham. 199 | cf. D. S. 19, 25, 58qq.; 
Georg. Pachym. Progymn. 1 (I 551, 12sqq. W.) | cf. E. Tournier 1895, 36 — 37 


98 1e cf. 6,4 || 2e cf. 22, 2; 50, 14; 136, 1 || 8e cf. 95, 63 || 10im cf. 63,12 | 
10e = 51, 7.9; 63,10; 92,9; 121,2 || lle cf. 87,4; 101,8 | 12e = 50,11 || 
14e cf. 136, 14 || 15—16 cf. 129, 21 —22; 139,7 || 15e cf. 122,13 || 17i cf. 7,9 | 
17e cf. 95, 71 || 18 cf. fr. 4, 8 


98 A (Ba 76) | 1 dpaíac A (Ba), -gc Boiss. cett. || 3—4 compendiose Ba 
ó è ónoóAoc Epn' xatoov Öldwm ... || 5 cf. Ba Aéovra xai Óvrdovgv mxn- 
ócócat || 6 re — zaíócov om. Ba || 7 uiw A Boiss. Lachm., corr. Bergk cett. 
(Pr. 5.4) || 8 peosıs A edd. gaiveıs Naber Bergk | oe ô ... qépovv? óóóvrac, 
Tíc don oc ... paraphrastam ft. legisse con. Luzz. coll. Ba sóc ydo ióotca 
tnAinodtovs Óvvyac xai óóóvrag ... || 9 megıdaßeiv A (Ba) edd. plerique eot- 
ßaieiv Boiss. Lachm., sed cf. 11,2 | x4aóog A edd., -oei voluit m. rec. ft. At || 
post 10 versum excidisse suspicantur Bergk Hartung, sed cf. Ba zoóç taŭra oxó- 
anoov, ei yońčeis yduov, un One, &AÀAà vuupios civar || 12 ó de ntepwdeis A 
edd. ô 6° Exnregwdeis Crus. dubitanter in appar. | aliter paraphrasta ó öde 
anarndeis | 14 TQ — Óc(fac om. Ba | và te nevdeoö A edd. omnes roic te 
rzevdeoois dub. con. Luzz. (v. infra £xaoroc ... tic... vig et persim. loc. 129, 
21—22; nevdegoi cognati et adfines esse possunt) || 15—16 cf. Ba r7v zalda 
hter’ Tobrov ÖE £xaaroc fondle xai Ad maícv éDavdrocav || 16 yeqóc A 
Boiss. eorr. Lachm. cett. | 17 óc A edd. noößaror Ba (paraphrastam falso 
öıç legisse con. Knoell (14) || 18 cf. Ba raíc ztouxíAatg pocol ro6 yégovroc dnarn- 
9eí(c (hie desinit fab. in Ba: audacem sententiam ft. iam f omisit) 


98 
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FABVLAE 98-99 


£ ` e ss. > 7 
copin Öldaxdeis ws dpuxrov avdownoıs 
&pà» Aeóvvow Ñ Aéovrac avdownwv. 
aóróç ti; aóróv AavÜdvet xaxóxc Öpdoas, 
- > , T e , 
àv o0 zépoxe uerahaßeiv óvav onevôn. 


99 Aéovti nooontäas aler@v vic Einrei 
xowcvóc elvai. yo Adam “Ti «oM eu; 
noos adtov elnev. “AAN” évéyogov (oöv) Öwoeıs 
TORXUNTEEOV cov un uedevaı nioriv' 
zc yàp qíAqo Got uù) uevorri nıoTedow;” 


99 LXX Prov. 30, 19 cont. Luzz. 


19e et 20e cf. 5, 2; 12,14; 31, 10; 49, 4; 58, 8; 71, 4 etc. || 21 ef. Pr. XLII adn. 5 

99 1m cf. 137, 4 | 1e cf. 21,1; 22, 6; 89, 3 et 28, 3; 95,97 || 2e = 103, 18, cf. 
128,13 || 3im cf. 14, 3; 55, 6; 64, 7; 104, 6; 113, 3 etc. || 5 cf. 3, 10; 93, 9; 113, 3; 
133, 3; 134, 5 | 5e cf. 16, 10; 50, 11; 88, 19; 98, 12 


19—20 del. Eberh. Crus. coll. Ba, temere || 19 óc djuxrov dàvÜpó oi; A Boiss. 
Crus. Perry al. óc djuxrov ávÓpoózovc; Lachm. Schneidew. al. (sed dguxvov . .. 
£oäv parum Graece sonat) óc adeuırov dvdownovs Seidl. Haupt Eberb. š 
Adınrov ávüpónovc; dub. con. Luzz. (coll. Hesych. s. v. ädıxtov' piagóv dxádao- 
To” i. e. nefandum) || 21—22 epim.! A ft. tolerabile putat La Penna, ut additicium 
del. Lachm. edd. plerique, servav. Boiss. Bergk Hohm. quibuscum consentit 
Luzz. (cf. Pr. 4.10.1) || 22 ór” à» A, corr. edd., cf. 9, 12 adn. 

99 AV (paraphrases desunt) || 1 aievàóv A edd. derwr V | vi; om. V | 
3 évéyvoov Öwoeıs AV — évéyvpov <oöv) Ócocic Crus. (coll. Herod. 6, 91) <m> 
Evexvow Ócc Rutherf. Perry — évéyvoov <y Óócori; Hermann Lachm. al. 
dhá (y'» évéyvoov Öwaeıs Eberh. — évéyvoov Evöwasıs Fix Ev) évéyvpor Öwaeıs 
Baiter  évéyvod (uot? woes Berger Bergk (cf. 33,14) Zvéyvoov <ady ó. Luzz. 
(cf. 27,3 adn.; 30,6) — éyéyyvov óóoeiw Crus. dubitanter in appar. coll. 58,10 |! 
4 tà ÒxónTeoá cov A  ràxvnrégo c. V  rOxontegór gov Ahr. Fix Hermann 
Lachm. Sauppe Schneidew. al, dub. La Penna rwxunregw cov Crus. TWxu- 
nteow gov Rutherf. Perry al. (sed dualis num. a Babrii stilo alienus est) — rà»xv- 


regd cov Boiss., servare malit Luzz. (ad -g& cov cf. tertium tijg xowij; ovh- 
Aaßrjs roómov ap. Hephaest. p.7, l5sqq. Consbr. et qui ita vocabatur ó rob 5 
teönos MHeliodori grammatici ap. Choerob. p. 206, 18sqq. Consbr.; cf. Pr. CV; 
XCIX adn. 6) | un uedıEraı zíovw Eberh. Crus. Perry un uedewaı trj» niorw AV 
Boiss. Lachm. Schneidew. Luzz., quod ft. servari posse putat La Penna (cf. Pr. 
LIII; 5,6 et 12, 4; 19, 7 etc.) un ueOric où rip niorıv Hermann | callide coniecta 
multa, nullum tamen remedium certissimum: temptare possis etiam évéyvgor 
«00» Ódct ... nícrw; (La Penna) || epim.? AV ó uödos &xóiódoxet un raxıora 
ztáct zuoreveiw xal udAıora Toig unno lhors (cf. Georgid. Gnomol. p. 58 Boiss.: 
Bafipiov: un ráyiwora näcı nioreve xai udhara roig uno gíAowc, cf. Pr. 3.12 u 
et 4.10.2) 
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FABVLAE 100-101 


100 Aúxeo ovvývta suueing xówv ÀC. 
ó ô’ aùtòv E&htale, nod vgageic oötwg 
uéyagc xcv Eyevero xai Alnovs nAnens. 
"ardownog’ eine "dayılz ue ovceóec." 
*ó Ó£ goi rodynAog’ eine “móç Eievaadn ;” 
"xAoı® rerginTaı odoxa TO ciÓnosíq, 
ôv ó TOopeög uoi nepıredeine galnedoag.” 
Aíxoc 6’ En’ aóvà xayyácac “yò voívov 
xaíoew xeAeUo" quaí "vij tTovpij rasvy, 
di” Ñv a(ónooc tòv Euov aóyéva To pet.” 


101 Aóxoç tis dóooç Ev Aóxow yevrijün, 
Aéovva 6° abvóy énexáAovv: ô 6° dyrauwr 
tùy dav oix Tjveyxe, vÀv Ó ovugóAcv 
anoorarnoas tois Aéovot» ulhet. 
xeoðd 6° éniaxonvovca "un goevo dei? 
&py '"rocotrov ws où vv Ervp@äng' 
où yàg ðc àAgO dc Ev Aóxotg Aéov gaívy, 
êv Ó” ad Acóvtow ovyxoíact Adnog yin.’ 


100 CFA 294 III ó soluta e Tetr. 1 3 (cf. Hausr. adn. ad loc.) | cf. Cham. 227 | 
Phaedr. 3, 7; Av. 37, cf. Pr. 2. 8 | Romul. 65 
101 CFA 125 I (= Perry 123) cont. Luzz. | cf. Cham. 162 


100 1e cf. 21,4; 36,6; 116,4 || 2e cf. 52, 3; 95,60 || 3e cf. 1,3; 4, 2; 10, 3; 
33, 17; 86,3 etc. || 6e cf. 59,13 || 7m cf. 7, 16 | 7e = 104,1 || 8e cf. 33, 12; 
47,8; 50, 17 || 9 me cf. 140, 5 || 19e = 37,12 

101 2e = 95,17; 119,7 || 4e = 7,4; 15,2; 131,10 || sim cf. 95,99 || 6i = 6,15 || 
7e — 8e cf. 54, 3—4 


100 A (paraphrases desunt) || 1 Aíav A, Ai» Boiss. cett. || 2 moù rodgmç A, 
corr. Minas cett. || 5 de cot A m. pr., óé oo, corr. m. rec. (A!) edd. sine causa | 
nög einev A, corr. edd. || € auónoío« A, -eiw corr. edd. || 9 z<oug A edd. plerique 
toopi Lachm. al., sed cf. 108, 29 || epim.? A örı aioxoóv xai énoveíótavov tò (óv 
falso leg. Lachm. al. ðv tò con. Eberh.) wuxoác ñóovñç ydow ÓovAozpszóc Goew 
(£önv A, corr. Boiss.; ¿ów Eberh. Bergk) gevxréov ó uödos nxagawet (epimythii 
frustulum, vel örı .. . Enovelöiorov vel qevxtéov ... zagawet, delendum cens. 
Bergk); Zei formam versum redolere putat Crus. (cf. Pr. 4.10.2) 

101 AV (paraphrases desunt) || 2 émexdAovv A edd.  éxdAev V, cf. Pr. LII || 
3 fveyxe A edd. -xev V | 5 poevwðsinv AV edd. (-ein A)  udüxggev. Corais 
Eberh. Gitlb., sed ef. LXX 2 Ma. 11, 4 (Luzz. ASNP 1975, 55) || 7 óc om. V | 
gaívy AV edd.  yí(v Nauck, v. infra || 8 &» — ovyxoiceı A edd. eis — oóyxoi- 
aw V, cf. Pr. 45 | yin A edd. gain V Nauck, cf. 54,3—4 || epim.? A in V 
quoque exstat: ngoc roUc dztÓ rv xoAdxav oùx doP zolası énauvovuévovg xávveb- 
Dev (xai V) uéya poovoüvras, Eneıra Ó& (ë. de om. V) Eieyyousvovg avtos (de 
sav. V) Erıyıroozew (edd. plerique; éxtywóoxovrag Sauppe Bergk Eberh., ft. recte) 
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FABVLAE 102-103 


102 Ada» cic éflactAevev oögl Yvunöns 
oô’ cuc o$02 ndvra ti Pin yatoor, 
nonds Ó8 xai ó(xaroç dc tt; dvÜpc nov. 
Eni tis éxeívov paoi dm Övvaoreing 
tõv åyolwv dyvouóc Eyeydreı Cóov, 
dinas te Óobvat xal Aaßeiv zao” dAMjAov. 
ra oa ndvra 6° ws ónéoxov eddvvag, 
Aóxoc uèv àoví, nagdalız 6° èx’ alydyow, 
&Aágq (08) tiyorç, navra 6° elyev elonvnv, 
ó ATOE Àayoóoç eixev: “AR? fyd Tadınv 
mv Hueonv dei nov! nòyóuny, ficuc 
xai Toig Bıaloıs poßeoa taodern Onaeı.’ 


108 Ada» En’ äyonv oöxerı o0évov Baíivew 
(x0AÀà yàp Non và yodvo yeyneáxet) 


102 cf. Antisth. p. 100 Decleva-Caizzi; Arist. Pol. 3, 13, 14 p. 1284? 15; Theo- 
er. 24, 86sqq. | cf. H. Schwarzbaum, Fabula 10, 1969, 107 — 131 et Phaedr. 4, 14 
Guagl. (Romul. 70 init.) 

108 CFA 147 I (= Perry 142), II, III aô | cf. Cham. 197 | Ps. Dosith. 6 | 


109 1e = 95,18 || 2e cf. 10, 13; 74, 17 || 3e cf. 2, 16; 125, 2 || 4i cf. Prol. I 6 | 
5e cf. Prol. 16; 1, 2; 13, 7; 25,3; 46, 4 etc. || 6 cf. Hdt. 5, 83; Dem. 23, 66; Her- 
mog. Id. p. 330, 10—11 et Pr.5.7 | 6e ef. 12, 10; 26,9; 31,1; 44,1. 5; 66,7; 
95, 43 etc. || 9me cf. 76, 4 || 10e cf. 31, 4; 86, 4; 100,9 || 11e = 95, 101 || 12e cf. 
Pr. 118; 89,11; 115, 6 

108 1—3 cf. 95, 1—2 || 2 cf. 47, 3 | 2e = 46,10 


102 A (Ba 78) || 1 éfacíAevev A edd.  -Aevoev Ba || 2 cf. Ba oúó£ Quoc ovó€ 
Piaros || 3 monds óà xai Dübn. cett. (ngäos Boiss. Eberh.) coll. Ba dAla noäog xai 
óíxatoc (v. epim.? A infra) góc ó' doa xai A Luzz. (= et iustus praeterea; noòs 
óà epicae dictionis iunctura Babrii stilo convenit, cf. v. 8 et Pr. 6.1; ad v. init. 
cf. 72, 19) | cf. Ba @czeo ävdownoc || 4 Övvaoreias; A Lachm., -eins Boiss. cett. | 
cf. Ba ¿zi d& tfj; avo? fBaciAsíac || 6 cf. Ba doövaı ó(xac xai Aaßeiv noös dAAqAa. 4 
7 om. Ba | óc 6° A, ô óc corr. Hermann Lachm. cett. | üneoyov A edd. pleri- 
que -yev Eberh. (cf. v. 9, Prol. I7 et 24, 2), malit Luzz. || 8 ó' &n’ A Boiss. 
Rutherf. Crus. Perry al. (¿zí adverbialis: cf. e. g. Il. 18, 529; Soph. O. T. 182 et 
v. 3 supra) óé y' Lachm. Eberh. al. | cf. Ba nagdakıs 68 aiyáyoo | 9 tiyo A, 
ó2 r. corr. Boiss. cett. coll. Ba ,£Aágo de tiyeis | ndvra — eionvnv A edd.; aliter 
Ba manifesta interpolatione: xócv óà Aayc (e schol. ad v. 10, cf. Ba ad loc. ) | eC 
xev A edd. Nyer Mein. || 10 ó arw£E Aay. einev A edd. (ef. Il. 22, 310) ó ato% óc 
£pn Ba il 11 nuegav A Lachm., -nv Boiss. cett. | dei A edd.  ióciv Eberh. coll. Ba 
ztoAÀAd noxóuyw ióeiv tîm ?uéoav Tauınv | Ui A edd. recte (cf. Pr. 5.3) BAéwat 
(et v. 12 init. ;] roic) Halm || 12 rais A, rois corr. edd. cf. roic fiaíoi; Ba | va 
odevn A, corr. Boiss. cett., cf. 25,10 ra eóreA Ba || epim.? A ézawov ó uödos 
£yet xorti ztoáq xai Alav óxaío (cf. supra, adn. ad v. 3) | aliter Ba örı dıxanocv- 
vne Ev ztóAet odong xai óuxaícogc navrav dıxalörrwr xai oi ebreleis drapdxws Buobou 

103 A (Ba 73, Bb 47); Suid. s. v. dodua et onjAvyE (ad vv. 3—4) || 2 compen- 
diose BaBb Ynodoas 
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FABVLA 103 


xoíAnc éco onýhvyyos Oç vóoo xáuvwv 
&xeivo ÖdAvor 09x dAmdEs dodualvwr, 
go) Baostay nooonomra Aenvóvo». 
Ono@v 0^ En’ adhac NAdev üyyekos quy, 
xai zxávtec NAyovv ds Aéovroc dEEWOTOV, 
ênioxonýowy Ó eis éxaovoc siloer. 
Toúrouç petis Aauflávow auoxdntws 
xarnodıev yijoac ô Auxagóv nozer. 
cog?) 6° AAmrınE Önevönoe, xai nópoo 
oradeica “Baoıked, næs Exeıs;’ Ennowra. 
raxeivog eine‘ "yaloe, pılrarn COo. 

ti Ó^ od ztpooépyn, uaxgóOev ÔÉ ue axénvy; 
dedoo, yAvxeia, xaí ue moux(Àotç uödoıs 
zagnyóonco» Eyyds óvra víjc nolens.” 


en 


*abtoto* gnatr: “nv 6° neiu, ovyyyóog: 


H, 8 ap. CFA 1 2,117 | Aphth. 8 | Synt. 37 | Tetr. IT2 | Romul. 86; 
Adem. 59 | ef. Pl. Alc. I 123 A; Lucil. fr. 980 M. (= 1074sqq. Krenkel); Hor. 
epist. 1, 1, 73; Sen. de otio 1,3; Plut. de progr. in virt. 7 p. 79 A; Themist. or. 
13, 174c | cf. Getzlaff 25 —27 


3ecf. 7,3 || 5me cf. 106, 17 || 6me cf. 95, 13 || 7e cf. 75, 1; 95, 74 || sim cf. 
46, 5 | 8e cf. 75, 8; 86,10 || 96 = 9,2; 111,7 j| 10m cf. Od. 11, 136 || 11e — 12i cf. 
105,3; 136,12 || 12e = 8,1; 50,7; 95, 53 || 13me cf. 12, 7; 63, 4; 95,28 || 14m cf. 
104,3 || 15me cf. 19, 2; 130, 2 || 16me cf. 95, 15; 107, 2 


3 xoíAnc Eow A edd. (cf. BaBb iv và onnlaiw)  xowóoo vel xordow Suid. || 
3—4 óc vós xduvov | Ex. ohiwç ox dAnÜOc à. A Boiss., “¿bç v. x. | Ex. óóAtov 
oöx dAn®es à. Haupt Lachm. Schneidew. Eberh. al. (coll. Suida, v. infra) óc 
v. x. | Ë. olwc o9x dAndes d. Luzz. (ad 60A. oix åå. cf. e.g. 71, 7. 11; 141, 2 
et LXX Ierem. 9, 3—4 ĉohiwç ... dArcav o) ur ... cf. Pr. 6.6g) old vic 
voco | xáuvov éfléfiAgv , ox dAndes a. Suid. Crus. Perry (de vócoc Í voóooç cf. 
Pr. 6.3. Babrius Exeıro scripsit, cf. 46, 2; 95,2, et semper óc adhibuit, cf. Pr. 
4.3; 4.5) old rig vova« | BéBAgvo ÓóóAwv, o9x dA. à. Crus. dubitanter in appar. || 
3-5 compendiose BaBb zrpooztotoópcvoc voosiv xai tiv pavıw Aenvóvov xai åo- 
puaí»ov. num v. 4 post v. 5 legeb. paraphrasta? (Luzz.) || 6 émaàac A, corr. 
Dübn. cett. | dyyéAov A, corr. Boiss. edd. | cf. BaBb 2£7Ade è phun eis xà 
noia || 8 cf. BaBb £v ó2 £xacrov eiojoyero góc énioxeyw || 10 xarjodıe A, 
-ev corr. edd. xarnodıevr BaBb | >#oaç — nöonxe: om.BaBb | ôè A edd. re 
Bergk || 11—12 cf. BaBb nögpwder oräca || 13 y. g. C. om. BaBb || 16 y. — 
uoíonc om. BaBb || 17 o£Coio Dübn. plerique ¿od A Boiss. Loos od Luzz. 
(nam regi — cf. v. 12 facic — salutem dicit, cf. e. g. LXX Da. 3,9 faci- 
Ae... Gif, ibid. 1 Reg. 10, 24 etc.)  óyíawe BaBb | ñv A, recte servav. Crus. 
Perry ei Boiss. Lachm. Eberh. al. 
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FABVLAE 103-105 


noAlör yàg LX Onplwv ue xot, 

Óv éóvtov ox Eyeıs Ó uot Öelkeic.” 
uaxápioc otis o9 ztooAaufláver ntaíoas, 

dÀ) aùtòs hiwr ovugopgaic éxaibeódn. 


104 Addon xówv Edanve: và 08 qaAxescac 
ó ócoztótc xdóova xai z9ocagtijcac 
n000n409 elvat uaxgóOev nenoixeı. 
ó xÓcov ĝè tòv xdócova di” áyopüjc acíov 
nAaboveder’. àAAa ôù xócov ygatq 
7toóc aroy einer: “© váAa», Tí oeuvóvn; 
o) xócuov ágevijc votvov o00^ Enetxetnc, 
oavtoð Ó EAeyyov tis nommeing xoobetc." 


105 Aúxoç nor’ doac noößarov èx uéanc no(urnc 
Exöulev olxaó ` © Aéov Önavrjoas 


104 Av.7 


18e = 99,2 || 19e cf. 92,7 || 20im cf. 22, 15 || 21m cf. 66, 7 

104 1 cf. 121,1 | 1e = 100,7 || 3m cf. 103,14 || 4i cf. 42,2; 74,7 | 4e = 26,3 || 
se cf. 22, 5. 11; 95, 31; cf. 93, 6 || sim = 99,3 || 8e cf. 129, 21 

105 1 cf. 137, 1 || 2e cf. 53, 6 et 42, 2; 53, 8; 130, 11 


19 &&iövrwv A edd. E£ıdvros Eberh. qui versum ante 19 excidisse suspicatur | 
cf. BaBb noAAav yào Onoíov iyvq ue xo Asc ciaiórrov uév und hwc dE éGóvrov 
(E&eAddvrwv Bb) | 6 A edd. an d? (Luzz.) || 20—21 epim.! A secl. Lachm. 
Eberh. Crus. al., servav. Boiss. Bergk Hohm. Perry Luzz., dub. La Penna (cf. Pr. 
4.10.1) | epim. BaBb aperte cum eo concinit: ötri goóviuóc otiw ó ovugopaic Ere- 
gov nawdevdeig xai u?) ztooAaBàw nraicas || epim.? A odzws rwàv ol xíyóuvot 016077) 
elvai ógeíAet tis mur owrngias (Pr. XCVII) 

104 A (Ba 71, Bb 45, Mb 84) || 1 Aadoa A (ut saepe in codd., cf. LSJ s. v.), -on 
Boiss. cett. (cf. 107, 13 et adn. ad loc.) -oq BaBbMb || 3 cf. Bb ote zmoóónÀ4or 
elvat toïç näcı, id. sed z. nã. om. BaMb || 4 ayopäs A Lachm., -fs Boiss. cett. | 
cf. év tjj áyooá BaBbMb || 5 cf. BaBbMb yoads de xóov || 6 Ti oeuvóvņ A edd. 
vi pavratn BaBbMb (cf. Pr. 4.5) | 7 versum in ecthesi scripsit m. pr. velut si 
inde epim.! A inciperet (cf. Pr. 3.1) | o)0' Emueizins A, -eins corr. Crus. Perry 
(ad synizesin cf. Crus. adn. ad loc. et Pr. 5.21.5) — 090^ Eneıxeins Boiss. Nauck 
Eberh. plerique (Nauck contulit CIG II 2264, 12; 2788, 23 etc.), ft. recte (cf. 108, 2 
taueioıs et ASNP 1975, adn. 134) Zmuiguxeínç (om. odô’) Dübn. Lachm. Fix 
Mein. || 7—8 hab. BaBbMb, del. Rutherf. || 8 zxorgoíaz A Lachm., -eins Boiss. cett. |! 
epim.? A éAeyyov ó uödos Éyei vv où xaAdGc p éavrotc uéya qoovoóvrcw órav ód 
xaxíav ri máÜoiv | aliter epim. BaBbMb örı oí vv á4aZóvov zerddofoı tgóztot 
ztoóÓnÀoí cici ÓrAobvreg rT ágarij (Éugavij Ba Bb Mb, corr. Corais Halm cett.) xaxiar 

105 A (Ba 85, Bb 55; de metaphrasi dodecasyllabis inclusa Mb 108 ap. Cham. II 
p. 370 cf. Pr. 4.8a) || 2 oixade A ut solet, corr. edd. | óxarrca; A edd. ow- 
pro dz- m. pr. in mg., Perry (sed cf. 53, 5—6) | cf. BaBb 4écvr ôè aiv ovravtýoaç 
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FABVLAE 105-106 


3 [4 > > - ` 7 ` "d 
àzégnac' abtoð. xai Aíxoc oradeis nogew 
'dóíxog u’ áge(Ao vàv Euhv’ éxexpdysi. 
Aéc v Óà Teopdels eine vóv Aóxov oxdmnvov: 
e ` x , e x £z: > “4 s 

coi yàp ĝıixalws nò plhwv Ewondn. 


106 Aéwr nor’ àvópgàv fiov orator éíjAov, 
xal ôù xar” sügóv pwhcòr ĉiatolfor, 
öowv &olotny ógivoóqov» punv Eyvo, 
yılopoporeiodar yrroiwg EnEWABN. 
zohos 6° nò onhAvyyı Qanta navroiwv 
Onoiv duios rjuéooc ovvyvåioðny: 

ô Ò’ sioria te xàgíAe yóuq Esivow, 
äönv rıdeis Anacı daita Pvuýon. 
piànv Ó xegóc xai oúyouxoy ciA)jget, 
ned” jc và noAla ueıkiyws ovvelnnen. 
yépcv ÖE tis nidmnos Tj» ó ĝartocúwy 
«pev te avacírout Ôiavéuwy uoleas' 
ös, e vic 1jA0ev oOxi víjc avyndeins, 


3me = 103, 11 || 4e = 5,6; 77,9 || sim = 106, 29 | 5e = 69,3, cf. 86,8 
106 1 cf. 102, 1-3 || 2e cf. 135, 8 adn. ad loc. || 4e cf. 57,12 || 5e cf. 95, 90 
adn. ad loc. || 19e cf. 21, 1; 22, 6; 89, 3 || 12 cf. Od. 8, 470 || 13e cf. 33, 7; 61,9 


3 aötoö A Boiss. Lachm. plerique | a?ró Eberh. coll. BaBb ágeiAse rò xoóflarov | 
cf. metaphr. Mb v. 4 7joev EE adtod... tò dgvíov | xai A edd. yo Crus. dubi- 
tanter in appar. || 4 döixws dgeíAov (-Ao Ba) rò ¿uó BaBb || 5 Aéov A edd. ó 
Aécov Crus. dubitanter in appar., cf. 106, 29 | reopdeis A edd. recte (cf. ó de Adwv 
yeAdcac BaBb, sim. metaphr. et 106, 29; 107, 9 ut saepe in CFA)  rogepócic Har- 
tung, ef. 95, 66 adn. || 6 interrogandi signo interpunx. Halm quocum Crus. 
dubitanter in appar., Perry in textu consentit (sed cf. 8,4) | cf. BaBb coi 
(Cham., o? Bb, o? Ba Knoell) yàp dıxalws Uno piov £0601 (Bb Cham., &öexöns Ba 
Knoell) || epim.? A ó uödog óixaícg (ô. del. Eberh.) (xai? (suppl. plerique) ngoc- 
gópoc onücocsrai. ngóc dvógac dóíxovc, dAAAovc aitiwuévovs, éni v arð nta- 
oparı xetuévouç | sim. BaBb [őri] dorayac xai mAsovéxrag Apordc ëv tivi mtaí- 
onarı (-ara Ba) xeuiévovc xai àAAMjAovc peupouévovs ó uödos &Aéyyet 

106 A (nulla exstat paraphrasis) || 3 ógrroógov pur A edd. plerique (cf. Crusii 
adn. ad loc. et Pr. 5.21.4) ógorgógov punv Eberh. cw ógevvgógov Bergk (Pro- 
legom. XXX) || 4 éxe«Gro A Boiss. Lachm., -áó:5 corr. Lewis Hertzberg cett. 
coll. 57, 12 (cf. Pr. 5.1) || 6 85oícv A, corr. Boiss. cett. (cf. 103, 6) || 7 xai égt- 
Aet A, corr. At || 8 äönv Boiss. Crus. Perry al. (quamquam cum äönv genet. desi- 
deratur) dAm» A  dAig Bergk, malit Luzz. Ainv Hermann Lachm. Eberh. al. II 
10 ovveönzeı Fix Schneidew. Crus. Perry  ovvet5jre. A Boiss. Lachm. Bergk al., 
malit Luzz. (= quacum confabulabatur, cf. v. 20; ueıAlywc vel usíArxa cum verbis 
dicendi coniungi solent) || 12 re Dübn. edd. 6& A Boiss., cf. Denniston?, 163 | ovo- 
oo: Óía-veuov A (lineola ducta ø litt. del. m. pr. ut -orst Óiav- non -ors ióíag 
vé- legeretur) 
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FABVLAE 106-107 


TadTov nagerideı Ócozóv;] TE xàxe(yo, 
öneg &lyev ó Aewv veodoöuw Aaßar 9505: 
x£gÓc) 6° éÀcv Epegerv 00x ony uoipav. 
xai ó? zor” adrnv ANQOOCNONTA ocyócay 
deinvov te yeipa xai Booñiç ånoogzoõoarv 
Aécv tiv’ eiyev airinv dinowra 

“xeoóot og, AdAnoov oneco eicünc: 
pariĝo npoownw Óacroç, © qíÀn, yabaov." 
7 9^ elnev: 'À péorote Ünoíov yévrgc, 
zo ueoíuvy xapóínv Óa£aívo ` 

où yàp rà vóv zxtapóvra uobvov àAyóvet, 

ra Ô’ Eneıta’ gnoi "npooxonovusrn xialw. 
rad” ruéonv yào ei tic dAAoc, cit’ dAAoc 
&évoc neidtoı, otro Ó^ eic &dog Paivor, 
ray’ o00^ éÓAov yedoouar xoeðv uodrn.” 
ó Aka ÖE Tegpdeis bs Aéov TE ueiórjoac 
einev‘ "draw rabra umd’ Euoi uéugov." 


107 Aéwr àypoeócac uóv Euehke Óeuvijaew: 
ó Ó° oixótgup xÀànp éyy)c àv uóoov TAX uov 


107 CFA 155 (= Perry 150) | cf. Cham. 207 | Ps. Dosith. 2 (cf. II, 9 ap. CFA 
12,118) | Romul. 22; Adem, 18 | cf. Lib. ep. 47, 5 (X 48, 118qq. Foerster); Iulian. 
ep. 8 p. 337d 


14i cf. 74,5 | 14e cf. 67,6; 116,3 || 16im cf. v. 28 || 17m cf. 103,5 || 19e = 55,4; 
75,12 || 20e = 16,9 || 21im = Soph. El. 1297 || 23me — 12, 24 || 28e cf. 126, 2 || 
29im = 105,5 | 29e = 94,6 

107 1e cf. 124, 2 et 16, 4; 122, 5; 124, 20 || 2me cf. 95, 15; 103, 16 


15 elyev A edd. clev Lachm. Eberh. | veoógóuo A edd., Pr. 5.19c evdodum 
Nauck Bergk (in appar.) || 16 xeodo A edd. xeoôot Bergk | égeopev oöx tonv u. A 
edd., Pr. 5.1 u. Z. ox ion» Hermann (sed cf. 35,2) &pege u. oix ion» Eberh. || 
17—18—19 vv. exitus o;yücav — ánzooyobcav — óujoóra Bergk plerique | ovyóorc 
(et aörjs pro atv) — anooxovons — Óujoóra Hertzberg (quocum dubitanter con- 
sentire videtur Crus. in appar.; cf. Pr. 5.1) oıy@car — ómoora — ánocyotcar A 
Boiss. oıy@car — Óujoóra — dzocyoóca Hermann Lachm. || 18 zeipar A, corr. 
edd. || 20 sopt A, -ý corr. edd. | cións A edd. plerique -peis At Lachm. al. 
(cf. 16, 9) || 21 vaócov A edd. (ad v. exitum cf. Pr. 5.1)  vasov (vel yadoas) 
Halm || 26 Yuegav A Lachm., -grv Boiss. cett. || 27 Baivov A Boiss., Pairoı corr. 
Dübn. Lachm. cett. || 28 uoúvņ A edd. plerique 7óg Bergk  rA5ucov Eberh. 
coll. 107, 2 || 29 os Aéwv te A edd. Bew; re Sauppe (cui Crus. 16, 6 exemplum 
opponit) Il epim. ? A órt HGÀAoy dÀyvew xai Avnet» oldev ávÜgótovz où rà rtagóvra 
uövov xa^ ócov non 7j vv ueAAóvt ov n9ocÓoxía, hab. Georgid. Gnomol. p. 9 Boiss. 
sed vd z. u. xaxà AAA JÓ xai av p. ñ ng. 

107 A (Ba 77, Bb 48) || init. CFA 155 cum 82, 1 —2 facit, cf. 16, 8 adn. 
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FABVLA 107 


rowiode uödoıg ixércve tóv Poa: 

'éAágovc gene 001 xai xeoaggóoouç raóoovc 
Ünoóvra vgó)rv cagxi vjjóe mialvew: 

uvóc Ó8 Öeinvov 006° äxowyv énvpatcat 
X&uAÀv dA; oÀv. dAAd Alocouaı, peldov. 
lowg xágw cot tývôe puxoóc Ov Tiow.” 
yeAácac 6° ó Pho zxaptj«s vóv ixévqv Cóew. 
xai gtAaypevraic éuzteaóv venvíoxou 
&uxtvd01 xai opaleis Edeousddn. 
[zavreödev &neyvdxet ó Po vr» owrnolar] 
ó uec óà Addon xnoauod neonnöncas, 
ateopóv T° 6dodcı Boayvrávow Bodxov xeíoac 
EAvoe Toy Àéovra, Tod To qc Pleyaı 

&ná£iov ĝoùç poor åvriwyońoaç. 


3im cf. 142, 2 || 6sqq. cf. 6, 10sqq. || 7e cf. 34, 10 || 9e = 25,1 |j 14e cf. 89,6 || 
16e cf. 53, 4 


3 róv oa A edd. qtovðoóćčærv Rutherf. Perry | tòr ñea u. ix. vow)rouwg 
Hertzberg || 5 9nodv de A, 9npóvra corr. Fix plerique (cf. 95, 32—33) Əneðvrı 
Dübn. Bergk al. | vfóe A edd. plerique rävöe Bergk || 6 dxpov A, -wv Boiss. 
cett. | Enıyadcaı A edd. yavcsı Rutherf. || 7 älıs GÀ» Eberh. (in appar.) 
Crus. Perry dueotov A, ot in cc immut. m. rec. ft. At dueoowv(?) Boiss. 
äuewov Lachm. däyueıßov Rutherf. ånoyoðv Eberh. deuıs oóv Schneidew. 
ageoröv Luzz. (poetice: vix sufficit labiis aptari; ad infinit. cf. 19, 4; 99, 3; 102, 6 
etc.) cf. BaBb éyo ydo o)0à tò yciAóg cov dAeüyo aluatı (afuarog codd., corr. 
Sternbach) | num paraphrasta oöö’ dxgov (cf. A) y" épauud£at | xeılöv legebat? 
(Luzz.) | geíóov A edd. qgeíca: BaBb || 8 v5vóe A, v ex o ipsa m. pr. Eberh. 
Crus. tnoöe Boiss. Lachm. al. roöde Fix || 9 zagífj«e A edd.  dgíxe Nauck, 
cf. Bb (dgiíj«ev a$róv, om. Ba) et 11,4; 135,2 | &Cóew Fix plerique (coll. 
108,13) Zövra A Boiss. Lachm. || 10 ante xai versum excidisse con. Luzz. 
coll. BaBb xoóvo óé vw (nayidı> (suppl. Cham.) éuzeców ñyoeú04q ó Aéov et 
75,9 (cf. Pr. 4.9.3) | gwAayoevrat; A Boiss. Crus. Perry al., recte (ad giA. cf. 
Pr. 5.21.4) giAayoevraiciw Seidl.  quAayoérawiw. Eberh. gYnAaygevrais Lachm. 
$5oaygeóra:g Rutherf. || 11 xai opacis A edd. plerique xai cgaÀAot Mein. 
xàcgaAóc Ahr. Luzz. (coll. Act. ap. 16, 23—24) xai xdAwg Eberh. || 12 xàv- 
teer àneyvóxet ó OT viv owrnoiav A del. Lachm. plerique, servav. Seidl. 
(xà»v. ó Aeav Tv quy) ar.) lineola rv owr. del. et róv coríjoa suprascr. At; 
versum vexatum sed in BaBb exstantem (cf. ÓsÜcic ånéyvæ ns Eavrod owrn- 
píac) servare malit Luzz. coll. v. 18 et 43,18 (dnoyvös ... aneintons): levi 
medela possis owrnelnv 6° čne ó One dneyvóxer (Luzz. coll. 4, 6; 107, 9; 84, 6; 
Arist. EN 111552) || 13 uc in ras. ser. m. rec. | Addon A (cf. adn. ad 104, 1), 
-on edd. | hune v. om. paraphr. ut solet (cf. Pr. 4.9.3) || 14 compendiose BaBb 
xai và Óóccud ztegupayóv || 15 roöro A, distinx. Lachm. Haupt cett. 


106 


10 


FABVLA 107-PROL. II 


` € feg - 5 , 
[cagr)c ó u69oç ed vooÖcıw avdownoıs, 
, 3 ` - EJ L4 
cde nevntag unóé raw aneinilew, 
ei xai Akoyra uös Eowo” äyoevderra.] 


APXH TOY B TMHMATOZ 


Prol. II Mödos uév, à xai BactAéoc AAcédvógov, 
Z2 ópow nahaiðy otiw epu! àvÜgónov, 
oi noiv nor’ cay éni Nivov te xai BiíjAov. 
nodrtog dE, paciy, sine nawiv EAAávov 
Alownos ó cogóc, elne xai Außvorivors 
Aóyovc Kußioons. aA” Eyo ven povon 
dldwuı nadapd xovaío yaAwócac 
tòv uvü(aufov oneg Innov Önklenv. 
óm’ Euod de modrou tis ons ávouyDe(anc 
elonAdov hhor, xal aoporéonc uodaons 
yoipoıs Öuolas éxqépovot NOCES, 
nadövres obdEV ndeor Ñ ue ywooxew. 


17 me cf. Prol. I 18 || 18e cf. 43, 18 

Prol. II 2e = Prol. 11; 2, 16; 12, 11. 23; 33, 22; 36, 3 ete. || 5 cf. Prol. 115 || 
6e cf. v. 10. || 7—8 cf. Pr. 5.7 || 7e cf. 76,14 || 8e cf. 76,17 || 9 Boiss. contul. 
Luc. Dem. Enc. 5 | 9me cf. 108, 21 || 11e cf. ASNP 1975, 67 || 12im cf. 122, 16 


17—19 epim.* A, quocum epim. BaBb concinit, del. Fix Eberh. Crus. Perry 
plerique, servav. Boiss. Lachm. Hohm. (dubitanter) servare malit Luzz. (cf. 
Pr. 4.10.1) || 18 unde rõv A Boiss. Perry al. recte (cf. e. g. 66, 3 et Pr. 5.20) ugóé 
vov Bergk Crus. al. unde zog Fix Schneidew. unö’ trwv Ahr. und’ éràv 
Lachm. || 19 cum dyg- cf. giAdyo- v. 10, cf. Pr. 5.21.1 

Prologus II A || ante prologi initium doy? vov D Tunuarog scr. A m. pr., f in u 
immutavit, zunuarog lineola del. At (cf. Pr.3.1) || 2 nalaıöv A Bergk Crus. 
Perry plerique — zaAaióv Fix Lachm. || 4 gaocív Fix Schneidew. cett. rzäacıw A || 
5 Außvorivors Schneidew. Crus. Perry al. (coll. Cat. 60, 1)  Aífivc vwóc A Apv- 
ctivo; Dübn. Lachm. Bergk al. Aí(Bv(ó»s rwoc <övoua> schol. ad Kußioang (vel 
Kvßıooö;) in textum irrepsisse putat Luzz. || 6 Adyov A, corr. Ahr. cett. | Kvfío- 
ong Schneidew. Crus. Perry al.  Aiffóoonz; A, retin. Benfey Aißvoow Lachm. 
Kifóoonc Ahr. Bergk Eberh. al. (coll. Diogen. Paroem. I 178 et 180); certam me- 
delam vix invenias || 7 xadapd xovaéq A, yovoíw corr. Boiss. Bergk al. gaAdo«o 
zovaéo Dübn. Eberh. Crus. Perry, sed cf. ed zvgócac v. 15, quod optime ad 
za9ao@ yovaio spectat (QUCC 19, 1985, 106) | versum Lachm. temere refinxit: dw 
xexovpdAo xovcéo xaAwdaac || 9 96pnc Boiss. Crus. Perry plerique — Qópac A 
Lachm. al. || 10 cogxwréonc Boiss. Crus. Perry plerique -gas A Lachm. al. wyo- 
pwregaz Schneidew. (sed cf. ygipoıs óuoíag ... moe) || 12 7j ue A Boiss. 
Bergk al. ñ 'ué Crus. Perry (sed in semip. nono melius ue, cf. e.g. 71, 6 et 
Pr. 5.20) Ñ yeyomíaxew Nauck Eberh. temere 
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PROL. H-FABVLA 108 


&yà óÓë Aevxij uvdıdloua hoet, 

M - [NA ` > z > 2 
xai rær iaußwv toùç 0Óóvrac oó Inyo, 
aA” só nvoWoas, eó ÖE xévrpa monóvaç, 
&x Öevrepov oor thvôe PißAov ásíÓo. 


108 Mvóv ó uév tuc Biov Exwv ápovoaiov, 
ó 6° èv rauesioıs nAovolocı posi, 
Edevro xowóv tòr Biov noóc GAMjAovc. 
ó Ô’ oixóciroc nodtegog Abe Óeumjoov 
éni ris dgoéonc dori yAcoóv àvüosanc- 
voóycov ô’ ágaiàg xai ĝiafoóyovs aívov 
óíCac ueAaívy ovunepvouévas pólo 
"wiounnos’ eine “Cic piov TaAaınaoov, 
èv nmvüuéow yis xo(uva Aenvà Bıßoworwr. 
&puoi 6° Öndoyeı nohia xal ztepiaaeóer: 
TÒ xéoaç xaTroux@ noös oè tis AuaADe(nc. 
el uot ovv&idoıs, oç Péheis dowredon, 
napeis dodoosıy dopdkakı vi» yOonv. 


108 Ps. Dosith. 16 | Aphth.26 | Romul. 15; Adem.13 | ef. Hor. sat. 2, 6 
79-117 | cf. Getzlaff 14—16 


13 cf. QUCC 19, 1985, 113 || 16im = 95, 102 

108 1 cf. 33,5 | 2m cf. 6,11 | 2e cf. 92, 5 || 3e cf. 31,1; 33, 23; 64,1 || 
4e = 16,4 || 7me cf. Lycophr. 1380 || 8e cf. 90,2 || 9im cf. ASNP 1975, 43 || 
10e — 128, 4, cf. v. 29 || 11 cf. fab. dact. fr. 10 Crus. (p. 217) || 13e — 26,1; 
33, 15; 37, 4 


13 Aovx?) A, Acvxij corr. Boiss. cett. 

108 A (Ba 94: cf. metaphrasin in dodecasyllabos concinnatam ChCaMb al. ap. 
Cham. II p. 397); Suid. s. v. owedxovg (ad vv. 17—18), s. v. Kaueigaía loyác (ad. 
vv.24—25), s. v. xoiuvov (ad vv. 31—32) || 1 dgovgatov A edd. -aíwv Rutherf. 
(33, 5; sed cf. Pr. XCIX) deovgirnv Eberh. in appar. (cf. v. 27) || 1-2 ó uév...6ó 
ó' Boiss. Lachm. Perry plerique ó g£... 600. A (sed acc. add. At, cf. Pr. 3.1) 
6 uev.... ó ó Eberh. Crus. ut solent | cf. Ba uóec óúo, ó uév ápovoaioc ó ðè oixó- 
oito (cf. v. 4) xotwóv elyov tòv Biov || 4—5 cf. Ba ó 6€ oixócitoc Hide ztod voc ĝe- 
zw6cov ni tc dgoógnc čti ivdodong || 6 aírov; A, -rov corr. At edd. dyvas 
dub. Luzz. coll. v. 9; 117, 7 et Ba roóyov de airov xai óíCac oov toic Boots, cf. 
Pr.4.5 || 8 ng A, corr. edd. | cf. Ba ebrev: uöounxos Cc B. v. || 9 om. Ba ut 
solet (cf. Pr. 4.9.3) | zvópuéc: A, v add. A! || 10—11 cf. Ba nol óé molid Eveorır 
ayada tò xégac olxó vij; Auakdias óc moóç o£ || 11 AuaAPaínc A, -eing corr. At} 
12 owveidoıs Boiss. Lachm. Crus. Perry al. -£Adng A, ov supra ser. At -EAdns 
Rutherf. | cf. Ba éàv EAdng uev euo? cc OA; dowreson || 13 om. Ba (cf. adn. 
ad v. 9) | dopdiafı A edd. -ay£i voluit A! (cf. Hdn. II p. 630) 
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FABVLA 108 


annye Toy uÜv tòv yennóvov neloag 

eis olnov Eideiv ónó ve Tolyor Ardewnov. 
&óci£e 6° abr@, noU èr dÀgivow nAndn, 
nod Ó^ donpiwv Tv acc 7] nidoı oúxwv 
orauvoı te uéAitoc OWEAXOL TE powixoy. 
66° Oç Eriopdn näcı xal napwoundn 

xai tvgóv Ñyev èx xaviaxíov aépov, 
dvéo£e tův ouv vig: ó Ó” anonnönoas 
otewfjc Épevye Öeıkög Es uvyóv vocyAnc, 
donna toilwv tóv te noóčevov 0A(fov. 
puxpóv 6° Enıoxov, cit’ Easy Exnxöwyas 
yadeıv ZusAAev icydóoç Kausıgaing‘ 
Ereoos Ô’ émijADev dAAo vt mooaioTcon: 

oi ô’ ZvÓov éxgóflovvo. uoc 6’ ágovoítuc 
“Toradta Ócuvvó v! eine "yalpe xal nAoöteı, 
xai toig ztep.agoic autos évroóga Öeinvors, 
Eywv tà noAld rasta usotà xivóbvov. 
Ey ÖE utis oox àgéEouat piov, 

óp’ Tv và zoiuva un gofloóuevog vooyo." 


15 cf. 74,2 || ısie cf. ASNP 1975,53 || 20e cf. 140,1 || 22me = 112,2, cf. 
31,17; 118,6 || 22i cf. 86,6 || 24i = 84,2 | 24e = 96,1; 112, 5 (cf. 121,1; 
130, 7) 


14—15 compendiose Ba anijye zteícag vóv uuv Ev TO ote || 16 aAndn Fix Bergk 
Rutherf. Crus. Perry al. (= copiae) Amen A dran Eberh. non Lachm. | 
16—18 cf. Ba &ösıfe ô aór@ oivov xai dAevoa. xai dongıa xai Güxa xai péh xai 
golvıxas || 19—21 cf. Ba oóroc ĝè Ereppdn xai Óieys0n: ó Óé Tjyaye xai tupöv èx 
xarıaziov aóoov' Twoi£é ru rip Oógav || 21 9605v Boiss. Crus. Perry plerique 
-gav A Lachm. al. || 22—23 cf. Ba oi de Epvyov sic ovevrv vocyAngy, évoiZov ĝè 
óm dAAáAov orevoöuevor || 24 6’ Suid. edd. t’ A (cf. 106, 12 adn.) | Kd A edd. 
g Suid. li 25 Kaueıgains A Boiss. cett. -aíag Suid. | cf. Ba ÒS óé náAw 
NueAkov xar xai pixgav ioxada oügaı || 27 cf. Ba oi òè Evöor Engüntovro | 
aoovgeling A Boiss. -oitnz corr. Lachm. cett. | cf. Ba 6 ôè doovgatoc noz || 
28 roriadra Öeınvav einev A, "v. 6. eine edd. v. Aowtóv alne: °... Crus. dubi- 
tanter in appar. T. newäw eine‘ °... Luzz. (coll. Ba tocaðta newäv elne’ 
xaige xai nAovteı, et 16,6; forma troraðra Babrius semper rectae orationis ini- 
tium vel finem notat, cf. 6, 13; 9,8; 95,87 ete.) || 29—30 compendiose Ba xai 
Tgöpa £yov tà ndvra petà xwóóvow || 31 Aerts A || 32 og" nv A Suid. edd. 
vo’ 5Ó Crus. dubitanter in appar. | cf. Ba yo de „Borävas xai dilas Tooyor 
apößws xai Aó; Cow l epim. 2 À rabra enteov tQ £y 71000 luat guías xa- 
xaig avuflovA(ai; anayeır nuäs BovAouéro Cori; dragáyov xai »xwócvoi; xabvzto- 
BdAÀew (-aı A) ydou' deovam» ýðovõæv | cf. epim. Ba óri Avg Óidyeu xai ¿Tv dra- 
edxws (uüAAov» (suppl. Cham.) ouugéost Ñ Ev pofl xai xivóvvo óaptAGç rovpär (cf. 
Pr. 4.10.2), sim. epim. metaphr., cf. Georgid. p. 17 Boiss. (Pr. 3.12 8 2) 


15 BT Babrius 109 


FABVLAE 109-110 


109 "Mn Ao£à Balve’ čheye xapxívo mýto, 
“yoğ ve neron nAdyıa xóa un oögew.’ 
ó Ó' eine: "uijceo N) Öiödoralos, noT 
op01)» Anerde, xal Blenwv oe nomow.” 


110 MéAAwv 05868 TAG xvvóc tuc éovoonc 
cinev: “ti yáoxsic; md) Évotuá aot noter: 
LET’ éuo$ yàp fEstc." v) Ó xépxov odpaínc 
dpacá qnot: "navr’ Zyo ` od Bagósveu." 


109 Aphth. 11 | Av.3 | Tetr. 134 | Io. Doxop. 18 (II 173, 2sqq. W.) | pro- 
verb. ap. Aristoph. Pax 1083 cont. Luzz. 


109 1 cf. 78, 1—2 || 2e cf. 14,2 || 3i cf. 3, 10; 16, 10; 34, 10; 48, 6 etc. | 3e cf. 
73,4 || 4e cf. 90, 3; 95, 79 
110 iim cf. 95, 70 | 1e cf. 130, 1 || 2 cf. 75, 5 | 2e cf. 95, 65 


109 A (Ba 91; cf. etiam Mh 77 ap. Cham. II p. 268) || 1—2 faívew et aópew 
rectae orationi tribuerunt edd. (epicum infin. imperandi Babrii stilo convenit, 
cf. Pr. 6. L ‚obliquae Rutherf. (ef. adn. ad 68,1) || 1—2 &Aeye (vel sim.) om. Ba 
Knoell (“un Ao£à nregınareiv’ xapxívo untno “unde tă 9yod nétog Tas nAevgas 
ngooreißeı') , suppl. Cham. (in orat. obliqua: un Ao£à negınareiv x. p Lëheye> 
um x14.), exhibet Mh (cum imperativo in or. recta: “un Ao&a neginareı” xagxi- 
" ZAeye và téxvo 'umóé ... moóotoife" || 3 ó 6° Boiss. Lachm. Perry plerique 

`A 6 0 Eberh. Crus., cf. 2, 18 adn. | einev A, sed v eras. | cf. Ba uñreo, od, 7 
prd I 4 dzteADe A edd. plerique neide Fix nodeAde Hecker (coll. 
Tetr. 134,3) | gt» dy" ERDE Schneidew. dubitanter in appar., cf. ooda Badıde 
Ba | xai Baenov G£ ztoujoo A edd. xai BAénov. oE 6nÀdco BaMh (cf. Pr. 4.5) |l 
epim. 2 A ävriponow ô ub0üoc Exeı moóç toù Evavriag toig čoyois ôiðacxahiaç Ztotou- 
uévovc | aliter Ba (quocum concinit Mh) őt: zo?c ueupınoipovs moémov Eotiv doda 
Bıoöv xai DaóíGew xai Tore pora ÓuÓdaxew 

110 AH, (nulla exstat paraphrasis) || 1 óóeóet» — éovóonc A edd. odev- 
ew[ H, I, 2 xdoxeıs — noiet A edd.  yaoxew[ IT, | zd A, 9 ex v corr. 
m. pr. | -uá cot A edd. -ua aoi malit Luzz. (cf. Pr. 5.20) || 3 Ecis A edd. née IT, 
fte; Nauck frustra || 3—4 xégxov odgains | doacá gnoi A Boiss. Lachm. 
Crus. al., dub. La Penna x. oögainv | go. g. Fix Mein. Schneidew. Eberh. al. x. 
dxpaínv la do. p. (vel catvovod g., cf. IT, et adn. ad 84, 3) Luzz. (dxg. hic de xépxo 
ut 31, 14 de werwno:s, 95, 40 de vvt dictum; cf. etiam 107, 6; 122, 10); xéoxov 
dxg. do. ad rectam canis orationem pertinere suspicatur Luzz. quasi dicat canis: 
cum caudam extremam erexi, omnia parata habeo (cf. 53, 4—5 et 13,10; 60, 3; 103, 
17; 106, 25; 131, 17) ]cawoveegnoe H,  óconótnv xéoxq | calvovod qno: Perry 
(coll. A) <rovror) odgain | caívovo? pros Vaio (Philol. 117, 1973, 140); xéoxo 
glossema ad oögain in textum irrepsisse putat (sed Babrius alibi xéoxov tantum et 
odon» voces usurpavit, cf. 11, 3; 134, 1. 10; &pnoe suspectum, cf. adn. ad 90, 2) || 
4 návr' — foaóóvei A ni H, | o9 de Bgaósveic A (Boiss.), od Bagóóveig Ahr. 
plerique (ßoa6. Luzz. cf. Pr. 5.21.1 et4) oò ónóóvei; Nauck Perry Vaio od ô 
áfoóvg Lachm. || epim.? A nos dvópa änagasnedactov [npös] röv Er éroiuacía 
övra [xai] neol avvoöoınopias xareneiyovra ó Aóyoc £Uxatgoc (oc et xai del. Boiss. 
cett.) 


110 
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FABVLA 111 


1H Mixg&unooös vic Óvo» Exav EBovindn, 
toùç dAac dxodwy naod ÜáAaccar cicvovc, 
voótovc neiacdaı, gopricac ve yewalws 
tÓv Övoy xarijys. tijg Ó” 0009 zwpoxozrotonc 
ÖAobev dxcv eic tt oeiüpov é&aígvnc, 
xai covvtaxéytov Tv dAOv łlapoúrðn, 
Qác» ó ° àvéotr xai napijv duoxditwg 
eig tùv ueaóyeov. toùç áAac óe noMjcac, 
ztáAw yopoóaov Tov Óvoy ye xai xÀAeío 
(ET’) Enerideı vóv póotov. Oç Ó uoxdnoas 
dıeßaıwe vóv doy, ounEo Tv neoav NONY, 
éxay» xaténeoe, xai ztáAw (Ó > Ökovg týčaç 
xoógoc åvéotn, yaðoos óc Tt «epórjoac. 
ó 0 Eunogos uv énevónas xal nAelorovg 
07tóyyovc xavijyev ÜoTegov noAvrentovg 


111 CFA 191 (= Perry 180) | cf. Cham. 266 | Tetr. 157 | cf. Plut. soll. 
anim. 16 p. 971 B; Ael. H. A. 7, 42 


111 3e cf. 31,8; 95,81 || 5e = 18,2; 43,7; 57,7; 116,8; 124,1; 132,1 || 
7e = 9,2; 103,9 || 8e cf. 6,6 et adn. ad loc. || 9e cf. 18, 11 || 10im cf. 7,2 || 
lle = 6, 7; 125,5 || 12im = 18im || 13im < 7im || 14e cf. 9, 6; 117, 8 adn. ad 
loc. || 15e cf. 4, 4 et Od. 1, 111 


111 A (Ba 92, Bb 59; in dodecasyllabos concinnata exstat in Ca 122 ap. Cham. II 
p.436) || 1 4uxoóc &uzogoc A, corr. Boiss. cett. coll. BaBb || 3 roúrouç A edd. 
toótov Eberh. övras Lachm. in appar. | gogr/jcac A, corr. Boiss. cett. || 4 vóv 
övov A edd.  óvov Piccolos | xatrys A edd.  áv5ye Crus. dubitanter in appar. | 
nooxonrovons A edd.  zgoxvztovonc O. Jahn ! 5 £ aígrg; A, corr. edd. || 
6 &Aapovvdn A edd. plerique jAago?vóz (Ba) Lachm. £xovpiodn Eberh. dubi- 
tanter in appar. || 8 uesóyetov A, corr. Dübn. cett. || 10 enerideı A, Er’ suppl. 
Hermann Lachm. cett. noocenerideı Luzz. coll. 7,13 || 12 xai zm. óAovc týčaç A 
xal m. ô óAovg t. corr. Lewis Schneidew. Rutherf. xai xm. yóuovg rýčaç Bergk 
Crus. Perry, malit Luzz. (v. v. 9 et 7, 11) xai =. ö’ älas t. Schneidew. dubi- 
tanter in appar. xai xm. óóAovc; reófag Mein. Lachm. ro); ð’ áAaç mdÀu tnkas 
Seidl. || 13 xoúpwç åvéotn, yadgos Eberh. Crus. Perry  avéotr yatooc «oüqoc A, 
litt. B a y suprascr. A! (voluit y. d. x.) yavowms dvéotg xobgos Boiss. Lachm. 
al | dvneı Crus. dubitanter in appar. | xeoönoas A edd. zeoönvas Hecker 
Eberh. supervacuo || 14 ó Ó' Zum. réyvgv uev Enerönoe xai xA. A (uév del., èri- 
vost ex énevónoe corr. At), véyviv del. Crus. Perry 6 ó' Zum. tégvgv Cuv» èni- 
voir nA. Lachm. al. (cf. BaBb ó ó2 Zuz. rézvqv Eregav vorjac) 66’ čun. uév 
Errevoeito xai nA. Eberh. 6 6’ čun. — véyrvgv ydg ünevöcı — nA. Bergk 66° 
ëun. ro00" oxevónoe xai zà. Luzz. (cf. Pr. 4.2) | máeíorovc A Eberh. Crus. Perry 
nAeiovg falso leg. Boiss. Lachm. Schneidew. al. © 15 xavíjyev A edd. dvijyev Crus. 
dubitanter in appar. 


15* 111 
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FABVLAE 111-112 


ix víjc 9aAdáconc, tovs Ô’ haç ueuionzeı. 

ó ô’ óvoc navodeyws, Oç ngocijA0e và beiden, 

xov xavénectv: àUgócg ĝè vÀv onóyyov 

dıaßgayertwv näs ó gdoroç Oyxón, 

Papos Óë ÓixAoóv Hide Bacvácag voco. 
[nodis Ev ofc tis nörögnoe xai nraleı.] 


112 Mös taöoov Edaxer. ó 6° Eöiwxev áAysjoac 
TÓv uv: gÜdoayroç Ó^ sic uvxöv qvystv TowyAns, 
BgVoOEV Eotmg TOTS xégact Todg Tolyovg, 
oç nonwdeis óxAdácac Erouundn 
apa T)» dz ó Tadoos. Evdev éxxówac 
6 uõç Epkoneı, xal náAw Óaxow gebyst. 
ó ó” é£avacotác, 00x Éycw 6 monjcet, 
óumzopetto: To 6° ó uoc éniros£éac- 
'oóy ô uéyag dei Óvvatóc. Erd” Önov uaAAov 
TÒ puxpÓv elvat xai vazcewóv layer.” 


112 Av.31 


16im cf. 6,1 || 17me cf. 40, 1 || 19e = 86,4 || 20 cf. Batrachom. 71 || 21e cf. 
103, 20 

112 1 cf. 104, 1 et 45,1; 50,1; 55,1; 75,1; 90,1; 112, 1 | 1e = 34,6 |) 
2e = 108,22 || 3im cf. 33,3 + 91, 4 || 4ie cf. 16,5 || 5e = 96, 1, cf. 108, 24; 
121,1 || 7me = 2, 4 || 9-10 cf. 4,6—7 

16 roóg 9’ dAAag A Toöc Ó' dAac Eberh. Crus. Perry “oç 9’ &Aaç Boiss. 
Lachm. al, malit Luzz. | yewonzeı A Eberh. Crus. Perry al. (sed quid hic wıoeiv 
sibi velit haud perspicuum) — ueuevóxet Lachm. nemicoozeı con. Luzz. coll. v. 20, 
i.e. salis panes pice obduxit ne dissolverentur | voog — u. om. BaBb || 17 navodoyws A, 
corr. A! edd. „accentus num lectionis zavotoyoc indicium?“ Crus. | mooñ49e A 
Boiss., 7tooc- corr. Lachm. Mein. cett. (coll. Ba Bb óc neoonjAde và deidow) || 18 Exwv 
A edd. plerique (id. BaBb) roirov Seidl. Eberh. frustra 29eı Eberh. dubitanter 
in appar. || 19 àyxó)* A, corr. edd. || 20 cf. BaBb 7ye facvátov et Pr. 4.5 || 
21 epim.! A del. Lachm. plerique, dub. La Penna, cum Boiss. Bergk Hohm. servare 
malit Luzz. (cf. 14, 5 et Pr. 4.10.1; sed Zv oic vic nöröxnoe noAAdxic nraleı Luzz.) | 
fere id. epim. BaBb et metaphr. 

112 A (nulla exstat paraphrasis) || 1 ó ö° Boiss. Lachm. Perry plerique óð A 
ö ó° Eberh. Crus., cf. 2, 13 adn. || 3 @gvooer éovóc A edd. plerique &pvoo” v- 
eoto&g Fröhner Perry | ro$c roíxouç A edd. Tas BóAovc; Crus. dubitanter in ap- 
par. || 5 &vdev ó^ A, corr. Dübn., cf. 96, 1 || 7 o9x éyov A edd. plerique xoóx Exwr 
Bergk ópyíAog; Eberh. in appar. (cf. 2, 4) || 8 ézurgó£ac A edd. eEnıreidas Crus. 
dubitanter in appar. (coll. 108, 23) || 9 dei A m. pr., edd. aiei voluit At | uáAAov A 
edd. omnes (cum v. exitu cf. 106, 26 et Pr. 5.1) || post v. 10 duorum vv. spatium 
vacuum ubi ft. epim.? A exararetur (cf. Pr. 4.10.2) 


112 


FABVLAE 113-114 


113 Mávóonc čow vic ngoßara avAMéycv Öeling 
xvqgxóv ust? abraw Aóxov ZusAAe avyxAstew. 
ó xóov 6° ióOv ngóc ab1ó» elne: "nóg onecósic 
ra noößara adcat, TodToV elaáycov Truy; 


114 Mezóóov éAaío Àóyvos Eoneong nüyet 
TQÒG vo9c ztagóvtac, og ÉWOPÓQOV xosígcow, 
Aauneiw Änacıy éxngszéoravov géyyogc. 
ávéuov ô avoícavvog co00c éoflécót 
zvojj danıodeis. Ex ÔÈ ógoréomç dnvov 
&inév vig aóvó 'gatve, Aoyve, xai olya: 
TÀY dotepwv TO géyyoc oùx ànoOvyjaxei." 


113 Tetr. II 27°, cf. etiam Tetr. II 27^ | cf. prov. A. P. 5, 179, 8; Plaut. Pseud. 
140sqq.; Cic. Phil. 3, 27 
114 cf. Callim. epigr. 56 (A. P. 6, 148); Plut. def. orac. 3 p. 410 C 


118 1 c£. 3, 1 || 2e cf. 140, 7. || 3i cf. 42, 2; 104, 4. | 3e cf. 58, 3; 69, 5; 88, 12; 
95, 28 || 4m cf. 50, 18 

114 1 cf. 14,1 jj 2e cf. 15, 7; 67, 2; 72, 14; 73,3 || 3me cf. 13, 7; 59, 3; 64,6 || 
5m cf. 95, 102; Prol. II 15 || 7e = 34, 8; 75, 5. 16; 95, 71; 98, 17; 121, 4 


113 A (Ba 89,Bb 57; sim. Ma Md Mh Mm et metaphr. Mb 192 ap. Cham. II p. 510, 
eiusdem fere recensionis ac Tetr. II 27? in Cod. Paris. 2991 A || 1 óeiAfjc A, corr. 
edd. || 2 xvaxóv A, corr. Boiss. cett. coll. 122, 12 Suid. xvr«ígv | cf. Ba Bb &ueAle 
guyxÀetoa, (-xAncaı Ba) || 3 cf. BaBb ei un now» ((0» x. Knoell Cham.) ia zoo 
adröv eimev I 3—4 onsdöcıs — eiaáyov A edd. onevöw» — eicayeıs Bergk (coll. 
BaBb nös ra nodßara ÜéAov oðoaı tobrov eiodyeıs Zoo) | ui» A Boiss. Lachm., 
Nu corr. Ahr. cett. (cf. Pr. 5.4) eiow Bergk (ex Ba Bb) temere | epim. 2 A ó uödo; 
önkot ött ox dopaang ñ perà r@v xax@v ovvoixia | sim. BaBb örı veyiornv BAdáfnv 
= ÜQavárov xapairía» olde mowiv T@v xax@v ñ (ñ om. Bb) ovroxia (avvoíxnoiz 
Bb) 

114 AV (Ba 90, Bb 58) || 1 &oneons A edd. -gasV || 3 Adumew änacıv Exnıge- 
neorarov qéyyoc AV Boiss. Lachm. Schneidew. (cf. Pr. 4.1 ad v. exitum cf. 7, 3; 
106, 26 et Pr. 5.1; cf. etiam 14, 1; 43, 5; 59,3; 64,6) än. peyyos Exngeneotarov 
Adumew Crus. än. g. šxmo. Aduseı Eberh. Perry (coll. BaBb Exavyäro cz ozéo NAıor 
zuAéov Aduner, sed cf. 1. supra coll.) || 4 evoícavroz A edd. (cf. ASNP 1975, 45) ovogev- 
carro; BaBb perperam  zweócarvvoz V (cf. Pr. 4.6) || 5 von A, won corr. Boiss. 
al. (cf. 36,10) mod V Fix Crus. Perry al. j 9 gaive Aóve xai olya V (= BaBb) 
Schneidew. Crus. Perry al., dub. La Penna Baur Ñv Aéyvov zveóua A Boiss. Lachm. 
(sed syll. Avgv. in semip. nono vix tolerari potest) repa Bay Av Aógvov Eberh. 
dubitanter in appar. Aúyve, Baióv Tv nveðua Luzz., coll. 36, 12; cf. Pr. 4.5 et adn. 
ad v. 7; ad v. exitum cf. Pr. 5.1 | ft. quae legimus in A vestigia sunt versus qui 
intercidit e. g. dvéuov tò nveüna Parov rjv, oó ó Eaßeadns (La Penna) || 7 rar V 
Eberh. Crus. Perry (sic BaBb) av ð A Lachm. al., malit Luzz. | oóx ázoðvý- 
axet A Boiss. Lachm. cett. odztot "Exkeineı V (= BaBb) Eberh. (cf. 21, 9-10 et Pr. 
4.2; 4.5) || epim. ? AV: 6 uödog Zpac órÓdoxet undanuös puarododa (ó u- Önkoi ui 
Emalgeodaı V) Eni rot; Tod Biov Aaurgois, Eruotauevoug under elvat uóviuor sim. 
Georgid., cf. Pr. 3.129 | aliter BaBb ót: où dei tiva Ev raiz óó&auc xal votc Aauzwgotz 
(èv v. A. xai zn óó£n Bb) vo? Biov Tupovodaı‘ oa yào àv xtýonrtaí tiz, £va vrvyyáre 
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FABVLAE 115-116 


115 Nwdns zeAwrn Muváow nor’ aidviaus 
Aágoig TE xai xvw elnev dypworaıg' 
"raus NTEQWTHV EDE vic memomxet. 
tjj 6° ix röyng Eie&ev aleróç taðta: 
*nócov, yéAvuva, potov alsr@ OCE, 
óotic 0’ Elapenv xai ueváootov 0100 ; 

[ ` 4 - , —- ) , > 
ra tis Eovdons navra ôðpá ocot dwow. 
e % 2 > ra $. $ 3 d 
roıyap Óibáéo pnoiv. üntinv 6’ äpas 
Enpvpe vepeow, Évüev eis öooç ipac 

Noafev artic oóAov Öoroaxov vórrov. 

e » zZ > T e A , , 

N 6° einev &xpoyovoa: “cy ölun Üvjoxo 

Tí yàp vegÀv uot xai Tiç Tv nreo@v xoeln 

ti xai ganäle ÓóvoxóAoc neoßawoden;’ 


116 Nvxr0c uecoóonc Nde malç Tis e0góvogc. 
yun) 6° àxoóet vo$0e, xà&avaatáca 
Üooíócv nooxónter, xal [/Aénovca Tov naida 
daungis oełývns Ev pası xaAÓv hiny, 
vÓy dvo" éavríjc naralınodca xoruäcdar 


115 CFA 2591 (= Perry 230), II, III af y | cf. Cham. 352 | cf. Phaedr. 2, 6 
aquila et cornix (cf. Pr. 2. 2), Romul. 17 | cf. fab. dact. 11 p. 218 Crus. (ex Suida 
s. v. ueraygovia) | Av. 2 | Tetr. 1 40 

116 cf. Apul. Met. 9, 27 —28 | cf. Mart. 2, 47. 49. 60; Iuv. 1, 57 


115 1—2 cf. 72, 19—21 || 3me cf. 53, 5—6 || 4 ef. 17, 4; 34, 8; 43, 13; 84, 2; ef. 
etiam 128,1 || 5e cf. Te et 88, 15—16 || 11 cf. 122,14 | 11e cf. 7, 6; 25, 9; 60, 4; 
95, 15; 117, 4; 122, 3 || 12 cf. 64, 4; 65, 4 

116 1e = 73,2 || 3im cf. LXX Prov. 7, 6 || 4e cf. 21, 4; 36, 6; 100, 1 


115 A (paraphrasis nulla exstat) || 1 Aruvdow A edd. Aıuvaiaiç in mg. ipsa m. 
pr. (cf. 24, 3 adn. ad loc. et Pr. 4.5) || 4 x röxynsg A Boiss. Lachm. Crus. plerique 
évrvyà» Eberh. Mein. Perry, supervacuo | zaóra A Boiss. Lachm. Crus. plerique 
(ad v. exitum cf. Pr. 5.1; cf. 17, 4; 34, 8; 43,13; 84,2) oxónraw Eberh. Perry 
(coll. 65, 3; 69, 3; 105,5) »xépcac Crus. dubitanter in appar. || 5 yeAvuva A edd. 
xéAvvra Mein. frustra || 10 aóziç oWÀov dorgaxov voraw A edd. adrois — vóroic 
vel adrois 0040» óatgáxoic võtov Crus. dubitanter in appar. || 11 ñ 6’ Boiss. Lachm. 
Perry plerique 7ó' A 7j 6° Eberh. Crus. ut solent (cf. 2, 13 adn.) || 12 ví A edd. 
tig Bait. Lachm. Mein. Rutherf. | ríc fv doregwv xoeia A m. pr., ac abras., z ante 
teowv scripsit ipsa m. pr. (cf. Luzz., Maia 1975, 50), ideoque tis fv zregÀv yesin 
edd. ví; doreowv yosin Luzz. (cf. Maia ibid. et 65, 4) || post 13 duor. vv. spat. va- 
cuum, cf. Pr. 4.10.2 

116 AV (paraphrasis nulla exstat) || 2 xá£avaorüca A edd.  x&é- V || 4 Jau- 
neäs AV Lachm. -ñc corr. Boiss. edd. plerique. | Aíav AV Lachm. al. A(nv Boiss. 
Eberh. Crus. Perry al. (cf. Pr. 6.2) || 5 @vöo’ éavrijc A edd. dvóga a?$rüc V | xa- 
taAuobvca xouuácOat A edd. eüdorra Exiınoöca V (cf. Pr. 4.6) 
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15 


FABVLAE 116-117 


xáto peidðowr NAde, xai 9úonç £c 
EAdodc” noiet vi)» neodvuinv niýon. 
are de vaórnc E&aviorar’ Eaiprns 
Inrov Önodori, xoóx ióov Ööuem sloe 
M J 3 ` * 

under yavor ve xaóroç NAder eic oluor, 
xai Th ovveivo pol: "umdev EnnÄnooov, 
TÓv nalda 6° ju zteiaov Ev Öduoıs edöeır.” 
ôv xai Aaßav zapijyev. cita xàxsivoc, 
» /, - -85 > , 
dugo ÜeAóvcov doäv vi, TÓ Eoadduei. 

Tovri uiv of'voc: Éugacic È Tod uödov 
xaxov Erıyalvew, ötav Eyn Tiç Extioan. 


117 News nor’ aörois àvógácuw Budıodslans 
iócov tis ddinwg heye roo Feos xoivew: 


117 cf. Aesch. Sept. 602; Eur. El. 1354, fr. 852, 5 N.?; Xen. Cyrop. 7, 1, 25sqq.; 
Hor. carm. 3, 2, 29; Ov. trist. 1, 2, 58 


eim cf. 64,5 | 6e cf. 4, 6 || 7 cf. ASNP 1975, 73 || 7e cf. 4, 2; 5, 3; 10, 3; 31, 2; 
33,17 etc. || 8e = 18,12; 43,7; 57,7; 111,5; 124,1; 132, 1 || 10i cf. 16,6; 110,2 || 
11me = 306,9 || 12 cf. 108, 14—15 || 13e cf. 1, 8; 61, 6 || 15 cf. 18, 14; 36, 13 

117 2e cf. 56, 2; 76, 3; 95, 20 


7 vij noodvuinı A vv zoobüvuíav V Tv noodvuinv corr. Boiss. cett. | nAnon A 
edd. zácav V || 8 Qo A edd. dàvio V dvne Lachm. Eberh. | óé raótgc AV 
edd. 6’ éysgücig Crus. dubitanter in appar. (sed cf. e.g. 1, 12— 13; 47, 5; 86, 4; 
95, 4 etc.) | £ aïpvns A, corr. edd. aikepvns V ut solet || 9 önodori A edd. 
£pevgeiv V (cf. Pr. 4.5) || 10 undev xavóv vc A edd. plerique (cf. 16, 6; 110,2) ue- 
Ancas (i. e. ueAA.) supra x. t. scr. A! (cf. Pr. 3.1), u. yavvóv V dunxavav Ahr. 
Mein. Eberh. under yaAóv Knoell supervacuo | re AV edd. vr: Bergk Sauppe | 
ois olua A, eis oluor corr. At edd. eis oluas (vel eis olunv) Luzz. (i. e. ad canti- 
lenas, -am, ut antea uxor fecerat, cf. v. 1 7jóe, v. 2 dxoveı, v. 6 ADe) eis oixov V |: 
11 Exninooov A edd. (cf. 36,9) -nrrovV || 12 à om.V | zuóà» AV edd.  zjuiv 
Lachm. | Ev óópoi; Hartung Crus. Perry al., dub. La Penna eic óóuovc AV Boiss. 
Lachm. Bergk Eberh. al., malit Luzz. coll. 23, 1 —2 | eööeı AV Boiss. Crus. Perry 
al.  Zpzetw Crus. dubitanter in appar. xew Schneidew. ornevöeıw Eberh. £4- 
Oeiv Lachm. (sed cf. Pr. 5.4) || 13 xaxeivos AV edd. xaxeivo» malit Luzz. (xaxei- 
vo; semper semipp. 1 —3 occupat; ad xdx, dupw cf. e. g. 72, 10; 76,6) xdxeivns 
Eberh. dubitanter in appar. || 14 äupw AV edd., vix dpgoiv | rñó A edd. pleri- 
que (i. e. hoc modo, hac ratione) Ó V zÓ Lachm. Schneidew. (?) | Egadüueı AV 
edd. (cf. cum Crusio Suidam s. v. et LXX 2 Ma. 6,4) || 15—16 epim.! A (non in 
ecthesi positum, cf. Pr. 3.1), V quoque exhibet, secl. Eberh. Crus., servav. Boiss. 
Bergk Hohm. Perry al., dub. La Penna (cf. 18, 14; 36, 13 et Pr. 4.10.1) || 16 xaxor 
émnwaítrew Bergk Crus. Perry al. xaxóv Eruyaigeıw AV Eberh. dubitanter xaxotz 
émiyaíoew Luzz. coll. Soph. Ai. 961 | őt’ äv A ut solet, örav edd. | &xn A edd. 
&ysıV | post v. 16 duorum vv. spatium vacuum ft. ad epim.? A exarandum (cf. 
Pr. 4.10.2) 

117 AV IM, (Ba 95) || 1 dvógdat AV IT,, v add. At edd. | Bvdiodsions A edd. 
BudicdrassV Bußtons IT, || 2 döixws &Aeyce V Knoell, ZAeye semper in hephthem. 


115 
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FABVLAE 117-118 


e ` ` > -^- T , , 

&yóc yao aoeßoös Eußeßnxoros xAotq 
noAhoös civ a9rÀ under altiovs voze. 
xai va00^ Öuoö Àéyovroç, ola ovußalveı, 

- "o » ` > x T7 , 
7:0ÀÀAÓv En’ abrov opos Hide uvouýxwv, 
onevdovres Äyvas moolyaç ànorodysr: 
úg’ évòç ÔÈ Önydeis avvendrnoe tovg rAelovg. 
Eouñs 6° ênioràs tõ te daßdlo nalwv 
«o P- ` > , > se ` ` s 

eit’ ox üve£n’ gnol “toùs Peoùs elvat 
Quy Öixaorag oloç el oò uvppijxcov ;? 


118 Zovdn yehıdav, ý náooixos àvÜpiimo», 
Ñeos xaiw nöderılev Ev vo(yo, 


118 CFA 255 I (= Perry 227), III y ô | cf. Cham. 348 | Tetr. I 56 | Antip. Sid. 
A. P. 7, 210 cont. Luzz. 


4m cf. 71,7 | 4e cf. 7, 6; 25, 9; 60, 4; 95, 15; 115, 11 etc. || 5e cf. 132, 9 || 6 cf. 
33,4; 72, | 6e = lle || 7e = 46,6 || sm = 28,1 | 8e cf. 26,8 || 9m = 20,6, 
cf. 84, 1 | 9me cf. 125, 3; 139, 5 | 9e cf. 98, 16 || 11e cf. v. 6 

118 1e cf. 2, 16; 12, 11; 33, 22; 36, 3 etc. |] 2e cf. 42, 5; 112, 3 


occurrit, cf. 68, 1; 78, 1 cf. adn.; 96, 2; 109, 1; 120,3 ZAeyev dóxa A Lachm. 
Bergk Crus. Perry plerique dölxwg eizzev IT, (cf. adn. ad 78, 1) | cf. Ba idw vic 
dóíx«c ÉAeye vo)c Veovc xgívew | xoívvv V || 3 yàg om. H, | nAoiw AT, edd. 
ztÀeí V || 4 under IT, | cf. Ba ôt Eva yàg áceflij ovvandAovro xai dvaltıoı (recta 
or. pro Babrii obliqua, cf. adn. ad 36, 6 et 72, 1—3) || 5 va99" óuoð AV edd. tov- 
touov IT, | Aéyorroc V edd. (cf. Ba raöra avo? Aéyovroc) | Aeyovrog M, — Aéyov- 
tes A || 6 zoAAQv — uvouýxwv AV edd. moAvoezavr. vxcücouoouvounxov IH, 
i. e. noAög Er’ aóróv ixe écuóc u., contra metrum (cf. Hessel. adn. ad loc.) || 
7 om. IT, (cf. 78, 3; 97, 7 et Pr. LVII), deest in Ba (cf. Pr. 4.9.3) | onedöovrec A 
edd.  ozeóóov taç V || 8 auvendrnoe A H, edd. (-narn.e M) | ovvenávev V | 
nAeiovg A. Boiss. cett. (cf. 26,8) závrac V Knoell (cf. Ba auvendtnoe rovc ndvras) 
dAAovc IT, Hessel. || 9 ó' V HI, edd. (cf. Ba) v' A, malit Luzz., cf. Denniston?, 
163 | zaíov AV (Ba) edd. v.&as IT, vö&az Hessel. (coll. Od. 14, 484, sed cf. adn. 
ad 20, 7 ubi »óvrzw in paraphr. occurrit) | cf. Ba Eounjs de Enıioras ara xai rjj 
Qáflóc maíov einev || 10 clt’ o9x dvé£g A edd. (cf. 91,6) eir’ ov xávé£g V c- 
[rov]xotre: IT, i. e. eit? ox oleı (cf. Pr. 4.4) | cf. Ba elta oOx àvéyn (dvexeıs Ba, 
corr. Knoell) o? ros Beods dixaoras civar xvÀ.. || 10—11 gat uðv A Crus. Perry 
al. (cf. Crus. Prolegom. XLIV) — óuwv elvat V Lachm. Bergk al. (uv V Lachm.) 
nuovewar IT, || 11 olog AV (Ba) edd.  ozoioc II, paraphrastice (cf. Pr. 4.4) || 
epim.? A in V quoque exstat: ó Aóyog óiódoxer zjuác (ÓnAoi V) undeva roAudv (z. 
om. A) yeyeıw Tas Tod Veod negl vooc ávÜgdztovc dxaraAánrovc oixovouíac, xàv 
ädızoı Toi; áztaiÓeórou; Óoxoiev (Óoxsisv A) eivar (c. om. V), cf. Pr. XCVII | cf. 
epim. Ba ót: undeis 9co?c Plaopnusitw ovupogäs Eneidodong, uáAAov óà axonsíto 
rdc oixcíac áuagvíag cf. fr. 17, 9 adn. 

118 AT, (Ba 96, Bb 60; sim. fere praebent MaMdMhMi Mm ap. Cham. II 
p. 549) || 1 ov) AM, edd. éévņn BaBbMaMdMhMi Mm | rdooızos áv0gó- 
zov A  z[ II, || 2 gos A edd. X Zagoc IT, Perry (ft. recte, cf. Pr. 6.2) | nöde- 
tev Ev toiyæ A edd. evO[ M, 
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10 


FABVLAE 118-119 


önov yegdvramv olxoc Ty ĝıxaotýowv' 
xàxei voca» éntà Yyiverar UNTND, 

obztc z'tegíaxoig nogpvpois Enavdodrrwr. 
öpıs ÖE vosrovc Eondcag And voc yAnc 
änavras ñg Epayer. ý 06 deıdain 
zaíócv àópoy evugopdc Enedgniver, 
"ouo Aéyovoa, “tis éuijc éyo uolons' 
óxov vóuot yàp xai Oéuiavec àvÜodnov, 
Evdev yeAibo Höırnueın geóyc." 


119 .EÓAwó» vic Eoyijv elyev: dv 02 veyvíivgc. 
onévôwy ôè voóto xai nad” Husonv 0oov 
£ngacct qaíAoc. và deu Ó vun, 
zapal ô’ Anexpörnoe ToU axéAovc Qoaç. 
Xovoóc ĝè zepadi Epoün xataystanc: 
öv ovAAÉyow dvdownos einev‘ "Epueia, 


119 rhet. Brancatianus 12 Sbordone | cf. Clem. Protr. 2,24; LXX Is. 44,15 | 
A. P. 16.187 cont. Haupt Opusc. III 577 


4i = 58,6; 136,8 | 4e cf. 6,8; 28,2; 35,2 ete. || 5 cf. 88, 4; 108,5 || 6e cf. 
31, 17; 108,22; 112,2 || 7e cf. 53,1; 95,41 || 8 cf. 12, 3—4 || 9—11 cf. 7, 
14 —16 

119 1 cf. 7,1; 96, 1; 104, 1; 121,1 || 2 cf. 63, 2—3 | 2me cf. 10,7 || sim cf. 
127,9 | 3e = 82,2 || 4me = 42,4 || 5e = 47,9 || 6e = 48,3 


3 olxos Tv ôĉixaothoowv A o[ IT, || 4 évrà — unmeA el I, || 5 o9xo — nav- 
Soóvrov A edd. plerique oünw mt. noppvgoicw dävdoüvrag Seidl., v. 5 post v. 6 
transp. oönw nrepíoxov zoggvoóv Enardovvrwv Bergk, v.5 post v.6 transp. 
totum versum om. IT, (quocum faciunt BaBbMa etc.: sed cf. 88, 4 et Pr. LVIII), 
del. Perry (ante IT, repert. del. Gitlb.) || 6 &ordoas dzmó tgóyAnc A  càn[ IT, i 
7 épayev — ÓciAaín A eyayl H, || 8 àóoov A edd. (cf. 12,4) dógovc HI, 
Perry | Enedgnveı Crus. Perry al. aredonveı A Fix Lachm. Eberh., malit Luzz. 
(coll. 12,3) o[ H, || 9 Aéyovea — wolons A  Aeyovo[ HI, | 10 yap — dvdow- 
zov A  yao| IT, || 11 yeAióov — geiyar A yeAcióo|. II, | qeóyo Lachm. 
cett. (coll. BaBb ¿yo nNöıxıdnv et 115,6) peoyer A Boiss. Luzz. || epim.? A xarà 
óvxacvürv ó Aóyoz Bondelr Óvvauévowv roig undev xaxóv (xaxæs Eberh.) zodéac: 
xai tootoi; (roórovc A, corr. Boiss.) Und ueióvov dóiuxovuévoi; (-vovs A, corr. 
Boiss.) undeuiavr üvdimpw zagryou£vov | aliter BaBb (om. MaMdMi Mm) ro»; 
dóíxq yrayın tvgavvobvrag voc ztéAag Ev nagaßdası vóuov ó uödos &Aéyyev | cf. 
Mh ô uödos ónAot örı Ev vózt éxÓvejococ dótxcivai vic 

119 A (Ba 97; cf. metaphr. Ca Ch ap. Cham. I p. 134 et CFA 284 TII a y ó, cf. Pr. 
XXXIX); Georgid. Gnom. Laur. 80" (ad vv. 13—14) || 2 zjuéoav A Lachm., -gnv 
Boiss. edd. plerique (cf. Pr. 6.2) | de Ba (xa? éxáotqv Edve xai nyeto dyadonoın- 
cat a9róv) cf. Pr. 4.8a || 6 ävdewnogs A Boiss., ävdg- corr. Lachm. cett. coll. Ba 
(ó &vüg. einer), cf. 1, 6 
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FABVLAE 119-120 


oxaióc tis écot xai gíAowiw àyvóuov, 
óc ztpoaxvvotrrac oddEr ogéAsc fjuac, 
ayadois de zoAAoic ofloícavrac ñueípo. 
Tov eis oè xa” eboeßerav ox Möeır.” 

xai vo); Ücovc Alownog Eunikxeı wödoıs, 
PovAouerog Nuäs vovdereiv noög aAAnkovg. 
ztÀÉov obÖEV É&ew; oxar dvópa Tıumoas, 
átiuácac ô’ dy abrov OgeAnDe(nc. 


190 O reAuávo» Evoınog, ó axujj yalpwv, 
ó Càv óovxvoic Bárgayoc nag’ edginors, 
eis yiv ztageA0 c» EAeye não vois Coo: 
"'lavoóc eiut papuáxov Eniornuwr, 
oic ray’ otócic oldev, o00^ ó Haor, 
a > - M ` ° + s 
óc OAvunov oixe? xai Peovs iargeveı. 
e ` x. 5 , 7 e» LA 
xai xc" aAmnnE einev “hhor ion, 
óc cavtóv otto xAcpóv övra un owLeıs;' 


120 Aphth. 24 | Av.6 | Tetr. IL 29? (v. infra) | cf. Luc. paid 144; The- 
mist. de virt. p. 43 (ITI 63 Downey-Norman) 


ze = 95,17 || 8—9 cf. 63, 7—11 || 8e cf. 27,7 || 10 cf. 63, 12 | 10e cf. Prol. I 7; 
95, 38 || 12e = 31,1; 33, 23; 108, 3 || 13im = 128,5 | 13e cf. 20, 5; 48, 8 

120 1—2 cf. 72, 20—21; 88, 2 || 3e = 56,1 || 4e = 85,3, cf. 21,2 || 5—6 cf. 
Luc. Tragodop. 143—144 || 6e cf. 122,16 || 7—8 cf. 16,10; 42,7 —8 || 8e cf. 
69, 6; 121, 3 


7 oxaióc tig A edd.  oergefAóc vi; Ba (cf. Pr. 4.5) | éco: Mein. Lachm. Crus. 
Perry al. (cf. 77,7 et adn. ad loc.) lA  & 4o)» Haupt Bergk | el xai (Toicy 
Dübn. || 8 ógeAsíc A, corr. Boiss. cett. | nuäc A Boiss. Lachm. Nuas Bergk 
Eberh. Crus. Perry (cf. Pr.5.4) || 10 om. Ba ut solet, cf. Pr. 4.9.3 | xevnv A, xar- 
vijv corr. Boiss. cett. (cf. 63, 12) || 11—14 epim.! A, non in ecthesi positum (cf. 
e. g. epim.! A fab. 66 et Pr. 3.1), servav. Boiss. Lachm. Schneidew. Bergk Hohm. 
al., secl. Eberh. Crus. (dubitanter), Perry, cf. Pr. 4.10.1 || 13—14 habent Georgid. 
Ba | dv aóvóv A edd.  óé nGAAov Georgid. Ba metaphr. (cf. Pr. 3.1271) || post 
v. 14 duorum vv. spatium vacuum ft. ut epim. 2 A exararetur (cf. Pr. 4.10.2) 

120 A (Ba 113 cuius persim. sunt metaphr. MbCh ap. Cham. I p. 147 et Tetr. IT 
29*; cf. Tetr. II 295; CFA 287 III y ó — oxóAn£ xal dA. — Babrium respexit) || 
2 eögunog A, corr. At || 4 sl Lachm. cett. (coll. Ba iazoóc ciui paou. é&iovruov, 
id. MbCh Tetr. II 29?) ziva: A Boiss. Luzz. (cf. Tetr. Il 29^ et Av. 6,5—6 mulce- 
bat... feras ...[. .. quod posset gravibus succurrere morbis) || vv. 5—6 om. meta- 
phr. et Tetr., v. 6 om. Ba (cf. Pr. 4.9.3) || 8 óc — od eic A edd. plerique 6 — o@- 
Gov Dübn. Hermann (sed cf. Ba et 16, 10; 42, 7—8) | zoo A edd. plerique (ef. 
Av. 6,12 pallida caeruleus cui notat ora color; Ba óc éavróv yAwoov övra oóx 
iargedeıs) xwAdv MbCh Tetr. Boiss. Lachm. (quod falso in A legebant, cf. 
Schneidew. adn. ad loc.) || epim. 2 A noös ävöga dua9ñ xai dnaldevrov dAMovc 
naudevew Enayyehköuevov (ex -uEvov corr. m. rec. ft. At) | sim. Ba [örı] ó zaiógtaç 
duöntog Onápycwv ng Eregovg naudedosı xai Öloedwoera: (sim. MbCh), aliter 
CFA 287 III (cf. Pr. 4.10.2) 


118 


FABVLAE 121-122 


121 Oevıs nor’ Nodernoe. tÅ 06 moooxópas 
allovoos eine: "tc Eyeıs; vívow yoe; 
Eyo maoéËo nzávva aov uóvov otov.” 

8a [ġ 9^ doris einev uödov d£Eov yrauns‘) 

7) Ô’ "v aneidng’, elnev, odz anodrnonw.” 


129 "Üvoc narnoas oxóAona ycoA0c ciotüjxeu: 
Aóxov 6° iócv ztagóvra xai cagij Öeloag 
0AsÜpov otvoc slnev: ' Axe, Óvfjoxo 
uéAAo v^ dnonveiv. coi ôè avuflaAov yalow: 
où uãhhov Ñ yòy Ñ xópa£ ue deinvioeıs. 
xydow óé uot óóç áflAafij te xai Kodpnv 
£x TOO noĝóç uov tv dxavDav eiodooas, 
öç pov xavéA0: nveöu’ àvaAydc eis 200v." 
xàxeivog sinov 'yáprrog oð Por trarne’ 


121 CFA 7 I (= Perry 7), HI yô | cf. Cham. 14 | Tetr. I1 24 | cf. Plut. de 
frat. am. 19 p. 490 C 

122 CFA 198 I (= Perry 187), III yô | cf. Cham. 282 | Aphth. 9; Tetr. 1 21 | 
Romul. 52 equus et leo | cf. Io. Doxop. 18 (II 172, 20sqq. W.) | fab. dact. fr. 12 
Crus. 


121 1e = 130, 7, cf. 96, 1; 108, 24; 112, 5 || 2m = 103, 12 | 2e cf. 51, 7; 63, 10; 
92, 9; 98, 10 || 3m = 63, 11, cf. 10, 2—3 || 4i = 84,6 | 4e cf. 7, 6; 34,8 

123 1e = 1, 12; 20, 3; 31, 21; 36, 4; 48, 1 etc. || 3e cf. 7, 6 || 4im cf. 95, 25. 70, 
cf. 47, 3 | 4e = 98, 4 || 5e cf. 16, 4; 107, 1; 124, 2. 20 || 8me cf. 76,9; 95,88 || 
9im cf. 75, 13; 92, 6; 96, 3; 103, 13 


121 AIT, (Ba 111, Bb 67: adde codd. MdMhMi Mm ap. Cham. I p. 57 = CFA 
7 III y ô et metaphrasin dodecasyllabis inclusam CaMbCh ibid.) | 1 oor: IT; | 
ngooxöwag À II; Crus. Perry al. zaoxóyac Lachm. Mein. Bergk al. !| 2 zz &xeıs 
tivov A edd. Tideleiontwoc II, (ti 9. glossema ad v. zo. in textum irrepsit, cf. 
Pr. 4.4) i| 3 vo: ztávra uóvov A, transp. Dübn. edd. rarracvuovor IT, || 3a 5óop- 
vigeinevuvdovaßıoryywuno Iz, del. Hessel. Crus. Perry, deest in ABaBb CFA 
7 III >ó (cf. Pr. 4.2); cf. v. 143, 5 et adn. ad 43, 11 — 15 || 47 ô Boiss. Lachm. 
Perry plerique nö’A 76° Eberh. Crus. ut solent (cf. 2, 13 adn.) ovö II, (i. e. 
où 6) | nv Crus. Perry äv A Lachm. plerique av IT, àv At | einev oix àno- 
now A edd. zınovoxanodınoxu H,  (magistellum Babrii vv. velut e. g. 
65, 3. 6 einer — gnoí, sim. 15, 4. 6; 106, 22. 25 respexisse putat Luzz.,cf. Pr. LVIII) |; 
epim.? A moóç toùç ztovgod ÓuDéot. zonotörnta Enideızruuevovs ó Aóyoz eŭxzaigoz | 
epim. BaBb [örı] önoxgıras ÖoAlovg quAetv Aévortaz ó uððos EAkvyeı (sim. epim. 
metaphr. et CFA 7 III >ó), cf. Pr. 4.10.2 

123 A (Ba 106, Bb 64; persim. metaphr. dodecasyllabis composita — Ca Ch al. — 
ap. Cham. II p. 456 et MaMdMh al. ibid.; cf. CFA 198 III y); Suid. s. v. zunxias 
(ad vv. 11—12) || 1 = BaBb | ozóáoza A, corr. m. rec. ft. At || 4 om. BaBb ut 
solent (cf. Pr. 4.9.3) | v' Bekker Lachm. cett. ô’ A (cf. 106, 12 et 38, 3 adn.) |i 
5 deınvjaeı A, corr. Boiss. cett. || 6 compendiose BaBb ydo: de uíav aiv oe |: 
7 cigócac A, -ocac corr. Fix Lachm. cett. || 9 om. BaBb 
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15 


[21 


FABVLAE 122-123 


ododcıv Ängoıs axóAona Oeouóv érjost. 

66° Exivdeis nóvov TE xàvíng náonc 

tòv xynaimv yáoxovia Aaxtícag peúyet, 
givac uerwna youplovs T’ dAoujcac. 
“oluoı’, Aóxoc “táð” eine "oov Ölun do yo ` 
ví yàg doct ywAods Nofdunv iavoeóetr, 
nadav an’ Qoyxñç oS0ev N) uayetpeóew ;" 


198 Obpyıdos ayadns à ygvcà Tırrodang 
ó Ósozóvnc évópucev évróc eOprjaew 
yovooð uéyiavov Óyxov, óvzeo Óvew- 
0ócac dE Tadıny sõoe viv póow nácauc 
(Aouxaic óuoíqv (odcav. á0oócc Ó^ E£Eew» 


122 16 Petr. 62, 11 cont. F. Bornmann 
198 CFA 89 I yùv yovootóxoç (= Perry 87), III a y (v. infra) | cf. Cham. 288 | 
Av.33 | Tetr. 137 | Synt. 27 


11 cf. 94, 4 || 12im cf. 16, 6 || 13 cf. 130,9 || 14me = 115,11 || 15i cf. 115, 12; 
129, 24 | 15e = 120,6 || 16i cf. Prol. II 12 

123 1—2 ad syntax. cf. 3,2—4 || 2i = 7,11; 76, 15 | 2e cf. 6, 6 adn. ad loc. || 
3im cf. v. 6 | 3e cf. 35, 1 || im cf. 1, 4; 44, 2; 104, 7; 118, 6; 119, 2 etc. 


10 oxółwna A, corr. m. rec. (cf. adn. ad v. 1) | 2eguóv Aedd. eouóc Lachm. (?) | 
E£nigeı A, corr. edd. || 11 ó ô Suid. Perry plerique óð A óð’ Eberh. Crus. ut 
solent | xdvígc Suid. Lachm. cett. xai dvaudeinn A an xdóóvgc (Luzz.)? || 
12 xvnrinv Suid. edd. (sed -íav Lachm.)  xvaxíav A, cf. 113, 2 | Aaxrícag Suid. 
edd.  Aaxrácac A || 13 v' del. Schneidew. Bergk supervacuo | dAoujcac A edd. 
cvyxAdca; BaBb | ovvó Aca; MaMdMh al. || epim.? A (= Georgid. Gnomol. I 67 
Boiss.) örı oí rotg undev ngoctQxovoiw Enırndeduaoı (éruvnóesew A Georgid., corr. 
Eberh.) Erıyewoövres einorwg (el. om. Georgid.) Övorvxoörres BAdflnv éavvotc èni- 
qégovat (B. uàAAor £. En. óvor. Georgid.), cf. epim. MaMdMh al. et epim. CFA 
198 I (sim. epim. CFA 219 I II) | aliter epim. BaBb örı zwwvéc ÓtnAoic xwóvoic 
megmsoövteg xai Toig éyÜpotic bpeleiv nergwuévois doAlws dvvauotfv xax nao- 
£axov (sim. epim. metaphr.) 

198 A (ad v. 1) IL, (Ba 112, Bb 68; persim. LaLeLgMi Mm ap. Cham. II 468, 
cf. CFA 89 III; sim. est etiam metaphrasis CaCh ap. Cham. II p.467) || 1 ġà 
zgvoa Roeper Crus. wayovoa H, «a xovoä A Lachm. Perry zxoúce' òà Lachm. 
in appar., Schneidew. Eberh. Rutherf., ft. recte | in hoc versu desinit A (cf. 
Pr.3.1); choliambos, quos Minas exempli gratia concinnatos in folio codici annexo 
seripserat, Boiss. Lachm. Schneidew. al. paucis immutatis quasi Babrii essent edi- 
derunt || 3 ovregwdewew II, — óvzteo cóívew Crus. Perry vreo cióívo: Hessel. du- 
bitanter || 4—6 zacawouoiavueytovor Ha, Aoınais suppl. Luzz. (coll. BaBb), 
racaıs | (xà náv öyolm <oöcav. Q@odoçs 6° &Eciv» ueyıorov Crus. Perry coll. 
93, 5; 111,18 et BaBb (eöoev oócav óuoíav tõv Aoınav ópví(8cv: ó de ddodor ndot- 
tov éAnícac &0geiv) | nacaıs | (Aovtaig» óuoínv (xai rà návra cagxdórn» e.g. Luzz. 
coll. 93, 5, BaBb ad loc. (pro Babrii uwo) 0d ztoíuvr xal và ndvra fAnyodónc habes 
ta uod È zoófara ut paraphr. solet), CFA 89 I (rà yàg évróc závra oapxdón 
eügev; Babrius -wön vel -wöng vv. exitus saepe usurpavit) et 20, 4—5; 27, 5—6 
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FABVLAE 123-124 


u£yıorov Óyxoy Ehnicas te xai oxmeúocas 
AneoTegNÜN vo9 TA uuxoà xegóaíven. 


*194  ÜoviDoOXon qíAoc énfjAOev éaiqvnc, 
/ J ` , , 
péhhovti éufloa xai aéAwa Ócuvijacw. 
e ` ` 3 5 , > * > [4 
ó ÔÈ #Awmßög slyev odóév- où yao rjypgeóxet. 
Qoumos Ó?) néoÓuxa noıxilov @úcov, 
Óv Husowoag slyey eis tò noez. 
ó Ô’ atoy obtcgc ixéreve un xveivat: 
“TÒ Aoındv, (& vüv», dixtö@ Ti noujaeıg, 
tav xurnyfis; tís Ó£ ao. ovvadoolaeı 
>? x > , > 2 2 
ebwonov AyEinv ógvéov pilahAýhwr; 
tivog ueAq O09 ztoóg (Tor) Tjyov ónvóostc;" 
ágij«e TÒv neodıza, xai yeveujrnv 
dAexvogíaxov ovAAafeiv EBovindn. 
ó Ó' Ex neradgov xAayyov eine pocas ` 
*nóÜev uadnon nóacov eis £o Aeineı, 
TÓY woduarrıv ànoAécac (ne); næs yvóoy 
not’ Eyyvyeveı yovoorokos "otov; 
&oyov ÔÈ ví; CE NOWWÕV ÅVAUVÝOEL, 


6—7 cf. 6, 16-17 || 7e = 9, 11 

124 1e = 18, 12; 43, 7; 57,7; 111, 5; 116, 8; 132, 1, cf. init. fab. CFA 205 I || 
2e = 107, 1, cf. 16,4; 138, 2 || 5e cf. 6, 17; 136,2 || 6 cf. 6,5; 107, 3; fr. 12,3 |} 
6e cf. 53,2 || 7e cf. 95,79 || 8—10 cf. 78, 4—5 || 9 cf. 61, 4; 33, 4; 72, 7; 117, 6 || 
10e cf. 30,7 || 11im cf. 135, 1—2 | 12e cf. 7, 15; 111, 1. || 13me cf. 17, 4; 33, 10; 
37,9; 95, 47 || 16m cf. 68, 5—6 et ASNP 1975, 21 || 17e cf. 62, 6 


€ öyxov H, 6&4ßov Crus. Perry coll. BaBb et 74, 13 || epim.! in IT, deest (cf. 
Pr. 4.10.1), cf. epim. Ba (in Bb falso epim. paraphr. fabulae 120 legitur) ór« rois 
napoücıw doxeíaUo ttc xal tùy äninotiav pevyétw, fere id. CFA 89 III et metaphr. 

194 V 155 (paraphr. desunt); Suid. s. v. zéravoa (ad vv.13—15) || 1 doviD'oOsjoa V, 
corr. edd. | aipvns V, corr. C. E. Schneider cett., cf. 18, 12; 43, 7; 57,7 etc., cf. 
Pr. 4.6 || 3 ó ód xA. V edd. xå. óé propos. Ficus 828 (cf. Pr. 5.21.1) || 4 ön edd. 
èV | Oócov V, -wv corr. edd. 2ócw malit Luzz. (coll. 1, 11; 19, 3—4) || 5 zueoó- 
cav V, corr. edd. | $5oáfz V ut solet (cf. Pr. 3.3) || 6 de adröv V, corr. edd. | 
ixereße V | xveivau V edd. — xveívew Rutherf. supervacuo || 7 à räv suppl. Crus. 
Perry ex 63, 3 (cf. adn. ad loc.) eine suppl. C. E. Schneider Lachm. al. (sed cf. e. g. 
6, 5—6; 13, 3—5; 107, 3—4) || 9 edwrar V, corr. C. E. Schneider cett. || 10 zoo; 
Nxov nvo V, corr. Corais cett. || 11 yevverjnv V, corr. Corais cett. || 12 zflov- 
Andeı V, corr. J. G. Schneider cett. || 13 Zx x. xÀ. Suid. edd. (z4. acc. cogn.), x4ay- 
xrÓ» Jacobs  éx toð vréyovc xAayynv V (cf. 73, 1 adn.) | gwrnoas V edd. (cf. 
14,7; 37,9) Bonoas Suid. || 14 uadrnon Suid. edd. nace V | ztócoor Suid. edd. 
ztócov V || 15 zóv ógouátgv dnoikoas móc yvoon V, corr. et ue (ex Suid.) suppl. 
J. G. Schneider cett.  róv ópoópuartiw an. nóÜüsv yvóory malit Luzz. coll. v. 14 et 
135, 6; 21, 1 (1ó; numquam in semip. decimo occurrit) | Tor dpgovóuov 94caz ue 
Suid., cf. Pr. 4.3 || 16 évvvyégev V || 17 ztgowóv V, corr. edd. 
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20 


FABVLAE 124-126 


öte Ögoawöng rapods Eorıv Ögvidwn;” 
xàxeivoc einer‘ “oloda yonoluovs digac: 
öuwç ÔÈ dei axeiv <tòv pikoy) Ti envoi.” 


x125 Orvos ric ávaflàc eis To ĝua xai nallwv 
TOv «éoauov EdAa, xal Tıs abrov avdennwv 
émiógauóv xatiíjye tõ EiAo malo. 
ó Ó” Óvoc zo0ç a)vóv, Oç TÒ vorov Niyrixeı, 
e ` ` P > 2 N * [4 x 7 
xai ui» nidnnos Exdes’ eine "xai mov 
Etepriev Öuäg adro zoro ztoujcac." 


x126  Ooixopóv Avdownos eis Eonualnv 
éctócay eoe (Lo — u — — — 
xai onow a)vfj: “Sià (v altin (_ — > 


125 Luc. Onos 45 cont. Luzz. 
126 Hes. Op. 220sqg.; Theogn. 1135sqq. | cf. ASNP, 1975, 20 


18 cf. 12, 16 | 18e = 72,7 || 19im = 75, 13; 92, 6; 103, 13 || 20e cf. v. 2 

125 1i = 141,2 | 1m cf. 5,5 | 1ecf. 9, 13 || 2e cf. 2, 16; 102,3 || 3me cf. 
139, 5; 98, 16; 117, 9 || 5e cf. 6, 7; 111, 11 

126 1 cf. 18, 3 | 1e cf. 1, 11; 91, 1; 95, 19 || 2i cf. 95, 11. 56 || 3 cf. 135, 6 


18 őre V edd. őre <ön) Crus. dubitanter in appar., sed cf. e. g. 1,14; 57, 11 et 
Pr. 5.21.3 || 19 oloda C. E. Schneider edd.  oióa V Corais | xáxetvoc “oldag’ elne 
Crus. dub. in appar., Luzz. | olda yo5otuóv o° pai; Rutherf., ft. recte || 20 +ó 
gíAov suppl. C. E. Schneider Corais cett. (ex. v. 1) | ví Óewtvtjoetv V edd. ti Óeinvij- 
cat Lachm. frustra || epim. eiusdem formae cuius epim.? A ór, dvögi (z@ dvópi 
edd.) dovievew Eerudvulaıs eidıiouevw oúósiç Aóyog laxvgóc móc TO um ztoávtew del 
tà xa? ýôovýv V | sim. epim. ap. Georgid. Gnomol. I p. 31 Boiss. Baßoiov' inv- 
iais eidıousvov vwà ĝovheúeiw oddeis Aóyoc xcAórw laysosw ngòc TO un) nodtrew 
dei rà ad” ġðovýv, cf. Pr. 3.12 £ 

125 V 141 (paraphrasis nulla exstat) || 1 eic V edd. (cf. 5,5) eni Bergk frustra || 
4 wg TO? vorov V, corr. edd. || 5 xai uzjv ó nidnxos y9ëç V, corr. Buttmann Lachm. 
cett. || 6 juäs V, corr. Lachm. cett. || epim. eiusdem formae atque epim.? A (cf. 
Pr. 4.10.2) ó uödos ngs ävögas tovs évavtíovc (-víoc edd.) Zyovrac tàs óó&ac xai 
xıvödvovg éavtoic éréoovrac 

126 V 133 (Ba 98) || 1. &onuainv Nauck cett. Eemuiav V (Ba óô. vic êv &orjuo) | 
nomen desideratur; nam &gnuain pro oru) vix tolerari potest, cf. 91, 1—2 || 2 lac. 
not. coll. Ba (eöge yvraixa uóvgv xavngij Eotwoar) Ttv dArüciav uóvq» V (cf. Pr. 
4.6) vv Aindinv uoórgv Lachm. cett. (Crus. dub.); dAnd. semper in v. exitu oc- 
currit et dAndin formam nusquam invenies | eögev y. Q...»/ p. x. C...» éov. Luzz. || 
3 xaí gnow a?vjj; V (Ba) edd. | di’ fjv aivígy yóvai V, óià tiv’ airív corr. Lachm. 
cett. post airínv e. g. vÀ5nuov (cf. 107, 2) La Penna, yoaīa (vel yeain) suppl. 
Lachm. cett. (Crus. dubitanter) suo arbitrio (Luzz. cf. e. g. Cebetis Tab. 18, 2 ubi 
429. aetate florentis et pulchrae mulieris formam habet) | coll. Ba (xaí rot 
aórá' “tis el; 56° égu "Arhdera.’ "xai dia noiav aitiav xvÀ.) et 135, 6, plura 
hic excidisse putat Luzz., e. g. xaí qmoiw av: oó óà tic; ñ Ó Alndein | 
<x — u — X) ài r alrinv (Cotvoc» |... 
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FABVLAE 126-127 


ınv ztóAw ádgeica thv Eonuiny valcız;’ 

1j ô’ cù ngóc rad” einer ý Badvyvouwr' 
“Ev roig nalaıois mao” öAlyoroıy Tv yeddog 
vor Ó' eic Anavrag ébeAjAvO" avdewnovg.” 
[et ó” Zaviw eineiv xai BeflosAnaat xAócw, 
ó vóv fios ztovnoóc otiw årðownwvy.] 


*127 * x * 
(ë> Öorodaoıg yoágovra Tróv Eouijv duaorías T 
&xéAevaev ó Zevs Teils xifiovóv travtaç T owoevew 


127 cf. Eur. fr. 506, 4sqq. N.2, ef. Gerhard 83 


4 cf. 35, 6 || 6i cf. 47,1 
197 2i cf. 45, 1 | 2e cf. 140, 2 


4 égnuíav V, corr. edd., cf. 35,6 | cf. Ba xai óG nolav aitiav tù» nóAw dgeica tùv 
£onuiav oixcic; || 5 5 ô’ Perry plerique  7jó' V (cf. 3, 10 adn.) Ñ 6° Eberh. Crus. 
ut solent | compendiose Ba 7 de einer || 6 rı nore nag’ óAiyowiw V tot; ndai 
zaugois nag’ öAlyoıs Ba — év roig nalauois ap’ öAlyoıcıw Eberh. Perry (47,1) ¿zk 
zoò tod uév nag’ óA(yo.w Lachm. Crus. (dubitanter) al. | 7jv pyeüdog V edd. (cf. 
81,5 et Pr. 5.1) Ñv tò yeödos Ba || 7 vür eic ztávcac fgoroóc EAnAvde webóoc V — vov 
ÔÈ eis navrag dvÓgd ovg ostiv Ba — vóv 6’ eis (d»navrac (£5 eArjAvó" ivdgwnovs 
corr. Eberh. Crus. Perry | vóv 6’ eis ünavra flgovóv EAnAvde weödog Lachm. al. vür 
ó' eis Bgoro?cz änavrag HAvder y. Schneidew. dubitanter in appar. || 8 ei Ó' otw 
einelv xai BefloóAnaat xve V, epimythio trib. et secl. Eberh. Crus. Perry (quibus 
Veritas in v.7 loqui desinit), Veritatis sermoni trib. Lachm. Schneidew. Hense Luzz. 
(Hense vv. 7—8 transp.) coll. paraphr. &av tı áxoew xai Aéyet OéAci (corruptum, 
ut videtur, ex àv <ëoyti Aéyew xai ax. OéAei; Luzz.) | ei Ó' Z. eineiv xai xAúeu 
éuo0 BovAn corr. Schneidew. al. si y' ë. eineiv xai (Aóyov) xAew Bovin e. g. Luzz. 
ei Ò Z. eiztetv xai „Adeıw BefloóAnca. Lachm. contra accentus legem (cf. Pr. 5.4) | 
9 secl. Hense Eberh. Crus. Perry (cf. epim. Ba örı xaxıorog Bíog xai ztovnooc tois 
avdoewnoıs éavat öte TÒ webóoc ngoxpivera vrjc dArücí(ac), versum servav. et Veri- 
tatis sermoni trib. Lachm. al., quibuscum consentit Luzz. coll. Prol. 15 | rovneös 
Bios V B. x. J. G. Schneider al. zovnoos fíovóc C. E. Schneider Lachm. || epim. 
formam epim.? A exhibens (cf. Pr. 4.10.2) ó Aóyoc o$voc dy9odzouç xcypqóst, Øv ý 
aAndeıa uaxgàv nepevye dıd tò và yevder Tovrovg quAciv xai uáAAov Ovvoıxeiv 

127 V 134 (Ba 105); inV versus non distinguuntur et Cham. I p. 235 choliam- 
bos non agnovit || 1 dorgaxw yodporriı tóv 'Eouijv duaoríaç V, <Ev> dorodxotç yod- 
govra ft. corrigi potest (coll. Ba) sed ft. excidit primus versus, cf. Ba et Pr. LXV; V 
fab. initia retractat, cf. Pr. LXX  ó Zeög yodgort' Ev óotgáxotcw 'Eousínv Lachm. 
al. (unius v. spatio vacuo post 1 relicto) ô Zeus tóv Eouijv óoroáxoiwuw Eyypayaz | 
áuagríac (xe xdöınnuar’> davdowunw» Crus. Perry ó Zevs roy Epuijv éyyoágew nor’ 
ardonnwv | Ev dorgaxoıcı Tag áuagtíac nacas Eberh. ó Zeus tóv Eouijv <...> 
dvOpdzov | Ev dorgaxoıcı <...> Eyyodyar dub. Luzz. coll. Ba ó Zeus tàs vÀv 
dvOod tov ápagríag Ev dorgdxoıs tov 'Eouijv oroe yodqew || 2 éxéAevatv 6 Zeüc eis 
xıBwrov vaírac owpedeır V èx. ó Zeüg hemist. ft. Babrii artem prodit (cf. 45, 1), et 
owpevew choliambi exitum esse cum edd. cett. consentias | éxéAeve xeis xıBwrov 
aórà owgevew Eberh. éxéAevae xdg x. aù. o. Crus. Perry — éxéAevocv eis x. aù. c. 
Lachm. al, cf. Ba “oe vodgew xai eis ußoriov dnorıdevaı mÀmoíov abrov 
ónoc... 
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FABVLAE 127-128 


(X — o — X — v —) épevrijoag 
(önws) éxáavov Tag Ölxag dvangdoon. 
vÀv VoTgdnwv ÖE xeyvuévow (ën > aAlndoıs 
TO uév Boddıov TO ÔÈ Tayıov Eunintei 
3 ^ L| N - yY 3 2 7 
eis Tod Auc Tas yetoac, e nor’ sbðúrot. 
av oiv novno@v oó ngoonjxe davuabeır 
Tv Dä0ccov Adındv Owé vig xax@ç nedoon. 


x128 Ois vic eine góc vouja rorabra 
“xeíostç uèv T)uác, nal ztóxovc Eyeıs xéocaç, 
(10) yala 6° àuéAyow Eotı oor pikov niga, 
zjuÀv ĝt véxva und cot meotoceúet. 
nAEov od0£v "uiv: 0216 yñ roog?) yalns 
änao’: Ev öoeoı (0^) eüOaAéc ti yerrärar; 
Bovárn (y^» doai) xai óodoou yeuiod'eica: 


128 cf. Xen. Mem. 2, 7, 13sq. 


5me cf. Od. 22,389 | 5e cf. 31, 1; 44, 1. 5; 64, l etc. || 6e cf. 22,14 || 9 cf. 
40, 3; 119, 3 
128 1 sqq. cf. 51, 5sqq. || 3e cf. 13,1 || se cf. 108, 10 || 5e cf. 71, 10 


3 iv’ égsvrijoag V, cum Lachm. cett. lac. con., iv’ del., ép. in v. ex. pos. La 
Penna cc ép. Luzz. (coll. 38, 1) (oraócicav? a$ro0 nAnoinv, Egevvnoas Gitlb. 
Crus. Perry (coll. Ba) || 4 &xdorov ras Óíxac ávazoácctt V, önwsg add. et -oon 
corr. edd. coll. Ba (önws éx. zàç ó. dvanpdoon) | lac. in v. initio servare malit 
Luzz. (v. supra) || 5 suppl. edd. coll. Ba (cvyxeyvuévov ôè vv Ooroáxcw En’ 
ào) || 6 To uév — Euninteı VBa edd. || 7 eis — e60óvor V edd. eis vàc 
toU Ag xetoqç einore xaÀA@ç xoivorro Ba || 8 z@> — OavudCew V edd. örı où 
x0? davudlew dia vro)g dÓ(xovc xai novngoös Ba in epim. || 9 d» V, 7jv corr. 
C. E. Schneider al. | ngdooeı V, -oon edd. | cf. Ba (epim.) örı zdytor oix ázoAag- 
Bávovoiv ón£p vv ddınıdv a0vàv 

128 V 136 (paraphrasis nulla exstat) || 1 vouéa voiíóe V, corr. edd. (cf. 9,8 
ubi oratio recta sequitur) | an ols zooç voufja tord’ eine qovijcac (Luzz. coll. 
37,9)? || 3 rò suppl. Buttmann cett. | rò yd4a ó duéAyovr! Eorı xr). Corais 
Lachm. frustra || 4 zmeouoeós, edd. plerique -edceı V Lachm. || 5 mAéov ô 
oddev V, ô del. C. E. Schneider cett. zÀ) odöev Luzz. (= attamen . ) | aAda 
x. TtQog, yaíuc C. E. Schneider (sed vaíac) cett. (å. xai T. yaínc* Luzz.) dAAd. 
xai 1909?) vis V || 6 näca &v öpeow eo0aAÉc ti yevyjosı V äna’: Ev óogot Ó sù- 
SaAéc ri yewväraı; Lachm. Eberh. Perry al. (ärras corr. C. E. Schneider, ð’ add. et 
Tí corr. Lachm., yerräraı Corais)  dzao'- év Öögeoı 6° eudaits ti yervjoeı; Crus. (7 

ai »év ocom eddaits vi yevvnaeı, Luzz. (coll. e. g. Verg. Ecl. 8, 15 ros pecori gra- 
tissimus. cum. dat. cf. 19, 1) || 7 ópaía Bordv V Boravn (y » dgau Haupt Perry 
al. coll. 108, 6 8. (v? do. Crus. Borávn (y? ögein Lachm. | Borávgv dgamv ... 
yepicüctaar Luzz. (cf. Crus. ad loc.) | versum del. Rutherf. 
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FABVLAE 128-129 


(tip) xóva è peoßeıs huv êv uéoois Tadııv 
Toepw» óztoia vavrov e) aAci aívq." 

toro» àxoócaac' 7) xov £y tota: 

“el pù) nagıjunv xàv uco Enwiedun, 

00x Qy mo ducis Eoyer’ dqÜovov nol: 
yo ÔÈ neoitoéyovoa ndyra xcAóo 
denornoa Anornv xai Aóxov Ówoxrijoa." 


*199 Urvoy vic Ëtoepe xai xvvíóuv opaiov. 
A. la >» y - > P: 
(105 xvridiov 6° Éyaue zaiZov ebovduws, 
TÓv Ócaztótqv TE ztouxíAcG zeotoxatoo? ` 
xáxcivoc (ad) xareigev auto toic xóAnoic. 


129 CFA 931 (= Perry 91) | cf. Cham. 276 | Romul. 21; Adem. 17 | cf. fab. 
byz. quam edidit Perry, BZ 54, 1961, 7 —9 (CFA T1 p. 210) | cf. app. prov. 4, 25 
(= C. Paroem. Gr. 1 439) | cf. Gal. adv. Iul. 8 (XVIII 291, 11sqq. Kühn); Luc. 
Onos 27 | cf. Getzlaff 42 


11e cf. 129, 24 || 12e cf. 95, 11 || 14 cf. Opp. Hal. 2, 421 
129 3e cf. v. 14 || 3m = 72, 13 || 4i = 76,14 


8 (tw) x. ó peoßeıs uw èv uéaoi; radınv Crus. Perry (ad formam zu cf. 
Prol. 115 adn. ad loc.)  qéoflot; 6’ dv uiv Ev uéaoiz xóva rav» V — raítqv ôè 
géofeic viv. xóv' Ev u. uw Luzz. (coll. vv. exit. ut e. g. Prol. 18; 41,1; 63,6; 
71,8; 74,12 et 90, 4; 98, 7; 113, 4 al.) @eoßeıs ó do^ huv trjv xóv' Ev u. Tadınv 
Lachm. Eberh. al. | de dodecasyllabis in V cf. Pr. 4.6 || post 9 versum excidisse 
putat Crus. (quocum consentit Perry) coll. Xen. Mem. I1 7,13 || 10 roérov dxov- 
oao’ ñ xócv Šg? rota Schneidew. Crus. Perry — ra60' òs Tjxovaev ý xov ¿qm 
Troia V — ?j«ovoe roórov 7 xc», épr © oörwg Eberh. (Ñx. voor. Lachm.)  Zixovos 
tavıns ů x., Epn 6° oörwc Luzz. (coll. 71, 5; 88, 9; 95, 60), sed certa totius versus 
restitutio non datur || 11 xdv péso noAsóugv V, xdv uécoi; émoA. corr. 
C. E. Schneider Lachm. Perry al. xdv uecowı 4. Crus. || 12 aó qOóvov 
zónv V, corr. C. E. Schneider cett. || 13 &yà de z. ndvra x. C. E. Schneider cett. 
(sed ó del. Eberh., cf. Pr. 5.19 c) zregıro. Ó' ya navroder xcóo V meptro., mdv- 
todev Ó& xoAóo A. Matthiae, malit Luzz. (sed ys pro ó£) || epim.? (cf. Pr. 4.10.2) 
ó uödog mpóc ro); Tjj tæv mÀmoíor ÓiapÜüorovuévovc (ex -uévov V corr. edd.) sòn- 
uegia (-iav V, corr. edd.) Eorıv öte (oF öte Crus.) xai un’ adrav éxeívov ra ué- 
piora cgtAovuévovc (ex -évov corr. Crus., -Aodvraı edd. cett.) 

199 V 137 (paraphrasis nulla exstat; Cham. II p. 450 in V Babrii stilum non 
agnovit et dodecasyllabos restituit) || 1 övor tış Eroepe V Crus. Perry al.  óvov 
£rgegév Tig Eberh. Luzz., dubitanter La Penna (de čto- priore theseos solutae 
syllaba cf. 88, 2; 95, 32 et Pr. 5.19 c; in V saepe transposita verba occurrunt) | 
navv doaiov V  mávv del. edd., cf. 66,6 adn. MeAwaiov Lachm. (coll. CFA 
93 I) quocum in appar. consentit Crus. || inter 1 et 2 vv. 8 — 9 habet V |; 
2 xvviótov ÖE ydom Ov e0póOuovz zaíZov V, rò suppl., 6° £yaioe corr. Lachm., z. ed. 
transp. Nauck Crus. Perry al. || 3 negıoxegov V, corr. edd. || 4 Exeivos 6’ aùrò 
xaréycv v toi; xóÀAmou V, verba transp., ad add. C. E. Schneider Lachm. cett. 


16 BT Babrius 125 
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FABVLA 129 


ó Ó` Övog y? (Exauve) voxd” Löw) alergedior 
zwvgóv gíAnc Anumtoos, ñuéonç 6° Any 
xatijy' ap’ #pooç, 2Ë àygo? 0^ co» yosín: 
xai uiv Ev adAjj ragà gárvaut ócouó Tuc 
Erowye xorðàs yópvov, Bonep eiwdeı. 
ónxÜeic óà Qon@ xai negiooov olumeas, 
axéóuvov dewowr aßoorntı aov don, 
pdruns veins Öeoua xai xáAovc Qri£ac 

èc uéacov a)Afjc NAD duevoa Aaxrilwr. 
caívov 6’ önoia xai OéAcov zegioxaíosiw, 
tijv uèv rodnelar £0Aaa? Es uéaov fl£áAAov, 
änavra 6° eo0oc HAdnoe và axeón: 
deınvoövra Ó iòs Ade óconótqv xóccov, 
voi éneuflác: &écyárov ĝè xivÓóvovo 
Veoanovres Er uécowsw Tag clóov T 
àcáocay» (— X Lo —v—— — 

xpavénc ÖE xopóvau; dAAoc GAAoÓ&v xgoócv 
Edewov, Gote xaóvóg Borat?” énvelov 


5—7 cf. 76, 6 || 8e cf. 97,8 || 9e cf. 16, 9; 26, 7; 55, 6; 106, 20 || 10e cf. 52,7 || 
13 me cf. 11, 10 || 16m cf. 26,8 || 18 cf. Luc. Onos40 || 21m cf. 85,12 || 21—22 cf. 98, 
15-16 || 22e—231i cf. 60, 2—3 


8 ó Ó£ ye Övog Tip uèv vóxra Aavgeóov V, 66° üvoc > ‚(Erauve) vóyü^ <Any dAe- 
toedwv dub. La Penna (dA. Bergk al., v. (0.» Luzz.) óð’ övogy " <ëxauvev čonéonc) dA. 
Crus. Perry (coll. 19, 6 Suid.; 9, 5; 83, 2) ó ó y Övog fjÀe dc u£v éonépgac ndoas 
Eberh. ó ó' övos ye T uev vigi" <öAnv> dA. Luzz. || 6 nueoas V Eberh. al., -qs 
Crus. Perry „I? xarüy ap’ Üyovc C. E. Schneider Lachm. al. fyer èp’ poç V 
Nyev v dp’ Öyovg Seidl. | 0^ cow J. Q. Schneider Eberh. Crus. Perry ó' ócov V 

` dowr c. E. Schneider | xoeiaV Lachm. al., -&ön Crus. Perry || 8 un» Gitlb. Crus. 
Perry vV oras Eberh. vo» Lachm. al. | ’ pátvac V, -aıcı C. E. Schneider cett. 
(sed parv- Babrio vix tribui posse put. Luzz., cf. 62, 1 et Pr. 5.21.1) |] 9 xorðàs V edd. 
xoc Lachm. ft. recte || 10 daydeis V, corr. edd. || 11 êv aßeorntıV, áflg. oov 
corr. Nauck plerique érv áfjg. vj Lachm. || 13 £c uécov V, C. E. Schneider cett. siç 
Héacov Rutherf. | FAF duevoa V Eberh. Perry (cf. 11, 10) zjA8ev äusroa Lachm. 
Crus. al. || 15 gç uécov fiaAàw 9Aácev V, corr. Eberh. Crus. Perry al. £c uécov fjaAow 
29%a Lachm. al. || 16 eüdeicV, corr. edd. | dgóeic dub. Luzz. || 17 lòc Crus. Perry 
(coll. 95, 42) sòc V edd. plerique eyy?c Lachm. | xcov Lachm. cett. x00%- 
cov V, cf. v. 21 || 19—20 cr. app. La Penna (post écáccav ft. de asino repulso 
agebatur, e. g. Eodwoar (a)róv: róv Ó' övov udA' é£ó00ovv» — La P.) Er uéc. óc 
<töv ävög’> slóov suppl. Crus. Perry, &odwcar in v. 20 init. colloc. Lachm. cett. et 
lac. usque ad v. exitum con. (in lac. e. g. (aótóv é£ Óvov yváOcv óyzayç> Crus. Perry) 
£v uécoww abrov £Cóygovv e. g. Luzz. (coll. 107, 16; wc eióov c. scholium potius 
quam Babrium sapit, cf. Pr. LII) êv uécotot toötov óc elóov|xvÀA. Lachm. Eberh. 
al. || 21 xgavdns V, corr. Lachm. cett. || 22 cc de V, @ors Eberh. Crus. Perry 
(coll. 26, 6; 51, 4) dc ôù Lachm. al. | (xó» vory Edewov xa)vóc xvÀ. malit Luzz. 
(óc ó ex gloss. irrepsisse putat, ut oc in v. 19) | é&ervécv V, corr. Lachm. 
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FABVLAE 129-131 


"Erinv’ &As£ev “ola yos ue, óvaóaíuov: 
ti yàg nag’ oipijeacuv oix EnwAedunn, 
fau 6° ó uéAsog xvvióít nagiaoóunr ; 


x180 Ilayns dAunnE 00% änwder éovóca 
Bovias Exiveı noınidas, ti noýoet. 
Aóxoc 08 Tadınv nAnoiog dewpnoas 
Ëyyoç 100089 tò xoéaç Aaßeiv Frei. 
Ñ 6° einev: “xe vijóe xal óéyou yaíocv. 
qíAoc yàg el uot vÀv &yav ávayxaíov.? 
ó ò’ á0pócc énijADev: Qç È noooxóyac 
Eosıoe thv orvrallda xal yaAaaócíanc 
oáfóov uévona oó te Qivac Eninyn, 
“GAR? ei votatva? gnoi “rotç gíAou Öwoeıs 
tà Ó@oa, zz@ç tu; col gíAoc ovvarınaeı; 


x131  JVéoc êv »xfloustv o9oín» àvaAd cac 
oro) Eavr@ xavéAwev ulay (uoövnv), 


131 CFA 179 I (= Perry 169), IT, III ó | cf. Cham. 249 | Tetr. IL 4 | cf. Al- 
ciphr. Ep. 3, 42 H. — 3, 6 Schep.; Zenob. 5, 12 (— C. Paroem. Gr. 1 120) 


23e = 141,2 || 24i cf. 122, 15 | 24e = 128, 11 

180 ime cf. 1, 12, cf. 103, 11; 105,3 || 2 cf. 95,52 | 2ecf. 59,2; 95,79 || 
3e = 43,3 || 4im = 52,4 | 4e = 94,5 || 5ecf. 15, 4; 55,2 || 7ecf. 121,1 || 
9 cf. 122, 13 || 11e cf. 42, 2; 53, 8 

181 1 cf. 34, 12 


24 nag’ o)ofjectv et noAedunv V, corr. C. E. Schneider cett. || epim.? ótt où ztávvez 
7tgóc navra iooi nepókaci, xàv gO6óvo áAaZovevovrat (pars prior ôte — nepixacı = 
epim. CFA 93 I, cf. Pr. 4.10.2) 

130 V 9 (paraphrasis nulla exstat) || 1 dónn nayns V, transp. edd. (cf. 
Pr. LXX) | éezóca V edd. plerique eiorıjxeı Eberh. (cf. 1, 12; Pr. 5.3) | an con- 
tractum sit fab. initium dub. Crus. in appar. || 2 fovAàg V edd. — flovAdc (v5 
Eberh. (v. supra) || 3 zAgoíov V, -ios corr. Crus. (i. e. vicinus, cf. v. 6) “A. inter- 
pol. putat Luzz. || 4 &yyeis V, corr. edd. || 5 (= 6 V) huc transp. Bergk cett. (vv. 
tamen ordinem qualis exstat in V retinere possis, v. infra eipí) | 7) ö° Perry pleri- 
que ó V 1 ó Eberh. Crus. | ğxe V edd. £40 malit Bergk || 6 (= 5 V) e 
pot Crus. Perry eipi V Bergk Gitlb., malit Luzz. (sed vv. ord. 5—6 serv., cf. 
89,3—4) || 7 GOgócc V edd. ávoóucc Knoell frustra (cf. 111, 18) | ös de V edd. 
Gore Hartel (cf. 129, 22 adn. ad loc.) || 8 &oeıse tj» oxvraA(óa Vaio (ad tribra- 
chyn cf. 60,2; 100,3; Pr.5.17) tr oxÓaAÀiv cioe V tò axvtdAióv <T> &aciae 
Crus. Perry rm oxóraAw Cé£»éotise Crus. dubitanter in appar. || 10 dAAmro: 
abra V, corr. edd. | óe Knoell cett. didws V || 11 z@;ç tış vol píos Vaio (ad 
coi ef. Pr. 5.20) ztàc ooi tic gíAoc V Crus. Perry al. zt tiz coi ztáAw Bergk 

131 V 130 (paraphr. nulla exstat); Suid. s. v. r«rvfíZeve (ad v. 7) || 1 véoc êv 
«flow odainv dvaÀócac Knoell Crus. Perry — véov êv xóßorgs o0ciw ávaAócac V 
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FABVLA 131 


xyeuuGvoc Öyrog un nadoı vt dıy@oac. 
aA” adrov 1) yelo E£Eövoe xai Tadrnc. 
7t90 yàg elagog Aınodca (Tas) xávo Onßas 
` pávy year éxnecotoa tis donc: 
Tadrns dxoócac mixo virvvoficovonc 
“Ti pot negprooðv’ siner "eiudrwv yoein; 
ldod zelıudwr JÓ xaðua onualveı.” 
Og Ô’ einer, EAdmv tots xóflowiw uike 
xai ouixoà nalas thv oro) Evan. 
vıperös 6° EnnAde xai xáAaCa porxóôns, 
xooxúÓoç Ó xamfç nãow Tj» Tóve xoein. 
yvuvös 6° éxeivoc tg long Onexxóyac 
xai tijv AáAov yeiıööv’ (ad) narontedoas 
ztecotcay @ozeo avoovüloy (Ti) TO vóxei 


3e = 18,6 || 6me = 12,4, cf. ASNP 1975, 82 || 7 cf. 73,2 || 8 ef. 115,12 | 
8e = 7,16; 129, 7; 131, 13 || 10e cf. Prol. I 11; 7, 4; 15, 2; 101, 4 || 11e cf. 36, 10; 
134, 8 || 14e cf. 116, 3; 121, 1; 130, 7 || 16 cf. 98, 17, sed cf. adn. infra 


Xnäcavy xóßois rig odoinv àdvaAócac Luzz. (de primis fabularum versibus in V 
corruptis cf. adn. ad 12, 1; 28, 1; 33, 1; 130, 1 et Pr. LXX) || 2 xavéAutev uíav 
<uodenv> Knoell (qui tamen uígv proposuit) Crus. Perry (coll. CFA 179 I iuariov 
uóvov aórQ zegiAcupÜévroc) | uíav xavaAeAoíze, V xavaAéAottev < — —> Luzz. 
(lac. con. coll. 116, 5 et epitheton desiderari putat, e. g. aiyeinv, coll. 18, 3 et 6) 

3 yetu@ V, corr. Knoell cett. || 47) yeio V Knoell Crus. Perry (i.e. manus in 
ludo talario ó Mzysig Bergk (= Aegyptiorum mensis qui ver novum agit, 
coll. A. P. IX 383) ó xoövos Rutherf. || 5:700 elagos yàg Aınoŭoa xáro Ow- 
Bag V, corr. Knoell cett. || 7 rirrußißovons Suid. edd. rirtußeloöons V || 
8 £. eiuatwv Knoell Bergk al. e. ¿oray V eine qagécwv Crus. Perry e. Eodewv 
Knoell | xoeia V, corr. edd. || 9 (o6 V, corr. edd. | post 7jós interpunx. 
Bergk Crus. Perry, sed Graeci recentiores ¿óoú formam cum quovis verbi 
tempore coniunctam usurparunt | iöod xysAócw tò Bégoc Tóc omuaiveı Crus. 
dubitanter in appar. | onualvn V, corr. edd. || 10 óc einev h. voi; V edd. 
Ôç elnev, À. 6° ad Crus. dubitanter in appar. (coll. 95, 36) || 11 &vueideı V, 
corr. edd. || 12 ggixóóet; V, corr. edd. || 13 xawfjs V Knoell Crus. Perry al. 
xAaírnc (vel zvxvüjc) con. Eberh. | róre V edd. Tor’ (a? Eberh. (cf. e. g. 91, 7; 
124, 18; Pr. 5.21.3) | xoeia V (ef. v. 8), corr. edd. || 14 rç Ovpac Umexv- 
vac V, corr. edd. || 15 xai xarozreócac tův AdAov xysAióva V (dodecasyllabus, 
cf. Pr.4.6), verba transp. ad suppl. Knoell cett. xai mv xsAóv' àAaAor 
ad xar. Crus. dubitanter in appar. || 16 zeco?$cav Gozo ovgovüíov (ti) TÓ 
yöxesı Knoell, Crus. (dub.), Perry — óxó Tod xgóovc zeco)cav óc cvoovüiov V 
O50 T. xD. neo. < Y Luzz. (ös otgovO(ov interpolatum putat) | totum versum 
del. Rutherf. ut solet (cf. Crusii Prolegom. LXVI sq.) 
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FABVLAE 131-133 


“rdÀama” omo, “cipe or TOT’ 00x Donc: 
Os yàp czavt?)» xàué vör Ovyesao." 


*182 "Uic uoriong Aóxov Épevysv é&aígvnc 
ldodca, onxoð 6° Evrös Ader áxAs(ovov: 
voin yàg Tv ttc xarà Töynv Eoprain. 

6 Aóxoc 6° Erw uiv où zagijA0e Tod veíyovc, 
¿Ëo Ó” àpeovóc viv Ów nadwuikeı 

*ópác! Aéycv “tòr Boyuóv aluaros nion; 
telde, un vic avAAÁf oe xai éon.’ 

Ñ Ó” eine: "un uov tig doviing xýôov: 
xaÀ)@ç Eyeı uor: xà» È rotto ovußalvn, 
Peod yevotunv opayıor Ñ Adxov Voirm.” 


*188  "Oroc nahıodewr joe ó£égv xalınv. 
TO» Ó eld’ aAmnnE, épnócaca 6’ ciońxer: 


192 CFA 168 Avxos xai ägviov (= Perry 261) paraphrasis fab. Babrianae cf. 
Hausr. adn. ad loc. | cf. Cham. 223 | Av.42 de lupo et haedo, cf. Pr. 2.8 | cf. 
app. prov. 1, 18 (= C. Paroem. Gr. I 382) 

133 cf. LX X Prov. 25, 15 (ASNP 1975, 56) | Aesopi Prov. 10 Perry cont. Luzz. 


17 cf. 53, 5—6 

13% 1—2 cf. 43, 7. 9 || 4me cf. 2, 7 || 4—5 cf. 116,7—8 || 6me = 31, 2; 37,8 | 
9e cf. 117, 5 || 10e cf. 23, 7; 44, 6 

133 1e cf. 82, 1 || 2e cf. 7, 9; fr. 15, 6 adn. 


17 pnoiv Eberh. cett. einevV | uor Tote xoÜx œ. V pot tót oOx Ó. corr. edd. 
unnor’ sicópónc Nauck || 18 œc V Eberh. Crus. Perry vs edd. cett. || epim. 
formam habet epim.? A similem (cf. Pr. 4.10.2) ór« ovvijdeta xax) noAAiv (noAwv V) 
xaxóàv atia yéyove zoAAotc, óuoíoc xai (105 (suppl. Eberh.) rois yevóoAóyotz a- 
ortevew dvOod toic" dei oiv juàc dopakicacdaı 

132 V 135 (paraphr. nulla exstat, sed CFA 168 MaMb Babrium respexit. cf. 
Pr. XXXVIII) || 1 uov5jogc Knoell Perry al. uovnen V Bergk Crus. || 3 9voía V 
-ņ edd. | vic x. v. Eoprain Nauck Crus. (dub.) Perry al. ric Eogrijs xarà tóyn» V || 
5 xadouíAe V || 6 aAnens V, corr. edd. !| 7 9ócec V || 875 ó' Perry al. 90 V. $56 
Eberh. Crus. ut solent | dovAíac V, -ņs edd. || 9 avußain V, -aívg corr. edd. || 
epim. formam epim.? A exhibet, (cf. Pr. 4.10.2) örı ratç t&v óoAcoÀv dvÓpóv xaxo- 
Bovilars un miotevtéov ztoooocévovc (ngó dowy. V) tàv toútæv ÓóÀov, xàv yon- 
ctoAoy(au; ànaváv Bovindaow | aliter epim. CFA 168 ó Aóyoc Öndot örı olc Eni- 
xsvtat TÒ Anodaveiv xoeittrwv oti ó pe óó£gz Oávavoz, cf. Av. 42, 16 expedit 
insignem promeruisse necem (ex epim.*? cf. Pr. XCIV) 

133 V 142 (Ba 108, Bb 66); sine causa Crus. hanc fab. decurtatam esse putat 
(cf. f. 8 adn.) || 1 ztaAAtospcov Tja0«ev ó£cígv V, corr. edd. || 2 eidev V, corr. edd. | 
donácaca V  épmócaca Fröhner Perry (118, 6) xayyácaca Eberh. Bergk Crus. 
xegrouoUca Cham. (II p. 455) quid hic sibi xayy. vel xeor. velint parum perspi- 
cuum iud. Luzz. quae davudoaoa vel sim. malit 
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FABVLAE 133-134 


"ng, otos, ånalğ zdfavsıudın yAdoay 
oxingov uaÀdocsiç ngoogáynua xai Toys ;^ 


x134 Odon nor’ öpewg oUxév! NElov nodtqv 
` , >93 > [4 > ME d , 
xepainv Baóítew od’ Eweined” Eonodon‘ 
*xdyo) yàg" einer "Ev uéoer noonyolunv.” 
TÀ Aoına ĝè uéAe! einev: ^ Tody hyýosŤ 
nö, & táAatva, yooiç óuuárov fjuac 
3] divòs Afeıs, olc Éxacva tõr Coo 
ra nopevra Baiveı ndvra nó0a (v vényevüove ;" 
A > > M ` hd 3 9 4 
nv Ô’ oóx Eneide, TO poovoðy Ó^ éviyiiün, 
TÒ un poovoöv Ó& Aouxóv Joye Tor zoro, 
odon Ò’ Önıoder yeu xaðerotýxer 
oúoouga topi av tò cua xuost- 


134 CFA 291 (= Plut. Ag.2) | cf. Cham. 289 | 10sqq. respexit Lib. or. 1,8 
(I 84, 9 sqq. Foerster), cf. Crus. Testim. 4 


3e cf. 57, 13; 77, 10 || 4e cf. 89, 10; 108, 32 
184 1e cf. 73, 4; 109,3 || 3m cf. 32, 5 || 6me cf. Prol. I 6; 1, 2; 95, 86 || Se cf. 
36, 10; 131, 11 || 9e cf. 40, 6; 66, 1 || 10e cf. v. 17 


3 oğtwç V (ofrwo in paraphr.)  ojroc corr. Bergk Crus. Perry (sed Crus. locum 
a diasceuasta vitiatum putat), cf. 49,3 | xai åveruévn V, xá&avewiévg Crus. 
Perry xai (y^? àvewiévg Luzz. || 4 uaAácoec V, corr. Bergk waAdoon Knoell || 
epim. formam epim.? A exhibet (cf. Pr. 4.10.2) ó uödos moóç roUc oxAnpo)c xai 
Enınwölvovg ztgoapépovrac óià yAóoonc (yAuons V) Aóyovc | aliter et inepte Ba Bb 
Ort oó eT pÀvágov dvögdr xotuyopgíag dxoúgu ` eis xívóvrov yàg äyovoı vóv áxosovra 

134 V 164 (Ba 116, Bb 69) || 1 oda V, oðoń edd. | i£íov V || 4 à péA&" Eberh. 
(coll. Ba Bb cà ó2 Aoına uéAn) Perry de uéon V ue£osa ó" Crus. | cr. app. La Penna 
7j oú y nynon; Eberh. Crus. oöx óÓny5osig;; Bergk —o00ev ñyñon; Gitlb.  oóyi 
cıyjan; Perry | sime: uàv oó y’ pyon vel vóv oú y” yon La Penna eine noö 
c6 y jjy.; Luzz. (cf. Soph. Ai. 1100) || 67; V edd. xai BaBb Nauck | &£eic V, corr. 
edd. | Cóov V || 7 ndvra zóóa LT’ én»evüsver Crus., dub. La Penna  ztavrazoó 
ebdiveı V ztüv te Tor) nó’ ed. Sauppe mz re x Aov ed. Nauck Perry | BaBb 
compendiose óc xai và Aoınd ¿@a | totum versum a diasceuasta vitiatum esse 
putat Luzz. (rà zoo. enim vix graece sonat, zóÓ' eO vei autem, optimam lectio- 
nem — cf. Eur. Heracl. 728 — cave deleas ut Nauck Perry; in hoc versu mentio 
erat ft. de duobus animalium generibus — cf. xaora — alterum éprzóvrow, ut 
öpıg de quo agitur, cf. v. 2, alterum eorum qui zóóag habent: e.g. ofc xaota 
tõ Cóov | 9áprovra Baiver navra <yäy nóóa(c» e)0dve: con. Luzz. quae ex -ztov- 
ra quendam ro(ge)vra refinxisse putat) || 9 trò uù poovo?v ôè Aoiztóv V edd. t& 
un poovodvrı Aouzóv Crus. Perry || 10 odon 6° önıodev con. Luzz. (lepide hic Ba- 
brius lusisse videtur dicens: extremo agmine dux stabat. Crusii emendatio pristinum 
ft. acumen obtudit) ra ó' önıodev odons V Knoell al. rüörnıodev, odg) ð Crus. 
Perry rtönoðev o)o5 9° Bergk (qui in super. v. post fjoys interpunxit) | ft. 
temptare possis etiam rà un poovoövra — tömoĝev (La Penna) | zadnornzeı V, 
corr. edd. || 11 post xwýoe: interpunx. Crus. Perry 
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FABVLAE 134-135 


x0o(ÀÓv ÖE névonc siç Bágadpoov rjvéyOn 

xal iv äxavĝav raiz névgaict ovvroißeı. 
calvovoa 6° ixérevev 1) noiv abdaöns‘ 
*üÉanowwa xepalý, oWoor, (ei YEicıg,) fjuac: 
xaxíjc yào Eoıdos adv xaxoic metod ` 

eis no@rov ov uáAAÓóv ue (coi) xadıorden 
yò noocékw’, gnoi, “un not’ dpyovonc 
£uo$ ti Óó&nc Pavegov Karim «ópsiv." 


x135 IIéoóuxd vi noráuevoç évrgéyew olx 
ágijxev: ńôéwsç ydo elye Tod Cov. 
xàxelvoc ečðòç xAayyóv EE Edovs dócv 


135 CFA 261 I (= Perry 244) yırraxös xai yaAij | cf. Cham. 356 


12 cf. 20, 2 || 15i = 95, 27 || 16i cf. 11. 3, 7 al. | 16e = 57,12 || 17e cf. v. 10 
135 2i = 11,4; 124, 11 || 3i cf. 35, 6; 37, 9; 42, 4; 63, 6 ete. | 3e = 140,6 


12 ôè V edd. plerique zı Knoell | wç ye xoiAov eis Bdo. Bergk (coll. BaBb £v; 
eis Bdo. netoðv éveyÓcica) temere || 13 xai rz» dxavÜüa raig nergio: V, -dav et 
aérgaiot corr. edd. (nerenaı Knoell) | cf. BaBb zz» óáyw xai näv tò opa EenAnyn 
(quibus coll. maluerat rat; nereauoıw EnAnyn Bergk, sed Crus. recte 57, 7 contulit) !j 
14 cf. BaBb oaivovoa óé ixéveve vr)» xeqgaAzv Aéyovoa (Aéy. om. Ba) || 15 ô. x. où 
judc oðoov V, où del., uac transp., ei O£Asi; suppl. Knoell cett. coll. BABb oõcov 
nnäs ei Deleıg, Óéoztowa || 16 cf. BaBb rác ydo xaxñç £pióoz énewdOmv || 17—19 
quos BaBb om., del. Rutherf., vix sanos putant Crus. Perry, capitis rectae orationi 
(non caudae, ut plerique) tribuit Bergk || 17 eis ró no@ror oiv ue uáAAor xata- 
cráca» V, Eis no@ror oov uáAAov ue (ye Knoell) (coi? xadıorasn Knoell Crus. 
Perry eig tò moiv oöv ue uáAAov rjv xaraoraons Eberh. (unde La Penna e. g. ei; 
ngoðtov oðv ue u. jp x.)  udAAov uév odv ooi y' eis To moly xaracráca Bergk (xe- 
pain loquitur) eig zodrov oóv cot uáAAov (a3? xaractdoy dub. Luzz. (cf. 27, 3 
adn.; Pr. 4.6) || 19 ¿uot rg ÓóEnc 9otépo xaxóv xvgeivV, È. ti óóE nc Üaregov xaxóv 
»ögew Nauck Knoell Crus. Perry ëZ. où óó£nc dor. x. xépew Bergk Rutherf. ¿uot 
uataínc Sav. x. xógnc Eberh. Euoö ye otis Qat. x. xoonc Luzz. (109, 1—2) || epim.? 
ó uödos Öuaßadleı Ävögas ávaicüsvovc <noös> (suppl. Crus.) ro?; iölovs deonöras 
(-taıs V, eorr. Crus.) énxeyeigouévovc (roig Idioıs deonotaug Enavıotauevovs Knoell 
al. ex BaBb) (xai? (add. Knoell cett.) tù» ióíar vá£iw dyvosiv BovÄouevovs xávteð- 
Dev Öledoov éavroig (ex Eavroög corr. Knoell) xai voíc (ex ro?; corr. Knoell) zé4a; 
émupéoovraz (-govaw V, corr. Knoell) | compendiose BaBb [örı] dvóoaz óoA(ovz xai 
xaxoùç xai toic Ócoztórai; éravuorauévovg (-voıs Bb) ó uödos éAéyzet, cf. Pr. 4.10.2 

185 V 193 (edidit etiam Cham. II p. 567 sed Babrii manum non agnovit; nulla 
exstat paraphrasis sed cf. CFA 261 et Pr. LX XII) || 1 vi; ztoi&uevogz V Knoell Crus. 
Perry modgevóç ri; Eberh. Bergk (sed cf. 138, 1) | cf. CFA 261 wirraxóv tiz 
dyopácac dgrjxev èni tig oixíac veueodar || 2 vov čov Eberh. Crus. Perry al. tò 
ðo V to Cø% malit Luzz. (coll. Dem. 9, 63) || 3 x4ayyóv Knoell Crus. Perry 
al. coll. 124, 13 (cf. etiam 73, 1 adn. ad loc.) xAayynr V 
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or 


FABVLAE 135-136 


näcar xat’ aoAnv xoi Pnuátærv ğe. 

yali noos aùtòr Hnißovios douðn 

xai noðtor eine: “tis uév el, nóDev (0^5 fjueic; 
ó Ó' *iyóoacuat! quot "nooopdrwsg (népóiE»." 
"Evo yoóvov tocoðtov Erdaöi Teißw 

xai u’ Evbov Évexev Ú uvoxvóvoc UTNE, 

422 fjovyáto xai ztoóc Eotinv ôro: 

od 6’ doti nws NTS, oc Aéyeuc, xov 
zaoonctácn" qoot “xal xavaxooLeuc ; 


x136 — Yióv uovoysvij óstÀóc eiye nosoßörns 
yevvaio» dAAoc xai 8éAovra Oqosóew. 
toõtov xa? ónvovc 670 Acovros htn 
Oavóvra xeto9a,: (xal gofloóuevoc? unmws 
$xap yErnraı xai tò pdou’ aAndeden 
»dAkıorov olnov E£eiEfar” ávôoðva 


4m cf. 129, 13 || 5e = 19,3; 137,3 || 6e cf. 11e || 7i cf. 30,2 || 9 cf. Batra- 
chom. 159 et ASNP 1975, 43 || 11e = 74, 12 || 12e cf. Ar. Eq. 1020 

186 1e cf. 22,2; 50,14; 98,2 || 2im cf. 15, 4 | 2e = 124,5 || 3e = 137,3 || 
4im cf. 28, 5—6 || 5e cf. 16,3 


4 áxgifiuávcv V, corr. Knoell cett. (B. quid significet nondum perspicuum: 
certe locum quendam altius positum cui écvía v. 10 opponitur; aliter CFA 261 
avannöncas éni rv éavíav Exadıoe, cf. Crusii appar.) äxoı Bag uíócv con. Bergk || 
5 éníflovAoc V, corr. Knoell cett. || 6 ó' suppl. Knoell cett. | cf. CFA 261 yaAij 
de Deacausvn énvvüdvevo adrod tig té oti xai nöder hev || 7 ó Knoell Perry 
al. $V ô Eberh. Crus. ut solent (cf. 2, 13 adn.) | neodı& suppl. Bergk Gitlb. 
Crus. Perry (coll. v. 6 vris el) ón suppl. Eberh. uw suppl. Knoell | 8 évOaói 
voífio Nauck cett. | évüdóe diareißw V || 9 utoxróvoc V, corr. edd. || 10 éovíav V, 
-yv edd. (cf. 74, 4) | óóvo V edd.  só0c Perry sine causa (Óvvo = subsido, cui 
oppositum äygı Pnudrwr v. 4) || 11 ô Knoell Crus. Perry al. yàp V y malit 
Luzz. (coll. 93, 8; cf. adn. ad 21, 5) || 12 zagnaıdde: V, corr. edd. | zaraxowdeıs V 
edd.  xaraxoáiei; Eberh. (sed cf. ASNP 1975, 30) || exitum mutilatum esse 
putant Crus. plerique coll. CFA 261 ubi yirraxóc criminationes refutat: sed vv. 
11—12, ut videtur, fabulae acumen inest (cf. e. g. 40, 4) | epim?. nodopopos ó 
LU80c Moos yégovtaç eis Tıumv zwgoxgiüévrag xai Tino vÀv a0rÀv T xarà pórov 
(-o» eorr. m. pr.) éyxAeuopévovc (xai (vog? Un’ a0rÀv xarà qüóvov éxxAciuévovc 
Crus. al.) | aliud epim. in CFA 261 

136 IT, (Ba 135, Bb 82; adde metaphrasin CaChMb ap. Cham. II p. 478 et CFA 
279 III ex Md Mh MiMm, cf. Pr. XXXIX); Suid. s. v. BovxoAncas (ad vv. 9—10); 
Etymol. Magnum s. v. nengwuevor (ad vv. 23—24) || 3 n9 I, || 4 zaodaı 
unnwc H ,, xal poßoduevog suppl. Hessel. Crus. Perry, cf. 108, 22 et BaBb goßn- 
Peis à un nap yEryraı || 5 yaouaaindevon IT, || 6 oixov II, Hessel. Crus. Perry 
otxcv Weil frustra | e&ele&aroavögwva IT, 


132 


FABVLA 136 


üynAöv (övr’) edöuntor Alov niinen, 
xàxei tòr vióv nagepdlacoe cuyxÀe(cas. 
yönws Exn tı Bovndinua ns Anns 
&yéOnxe Toiyoıs ztoixíAag ypapas Oo, 


10 

u êv ols änacı xai Aéov š¿uoogó9n. 

11a (öoivra ô’ aóróv uáAAov eiyev v) Adıın.) 
x 2 *» & ^ - , > 4 

12 xai ön xo” éco Tod Aéovroc o) ztópoo 


"náxiave Knoiv, elnev, “OSY a0 tòv yevornv 
üvewov (dAÀAoc» Üupaciw naroög ócíFac 

Éyew ue gpovofi neoıBaiwr yovauxe(m. 

ti ön "nu aol Adyowwıy; Tre ovx coyor now? 
Toíyc ÔÈ xeio’ énéBaAe trov Acovra TvpAwowv. 


7e cf. 4, 2; 5,3; 10, 3; 11, 7; 31, 2; 33, 17 etc. || 8e cf. 113, 2 || 9me cf. 19,7 || 
10e cf. 1, 2; 13, 7; 25,3; 46, 4; 59, 3; 66, 2 etc. || 12e cf. 51, 3; 103, 11; 105,3 ij 
14e — 98,14 || 15m cf. 11,2 


7 vipnAovevtumtovnAtov H, óvv' suppl. Luzz. (coll. 36, 7; 40, 1), eüóp. van Herw. 
Perry (ecu. Hessel. Luzz., cf. Pr. 5.10) ú. eööu.<te x) alov van Herw. Perry  $. 
nvöuntov HA. Crus. | 9$. "alzóóp. dub. Luzz. | cf. BaBb oixnua xáAAwrov xai 
HETEWEOV xaraoxevdcac || 8 vov Hz, corr. edd. | ovyxAsícag Crus. Perry ow- 
xAewov IT, ovyxieitov Hessel. (cf. adn. ad 3, 1) avyxAcíov Weil van Leeuwen || 
9 önwg Suid., görzwg corr. Crus. Perry oç H, | egnen H, || 10 &vednxe toig 
voíyoic T. y. C. Suid. . toig del. edd. ekevxeverorgıovonormılacygapeoiouv I; 
(i. e. E&Aedxamwe Toíyouç zt. yoagatç C.) || 11 xai Adv £uopgóün BaBb Hessel. cett. 
(sim. metaphr. xai Aécv . . . dveuogg 01 vel áneuogg. ) xaiAéorvra € ‚Eyeyodpei T, | 
lla post 11 excidisse con. ` Hessel. coll. BaBb ó de ravra uaAAov ópàv nAeiw (nAeior 
Bb) z? Aunınv elxe unde ópóvra — ý Aon: refinxit Crus., recepit Perry || 12 nore 
ctac II, no® stàg corr. Crus. Perry (cf. 130, 1) zor& oras Luzz. (Pr. 5.21.3) || 
13 xaxeıoted .... gy tov yevatny H, Knoürv einev óc) suppl. Crus. Perry (coll. 
27, 3; 43, 13) x. «. Ongóv, einer, óc ye t. y. Weil xdxıore, nat, 9noíov où v. v. 
Polak & zayxdxicrov 9moíov, où v. y. Luzz., cf. Ba; 52, 5 Ba || 14 oveipovor- 
uac.. vgocóeieiéac Ia, äAAws suppl. et corr. Polak Crus. Perry | öveiwor einev 
Luzz. | cf. BaBb dia oè xai róv yevornv óveigov Tod Euod matroós || 15 poovoa 
Ia, -o Crus. Perry | ne....Awv. vvaıxeıaı H, rest. Hessel. Crus. Perry | 
post -eıaı duodecim fere litt. spatium vacuum reliquit IT, (cf. 43, 6 adn. ad 
loc.) !| 16—17 riönnıoo.Aoyoıoıwxeovxegyovnowrorywöexeipaoerteßalerovieovrarvp- 
Accor» I, unde duos choliambos cum Polak et Luzz. restituit La Penna 
(roíy« — énéfaAs cum Polak scripsit, cruces apposuit), tres choliambos rest. Crus. 
Perry ví — Aóyowiw elut» xoùx čoyæ (vel ti — Aóyoww; Eoyor où ócífo;)]/ 
roixw — énéBaA' óc ye tvpAócov dub. con. La Penna qti (ó7)» vócov (ae) Avypóv 
ávrutoujco ; | rToíx@ ó zero’ énéflaAe 0ijoa awAdocv Polak Ti — Adyorow; Epya 
nomow. | zeigag 6’ énéfaAe vóv Akovra tvvpAóocov Luzz. (coll. Ba Bb ri coc zovjoo; 
xai cinwv énéBaAe tùv xeioa và Tolxw Os tupAwowv tòv Akovra, 33, 24 adn. ad loc. 
et 95, 79; xai ox et roí(yo verba explicandi gratia addita putat) ví — Aóyoiwuw 
<el xox Eoyov | norð (flíatov; tæ ó poovoiov? roíyo | énéfaAe yeipag Tov 
4. tupAocwv Crus. Perry 


133 


20 


FABVLA 136 


oxółoy T ôe tovtw vnovwya xexaðaruwoĝovo 
7n.000X00 sioĝvono 1]vvoe norwy Ocoua 
den avto nv T 
to Bosoßv. ovtwo tng ovx Eowoe Töv nalda 
pehhovta Ovnoxsw T 

å oot nenowraı taðta TAndı yevvalws 
xal un cogíLov: TÒ XEewv yàg o9 weden. 


23e cf. 111, 3 || 24e cf. 50, 17 


18—20 ox AoOerovtovzoyvyaxexataiuogóova n.cagiogewóvatjavvaeztowoy 
deguadenavranp I, cf. BaBb ondAoy ÔÈ TQ Övvyı aórob %7reroóDç dÀynua ó£0 
xai pAeyuoriv uéyout BovBóvov sipyácaro, muogróç Te Eni roótoiç drdyas vóv 
nalda Bärrov tod Plov Önsenyayev | tres choliambos coll. II, et BaBb cum 
Polak et Luzz. restituit La Penna, sex vv. suo arbitrio restit. Crus., Perry 
cxóAoy ó ‚Üneodös Óvvya xal nadanımön | T)» 0dox’ àvijpe pAeyna uéyot Br 
Bór: | Mvoo’ En’ arë nalda 9éoua zoroa dub. ‚on. La Penna (oxóÀ. 6° ù 
öv. init. v. 18, gà. u. BovB. exitum v. 19, Mvoo’ Zr’ aò. init. v. 20 con. Luz) 
oxóñoy ô xaonæ cov ðúvas xa aiuóðove | wis cagxóç sicó)c ofjuv Tpuo° 
aióoícv* | 9éoua 6° En’ aóz@ <Härrov> Tv‘ <ó Ó' Eominneı> Polak temere oxó- 
Aoy Ó' Ometoó0cç Övugı <nairðòc é£algvnc» | dAygu' <Enoieı), påéyua uexor Bov- 
Bóvov: | Avvoo’ En’ adrois (óf0» deoua cóv nalda Luzz. (šËaípynç saepe 
Babrius adhibuit et semper in v. exitu, uéyot Babrii manum prodit, cf. 15, 3; 
ad #wvugog = consumpsit cf. Od. 24, 71 et BaBb rov Biov Önebnyayev; xexa9- 
a. — euoövong tabulae verba — quae sic restituit: xai xadaiuov sÇ0>92Oç 
ns capxóg Erödons — paraphrasin ad på. u. Bovß. esse putat vel ft. inflatae 
cuiusdam recens. vestigia, e. g. xe0800ç xadaluov cagxóc <Evdev> Exövdons, inter 
18 et 19 intrusa, cf. adn. ad 50,15; 43,1; ad xaióóc / maióa cf. 116, 1—3; 
54, 1—2; 55, 5—6)  oxóAow: <ánooyiıoðeiçy óë (roo &óAov» ro?zo | (£0vv» 
$m óvoya, xò (natio) Kadatudióovc / (gAoyóoecc» tags adoxac CE eloöü- 
ans / <änavray nov vvo’ Loödevr ó TAnuam). | Üéoug © En’ adtois Qvióv» 
äxoı Bovß. | àvijpev (Gave vóv Biov reievrjoau> Crus. Perry || 21-22 (= 25—26 
Crus. Perry) oßgeoßv.ovrwornoovxeowosrovnandaueilovtadsnoxew H, (cf. BaBb 
ó de AZow xalneo ygantóc Öv ToöTov åvyońxet, unôèv Ta toU navgóc bpeinderra 
copionarı) ó noéo[vc odrws o)x Eowoe Töv naióa | ó Aewv ÖE xaínep ypanvóc 


àv avnonxeı Luzz. (cf. Weil, Gitlb. et 18, 14; in I Img — ex moeafve — et 
a. Üv. ex schol. irreps.) ó Aéov ÖE xaímeg ygamtóc Öv Arnonxeı | natgòç oo- 
giu  wnóev dpeAnüévra Gitlb. (quos ut 2429 edid. Orus., a Babrio tamen 
abiudicavit) ó zéofvc oðtwç oóx Eowoe tòr nalda | (gvAaxij areywv)> uéA- 
Aovra (véov ázo»Üvioxsw rest. Crus. sed a Babrio vix profectos iud. (coll. 
43, l4sqq. 17;) 6 moéofvc; — nalda | uéAAovra (9moóc xàx ysygauuévov) 
Üvijoxew Weil ó noćoßvçs — maióa | uéAAovra Ovüoxew (Onó Akovrog Qwúyou> 
Perry ó moéopoc; — mata | uéAAovra Üvnoxew‘ <ó óé ye uödos &ugaiven 
Polak coll. 36, 13 || 23—24 (= 27—28 Crus. Perry) Etymol. Magnum (ef. Pr. 
3.13), servav. Perry al, a Babrio abiudicav. Eberh. Crus. | tavrarindeıyevva- 
\00x0mgopiLovroygewyagoupevfeı II, (& cov nengwraı om. .), ad peve " pevn cf. 
adn. ad 50, 17 | sim. BaBb ó ótt, á Š? uéhhet ovußalvew twi, Eyxapregeitw Todroıg 
yevvaícc, xai un) vopileodar‘ où yàp Expevertau (cf. Pr. 4.10.1) 
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#187 Orv£ır doac äpva Aınagov Ex noiurns 
<roisy ztatciv ?)ye Öeinvov alerös Öwoeır‘ 
To Ó” aùtò nod£ew xai xoAotóc OON. 
` ` x > x > , , 
xai Ó? xaranrtas ágvóc šgoyÉ9 VOTOS 
* +* * 

“Sinny 6° ávoíng! eKnev) 'áGiog rlyo ` 
tí yàp Öv xoAotóc aievooc Euiuodunv;” 


*188 IlEodızd vic yewoyös ôv veünocóxei 
Qócw ÉusAAev éonéonc (ti) Ócivijao». 
tòr Ó íxéveve: X“ v — o) fjv how 


137 CFA 2 I (= Perry 2), II, III ô, cf. Pr.2.4 | Aphth. 19 | Synt. 9 xdjoa£ 
xai z. | Tetr. I 55 | rhet. Brancatianus 2 Sbordone 

188 CFA 205 I (= Perry 265 Cham. 286) ögrıdodngas xai mégói£, III ô | cf. 
Cham. 301 | Synt. 26 | Tetr. II 303 ( Cham. 3012), 30^ 


137 1 cf. 105, 1 || 2e cf. 33, 14; 58, 10; 88, 15—16; 94, 2; 95, 72 etc. || 3e cf. 
136,3 || 4e cf. 111, 20; 115, 10 || 5 cf. 122, 14 et 143, 6 || 6i cf. 122, 15 | 6e cf. 
73,3 

138 1im cf. 135, 1 || 2 cf. 124, 2—4 | 2e cf. 124, 20 || 3im cf. 3, 6; 6, 5; 13, 3; 
124, 6 


137 I, (Ba 110) || 1 ovvv&ıwagacaprakınagovexpnuvns H, corr. Hessel. cett. || 
2n... naow II; (inter » et = duarum vel trium litt. spatium) i. e. yer» zauaiy 
quod in (voíc» nawiv ye corr. Hessel. (cf. e. g. 45, 6; 108, 20) Tveyxe zauiv 
Weil Crus. Perry <an)nye n. Crus. in appar. | cf. Ba #yayzg rot; naisi | Óetei- 
zwvovaetoc II, || 3 o5 H, rec. Luzz. (coll. inf. fut. zod£eiw, Il. 1, 296; Od. 19, 215 
et Babr. 19, 3-4) &oundn ex Ba rest. edd. (Hessel. Crus. Perry) ! 4 ôù xata- 
ntàç (Ba) Hessel. Crus. Perry ôń zore mtàç H, Luzz. coll. 9, 2; 106, 17; 136, 12 
(cf. Pr. 5.21.3) || post 4 habet Ba oí ôè naldes Toürov xparnoavres ğxčov, ubi 
plus quam unius versus narrationem contractam esse cum Crusio consentias || 
5 öixmvöaroaceı . . . a&ıwc IT;, suppl. Crus. Polak | xreivo Ha, corr. Weil Crus. | 
Ba compendiose óíxata ndoxw (cf. Pr. 4.9.3) || 6 ðv xoAoióc Crus. Perry xoAoto- 
ccv Il, xoAowös van Leeuwen Luzz. | cf. ví yàg xoh. àv Ba | aerovs II, (cf. 
v. 2), corr. edd. deröv Ba || cf. epim. Ba ôr: ra xarà o£ xai x90; Ödrauır noiet, 
rà üneo cé ÔÈ un Chhov (cf. 18, 15; Pr. 4.10.1) 

138 IT, (Ba 122, Bb 73: cf. metaphr. CaChMb ap. Cham. II p. 488; CFA 
205 =124,1--9/138 || 1 reöngeöxeı IT, Crus. Perry érenocóxei Crus. dubitanter 
in appar. (sed cf. 4, 1) || 2eoregas H, -eng Crus. Perry (cf. adn. ad 16, 5; 114, 1) | 
tı Suppl. Crus. Perry re suppl. Hessel. cc suppl. Weil || 3 tovôixerevet...... 
nom...oa.calnow Ha, post ixéreve vix textum restituas, éa(»» Crow (vel h 
Coo) certe in v. exitu erat et litterarum spatia fere computanti a tòr usque ad 
now omnia in uno versu esse inclusa apparet: attamen Crus., quocum Perry 
consentit, duos versus refinxit: róv 6° ixérsve r<abra` "um gU» zoons: | Czmo22d; 
yó cov pnoiy 'óéozov', cv how]... | cf. Ba Bb 5 Ô’ ixéveve A£yovaa* £acóv 
ne Giv xvÀ. .. . (cum 7 cf. 62, l adn.) || 3—4 tòr Ó” ixéveve vavva- un zvdy * ñr 
Chow, | neodımas àAAag dre Suo? xuvnyjoo dub. La Penna, etsi non semper 
omnes litterae quae exstant cum hae coniectura cohaerere videntur (v. infra) 
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FABVLAE 138-139 


Lj LAXE i m x , » ra 
Tavr’ šao6 noAlas negdızas yó oot 
z > e ` F e > > ` - 
xvvny1rjco." ó à einer‘ “ÖL” atò voóto 
uärlov ae Déco T 
örı voc ovvaliuovg xal gb» Aovc Evedgeveic.” 


*189  "Ovoc Asovtijv iayíow égazxAocac 
Eyaonev elvat näcı poßepos Avdownors' 
o»xigràv (Ó > Erenda, tis ogis è roð vorov 
ázxopopveíanc övoç &ov épopán. 
xaí Tig 7tgóc aàvóv eine v E(Ao nao): 
vos) nepvxws (un Akovra muon 


139 CFA 199 III y (v. infra) | cf. Cham. 280 (aliter CFA 199 I = Perry 
188 et III cf. Cham. 268), v. Pr. 2. 4 | Aphth. 10 | Av. 5 | Them. or. 21 p. 245 B 
(ap. CFA I 2, 137) | Tetr. 119, IL 23 | Io. Doxop. 18 (II 172, 25sqq. W.) | cf. 
Luc. pisc. 32, fugit. 13, philops. 5 (simia pro asino), pseudol. 3 


7e cf. 17, 1 et 1, 14; 75, 4 
139 1e = 95,2 || 2 cf. 14,2 | 2mecf. 1,3 | 2e = 5,2; 12, 14; 31, 10; 49, 4; 
63, 9; 71, 4 etc. || 5e cf. 125,3 || 6 cf. 62, 6; 72, 22 


4—6 sic BaBb | post [now sex fere vv. spat. vacuum reliquit 17,, deinde 
disiectorum verborum vestigia manent, trium vv. fere spatio inclusa (sed num 
Babrii vv. hic lateant dubitare licet: nam huiusmodi lacuna exercitationis cuiusdam 
initium ft. prodit, cf. adn. ad 43,6; 136, 15 et Pr. 3.5): 4—6 . tyyonoov . . ..... 


. "0E. ndi (ee xa ..amarov....... ga.... [NTEWO....... voE 

. aurnvzam .... (lineolis vv. init. et exitum not., tricenis circiter litt. compu- 
tatis) cf. e.g. "Crusii tentamina: négüuxac haç dvv' Euoö) xwnyńow | 
2... XÅNATÕV ..... [ uaAAóv œ éyà ÓC alim xa) Üéócco | coll. locis sim. 
6, 6-12; 124, 6— 10, 14— lS. perdicem longius ft. pro se causam perorasse putat 
Luzz. | 7 oc... tovc owa ..... AovotveÓpevew; II, (cf. BaBb ¿TL vo) ovvý- 


$ovc xai lov. êveðgeðoar ÜcAcuc, sim. metaphr.) örı toùs ovvaíuovc xai gíAovc 
&veögedeig Weil Crus. Perry örı vo?c cvvaóAovc xtA. Crus. in appar. ovvourjAuac 
ydo xai p. Ev. e. g. Luzz. coll. Sim. A. P. 7, 203, 3 | cf. epim. Ba Bb örı ó xara pi- 
Aov aóroU óoA(ag (-Aioc Bb) unxavas ovvrıdeis aóvóc êv vaic évéógatg z@v swóbvov 
£uneceitaı (fere id. metaphr.) 

139 TI, (Ba 99, Bb 61; persim. praebent Md MhLe al. ap. Cham. II p. 453, cf. 
CFA 199 III y) || 1:G0*votg M3, corr. Hessel. cett. | 1—2 aliter BaBb övos 
Gogàv Aéovvoc Ennevövdeis Aécv êvopitero näcw (cf. Pr. LXXVI) || 3—4 oxsorw- 
veztrióaaztopvovorattoÓsgoaóeErovroTovoxiproveztrÓaxat . orLowvepwgadn H, oxp- 
vóv ó' émjóa, TAG opic 68 Tod vótov | ánoggveíanc voc éàv ‚Eyweddn Crus. Perry 
(inter ejoa. et tňç lac. temere stat. coll. BaBb zai vy uev ^n» dvÜgdzto», gy?) 
óà zowwíov: Qç è dv&uov nwveícavvoc 1j dopd zepuoéón xai yvuvóc ó óvoc Tv et 
1, 2—3, quam ita suppl. conatus est Crus.: .Gxtotóv èn. xai qv) uev dvðoónov / 
ór ajróv fv, puyn ôè xoruviov návrov, / dvéuov 6° dévvoc, tc ri.) | axigrów 
&mijóa* ts Óopgüc de vÀv nam Í à änoggveians US mv êpogdðn Weil van Leeuwen || 
5 xaiti07z:00000 ... E. NOTWE H, xai ttc mgóç adrov eine tõ &vAo maíov» 
suppl. Crus. Perry (cf. 125, 3) xaí z ngocein’ ro» &Cwvagnácac tobrov» Weil 
(quae tamen vix Babrio tribuas) xat tic 7tgóc aüróv eince vr’ ånoaívov> Po- 
lak | cf. BaBb vóre 08 navres éntógauóvrez £óAow; xal domdAow adröv Enauov | 
post -rw decem fere litterarum spatio intermisso ze. vxcc legitur in II, — (óvoc» 
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FABVLAE 140-141 


*140 Aeıuavos Bon airov èx pvyoð oúgwv 
&yvye usouné, ôv Óéoovc 0E0WPEUKEI. 
TETTIE ÔÈ vobvov ixéveve MOTTO 
doörai Tı xaÜvà TS Toogijc, nws hon. 
“ti oğv énoísic" qnot "To Ü£os ToúTeo ;° 
‘oöx écyóAaCov, dAAa ÓwvéAovr dc." 
yeAácac 6° ó usouné tóv te nvoov ZyxAciow 
"yeıu®vog oyod’ gmaiv, “ei 0£povc dcc." 


*141 I aAloıs áyóprauc eis tò xowóy Enoadn 
övog Tic 09x eUuouoc aAla Övodalıwr, 


140 CFA 114 Ib, III yaó (v. infra), cf. Cham. 336 (aliter CFA 114 I = Perry 112 
cf. Cham. 243 uvounf xai xávðagos) | Aphth. 1 (cf. CFA 114 III yaó) | Av.34 | 
Synt. 43 | Theophyl. ep. 61 ap. CFA I 2, 154 | Romul. 93; Adem. 56 | rhet. 
Brancatianus 14 Sbordone | LXX Prov. 6, 6 cont. Luzz. 

141 CFA 173 Ia (— Perry 164 — Cham. 237) | Phaedr. 4, 1 | cf. Luc. Onos 35; 
Apul. Met. 8, 24 


140 1e cf. 108, 20 || 3im cf. 1, 4; 44, 2; 104, 7; 118, 6; 119, 2 etc. | 3e cf. 45,8 || 
4e cf. 138, 4 || sim cf. 22, 4 | 6e = 135,3 || 7e cf. 113, 2 
141 2 cf. 77, 11 | ze = 129, 23 et Men. fr. 534 K. (= 620 S.) 


neguros (un Adovra uiuon ‚suppl. Crus. Perry ((rös A. muon; malit Luzz. 
coll. 120, 7) || cf. epim. BaBb örı revng xai idıörns Ov uù to và tõv ztAovaíov, 
un note xarayeAao ç xai xuwóurveúo?]ç 
40 Ps. Dosith. Herm. Leid., A ir 47, 5sqq.; id. Fragm. Paris., CGL III 101, 

24sqq. (Ba 146, cf. Pr. LXXX; /LaLeMh al. ap. Cham. II p. 534, cf. Pr. XXXIX) í: 
1 won Leid. edd. xoovw Paris. | cf. Ba yeruðvos Bea | oúoov Paris., corr. edd. 
cipov Leid. || 2 ov. eoo Leid. o egov Paris. corr. edd. | oeowgevxı Leid. 
onowgeıixeı Paris., corr. edd. (cf. 4, 1; 138, 1) || 3 de. rovrov Leid. edd. de avımv 
Paris. | ıxernvev Paris., corr. edd. ixetevoe rogabat Leid. | esuriens Auuwriywr 
Paris. || 4 ĝovva: . tı . xav . avro Leid., corr. edd. Óovve . avv . ti . note Paris. | 
TNG . rgopng . onws . non Leid., corr. edd. res teopns oros ¢won Paris. || 5 grow 
Leid. Paris., corr. edd. | tw . degı . rovrw Leid., corr. edd. rovrw tw eon Paris. 
(cf. 22, 1 adn.) || 6 ovx . eoyoAaCov non mi vacabit Leid. edd. non mihi vacabat ov uot 
&axoAaCov Paris. | dınrndovv . aócv Leid., corr. edd. | aócv ĉıernåwv Paris (cf. adn. 
ad v. 5) || 7 óc. o Leid., 6’ ó corr. edd. (om. Paris.) | yeAacAc uvgunf Paris. | zov. 
tervgov Leid. edd. xat oırov Paris. (cf. Pr. 4.5) | evxAwwv Leid. exAnımv Paris., 
corr. edd. || 8 e: . 9epovc Leid. edd. c: Pegov Paris. (cf. v. 2) | cantas Aönıs (i. e. 
äöeıc) Paris., La Penna (cf. Crusii adn. ad loc., v. 6 et 135,3) nölsıs Crus. Perry (ex 
Ba dhA’ ei Ocoovc nÖleıs, zeıuövos goð, coll. 9, 9sq.) naas cantasti Leid. joaz 
edd. cett., malit Luzz. (cf. Pr. 5. 3) || cf. epim. Ba ë öt où dei tıva duekeiv Ev navri 
nodyuarı, "4126 rà ovra noielv, un nws zuvÓOvov xal Aó asipaði | epim. aliud 
ap. Georgid. Gnomol. (I 48 Boiss.) pro epim. ! habuerunt Lachm. Crus. „Perry al. 
(coll. epim. recens. CFA 114 I. b, sed cf. Pr. XLIII): xoettvov tò qgovtizet dray- 
xaícv yoet@ 7) TO 7toocéyeiw vos) regyeoiv (te) xai «puoi (suppl. Boiss.) 

141 Natalis Comes, Mythologia IX p. 633 (1581?) = p. 968 (1619) (ad vv. 1—9); 
Io. Tzetzes, Chiliad. XIII 257 sqq. (ad vv. 1—2 et 5—9) (nulla exstat paraphrasis) || 
1—2 cum Lachm. vv. transponere et fab. initium ad 9 litt. referre malit Luzz. (cf. 


Pr. LXXI) 
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FABVLAE 141-142 


Öorig qégr nTwxoicı xai navovgyodcı 
neivns xos iyne ve xai TÀ TS zÉyynç. 
x d x E = > > , 
odToL ÔÈ xóxAqo näcav EE ZBouç xóuny 
neguovreg Eleyov (jap tis yàp aygoinwv 
° * x x > 7 
00x older Arrıy Aevxóv gc Ennowdn; 
Tiç 00x dnapyäs Vonpiwv TE xai aítov 
Gyv@ gépov didwor vvunávo “Peins; ... 


*142. Zyvóc nod” ai óoüc eis nodownoy éA006cat 
torve uödwv tusuvnuóv xathočavto T: 
‘a Ze ysváoya xai narıjo qvvOv návrvov, 
ei xontóusc0a noos tí xà£éguc uac; 
noös radra 6° ó Zeùç perdir Elek’ otto: 
“adtal xa9^ adröv eönogeite tv véyvqv: 


142 ad vv. 7—8 cf. fab. 38 | cf. Romul. 64; Adem. 44 | fab. dact. fr. 13 Crus. 


4e cf. 33, 9; 142,6 || 5 cf. ASNP 1975, 60 || 6e cf. 2,3 || 6—8 tís... víc cf. 
124, 8-10 || se cf. 26, 2; 108, 6; 128, 9 
142 2im cf. 107, 3 || 3e cf. 20, 4 || 5e cf. 52, 3; 95, 60 || 6e cf. 33, 9; 141, 4 


3—4 om. Tzetzes (Pr. XLIX) | zavougyoocu Crus. (in appar.) Perry NavovpyoLot 
Nat. Com., Lachm. Bergk falso (cf. Pr. 5.4)  zarrovoyoiat Nauck Crus. coll. Soph. 
Ai. 445 (sed longam syllabam in semip. nono vix Babrio tribuas, cf. Pr. 5.6) | 
cáxoc Nat. Com., dxoc corr. Bentley cett. (coll. Eur. Cycl. 97 öiyns dxoc), ch 
94,4 | xaxijc Nat. Com., tà rij; corr. Lachm. cett. || 6 nequövres Eheyov tíç 
Tzejizes Nat. Com., ja suppl. Crus. Perry negudvres Eieyovz’ Opa Lachm. al. || 
7 olöev "Tzetzes Nat. Com. edd.  &/óev Boiss. | ad fab. exitum cf. Phaedr. IV 1 
et CFA 173 Ia 

142 G (Ba 5); Suid. s. v. oreAsóc (ad vv. 7 —8) || 1 Znvóç od” ai óp9c eig moóc- 
wnov EAdodcaı Vaio ai ógÜc nor’ ei nodownov (5vóc dAdodcaı G ai Ögös 
nor’ eis Znvóc nodowmor EAdoücaı Husselm. Perry (sed caesura numquam Ba- 
brii choliambi carent, cf. Pr. 5.8—12)  qmyoi Aióc nor’ eis ngoo. EAdovcaı Luzz. 
(de prima fabulae littera cf. Pr. LX XI. ai ögös pro qryoí in textum irrepsisse 
putat coll. Ba ai ógóec xareuéugovro tòv Aia et 86,1 ubi pro Babrii góc in 
Ba öoös legitur, cf. Pr. ibid. Babrius numquam Zqvóc vel Zņví formas adhi- 
buit, cf. autem 127,7) || 2 toicv de u$üov ucuwynuóov xatgotávrov G (cf. Ba) 
torðvåe uúðwv recte servav. Husselm. Perry (cf. 107, 3) sed alteri versus parti 
vix certam medelam adhibeas (zeunrixöv vel uáuwecog in archet. fuisse con. 
Husselm. Perry, xarýoćavto in archet. pro émeiüvro exstitisse con. Perry coll. 
134, 16, dub., cruce ad loc. apposita: at cf. Pr. 5.1)  uódcv xarfjg£av uéuyeóv Te 
votoórov Vaio coll. 77,3 || 4 j xonroueda ngoc vt xai éégvc rjuádc G, corr. Hus- 
selm. Perry || 5 undıwv Aífev oóroc G, corr. Husselm. Perry (ad formam 24. cf. 
115,4; 129,23) | eine uaönoas in v. exitu malit Luzz., coll. 94, 6; 106,29 || 
€ aórai xat’ abvóv eönogettar tv véyviv G, corr. Husselm. Perry 
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or 


FABVLAE 142-143 


> $ x e = l4 $ > 3 * 
ei un yàg Suiv ovéAsa ndvr’ èyervýðn, 
00x àv yewpyög ztéAexvv Ev Öonoıg eiyer.” 


*148 "Evi yewoyös Exnıveorra TO qóyei 
Aafov Edahnerv‘ ws 6° Exelvog TjnAO0n, 
TA xeupi ngoopòs xai daxwv ávujcoc, 
Éxv&we TÓv owoavra Trıxgoö Qavávov T. 
Pvrýoxæwv 0à uödov elnev dEiov urnuns' 
'Óíxaia ndoxw vóv novnoöv olxteipag.” 


148 CFA 62 I (= Cham. 82?) Babrium respexit | CFA 186 (= Perry 176 = Cham. 
826) óóocógoc xai éyic | Phaedr. 4, 20, cf. Pr. 2.2 | Romul. 13 | Synt.25 | Tetr. 
117 | cf. prov. pw roepew (= C. Paroem. gr. II 596 = Arsen. 42, 12), Plut. ap. 
Apostol. 13, 79a 


148 1e cf. 131,16 et 18,10; 74,1 || 2e = 4, 5 || 5 cf. 121, 35 JT, || sim cf. 122, 14 


7 uiv cTéAea ndvr ` éyeyvijón Crus. (in appar.), Perry Sueic oreica ndvra v(xvqte 
Suid. Üueic oreiexeı à mayta tixtetat G | cf. Ba ei PÀ yào Üneig tá oteA(Óia éyev- 
väre | dueis GBa Suid. vix deleas: ei un) yàg Öueis oreied ndvr’ Eyerväte malit 
Luzz. || 8 00x dv yewoyòç méAexvv Ev Ööuoıs elyev Suid. La Penna (ad elyev in v. exitu 
cf. Pr.5.1) ox äv yewoy@ néAexvg Ev Ó. ein Crus. (in appar.), Perry oùx äv 
ópvotóuoc néAvuxa slyev Ev Óoópoi; Q; Opvoróu. servare malit Luzz. coll. 38, 1, i. e. 
oùx äv Ögvorduog ztéAexvv Ev Óóuoig clyev | aliter Ba 00x dv neiervs opác &Eéxo- 
rev e v. l., e. g. 00x dv (zov > duds EE. á&tvr Luzz., cf. Pr. 4.5 || ef. epim. Ba örı 
altıoı xaxáv éavtoic vwec Óvrec tv uéuyiw àgoóvoc và Bea Enıtdeaoıw 

148 G (Ba 42; CFA 62 I, v. infra et Pr. LX XII) || 1 Zyiw G edd. (cf. Ba £yióvav) 
öpıw Luzz. (coll. CFA 62 et Tetr. 117 ubi ex Tetrastichorum codd. unus V £y 
praebet; de prima fabulae littera cf. Pr. LX XI) | éxzwéovra tà wyóxeiVaio (CR n. s. 
18, 1968, 149) recepit Luzz. exnvéov touto yóyn G èxnvéovt nó óyovc Husselm. 
Perry (cf. 74, 1) | cf. Ba éx Toö Vóxovc Exnıveovoar || 2—3 06° éxeivoc nnAodeı rÑ 


yel ngos pc xal óaxàv dvıdroc G, w suprascr. ipsa m. pr. òs Ö È. jnÀó0n, TH 
X. N000p0s x. ó. avınrwg Vaio @ó` È. nión Tfj x. zooogús, xai ô. dviýtws Luzz. 
(saepe o pro w in G occurrit) dAA' È. nid vij x. zgoogúç, xai ó. avıntag Perry 
(6 Ó' Exeivos nnAodn tÅ x. nooopòç xai ô. dvıarwg in archetypo fuisse con. Hus- 
selm.) | cf. Ba 7 de anAwdeica xai roð yewpyod trj yewi radınv öualicaı Bovån- 
Oévroc, daxodca... || 4—5 Extewer tòv ocavra ıxgov Yardrov | Ovijaxov óé G, 
cr. app. La Penna £x. tòr 080. <Tod) nıxgoö (diyovs), | Bv. de Vaio (ad nixo- cf. e.g. 
23,1) ëx. [adrov vóv Helorr’ avaoınoaı] / Ovrjaxcv 02 Perry | £x. vóv ca&ocav9' ` ó 
ó' ad nıxgös Ovijaxov | <toróvyðe e. g. Luzz. (muxo@ dar. gloss. ad muxo@ç; cum 
toıdvde cf. 107, 3; 142, 2 G; Ovýoxew semper in v. exitu occurrit; cf. Tetr. et CFA 
62 infra) | cf. Ba roörov ánéxtewev (hic fabula desinit, cf. epim. Ba) | CFA 62 
cum G facit: &rAnée vóv edegyernv xai dveiAe: ó 08 Ovijoxov | Crus. huc contulit 
Tetrastichorum codd. M S P 1? (v. Muelleri adn. ad Tetr. I 17): EnAnge töv @dÀ- 
vyavra xai xreiveı váyoc: | avévov 6° ó nAngdeis róvóg (roðrov Š) vóv avíyov Epn 
(sequ. v. 6 G óíxaia xrA., v. infra) || 6 G edd., cuius nullum in Ba vestigium, inte- 
grum praebent CFA 62 et Tetr. 117 (codd. MS P 1?) || ef. epim. Ba ôt: dvógi no- 
"noo HTE xaAá; noárrovti ÚTE gaóAoc yáow zagdoyxnç ` 7j yag novned qois avri 
ayadar rovngä& dvranodidwor" yonotòv yag Ndos oó viret (pics zovmod Xonatór 
dog où tixteı agnov. Gitlb. Crus. cf. Pr.3.12 y 2, LXXVI) | epim. CFA 62 ó 
Aóyoc not Ötı dueraderoi eicıw oí rovngol, xàv và ueyıora pılavdowneiwrrar 
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FABVLA 144 


*144 "Innos pEgovoa deonörnv véov vatoıs 
Tixteı napavrd' ToU xveiv yàp Tv den. 
ó Ô’ oörı ueívac, moly tò nveöua ovAlekaı, 
nhavvev àyoím Bapßagw vwi yvóun 
* * * 
“un onedde Tuéya un 06 waAlıov T ue ovAinyn 
Öneopoornoas TOO ¿oqoy T Ev voroıs 
Eung Texodong xoðpov äxdos Tvioct 
Tradrtog 6E ocot Tod Ó” àv yévouev uixoóv adEnco 
voogíac Óóoc xày TS umroög 9occe T 


FRAGMENTA 


fr.1(163) Orvo cic Enideis &óavov fye xwuhtns 
x * k 


144 Synt. 45 
fr. 1: CFA 193 I (= Perry 182) Babrium respexit | Tetr. 136 | Ar. Ra. 157sq. 


144 1e cf. 111,20; 137,4 || 2me cf. 11,6 || 3me cf. 76,9 || 4e cf. 36,11; 47,13; 
74, 11; 98, 18 || 5e cf. 6, 12 || 6e cf. v. 1 


144 G (paraphrases desunt, sed narrationis ordo persim. ap. Synt. 45 exstat) | 
Babrio fab. tribuit unus Husselm. TAPhA 66, 1935, 126 || vv. 1—2 locum com- 
mutare malit Luzz. ut fabula a litt. + incipiat (cf. Pr. LX XII) | víxret ragavra G 
Luzz.  xagavr' ëtıixte Husselm. (sed cf. e.g. 116, 1—6) | v Husselm. (11, 6) 
G | Qon Luzz., cf. Pr. 6.2 ga G Husselm. | 3 ó' otv. Luzz. ô u) € || 
4 Ñkayvev dygío Bagafáoo twi yvóug G, ayein Baofáoo vwi Luzz. (Bñaoñdoo 
yvóug ut 11, 2 Er aixein, cf. 36, 11) ÑA. aygia Baofdgov vwóc yv. Husselm. | 
versum inter 4 et 5 excidisse con. Husselm., cf. Synt. 45 ó de nóAoc ... tayéws 
iAıyyıaocas xgóc róv ns lölag umroös Erußarnv &Aeyev ... || vv.5sqq. (cf. Synt.) 
rectae pulli orationi tribuendi videntur sed vix restitui possunt: scriba (cf. Pr. 3.2) 
disiecta versuum membra continuatim exscripsit || 5—7 vv. post ovAAQvr, vovotc, 
víóc distinxit scriba, cruces apposuit Luzz. | of. Synt. 45 ¿óoú%, ópác us Boayóra- 


tov xai zg0ç 7togeí(av dövvaror . . . ei Ó Evreddev äonc ue xai dnaydyyc Er tónw xai 
ávavgagijva,. ztagaoxeváanc ... || 8—9 vv. post ad&noo et $oocc distinxit scriba | 
coll. Synt. 45 ei... àvargag. zagaox., oürws aü£vyücic Er dorepgw Enoyeiodal uo. 


zoow ce quattuor choliamb. vestigia dubitanter rest. Luzz. (coll. 6, 11—12, 
vv. 8—9 G transp.) et lac. inter 7 et 8 con.: < > | vgogeía woss Tz tie 
untgöost wvonou | (X — u — x — ue» umpöv aùŭtýosiç | (10) xa$róc de coi 
(X — o — o — 9 / (11) zó äv ysvoiuyy» (o — u — — —> (ef. 7,6; 
95, 26) 

fr. 11 vo — siye xwuntng Suid. (s. v. xwuntar), 9ye corr. edd. | cf. 111,9 
et CFA I óvo tıs Emideis dyaAua NAavver (yer Pb) sic ztóAw (eis davv GPbPa, cf. 
Babrii 52, 1) 
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paraphr. 


= 


FRAGMENTA 1-2 


oxıgrav Eueike vóv eor (xávo) Qiyew 
* * * 
... (TO) úl nalwrv 
"wos el (o _ x _) Oeóv géocv (vororcy.” 


Orv Tic Enıdeis Edavov ye: moAdol dE mgocexóvovv TOv ovvavróvrwv. ó è ğvoç 
tupwBeis, vouilwv autor moogxurvely toc Aypoixovs, oxıpr&v EueAle vóv Ocóv giye. 
aAla toðtov EóAou nalwv ó Ócoztórnc elnev ` "övog el deov pégwv, AAA? où Beois ndg- 
yeis ónóruos. 

[örı] xtyvóðeis dvógag ro?g vvgouévovc En’ dAÀAoroíass Öökaıs ó uödog Eieyyei. 


fr.2 (164) Ore ĝos Epvev lEöV (Eydoöv) óovíD cw 
Ç. . > xeAibov 1) oopwtåtn zxtávvov 
* * x 


fr. 2: CFA 39 Ia (= Perry 39) Babrium respexit | aliter CFA 39b | sim. P. Mich. 
457 (cf. H. Roberts JRS 47, 1957, 124—125) et Romul. 24 | y4a£ pro yed. in 
P. Ryl. 493 (quam v. ap. CFA I 2, 188—189) et Dio Chrys. or. 12, 7—9; 72, 
14 —15 (v. ibid. 189—190): cf. adn. ad Babrii fab. 72, 16 supra | cf. B. E. Perry, 
TAPhA 93, 1962, 287sqq.; F. R. Adrados, Historia I 1, 68 sqq. 


2 oxıgrav (T? Eberh. Crus., ft. recte | xdrw ó. ego  xaragoíiyew Crus. xavap- 
eintew Eberh., sed cf. 6, 14; 47, 3; 95, 72; 107, 1; 124, 2 (xaraop. parum aptum), 
possis (yaual» diyew (Crus. in appar.) coll. 119, 4 ubi tamen paraphr. adverbium 
expressit || 3 z@ &óAc Crus. in appar., cf. 125, 3 | dubitanter elzev óe rovrov ĝe- 


ozótnc éóÀo nzaíov con. Eberh., ó ó. de qnot và £. m. Crus. || 4 possis “övos el 
(xdxiate tÓv» Ocóv . . . coll. 52, 5; 136, 13 et CFA I rà dondiw adror xaíov Ep: 
"© xax) wegaln ... vel“övos ei (aU. graí vóv» Beov.... | voaroıg add. coll. 111, 20 


76, 10; fr. 4.13) | cf. vos el Vedr p. (a0? xo? 0soic (coc Lachm. Eberh. Crus. (sed 
post o? exitum incertum rel. Eberh.), v. adn. infra 

paraphr. Ba 109, Bb 65 ap. Cham. II p. 438 || 1 óvoc tus BaBb, corr. Knoell | 
cf. CFA I závrov (vv GPaPb) ôè rar (Töv om. GPaPb) cvvavrórrov ztpooxvvotv- 
vov | mxoAÀol óé (roUto» ztpocexóvovr avvavróvrov versum rest. Eberh. Crus., sed 
Babrius haec certe laetiore stilo descripsit. coll. 72, 7; 25, 6— 7; 106,5; 141,6; 
20,5 possis e.g. ztoAAGv ó Er’ auto qoAov NAderv aygoixwv | xai vóv Beöv uév nooo- 
&xÜvov» te xdt(ucov | ó Ó Övos (vouitov) <...> | <...> Ervpadn ft. recte con. 
Eberh. Crus., cf. 18, 5; 129, 5; 101,6 || 2 diyew Ba edd. óiyac Bb || 3 £Aoi; Ba 
EvAo Bb || 3—4 dAA' où Ocoic Öndgxeis óuótiuoz Bb Cham. où Beois ónóriuoc Ba 
Knoell. fuit dodecasyll, ut videtur: dåd où Otoi; óuótıuoç Undpxeis quae certe 
ad Babrium non pertinent; cf. e. g. adn. ad Babr. 22, 12 ubi paraphrasta sim. mo- 
do genuinum textum cum metaphrasi contaminavit (Pr. 4.9.6) || 5 cf. Pr. 4.10.2 

fr. 2 1 te — i£óv rest. Eberh. Gitlb. Crus. cum huiusm. anapaesti forma cf. e. g. 
Prol. 16; 12, 18; 55, 1 (Pr. 5.16) | &xdeoöv dpvidwr scripsi coll. 11, 1, BaBbMg ad loc. 
(dÀdztExd tic Exdoav Exwv óc BAáztovaav aóvóv . . .); 71, 4; 72,7 (ubi Ba ógvécov 
pro Babrii devidw» praebet), cf. Pr. 4.9.4 dov&wr Au» Crus. La Penna coll. 51, 5 et 
Suidae loc. (Aóun: BAdßn) óovéov Außn» Eberh. Gitlb., qualia ap. Babr. vix in- 
venias | cf. CFA I dor: ro? i£o0 pvouevov || 2 fuerit ft. elzev yeAibóv . . . (cf. e. g. 
48, 3) vel rosroic gehıdwv.... |... . eine(v) .... ut Babrius solet, cf. 21, 6; 33, 11; 
47, 10; 54, 3; 63, 7; 71, 3; T7, 1l ete. | copwtáty ztávtov scripsi coll. 64, 7 et 13, 7; 


17 BT Babrius 141 


FRAGMENTA 2-3 


ÒG un poovodcar ñuéAmcan <...> 
TOF 1) yeAiócov ixévevagv åvoðnovg 
5 góvoixov aut <...> 
* * * 


Ç. . > uórgc (návrov) 
oO(ztà)»not' iòs toic nregois éxoAMjOn. 


paraphr. Ote ógüc i£óv &pve, BAdfiv ógvécw, ñ pooviuwtátn yeAubàw elne não ógvéow; roro 
xwivoeıw. và ÔÈ Qç o)0£v qgpgovotcav raítqv nagsAoyícavro xal ruéAgcav: tóte N 
xeAióQv ixérevoev toùs dvÜgómouc aóvowov aùtův eioökkacdaı. Óuà toto uóvgc 
atig roig nregoig lòc odóénote éxoAMjOn. 


fr.3 (165)  Oizo xoAvuflàv ueuwaxt(oxoc &yvd xev) 
* * * 
morauóv Oii) xai xaAÓv Oeogjcac 


fr. 3: CFA 230 I (= Perry 211) e Babrio sub fin. pendet | Synt. 23 


25, 3; 31, 15; 59, 3; 95, 20; 114, 3. Babrius semper cogóc, numquam goó»iuoc ad- 
hibuit (cf. 33, 12; 77, 10; 95, 51 etc.; Pr. 4.9.5)  v000" ñ xeiıdav sine näcı xc 26 - 
oew Gitlb. nimis exiliter — zàcww xeAuódv eine Toöto zwAdceıw Crus. in appar. 
coll. 26, 10; 108, 15 possis ft. "pevywuer’ einev “eis róv olxov àvðoðnwv .. . (cf. 
CFA I ovvefloóAcvev a?toic . . . éni vooc dvooóznouç narapvyeiv . . .) vel coll. 88, 18 
Suid. “ë> otiw doy pnolv "Ex vónov geoyew ... 

3 uù pro oödev scripsi coll. 134, 9, in v. exitu possis (ad) raórņv coll. Ba | 
tà Ó óc goovobtcav oddEr QuéAs. tadınv Eberh. Gitlb. Crus., v. supra dgvewr | 
cf. CFA I ràv óà yeAacávrov aðtův wc uaratoAoyobocav... || 4 r0)" ý ut in Ba 
scripsi Tote Ó 5j Crus., ft. recte Tore ó Eberh. Gitlb. | ixerevoev Ba Gitlb. 
Crus. -evev Eberh. sine causa | roöc Ba, del. edd., cf. 6, 5. 13; 13, 3 et 21,8; 
57,11 || 5 cf. 118, 1 | aórzj» edd. | fuerit ft. aóv. aótz» (xal plinv xatoveitew» 
(Crus. in appar. coll. 12, 12) vel ov. a$tzv (xal gíAgv Aaßeiv olx«» coll. 106,9 | 
nimis sicca et contracta quae Gitlb. con., cóvotxov aór7v npooAaßeiv‘ uórnc ov- 
TOG ... | ef. CFA I íxéri; To» dvügóinov ... aóvoixov atv ... || 6 uóvgc 
stávro con. coll. 20,4 | Ó roüro (ór) xal» tij xeAubóvog uodrng Crus. in appar., 
quae duriora sonant | dia roöro fuit ft. Óiózceg, cf. 74, 10 — 11 ubi paraphrasta 
öıd toto pro Babrii sreg exhibet || 7 oó(zmó»zmor' — x. ego  srreootciv i&óc 
obdauöc Ex. Crus. in appar. arc nregotow i£óc oix èx. Gitlb. 

paraphr. Ba 114 ap. Cham. II p. 552 (paraphrasta, ut solet, Babrii fab. valde 
contraxit, cf. Pr. 4.9.3) || 2 xwAvdceıw Ba Knoell -ósz Cham. || epimythii loco 
Öhoov vox ascripta 

fr. 3 1 ueigaxíoxoc scripsi coll. e.g. zxatóíoxog 33, 7, venvioxos 107, 10, dhe- 
«topíoxoc 5,1; 97,9; 124, 12, zregíoxoc 118,5 | Eyroxeı con. coll. 84, 6 et 
e.g. Soph. Ant. 1089 | oönw xoAvufàv zai; aaa (O£oovc on» Crus. coll. 
24,1 oŭnzw xol. (xíc» nor’ <ë naa ueiga£ Gitlb. || post 1 lac. not. || 2 óiavyf 
Crus. dubitanter in appar. coll. 72, 6, ft. recte | dewoncas Gitlb. Crus. | cf. 43, 3; 
88, 14; 130, 3 
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paraphr. 
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FRAGMENTVM 3 


» $ £ x ` e ; 
čopi? éavtóv yvurov c xoAvpfijacv 
<...> adrov 00x cla 

* * * 
(X _) Epaveı (_ o» xelgas Exteivew‘ 
Ç. . > xeiga ô’ où didodg (TOdTw) 

* * * 
°° < - er $ , > 
vor uot Bond, Sareoov ÓÉ uot éun. 
(. . .> Aneiowg Euneodvra xwóóvoic 
dei mora awLew, elta vovderew (_ _ 


Oz xoAvußar ueıparıor uador norauov Óieiós; xai xaÀóv Bewonjoav šooupgy éavróv 
yvuvöv Oç xoAvußnowv. tò ócóua de aoro xai tò Bádoc oöx cla oriwaı. tò 02 BouxóAov 
&povet ånò tis óy0nc Tag yetoas Exteivew. ó ÔÈ ToAunpov éxáAei xai 00x Eöldov yeiga. 
tò Ôè elnev' "dott uot Pondeı, Eers ÔÈ xatgov éAéyyew, öte aco ue." 

Ott toù Ev xwócvoi; aneiowg Euneoövrag dei nodregov ce, Eneıra Óiódoxeu 
xai vovdereiv. 


3 Zooup' éavróv Crus. recte, cf. e. g. 28,7; 43, 3; 116,5 Zogupev aórov Gitlb. | 
cf. 16,4; 30, 4; 76,15 || 4 aùròv oùx sia scripsi coll. 31, 18 (deðua vix Babrio 
tribuas, cf. e. g. 40, 1 et BaMg ad loc. tù deovra et óià tò o£) Tod Qeópnaroz). 
coll. 32, 7; 46, 2; 92, 2; 126, 5 possis fadvooóov ð óeiüpov ad. oOx cia vel (coll. 
Soph. Trach. 559) Badvopdos de zorauóc ad. o)x cia | tò deüna ð’ adröv xai tò 
Bévüoc oóx cia Gitlb. To deöna 6° a0vóv <xaóró> tò BdƏoç osx cia Crus. || 5 rest. 
coll. 2, 11; 76, 12, v. Ba ad loc.; aliter 34, 8; 37, 3; 62, 2 etc. | (rotas » pove: 
BovxóAov ewońoaç: | "Kowoov> u’ an’ Öydng yeiga (uobvov» èxteivwy’ Crus. in 
appar. || 6 rest. coll. e.g. 98, 4; 48, 2. fuerit ft. <ó ô’ apyös doy» .. ., cf. 20,3 
(cum ó2 . . . ó8 cf. e. g. 119, 3—4) !| 7 rest. coll. CFA I (cf. 143, 6adn.; Pr. LXXII): 
viv uot Bo5ücu Üotegov è owdErtı uot (uot GPb, om. PgMbCa) ueuypn (-vn 
Ca -yeı PgMb -pov GPb) quae Babrii stilum produnt (cf. 20, 3; 94, 9; 6, 12; 
106, 30), v. infra | possis etiam éoregor ad uo: u. cf. 70,18; 89,4; 95,4 || 8—9 epim.* 
rest. coll. 60, 1; 107, 10; 4, 8; 31, 6; 50, 12; 64, 12; 129, 12; 48, 3; 53, 5— 6; 95, 12; 
119, 12 (cum óió. xai vovd. pro Babrii vov2. cf. 36,14 adn. ; Pr. LX X XV adn.) | possis 
(ánavr'» anelows (coll. 10, 13; 64, 12 v. Ba ad loc.) et vovdereiv (yvóyug» (yv. 
saepissime Babrius in vv. exitu adhibuit) | dei navr’ aneigws Euneoövra xuóÓÓ- 
vos | ad)Gew | ztgórepov, Eneıta vovdereiv uepyeı Gitlb. (cave zoóvegor tribrachyn 
ita conformatum Babrio tribuas, cf. Pr. 5.17 

paraphr. Ba 115 ap. Cham. II p.485 || 1 ua9ór Knoell gaz; Ba | dunön 
Ba | xai x. 9. Knoell xai 9. x. Ba || 2 adrö edd. aórë Ba in ras. || 3 éxreívew 
Knoel £xteivov Ba | “and... Exreıwov’ Cham. | cf. ó ó" ©; Əoaocóor xalei te 
xo) 'Ó(Óóov yeipa Crus. 6 Ó' ‘el’ Aéywv 'roAunoóc? od Óióoi yeiga Gitlb. nimis exi- 
liter | malim 'roAunoé', not `. .., v. supra | cf. CFA I ó óš éuéugevo tø raði 
$c roAunoQ || 4 ró óà einer Ba, cf. CFA I ró Ó£ uerdxiov elnev noös aùtóv | 
possis ó de uewarioxos einev (oOx dreo uodons> coll. 8,3 | cf. zxaic bv Border’ 
gnoíiv “ägrı nor ocócaç | £c éAéyysew xaigóv (Óoca BovAnon> Crus. in appar. 
eloa 6° “av vor’ eine "uoi Bondnons | acÜévr! éAéyyew xaigóv Üorspov oyýoeis 
Gitlb., qui Ba cum CFA I contaminavit | Ešers — éAéyyew Ba explicandi gratia, 
ut interdum solet, cf. Pr. 4.9.3 et e. g. adn. ad 36, 10 | óre oócetz ue Ba Knoell 
órav aóoyc uc Cham. 
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FRAGMENTVM 4 


fr.4 (166) Oönw yaAmwóv innos <innéwcy ifc: 
o0ó ° (ad) nageix’ <ikovrı) vorov àvÜpónq 
cös 6° dypióc (ric adrov <l.. > 
planter Ñv àvéuevo thv y Aóqv xónvow, 
tò (0 » wo vrapácoov» Erd” Enwe l.. >. 
óiózep (Ó > 6 uopoóc innos <.. ) 
ztoóc (Tim) duvvav 2)0vexóvoc (oov) 
€. . .> dvópa noıxikov (te TË yvoun»? 
aór@ Bondeiv (enl) vóv éyOpóv (Qora 
* x * 
“niorwoov Ópxq cavtóv élneoy &gó modooeum. 


fr. 4: CFA 238 (= Perry 269) cum Babrio facit | sim. Phaedr. 4, 4, P. Ryl. 493 
(ap. CFA I 2, 187) et Tetr. I 53 (cf. 65, 1; Pr. LX XXIX) | cervus pro apro ap. Arist. 
rhet. II 20 p. 1393® (fab. tractaverant Stesichorus et Philistus); Hor. ep. 1, 10, 
34—41; Theon. Progymn. 2 p. 66, 10 Sp.; cf. Romul. 79 | Niceph. Basil. Pro- 
gymn. 2 (III 424—425 W.) et Arist. et Babr. respexit | cf. F. R. Adrados, Histo- 
ria I 1, 68 sqq. 


fr. 4 1 versum rest. Crus., cf. supra fr. 3, 1 | cum figura etymol. cf. e.g. 9,1 | 
Nöeı semper in v. exitu, cf. Prol. I 7; 95, 38; 119, 10 || 2 a? suppl. coll. e. g. Soph. 
OT 1373 | iZovrı add. coll. 10, 2 nageixev aivoon | o$0' og Edog nageixe vÀvov 
dv. Crus. in appar. || 3 cóc — a)róv ego coll. 98, 11; 102,5 gç 6’ a?róv dyoióc 
<rtıs> Crus. in appar., sim. Gitlb. || 4 rest. Crus. in appar. | cum a?ró» — ZA. cf. 
14,5; 27,7; 47,11—12 | xÀóm Babrius adhibuit (cf. 46, 3; 88, 1) ideoque parum 
probab. et nimis sicca quae Gitlb. con.: oðç 6° aóróv dygioc, fjv évéueto tiv 
xAoinv | EBlanre xónvov ... || 5 6° narrativum suppl. ex Babrii consuetudine 
(cf. e. g. 119, 2—5). cum &vda cf. 63, 2 | possis rd’ Enıve (Owjoac» coll. 43,1 
et persim. Phaedri loc. vv. 1 —2 equus sedare solitus quo fuerat sitim | . . . aper... 
turbavit vadum, cf. A & R n. s. 24, 1979, 189 | elisum Zvda a Babrio nescio cur 
abiud. Crus. et in appar. yööwg ragácocv Ag énwe <tc xorjvnc» rest. coll. 89,8 || 
6 Óiózteo Ó' con.; nam did roöro vix Babrio tribuas, cf. adn. ad fr. 2, 6 | ó uwoös 
Ba Babrii stilum sapit, cf. e.g. 101,2 óuovgoc Crus. Knoellii coniect. secutus, 
ionismum rest. | epitheton om. Gitlb., zoóc &uvvav Innos ov ovóg Öinyeodn ... |l 
7 rest. coll. 118, 11 et e. g. 13, 7; 25, 3; 59, 3 ete. | paraphraseos zgóc — ovóg del. 
Crus. || 8 rest. coll. 98, 18, possis (gíAov rw» coll. Ba et 42, 2 vel (xvvgyóv» coll. 
CFA I et e. g. 43, 7; 2, 1; 18, 3 et 50, 2 | guAiqv &aneloar’ dvópl nowíAo <yraunv)> 
Crus. (in appar.), sed Babr. locis sim. semper articulum adhibuit, cf. 47, 13; 74,11; 
98,18 xäonsioto g. noixíÀAq 00v dvdewnw Gitlb. (locutionem g. az. qua num- 
quam Babrius in fabb. servv. usus est — cf. e. g. 67,1; 99, 2; 108, 3 — in CFA I 
tantum invenies: v. CFA 1, 1 e qua pendet Ba 139 — Crus. 186; CFA 35, 1, aliter 
Ba 145 (Pr. XO); sim. CFA 154, 1; 156, 1; cf. Pr. 4.8b) || 9 rest. coll. 42, 3; 97, 3; cf. 
20,3; 94,9  aórQ Bondew xal (dixas> dvamgácoew Crus., sed xô. x. tod PA. 
verba, quae idem atque ğu. tod ndır. significant, a paraphr. explicandi gratia, ni 
fallor, addita sunt || 10 rest. coll. 9, 12; 106, 15; 71, 10; 137, 3 (ubi paraphr. zorij- 
ca, pro ztoáéew exhibet); paraphrasta perraram verborum conformationem (v. 
Thuc. 4, 88 et Suidam s. v. meotócavteç) haud recte interpretatus turbavit | ó 6° 
&lnev: öuvv’ sa Aéyo ye monos Crus. e. g. in appar. 
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FRAGMENTVM 4 


Innos 6° Eneiodn (. . > 
x * +* 
pe meLöv övra toõtov: dA av óéEn 
yalıya xal ue coic où Baaváonc votoi 
xai óc oe xáuztew xai roéyovva xoAbew, 
- ` ~ 3 ra > z > 
15 (Óox@ yey tòv oðv e0xóÀAoç GyauoTioeu. 
ó 6° Innos deyn) tàs qoévag (y^» ErvpAodn‘ 
nagadodg <Ó > éavtóv (...) 
€ x ^ LJ 5 - 2 LA 
$zt0 Tod Óoxobvroc cysAsety yero. 
* * + 
yevvaiov ävdga 9vuóc olde óovAGoca:. 


paraphr. Oz yaAwóv innoç Möcı 0002 vov åvðgúnw nageige noös nadeögav. cóc è adröw 
äyouog Eßkante, rv yAóqv Ñv évéuexo xóntwv xal xatopóccov xai tò Uwo rapácoov 
Evda Enwe. dia toto ó uopóc Innoc mgóc duvvav Tod rÓwvegxóvog avóc Óyepücic 
Yıllav éaneíaaro uera ávógóc vtoixíAov, Bondeiv óë Eieyev avi xai éxÓvejocw xarà 
5 tod BAdzrovroc éx0oo). ó ÓŠ einer “oxy niorwoov ue ô Acyc cov nomaeıw.’ ó ó 
Innos Eneiodn. ó Ó8 elnev “où Óvvaróv ue neċòv Óvra xaranoheuijoat rodtor ' dÀA 
¿à> xaAwóv én xai (u&) Tois vro; cov Baordong xai ó@ç önws og xduntw xai 
Teeyovra xA, EAnilw tóte tov aüv eUxóAoc dvangnoeır.” ó ô Innos Und doyjs Tag 
goévac TupAwdeis nagéðwxer éavvóv xai Und toU Öoxoürros dgeAciv éyeu on. 
10 Ort Üvpóc oldev ÓovAOaa: xai raneıraaar dvópa yevvatov [xal góc &uvvav yereodas 
to 1j0ixrjxóvoc]. 


11 rest. Crus. || 12—14 ego (yaAwd scripsi metri gr., cf. 137, 6 et Ba ad loc.) 
coll. 40, 1; 103, 16; 120,8; 84,6; 76, 18; 89, 4; 95, 4; 111, 20; 32,2 (didwon.... 
dueiya:i); 98, 4 (didwmı yu) AR Eav (yvaOpoíc» | £n yaAwóv xai ue Baordens 
vóroi; ati. vel dÀ) éàv Oc£n /yvaðuoiç (vel yradoıs) xaAwóv xaí ue B. v. xrÀ. con. 
La Penna <...> xaAwóv dAÀ' àv óé£g | xai Tois ue vórow; Baordans, ĉiðoùç 
(tosro» | ózg oe xduntw xai rg. xwidw Crus. in appar. | óé££ai xyaAwóv xai ue 
Bácracov vóroi | önws ce xápwyo xai tg. xoAócco Gitlb. || 15 óoxà ye suppl. 
coll. 44, 3 | vóv atv Óoxó TÓT” cx. dv. Crus. in appar. xai zpocóoxd civ ex. ar. 
Gitlb. || 16—17 scripsi coll. 7, 14; 77, 8 (ö& — ó cf. Ba ad loc. xdga£ de... yav- 
vadeis ... éxexgdysi); 28, 7; 64, 2; fr. 3, 3. | in lac. fuerit ft. (dvógi zovxíAq tov- 
TQ», cf. 26, 11; 67, 7; 86, 4; 100, 9; 140, 5 et sim. | Innos 8’ ox doyns xagóínv 
étugpAd On, | nageöwxev aívóv (dvópgi. xai váAac ofroc» Crus. in appar.  goévac 
Ô ox' ópyüjg Innos wg Er. Gitlb. durius | cum fab. exitu in CFA I (xai vó» in- 
70v... tj) pátvn zgoaéónoev) cf. supra 129, 8 || 19 rest. coll. 25, 4 (de accentu in 
v. exitu cf. Pr. 5.3 et e.g. 107, 6); coll. 31, 7 et 23 possis Aéyet 6’ ó uo0oz* tòr 
yEvaı te xai dwun | xvÀ. | dovioör ó O. olócev d. ysvvaiov Gitlb. || de Babrii 
epim.! in paraphr. interdum servatis cf. Pr. 4.10.1 

paraphr. Ba 117 ap. Cham. I p. 258 || 2 xarcícoov Ba | xai xar. paraphrasta 
explicandi gr. addidit, cf. Pr. LX XXV || 3 2zƏa Ba Knoell Cham. čvðev Hartel | 
ó uopóc Ba Cham. önogos Knoell, v. supra || 4 éxóvrjoew Ba Knoell -xeiv 
Cham. || 4—5 de éxó. x. t. BA. v. supra || 7 ue suppl. Hartel || 10-11 xai — r5jór- 
xnxóroc del. Knoell (cf. v. 7) xai ngös duvvav [yevéadat] vo? 1jóvxxóroc (óour- 
uerov> Cham. 
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FRAGMENTVM 5 


fr.5 (167) Ogis yewoyoð mooç Höparcı qoAcóo» 

äveliev adrod nalda vijuov róyac: 
ó narno ÔÈ (todrov... .) 
rov néAexov Elaße <.. > 

* * * 
tòv Óquv nard£ov EEiöyra vijc Toys. 
Qc 6° &féxvye uixgóv ( — u —) ozeboac 
6 yeopyóc HoTöynoe (...) 
uovnv Ó neronv tis óxijc (dvo) xooúcaç 
«ai óiayagá£ac (. . .> 

* * * 
(.. > qvAácon uijytv Eonera (Ca). 
dorov Aafióv re yälas (Evrideis rowyAn) 
TOv Öp (o — X npooyerdleı npög eiorenv. 


fr. 5: CFA 51 I (= Perry 51) | Tetr. I 43 cum Babrio et Augustana facit | de 
CFA 51 III ó et ibid. IIT a y cf. infra 


fr. 5 1 versum rest. Zündel, Rh. Mus. 5, 640, recep. Eberh. Gitlb. Crus. | dativi 
formam -aıcı -oioi Babrius saepe adhibuit, cf. Pr. 6.3e | cum v. exitu cf. 92, 5; 
108,2 || 2 cf. 88, 17 | tóyac cf. Anacreont. 33, 10 Bgk. (= 35, 10 Edm.) ógic . .. 
ëtuye || 3 zoórou suppl. coll. e. g. Prol. 1 8; 1, 4; 42, 2; 44, 2; 116, 8; 118, 6; 119, 2 
etc. | fuerit ft. (roórov ovoyeðelçs ye vj Ang», cf. CFA 51 HI ó (= Cham. I 
p.169) ó óà zaro vij Aúnņ ovoxedeis (aliter metaphr. róre ó nato zAnyeic und 
tis Aónnc et paraphr., v. supra) || 3—4 ó narno ó ztéAexvv EAußev éxnAayeig Auen 
Crus. in appar. || 4 cf. 38,5 || post 4 lac. not. coll. CFA I... neiexvv avelaße 
xai zagayevóusvog Eis Tov Pwieov adrod eiornzeı (chol. exitus? cf. 1, 12; 20,3; 
31, 21; 36,4; 68,8; 74, 7; 77,1; 95,58. 92; 122, 1) || 5 sic Gitlb. Crus. (cf. e. g. 
89, 2; 108, 4. 26) vóv Óguv &ueAAev é&ióvv? dvauwrjaew Eberh. dubitanter (cf. fr. 
4,15) | cf. CFA 51 I zagarnoospusvoc önws, dv EEin (sic GPaPb, dv E£iövra eio 
Pe), eödewos a)róv nard&n || € sqq. participia Babrius interdum coacervavit, cf. 
e.g. 18, 6sqq.; 103, 1sqq.; 108, 21sqq.; 129, 10sqq. || 6 rest. Crus. | in lac. 
possis dópócc coll. 130, 7; vic óc suppl. Crus., cf. v.8 || 7 scripsi coll. 3,9 
(ideoque in v. exitu zAj5£ac vel sim. fuisse conicias) 6 yeopyóc (abrór» Notsynge 
ToU zÀj£a. Crus. in appar., sim. Gitlb., sed huiusm. genetivum vix Babrio tri- 
buerim || 8 scripsi coll. 58, 7; 31, 19; 58,6; 129, 21  zérgqv de uoórg tis ons 
(xara»xooócoac Crus. in appar., cf. 106, 24. 28; sed xacaxg. parum ad rem per- 
tinet  ztérogv ô uoóvgv v. dz. 0a0oaícac Gitlb. | cf. CFA 51 I nv ÖE maoaxet- 
uevnv névgav Óiéxoyev || 9 sq. hemistichium, in Ba integrum, restitui, lac. post 9 
not. paraphrasta hoc loco Babrii textum, mendis ft. corruptum, minime intel- 
lexit, v. infra || 10 scripsi coll. 95, 22 (de -aá£- et v. ex. cf. Pr. 5.3; 5.21) | cf. Crus. 
vouícac 6° éonetòv (uaxonv» uijytv | o9 diapvidkew . . . || 11—12 rest. coll. CFA 51 
HI ay (Aaflóv dovov xai haç Ednnev èv vij voOyAg) Aaßav dAac xüorov | évé- 
$€ towyAn xáxdAc moc elorvnv Crus. in appar. (cf. 136, 10) &Aac AaBóàv Ednxe 
xügtov Ev zpóyÀr Eberh. 
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FRAGMENTVM 5 


Ógic È (Todrw) Aenröv elne ovoí&ac: 
*oóx Eotw ñu <...> 
Ewg yà (uev) thv neTonv dow vaóvnv, 
où ô’ (a9 u _ x) naudös leloyopäs orjAnv.” 
oböeis åuúvns EruAddorr’ (Av) 7) uíaovc 
(. . > ó: àv EAvnndn. 


Ogis Ev yEweyod ngodvpoıs pwhevwv áveiAcv adtod naióa vijzuov vóyag. névoç 0€ 
uéya toic yovedow Ey&vero. ó nato 68 nAnyeis Und tis Aónnc néAexvrv Aaßov &usAAE 
TÓv öpw Tig toOyAns E&ıövra natae. cg ÖL é£éxvye juxpóv, oxeócac ó yeogyóc 
tod ztÀnjsai NoTöxnos, tp nétoav ÖE uóvnv ts óniíjc «govoac xai órayaod£aç ámijA0c 
Aoyitóuevog ©; Eoneröv uri od qvAdoatt. Aaflóv ĝè üpror xal haç zoóc elprvnr 


13 todrp suppl. coll. 48, 2—3, v. adn. ad v. 3 supra | xáxeivo; aór@ Eberh. | 
cugítac Eberh. (cf. adn. infra et Ar. Pl. 689)  cvoíccac Crus., cf. 114, 4 | ógi; 
ôg Aenvóv eine ovgícac: Auw |... Gitlb. || 14 scripsi coll. 24,5 || 15 rest. Crus. 


in appar.; cum yò uiv... où ĝè cf. e.g. 33, 13—14, cum v. exitu cf. e.g. 
31,4 | 16 rest. coll. 59, 3—5 et 81,1; 30, 2—3. in lac. possis dardvros | cum 
eicooüc cf. CFA 511... où... anoßienwr eis ròv roð zaióóg tape» | où ó', 


(OQ yewgyé, róvós» tòv tdgov téxvov con. Crus. in appar. wç a9 röußor róvó', 
iyd ð óoð néronv Eberh. in appar. qui tamen, cf. adn. ad loc., sententiam duo- 
bus potius versibus poetam expressisse putat | cf. Tetr. I 43, 4 &oc où tóuflov xai 
nergav éyà Plenw || 17 priorem epim.! versum rest. Crus. in appar. || 18 dubitanter 
scripsi coll. 43, 4, malim úg’ ðv | cf. CFA 51 III ô... ox émAavÜdveraí viz (Tv) 
av xaxóv dom àv tò urnudovvov Bienn negi oó EAvandn (cf. 12, 24 et Ba Bb Be 
ad loc.) 

paraphr. Ba 118, Bb 70 ap. Cham. I p. 171 (sim. praebent La 145, Le 57, 
Md 93, Mh 84 al. ap. Cham. I p. 170 = CFA 51 III ay; cf. metaphrasin in do- 
decasyllabos concinnatam Ch, Ca al. ap. Cham. I p. 169-170) || 1&v y. ne. 
owiedwv BaBb CFA Illay y. zo. Eupwiedwv metaphr. | cf. CFA III a y: dvet- 
Aev aUroU tò vñzov naudiov || 1—2 nevdos — Eyevero e metaphr. hausit para- 
phrasta, ut interdum solet, cf. Pr. 4.0.6 nerdos ô uéya EyeEvero yovedcı metaphr. 
nevdos ÖE roig y. £yévero uéya CFA III ay | chol. restituere conati sunt edd., 


cf. e.g. nevrdos è zuxoór roig yovedom (éufldAAe Crus. || 2—3 cf. metaphr. 
Tote ó xato axAmysi; ind zç Aómnc | néAexvv Jaßev xai aóróç Erreipäro | roð 
Oavarücn, Tor nayxdxıorov öp, cum zayxáx. cf. 52,5 || 3 é£éxvye BaBb 


éxvye CFA III ay | cf. CFA III ay: onevoas ó yewoyòs Tod zará£at aŭðtòv 
7jctózncoe || 4 uóvgv Ba Knoell  uóvov Bb | cf. CFA III ay: uóvov xooócac 
iv tis TOÓOyAnc Onnv || 4—5 dzfjA0e Aoyilóusvoc xt. BaBb annide 06 ó óguc. 
Aoyibóuevoc oóv ó yeopgyóc ©ç (önws Le) o9 qgvÀdoca uvüáugv ó öpıs CFA III y 
ansAÜóvroc ĝe TOO Ógecgc ó y. vouícag tòv Óqiv unxéti uvnoixaxeiv CFA IIIa | 
aliter metaphrasta óc qófko Angócig un xa$róv Oavaróoy quocum cf. CFA 51 
II à: goßndeis oğr ó yzooyós unnws duóvgra: a)róv xai gqoveúon (cf. Babrii 
fab. 136, 4—5 et metaphr. ap. Cham. II p.478 ó de goflpóeig un rodvap dAn- 
Peon). his coll. possis e. g. dz=#A9 > (Ereıra 6’ ab» gofloópevoz winws | Kövrws)> 
YvAdoon xzÀ. vel sim. || 5 cf. metaphr. aívóc xder vóv Óquw zmooç slon” 
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FRAGMENTA 5-6 


xder tóv öp. ó pis È Aentov avgícag einev‘ “ox otiw ñum ändori niote ñ 
pihia, Ewg äv £y raótrw tùy nétoav doð, où 02 róv roð naiðòç tápov. 

er, » x , » 2 3 e 

örı oböeig uícovc Ñ åuúvns notè EnıAddorro, êp öoov BAénew uvnudowvor ô? dw 


êhvnýðn. 


fr.6 (168) Tais üxpidas tis (Ev vánatot) Ingedwr 


* * * 
EueiAev Goat cxoomíov (y! ón’ åyvoinsy 
* * * 


rodoalov lovàc xal tò xéyzooy IDóvac 
*@ mat, änelðe’” gnoi '(uaxod xai sólo 


<.. .> xau Ünosóov 
C.. .> üg Eoyes ünoikong ndoag 


fr. 6: CFA 215 I (= Perry 199) e Babrio pendet | aliter Ps. Dosith. 10 (ap. 
Hausr. 12 125, cf. Pr. 2. 7) et Romul. 88, quibuscum metaphr. Cd ap. Cham. II 
p. 475 partim concinit | Tetr. I 18 | Synt. 39 Babrium respexit (v. infra et 
144 adn.) | cf. Getzlaff 31 


6 ó öpıc de A. avoíaac elnev BaBb CFA III y 6 óš ¿guc A. avoí£ac einev CFA 
llla 6.68 xdrwder A. aózóç avoíca; metaphr. | oóx or» BaBb CFA III y oöx 
Zora CFA Illa | giin nag "uiv oóóé mistis 00x Zora, con. Crus. in appar., sed 
pro quAí] ap. Babrium Zraugein occurrit, cf. Prol. I 13 et adn. ad fr. 4, 8 | cf. 
metaphr. dztó toù vóv, &vÜQcze, unxerı xduns, | Aws v uiv piia o9 mpoouéve: || 
7 wç dv éyó BaBbLaLh ¿oc Eyo LeLgMdMi yò yap MhMm, cf. metaphr. 
ópóv yàg yò ... | vaórgv BaBb, om. CFA IIL a | o? ôè zóv vo9 z. vágov Ba Bb 
où ĝè tòr tónov toU coU (tòv roo cov Mm) réxvov CFA III a y | cf. metaphr. xai 
où Óà náAw vóv vóufov roð viov cov | DAémcov xa? doa» oöxerı eiorwedccıs || 
8 EnıAa®oıro BaBb Knoell  éviavódveva, Cham. (coll. CFA III a) éiddónvat 
CFA III y metaphr. émudüera: Mh | Ep’ 0co» Ba CFA Illay ép" Bb à» CFA 
III ô  uéxygi dv metaphr. | BAéxe: uv. BaBb CFA HI ay pv. Bienn (Ch Cb Ca, 
BAéne. Ca Cg CFA IH ó) metaphr. CFA III ó | ó ó» BaBb ôr oó CFA Ill ay 
neoil od metaphr. CFA III ó 

fr. 6 1 rest. Crus. in appar. cum ic seiuncto cf. e. g. 31, 12; 45, 1; 63, 1 | év vd- 
zat cf. 1, 11; 3,6. de dat. forma -aisi -oroi ap. Babr. usitata cf. Pr. 6.3e | cf. 
Synt. veavíaxoc tic Ev voic é£&ordtoi; xal Eonuixwrdroic vónow . . . CFA I aic neo 
ToU relyovs dxo(óag Edngeve, metaphr. (v. infra) zaíc tig avváyow eis áposoac (-av 
CbCd) áxoíóac || post ı lac. not., nam Babrius certe rem paulo uberius tractavit, 
ef. Synt. tùy yeiga Exreivas é£ápat abrov tig yic ÉusAAev, CFA I xouAávag t?)v xeipa 
x1À., Tetr. I 18 axogzíq | xeipa zoóvswev quibus coll. v. exitum xeipa xoiAdvag vel 
yetoaç Exteivov (v. fr. 3, 5) conicias || 2 scripsi coll. metaphr. (v. infra) et 49, 1. | 
cf. Synt. Eödxeı xáxsivov dxgíóa Övrwg rvyxávew, CFA I vouícag dxoida eivat || 
3 iarác Crus. | ió4vac corr. (coll. Synt. xévrgov . . . ióóvac)  ó£vac Eberh. Crus. | 
cf. CFA I tò xévroov Erdgas || 4 rest., cf. 33, 11; Prol. II 1; 109, 4; 45, 8; 68,1; 
121, 3 | pro Babrii proi paraphr. interdum eizev substituit, cf. 92, 9; 94, 7; 95, 67; 
117,10 et Ba (Bb) ad loc. || 5—6 rest., cum £oxyec cf. 67,3, cum dzo4. cf. 2,2; 
21, 1; 23, 2; 124, 15, cum ndeoag in v. exitu cf. 27, 5. fuerit ft. (ra; áxogíóac y^», 
ef. Synt. xai dc xaréoyec áxgíóac et CFA I xal dc oweilnpas áxgíóac | cf. un xà- 
ué, nal, oó Öngedwv | ztgocanzoA£agc vor’ elnev “äg Exeıs ndoaç Crus. in appar. un 
zai aù ndvras ánoAéonc ue 9nocóov Eberh. exiliter 
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FRAGMENTA 6-7 


paraphr. ais vw; dxoidas Ingedwv xai axopníov fjucAAcv doat wg yévoc dxpíóoc Övra. ó ÖE tò 
tod ztatóóc áznAoUv idv tò odgaiov otýcaç xai tò xévrgov ó&óvac elnev‘ "äneide xai 
obLov, Ó nai, un xåuè Ürnocócv xai zácac ác &xeıs ánxoAéanc." 
Ot, xaAóv tò ywóoxew TA évayría xal TÒ uév xaAóv rtudy, TO ÔÈ xaxóv geóyew, Èx 
5 neipag ÔÈ návvov. 


fr.7 (171) How» (uc eye) axóAaxa. (Toürov) ciotce 
* *» * 
xai ó not’ éyyoc áuváóoc voonodeng 
iorduevov elóc <.. X 
TÓ» xóva xatngij xai óoxotvra daxpdeıy 


5 (. . .> «avayrjxov 
'*xaAdc (09) orig’ eine 'ovunaüov (Tadın)' 


fr. 7: CFA 222 I (— Perry 206) 


paraphr. Ba 119, Bb 71 ap. Cham. II p. 476 (sim. praebent MhMdMi Mm 
ibid.; cf. metaphr. ChCa al. ap. Cham. II p. 475) || 1 axgidas 0nocócov BaBb 
d.a. MdMiMm 2. và; à. Mh | xai c. 7j. à. BaBb — ZueAAev d. o. metaphr. 
(Babrius semper formam £y. adhibuit) | 1—2 ó ôè tò to? x. dnAoür iov BaBb, 
eadem (sed eacáusvoc) MhMdMiMm ó ôè rov x. tò dxaxov vorjcac metaphr. 
ó ÓÉ mgóc To» zaióa dxaxov Óvra voýoaç ... CE (ap. Cham. II p. 475) | ro & 
ámAoUrv iódv Tod naiĝòç (...» Crus. in appar., sed ef. àzA. 87,4; possis óc 6’ 
oŬtoç ánåoðr eldev vra vÓv nalda coll. 2,9; 88,6; 40,1; 103,14; 9, 7; 116,3 |l 
2 tò ode. ar. BaBb, om. MhMdMiMm | ó£óvac etiam MhMdMi Mm || 3 G zai 
Ba, om. Bb | cf. äneAde, zat, xai otov MhMdMiMm üärneide, © zai, xai 
odüov wer’ &igrjvc metaphr. | xai zácag á; BaBb ruvras o0; MhMdMiMm | 


cf. un 0mnoeócac ue dzoÀéonc ámácag metaphr. || 5 ndvrov Ba  závra Bb 
(závra 6° ¿x neilons ft. chol. exitus, ut supra (. ..» xaxóv geóyew et <...> ywo- 
OXEL) 


fr. 7 1 rest. coll. 7,1 x. vrgégew róv oxóAaxa poðvov eiwdeı Crus. in appar. 
Z. GxÜÀaxd tig Évoeg' éx xeveßgeiwv Haupt Eberh., sim. Gitlb. || 2 rest. Haupt, 
sic Eberh. Gitlb. Crus., cf. 9, 2; 136, 12 || 3 dubitanter rest. cum Bb (cf. 126, 2; 
130, 1, et 136, 12 ubi Babr. éercc vel ordç, paraphr. orác, metaphr. iorduevos 
praebet) iorauevos eide (nagaxadnuerov raórg» Crus. in appar., sed quid iord- 
H&vog hic sibi velit nescio || 4 sic Crus. idwv x. xai 6.6. Haupt Eberh. Gitlb. 
(v. 3 om.) || 5 xaray5jyov in v. exitu rest. Haupt Eberh. Crus. coll. Suida s. v. 
xarayııyw' roífo xai óuaA(Go | d XÓ yeiðv ve xal váxoc» x. Crus. in appar. 
(& ön et váxoc vix recipias, sed Babrius certe similem versum concinnavit, cf. 
e.g. 9, 8; 94, 6; 100, 8; 106, 29; 140, 7) possis roúrou è vórov gafóío xata- 
yrxov, cf. 1,12; 117,9 || 5-6 “xaç o9 ovunadkis’ ép xavayüyov Haupt 
Eberh. versum sine caesura con. (cf. Pr. 5.8) || 6 rest. Crus. in appar.; cum ebre post 
penthem. in or. recta cf. 21, 6; 33, 11; 47, 10; 61, 8; 77, 11; 85, 17 ete., cum ravın 
in v. ex. cf. 100, 9 
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FRAGMENTA 7-8 


zÀ) AAAa um yévoiro uņôè ovußain 
(. . .> neo Povhe 
* * * 
Ç. . .> ŠmoúÀaoçs mooomzotoúóusvoç xÀateu. 


paraphr. Iloyum» oxóAaxa elwdeı Toégpgm x r@v Üvgoaxóvrov nooßátwv. xai ôń more éyyoc 
duvdóoç vooodang iotduevov elde rÓv xóva xatņyň xai Óoxo)rra Óaxgóstw: xai 
óuaA(Cov adrov eine‘ *xaAóc nowic avunaÜóv, Am aAld ur) yEvorro unde ovußain 
neg Belsıc.’ 
5 Ó, TotoUróc oti näç, ç xÀngovóuoc écriv ojcíag, và) vooodvr .ovvalyav xai 
7tgooztotoóuevoc xAatew OnobAnc. 


fr.8 (172) IIorauóc ài aóroó gegouérqv ióÀv Bögcar 
C. . > Boelnv “tig xalet; (Óyqoóra. 
* * * 
“orinon xaAotuat - <ó Ó "> éixayAácac elbow 
"Non xaAciadav gnoív “Aho vi Enter‘ 
5 &yo yàp amna) (e00éoc» oe noujoo.* 


fr. 8: cf. Av. 41 qui testam pro corio bubulo induxit, cf. Pr. 2.8 | adde prover- 
bium a Crus. coll. ap. Petr. 57, 9 vasus fictilis, immo lorus in aqua (cf. fr. 20) 


7 rest. Knoell, sic Gitlb. Crus., cf. 80,3 || 7—8 ó 0éAsic de un yEvorto unó£ ovu- 
Pain Haupt Eberh. || 8 öneg foóAs in v. exitu posui coll. 9, 12. (fuerit e. g. <® 
zayxáxicTe rv xvvõvy coll.-52,5)  ómeo deheis, <pepiors, traïs aAndeiaıc) Crus. 
in appar. coll. 75, 20; 83, 4 || 9 exitum epim.! rest. coll. 97, 2; 103, 5; 106, 17 (ubi 
semper  -ztoi.- invenies) et 44, 4 (cf. Pr. 5.21.5) 

paraphr. Ba 123, Bb 74, Mb 189 ap. Cham. II p.506 || 1 eiödeı Mb Cham. 
eiode BaBb Knoell | ooßdruw (vocoóvrov cagxi» xàmoÜvnoxóvrov temptav. 
Crus. in appar. (sed praes. partic. et -00»- vix recipias) coll. 100, 4 possis zgo- 
fávov davorrwv <— u — O> oieógew || 2 iotáuevov Bb Cham. -evos BaMb 
Knoell || 3 ouunad@v BaBb -zxo9ó Mb | um yévntat unde cvuii BaBbMb, corr. 
Knoell || 5 dez: näs BaMb näs &. Bb | rà voooüvr: Ba vv dorovvru Mb TÀv 
vocoóvtov Bb || epimythium de hereditate et patrimonio Babrii manum prodit, 
cf. 34, 12sq. 

fr. 8 1 rest. Haupt, sic Eberh. (cf. 71, 1; 52, 6; cum v. exitu cf. e. g. 7, 2; 57,9 
et Pr. 5.1) x. ó aô. p. Boos Pögoav Gitlb. Crus. || 2 scripsi coll. 55, 4; 75, 12; 
106, 18, sim. 8, 1—2; 103, 12 (in lac. fuit ft. ox#Anonv vel sim.) cc eldev adrnv 
“ris xaAet not” mora Gitlb. (ueydAgv» idw “ric (Ór]» xaAci (tot! > jo ra Crus., 
qualia vix recipias || 2—3 ví xaAoiv' Ennewtnoev* Ñ 6° čpn 'óéggi; Haupt Eberh. 
coll. codd. MdMhMi Mm et Bekk. Anecd. I 240, 22 ö£ogıs và Enod Óéouara xai 
dudAaxca, stilo nimis contracto || post 2 lac. not. || 3 scripsi, cum deidow cf. 40, 1 
et paraphr. ad loc. ó£? óéovra vel, paulum infra, rò ó£9 vot devuaroc, cf. Pr. 4.9.4 
et adn. ad fr. 3, 4 || 4 rest. coll. 95, 100 et e. g. 82, 2 (cum pnoiv pro eine» cf. adn. 
ad fr. 6, 4) | cf. *axAgor) xaAoSuaU quotv. “Aho vc Ehre | énixayAáaac ó moranóc 
eine tQ gelðow Crus. in appar.  é&uxayAdácac 6° éggoev: “äAlo vt ¿dre Haupt 
Eberh. exiliter || 5 scripsi (cf. 7, 10; 70, 8; 94,5) ê. y. ar. (év Bgaxei> ce n. Crus. 
in appar. ó? ydg ár. tayó o’ &ywye n. Haupt Eberh. 
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FRAGMENTA 8-9 


roAungov àyópa xai (o — u) addaön 
xarnyay’ eic yiv ovupoon piov (_ —> 


'araphr. Jlorauös ôr aoro? Bugoav Bocíar pegouévny idw» noro ` “tis xalet; tig de einov- 


paraphr. 


oç ` “aringd xaAoÜüuar &ixayAácac tÕ devnarı einev‘ 'dAAo vi Ehre xaáeiaDa: 
yò vào hön dnainv oe nomow. 
ótt ToAunodv ävdga xai addadn mollarız eis yiv zarıyaye cvugood Bíov. 


fr.9 (173) Iloranoó (oöveyyvs) duneAoc (ric) ciotýxet 


* * * 
(toötov) Ó ó moranoç é&éovoe nimuuöpas 
* * * 


e ` ` e - , Ë. ` - , > 
xax?) wer 7) vaóc, d&in ó& roð vavtov. 


Iloxauo nAnolov äunehos zv: poayuòs de rjv adtr) naklovpor. nÄnunügas de ó rota- 
pòc &Eéavoe mah)íouoov  avveßn ĝè Ópáxovra raiç pvAlicı ovunAaxévra xij nahiovow 
pEpeodaı. cine Óé vic iv^ “xax u£v 7 vads, dkla de vov vadrov.” 

ori Óixaícc xaxoi Ev xaxoic AndAAvrrau. 


fr. 9: CFA 98 I (= Perry 96) &xıs xai dónn | cf. Ahikar (syr.) p. 92, 27 Pen- 
nacch. (ap. Apocrifi dell’ A. T., Torino 1981) 


6—7 epim.! rest. coll. 32, 1; 52, 7; 63, 1; 79, 7; 81, 5; 99, 18; 119, 13 et 134, 14 

paraphr. Ba 124 ap. Cham. II p. 515 (sim. praebent MdMhMiMm ibid., cf. 
CFA 280 III y ô) || 1 aro? codd. edd. | foeiav Mh Polar Ba, om. MdMiMm | 
ióóv om. Ba Knoell | xaAsi Knoell (v. adn. ad 9. 12) «aAj Ba Cham. zalei- 
ta Mi .xaAeica. Mh xalet oe MdMm | tü; de einovons Ba edd. + de eine Md 
MhMiMm (einovong cum Gitlb. in chol. exitu vix ponas, cf. enim e.g. CFA I 
96, 4, id. 97, 6; 108, 3) || 2 oxAnoa xaA. Ba edd. ¿£ eà (om. xah.) cett. | èri- 
xayAácac Ba edd. (cum perrara voce cf. A. R. 4, 944) ézuxaAdcac de Md èni- 
xayxdcac ó£ Mh (cf.100,8) EruxayxAdoas ó Mi Mm | d44o tı BAMbMiMm GAR’ 
ór. Md | Z£5re om. Mh || 3 éyo y. 5j. an. o£ x. Ba edd. dz. y. éyà 7. vag ror- 
now aot (co. om. Mh) cett. i| 4 roAunoóv dvóoóv xai aav Ba, corr. Knoell | 
aliter MdMhMi Mm ó (om. Mi) uödos ÓnZoi ór, eUxóAcg tà nodyuara eis tùr 
aot (adrav Mh) anoxzadiorarraı (-rörtaı codd.) goi (cf. exitum fab. CFA 
50 I II III) 

fr. 9 1 orauoö o. äu. Gitlb. Crus. | rıg et. scripsi coll. 36, 4 et metaphr. (v. infra) 
„aderornzeı Gitlb. Crus., sed cf. 134. 10; 2 rest. coll. 36, 2 (££. mA. iam Gitlb.) 
notapoŭð è gvondertos (dxgov» E Gufloor Eberh. Crus. e metaphr., vix recte |! 
3 inde a Coraisio choliambum agnov. edd. omnes 

paraphr. Ba 125, Bb 75 (cf. etiam metaphr. dodecasyll. conceptam Ch Cd Ma etc. 
ap. Cham. I p. 225 quacum magna ex parte concinunt quae in cod. Mb leguntur, 
excepto fab. exitu ubi Mb metaphrasin eum Augustana quae dicitur recensione 
contaminavit, cf. Cham. ibid.) "1 aùr Ba edd. adıng Bb | cf. metaphr. zat Tiz 
duzteAoc ToU norauoü nAnoíov ! | exer Er’ abri (ev adıı) Cd) tòr qoo uot ix naAo(- 
go», Mb šu (ef. August.) èni Tuvo; poaypoŭ èx nalıodoom cürdZeto, ôs Tv En” 
auneio tob notato zånaiov | coll. 133, 1 hemistichium goa7póz aaoo Qin 
facile conicias | ó om. Bb | cf. metaphr. ro? de noranod pvandertos neydios 
(sic ChCd; £ dußowv guc. MaMdMhMm) / ños 1óv goayuóv xai zareidam (xare- 
Aov MaMdMhMm) ånzýe: (lect. corrupta; rectam servav. Mb 7095 ó poayuös xai 
xarwder ánjjei) || 2 gvAlicı Knoell goAíc: Bb Cham. go2íc.Ba | formam ovr- 
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10 


FRAGMENTVM 10 


fr. 10 (176) 4JIáAat» nor’ aleróç (tig... > 

<...> 9x! àvüpozov. 
Todrov Ó Ta ntep’ (o — o —> xóyac 
dg Ev oix (nepırokxew) uev? oviar. 
ó Ó' $ narnpns, oddEr ¿ooy énn, 
faciei 0^ ónotoç (_ o — o» Óecuórp. 
Erepog ÖE vic noráuevoç abvó» l. . .) 
åvaonáocaç và zvepá (Te) xal uöow yoloac 
(raw) NTEEWTOV (_ o —Y ztenoujxet. 
ó ô’ (ad) neraodeis xai Aaycóv ágnátoc 
Óvv£ty ye door (edxapıornaoasy. 


Eßn cum inf. persaepe in CFA invenies (cf. Haasii indicem s. v.), numquam apud 
Babrium | cf. metaphr. Tj (sic Ch Cd; Tf MaMdMhMm) de zaÀoóoo Ópáxcv tuc 
ovwvenkaxn | óc Epegero toO ztorauoo eis u£oov, sim. Mb sed £yic pro ðo. || 3 cf. xa 
Tuc ÔÈ idw (rarıdav MaMdMhMm) uya yeAácac Epn (¿gn yed. u. MaMdMhMm) 
metaphr., xaí „us zarıdoüca dhónn ogóóoa yeAácaca Epn Mb, cf. CFA I dhónn 
ôg nagıoüca, Qc Ededoaro adrov einev | coll. 133, 2; 77, 10 et 9, 8; 17, 4 nescio an 
possis vóv Ó elö’ 446xnš, xegTouoŬoa ó, elorjxet (ôv lòv peoóuevov uéya yeAÓv Tic 
&lpijxet Gitlb.) | xax?) — vasrov Mb E Hà» vadg xax), d&ia Óë v. v. metaphr. || 4 èv 
xaxoig Ba (et metaphr.) adv xaxoi; Bb Knoell Cham. (et Mb) | xaxoi ôixaiws 
adv xaxoic televraoıv Gitlb. 

. fr. 10 1—2 rest. (vix ab alia littera fabula incipiebat, cf. Pr. LXV) | #A@ <ndyn)> 
nor’ alerös nag’ dvÜügéó ov Gitlb. || 2 cf. vv. ex. 58,2; 59, 10; 67,9; 74, 2. 8; 
108, 15; cum dvÜgónov = twóc cf. 1, 1; 7, 1; 126, 1 et ASNP 1975, 60 || 3 scripsi 
ut Babrius solet, cf. 1, 12; 5, 3; 13, 3; 39, 2; 66, 2; 70, 4; 71, 9; 95, 4 etc. | in lac. 
fuerit ft. ó xaxóg eddews (ó x. coll. vv. 14 —15, eddewg coll. metaphr. et 7, 10; 
70,8; 94,5) | cf. öorıs (ye? tovtov ra zrég" eidensg xóyac Gitlb. (coll. metaphr.) 
tà ntepd (uaxyaíon» toörov sóÜÉcc x. Crus. in appar. || 4 rest. coll. 135, 1—2; 
128,13 et 72, 7; 124,18 dgrjxev a$róv Qç aóvouxov ögvidov Gitlb. | dgtj«e uevà 
vÓwv dovécv roéysw oix Crus. in appar. <...> aov ógvéoic eia Eberh. e metaphr. || 
5 ó Ó 7v x. Eberh. ó ð ðv x. Gitlb. | o$ó0£v écOícv Any ego — odó£v hobe èx 
Aörıns Gitlb., sed x 4. metaphrastae potius quam Babrio tribuas, v. infra | ô ö’ 
oj0é» paye ovugopgrj xatņnpńýoaç Crus. in appar. coll. 62,5 || 6 B. 9° óp. Gitlb. 
B. 6° Gu. Eberh. Crus. | fuerit ft. (£v Eévorsi> ô. (dat. -oisi -arci saepe l Babrius 
adhibuit, cf. Pr. 6.3e) 7» (rà ndvra» 6° Gitlb. Crus. | cum v. ex. cf. 97, 8; 
129,8 || 7 rest. Crus., cf. 135, 1; 111,3 | dygoíxcov in lac. Crus. || 8 rest. Gitlb. 
Crus. (sed xávacz. Gitlb.), cum re xai cf. 12, 6; 106, 7 || 9 scripsi coll. 115, 3 (cum 
záAw in v. init. cf. 31, 16; 61, 10; 95, 47; 111,9; in lac. fuerit e. g. xai xaAóv) 
dventeowoer aótóv Bar’ anorreodaı Crus., cf. 51,4 — dvexrépoosv aieróv (udi? 
E£aipyns> Gitlb. e metaphr. et 18, 12; 43, 7; 57,7 etc.; Babrius udA(a) non adhi- 
buit || 10 rest. (cum v. ex. cf. 89,2) 8 ö& tois övvéw (ad) Aaymov ágndCov Crus. 
in appar. 66’ (éx»neraocücic voic T’ Óvvéw dondlav Gitlb., sed praes. partic. vix 
recipias || 11 ego coll. 137, 1 — 2 (pro = possis etiam égege. Tjveyxev aoristum, hic 
parum aptum, paraphrasta e metaphr. hausit, cf. Pr. 4.9.6; cum eöyag. cf. exitum 
fab. Ba 87 ap. Cham. I p.127, v. Pr. XC) ?veyxev aóvà ódpgov (dvv' iarpeiwv)> 
Crus. coll. 94,7 Aaycóv tfjveyx^ ádvríóc pov ávüpgóztp Gitlb. (at cf. 61, 6; 74, 8) 
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FRAGMENTA 10-11 


> 


tòr Ó' clò’ Wanne <— v — oy 6 cioýxer: 
“un ode óc (10 d@por) alla TO noto 


* * * 
E£evuerißov (_ u — u —> BÝNWŞ 
15 nahm Aaßay oe z@y nTeo@v Eonuwen.” 


paraphr. orè ders édo óm? åvðgónov. Tovtov ÔÈ Ta TEQ ó Avdgwrog xópaç àpixe età 
tõv dgviðwv Ev oto) elvai. ó 08 Tv xATNPÀS oddE hoder £x tfjc könng * önoros dev 
Baoılei Öeouarn. Eregos ÓÉ rig TOÜTOVv Ovgcáusvog xai rà nrepü dvaonácag xal 
uoo xoioas émoímoe nrepüoaı. ó óÓë nevaaüelc xai toic övv&ı Aayoóv dgnácac 
5 Tveyuev aór@ Ódípov. Adams 68 ióo$ca simev: “un tovt oov, alla TO moro, 
Öri ó ev púóosi ayaddc ori: éxeivov ÖE náAAov &£evuevilov, u un ac ndlıw AaBóv ge 
To nrepöv šomuoon. 
örı dei xomoras duoıßas voig ebegyeras napeyeiw, voUg zovngo)g Óé Pporiums 
Teonodcdaı. 


fr.11 (177) JTodö» yeAÓwvnc xaveyéAa te xàpysinc 
Jaywös' 08 <...> 


fr. 11: CFA 254 I (= Perry 226) e Babrio pendet | equus pro lepore ap. Lib. VIII 
25 et IV 368 (or. 62, 43) Foerster; v. CFA vol. 12 p. 130 | cf. Crus. De B. aet. 222 


12 scripsi coll. 133, 2 et paraphr. ad loc. (Ba 108, Bb 66 roötov de ióo?ca qA] 
elnev) xepód cog?) ô’ idodca ° (Agoats», un tovt Crus. in appar., cf. 106, 20 Mia 
Ô’ i6o?ca vara “un Öidov roúreae Gitlb. || 13 rest. coll. 115,7; 130, 10—11 (varie ad- 
sonantes litteras Babrius interdum adhibuit, cf. e. g. 9, 1; 17, 5; 95, 94; 107, 14 et 
Pr. 6.6b; cum rööde cf. 116,2) uù a9 éve toðtov dAàà tòv npÓ rov Eberh. e 
metaphr. | cum zo@toç = prior cf. e. g. 18,4; 109,3 || post 13 lac. not. || 13—14 ĝi- 
dov (ra ÓGpa' pnoiv), "alla v noðótw | — Ó uév qat. yàg dyadög oti oot — 
Anno Crus. in appar. (pioeı yao dyados ctw) dAAa vóv ztoó rov | E£evueviLov uáA- 
Aov' elne, “un xetvog Gitlb., qualia vix Babrius componeret || 14 paraphrastae lect. 
praetuli, v. supra Eberh. coniecturam et Pr. 4.9.3; in lac. possis róv poet xaxóv vel 
sim. | cum v. ex. cf. 136, 4 || 15 chol. agnov. Knoell, rv zr£gó» corr. 

paraphr. Ba 128, Bb 26 (sim. metaphr. dodecasyllabis composita Ca 23, Ch 17, 
Ma 152 al. ap. Cham. Ip.43) | 1 zoté — dvOpóxov dodecasyllabus, ef. metaphr. 
derös note édAc Un’ dvdoonov et Pr. LXXXI I 1-2 ef. ‚metaphr. öarıs ra ntepa 
aùtoð eddews (ed). om. codd. nonn.) rilas | elaaev aùtòv Ev oix oùv óov(9ou || 
2 oùôè Ba Knoell »xaio)08 Bb xai oödev Cham. I, öuows Ba  ópoíoc Bb | versum 
om. metaphr., cf. 120, 5 adn. || 3 sim. metaphr. Eregos óé tis (ri; om. codd. nonn.) 
toöürov E&ayogdoag || 3—4 xai ra mt. dv. xai u. xg. om. metaphr., v. supra || 4cf. 
metaphr. dvenr£pwoe vóv deröv adrixa || 4—5 sim. metaphr. ó de neraodeis xai àa- 
yoóv donaoas (xearnoas codd. nonn.) zZjveyxev evc (adr® codd. nonn.) ódgov tà 
(óc Mk) edeoyern || 5-6 un — E£evuevilov BaBb uù votvov od Eéviče, dAAd vóv 
roörov metaphr., cf. Eberh. supra || 6 sq. cf. metaphr. unnws ó adrös ve ztdAw 
xvvny1jcac | aldıs và rege ra od xaveonucon || 7 éonuóon Ba edd. -woeı Bb || 
8— 9 epimyth. habet Ba (sim. metaphr.), om. Bb qui hoc loco epimyth. antecedentis 
in cod. fabulae (morum xai A$xov axóuvoc) transcripsit | roùç s?egyérac Ba, corr. 
edd. | cf. metaphr. roös de xaxo?; (xai movgoo)c add. Cf) &xpeóysiw (éxxAivew 
codd. nonn., cf. adn. ad 91, 5) 

fr. 11 1—2 sic Eberh. Crus. | xdeyeing malui coll. 11, 2 (cf. adn. ad loco.) -inç 
Eberh. Crus. 
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10 


FRAGMENTVM 11 


"Eywlye xalnep) Taxundönv o£ vırnow.” 

* * 0 
"Aóyo uóvqo Akyeıs (ad) xoóx àAnücésuc: 
(ürvoc» 6° Zote tovs nóóac T’ uo yroan.” 
“tónov tis ópwi," quot, “tis ÔÈ T)» vixny 
huwy Poafeúoet; <. . > 

* * * 
(x _) Öinain xai vopwrarn (Coovy 
£va£ev (adrois) Tod Ópóuov (Te) tiv Qon 
óódy <T’ Erake) volg Ópópuoi cocta. 

<...> 00% Eoadvuei 

* * * 

ó ô’ Lad) Aaywos < — o> ztocci 9aooñoaç 


(. . .> Erouundn. 


LE ME 


3 ego coll. 69, 1 (cf. adn. ad loc.); 53,4 yò oè tòv tayómoóa zt00i vix5oo 
Crus. codd. MAMhMiMm zöv rayóv yó ve roic Ógóuowt virjow Eberh. coll. 
metaphr. | ef. ñ Ó' gu ` Ey oe vóv rayónoóa voxjoc Gitlb. || post 3 lac. not. || 
4 scripsi coll. metaphr. (ó óé &pnoe‘ roöro o)x aAmdeveıs) et 16, 3; 136, 5; persim. 
pleonasmon habes e. g. in 77,7 (ubi paraphr. BaBb xoó xowLeis om.) cf. 
Pr.6.6g || 5 rest. coll. 1, 7; 91, 7; 124, 15 et metaphr. (uws &pıle xal yvóog — 
yvodı codd. dett. — uov toù móóaç) | Ouoc čoe, not, xai tóre yrbon Eberh. 
dubitanter coll. 91,7 <...> dÀ) ¿ods xai yvéóog Crus. <...> AÑ &. xai 
yrodı Gitlb. || 6—7 scripsi coll. 115, 12; 56, 6; 72, 15 (pro Babrii gro: paraphr. 
£pn interdum praebet, cf. e. g. 1, 14; 10, 12; 13, 10 et BaBb ad loc.) tónov xí 
ópícet xai Boaßela is vinns; Gitlb. e metaphr. (xai và rfj; v(«gc — Boaßelas 
add. Cd — ríc uiv êmôóosi;) | cave cum Eberh. et Crus. in metaphr. cod. Ca 
ávregóonoev (pro metaphr. àvrégr) ñ yeAóvog Babrii manum agnoscas, cf. <...> 
9 Ó dàvregóca Eberh., <...> einev ávvuwpvoó oa Crus. || post 7 lac. not. coll. 
paraphr. | responsum om. metaphr. || 8 rest. coll. 64, 7; 13, 7; 25,3; 31, 15; 
59, 3; 95, 20; 114, 3 (cf. adn. ad fr. 2, 2) et metaphr. {rò ôè podvıuov rar Edwr 
Å dAwrınE | ovverd£aro xrA.); in v. init. possis xepóc coll. 50, 13; 81,3; 82,4; 
95, 43. 99; 106,16 | '"xsoóo dixaln’ gnoi “xai cogr) Alm’ Gitlb. BaBb secutus || 
9-10 rest. coll. 13, 6—7; Prol. I 9—10; Prol. IL 4—5; 22,9—10; 61,1—2; 88, 
15—16; 95, 64-65 (v. adn. ad 64, 6—7) et metaphr. (ovrerafaro tův doxhv xai 
ro TéAoc, | üua Ócí£aca tÓv Ógóuov xai tòv tónov) doy?» Erake Tod Ópóuov TE 
tv om | óóóv T’ &Óe£e votc ðooueðow ebdeiav La Penna  doy9nv ô raseı roo 
ópóuov te t9)» Qo Gitlb. exiliter — ópovc óóóv Te rolç Ógóuowir eddeinv | Edeıkev 


Crus. in appar. || 11 oóñx £. in v. exitu cum Crus. posui coll. 116, 14 (cf. epi- 
myth.) | metaphr. (5j oó ycAóvm und’ wç xavoxvobca) choliambi exitum ser- 
vavisse videtur: fuerit ft. oóx égadóust | GAA <...> und 64. xar. || 12—13 sic 


ego (coll. 27, 3; 59, 5; 76, 11; 19, 4; 45, 11; 1, 4; 31, 12; 25, 8; 16, 5; 112, 4) ag- 
gOÀv Ó& nocciv ó óacónovc éxowj0n Eberh. Crus. (cf. 69, 1) | v. CFA I zxeoóàv 
rag’ óóóv xoruãto || post 13 lac. not. 
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15 


paraphr. 


[i 


FRAGMENTA 11-12 


voi xeAovgv (év0dÓ > ege vırdaar. 
(x — o» deyoi, vij noodvuin (uoóvg» 
ylx@ot to)c Taxcic (uév aAAa) Qatópovc. 


lloóív zekúvns xaveyéAa Aaycóc xai doyíac. 1) ÔÈ čpn' "éyó ae vóv zaxúmou vixý- 
ow. ó Óé- “óy uóvo Aéysig roðto` AAR Epıde xai yradı.” “r(ç è vóv tónov dgw?’ 
ign “xai Boaßevoeı tw víxqv; "dAónnE Égn. dAóngé ð ý dıxala xal aopotátn 
éraée ınv Táoyrjv rs pac 1 vov Ögöuov, Erake (0 » óó0v vàv Ópgóuov tiv cóbciav. 
ý è yelo un dadvuncaca No&aro tfj; 6608 ztoóc TO avri dpopwoa Óvaxívivov. 
ó ôè Aaywds toig noci aooðv Exrouundn. EAdamw è èni Tov QotGnévov tónov EÜgE 
vır&ca» nv Boadelav geiwrnv. 

örı noAdoi tjj uév qcct doyol, tij ÔÈ ngoOvuía aóvrovo, rovc Picer Taxeic abú- 
Hovc ÔÈ vındoı. 


fr. 12 (179) XáAzuyyoc Ñv vi (_ o —) éuovüjuov 


* ok * 


fr. 12: cf. Av. 39 ubi lituus ipse loquitur, ef. Pr. 2. 8 


14 yo scripsi coll. 115,1 | zeAóvgv xtÀ. rest. Eberh. Crus., cf. 6, 12; 45,9; 
95, 11; 126, 2, cum v. exitu cf. e. g. 106, 17—18 et Pr. 5.3 | argutius, ut videtur, 
metaphr.: óorig xai eoe tip xtAcvmQv ónvoUcav, ubi nescio an vera Babrii lectio 
servata sit (<...> eüger Unvovcar, cf. 30,7; 124,10) || 15—16 epim.! rest. ex 
codd. Md Mh Mi Mm coll. 116, 7; 106, 28; 55, 2 

paraphr. Ba 129, Bb 77; sim. praebent MdMhMi Mm ap. Cham. II p. 557, cf. 
CFA 254 HI yò (dodecasyllabis composita exstat in CaChCb al. ap. Cham. II 
p. 556) || 1 xai om. Mh | xai doyias om. BaBb Knoell Cham. | co. Bb | rayunovr 
BaBb ayo Ev voi; noci MdMhMiMm | cf. metaphr. £yà vóv Tayvöoöuor ae 
êxvixýow (tòv vrayóv ce év Ógóuq vırnow Ca) || 2 yvo?: BaBbMh Knoell Cham. 
ron MdMi Mm (cf. adn. ad v. 5 supra) | ógict MdMhMi Mm ¿jose Ba Bb Knoell 
Cham. || 3 čpņ om. MdMhMi Mm | "aAonn&’ pn om. MdMhMi Mm (ut metaphr.) 
ex homoeotel. | dAóznt 9 j MdMhMiMm ý BaBb | 'dAómqE£ Epn “ý dıxala 
xai oopwrarn’ Knoell Cham. (cf. Gitlb. supra) || 4 £ra£e de (de del.) zzv d. v. &. 
T. ĝo. BaBb Knoell Cham., om. MdMhMi Mm ex homoeotel., ut videtur (fuit do- 
decasyllabus: éra£e tùv doyNv xai tùv ógav ro) Öoduov, cf. Pr. LX XIX) | Zrafer (-£c 
ó' ego) 6ööv ta» ĉo. t. cù. Ma Mh Mi Mm, om. BaBb Knoell Cham. | cf. metaphr. 
supra || 5 a7 om. Mm | góc t. ad. dg. óvox. om. BaBb Knoell Cham. | cf. 
CFA I 5 de yeAÓvn cvveióvia Eavın và» Boaóórmza || 6 t. zool 9. BaBb Knoell 
Cham. 4.7. noci MdMhMiMm | Eidw» de BaBb Knoell Cham. xai 440v Md 
MhMi Mm || 7 v. t. Bo. xeà. MdMhMiMm x? yeh. vocjcacav BaBb Knoell 
Cham. || $—9sic MdMMhMi Mm örı nolai qéceic dvüpo zov cógvcic claw, QA èx 
tá; dadvuias ànmóAovro: x Ó viyews xai onovöns xai uaxpodvuias tive; xai 
qUceoz doyñç megıeyevovro BaBb (ubi epimythia fab. sequentis — Ba 130, Bb 78 
ap. Cham. II p. 517 — et nostrae commutata sunt), fere ead. metaphr. || 8 6v: MdMi 
ó uößog ÓnAoi ór. MhMm (id. metaphr., ut solet) | zooóvuía oóvrovo. MhMm 
ovrroula (i. e. -via) Ma Mi 

fr. 12 1 rest. coll. 63, 1; 66, 1; 132, 3; 85, 3; 120, 4 (in lac. possis v udyaıs, cf. 
85.3; 76,3; 31,8) odinıyyos (dvüpomnóc» ttc fjv émotrjuov Gitlb. Crus. (sed Ba- 
brius ävdewnos sine rı; sim. locis adhibuit, cf. 1, 1; 7, 1; 126, 1 et ASNP 1975, 
60 — 61), cf. Pr. LX XXVIII ı| post 1 lac. stat. (v. infra) 
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paraphr. 


or 


FRAGMENTVM 12 


(xai ôń nor’) alyudiwrog <...> 
Angdeis (On Exdo@v) ixéveve un xveívew 
* * * 
de...) ÚTE xouoceúo ' 
ziù Buxdynç (yàp obôèrv olda) zakxeins.” 
* k*k x 
udynv yelowv xaór0ç od0àv layócv." 


ZéAuyyóc vic Tv Emiornuwv orgatóv ovváyov eis ovufloAdc noAgumv. odrog alyud- 
Actoc AngÜcic ixéreve un xreivew abröv dc uýre vwd povedorra uńte xovoosdovra, 
zÀQv tò yaÀxobv roüro fúxwov ciðévar. oí de einov' “dia Toüro uáAAov tedenän, őtı 
où unóév iaxócv vog üAAovc Óreye(osuç. 

ór, mÀsiov nralovow oi ro)c xaxo); xai Bapeis Övvdoras ÖLeyeigovres moóc ró 
xaxoztorijaat. 


2 scripsi coll. 9, 1—2 || 2—3 ó 0^ aiyudAcvoc ixéreve un xveivew Gitlb. || 3 rest. 
Crus., cf. 124,6 et Pr. LXXXVIII || post 3 lac. stat. || 4ex parte tantum restitui 
potest | 'o$0éva povedw’ guoív *o908 xovgoedw’ Gitlb., vix recipias (adde quod 
Babrius voces govedw / póvoç in fabb. servatis numquam adhibuit) || 5 rest. coll. 
120, 4—5; 80, 2; Prol. I 3 et La Any ydo to xaÀxo0 roórov oböev Aldo xrönaı || 
ante 6 in redvj&n chol. exitum agnov. Eberh. Gitlb. Crus. coll. 27, 6a (GV), sed cf. 
adn. ad loc. et Pr. 4.9.6 | oí 6° elnov aóvó* uáAAov odv od reöv. Crus. in appar., 
cf. 138, 4—6 || 6 u. ë. con. coll. La zoóç uaynv Eyeipeis, metaphr. zoóc udxgv 
Eneyelowv, Ce zoóc uáynv šËñnyeuoas, Mk Eyeigeis eis nöAeuov (Homerico more, 
ut solet, cf. Il. 13, 778; 5, 496 al. et ASNP 1975, 21sqq.)  dAAovc éyeloaw Gitlb. 
Crus., parum perspicue  dAAovc éyeípet; Eberh., qui lac. post redv. con. (sed cf. 
loc. sim. 27, 7 —8) | cf. epim. Ba Bb ad fab. 71 supra | xa?róc (a9róc Eberh.) o0óév 
ioyúwv, cf. 76, 16; 95, 7; 47, 12; 112, 10, cf. Av. 39, 15—16 

paraphr. Ba 131, Bb 79; sim. praebent CeMkLa ap. Cham. II p. 520 et metaphr. 
dodecasyllabis inclusa CaCh al. ap. Cham. II p. 519 || 1 cf. metaphr. zv tig 
calnıorhs orparov émicvváyow, sim. La | eis cvufoAdc zoAÉuov deest ap. Ce 
MkLa metaphr., ideoque e. c. (moÀ. add. paraphr. explic. causa) Babrio tri- 
buam (cf. Pr. LXXX) | coll. Mk 7v rıs salnıyrıng Ev croar@, óc oaAniGov tic 
zagáraéiw xal nóAeuov éxáAe, et fab. 9, 1 áAteóc vig adAods elye xai copác nöket 
conicias ft. eic ovußoAds de <— o Nye oainilav vel sim. || 1—2 fusius metaphr. 
óottg xoarndeis éflKón tois maooor, uù xteívevé ne sixij xai uávqv, dvÓpec . . ., 
sim. LaMkCe || 2 cf. La oóóéva yàg ouv ànéxrewa, sim. metaphr. MkCe | unre 
xovgoedovra BaBb, ap. metaphr. LaMkCe deest || 3 cf. metaphr. z47» ydg Toö 
XxaAxoU roórou (róv yaAxóv toõtov Ch) od xruuaı àA1o, Mk o)0' Erioraual ti 
dAAo 7] xejodu vj odAmwyyi | Tedvnkeı Ba, -£y edd. -w Bb | cf. metaphr. 
ıd roóro ydo uáAAov ren ägrı, id. (om. dori) LaCe || 4 cf. metaphr. roic 
näcı xoáčeis eds uáymv Eneyeiowv (Ótey- codd. nonn.) || 5 örı BaBb ut solent 
ó uödos ÓnAot ór. metaphr. LaMkCe || 5—6 id. fere epim. ap. metaphr. La 
MkCe 
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FRAGMENTA 13-14 


fr.13 (204) Logis dodyrng iotov Ope xay OTr]ç 
xai Aentöv évéóv gGooç Exteuwv Toixov. 
* * * 


fr.14 (180) Strixtý nor’ nöyeı mdoóaÀu qoociv (uoovg» 
doonv ánávvow noınıIwrarnv Cw. 
noös w àhonné elne: ‘000 6’ yò x0El00w 
doors &yc xai noımıAwreonv yraynv.” 


* * * 
5 ovveroig Enawog moux(Àotç (TE) Tij yrum 
* * * 


paraphr. Zvixtij note náoóaA £xavyáto gogeiv änavrwv eov nomıAmregav deggw ` zoos nv 
dÀdnné elnev ` ‘yó cov tijg óopác ngeittova xai mopaÀoréoav qváuny £yo. 
Ovi toic cvvetoic xal ztoixíAa qoovotow udAAov Enawdg otw N ti oct eÜNngeNEOL 
xai uù rf yvóu. 


fr. 13: cf. Arist. H. A. p. 622, 31; Plin. N. H. 11,84 | stupidae indolis lacerta 
dicitur ap. Polem. Physiogn. I 188 Foerster | cf. Crusii adn. ad loc. | cf. fab. p. 220, 
23—35 Lambert (Bab. Wisd. Lit., Oxf. 1960) 

fr. 14: CFA 12 I (= Perry 12), II | cf. Plut. Mor. 155 C et 500 D (exitum falso 
Knox choliambis coercuit, cf. Herodes Cercidas, Greek chol. Poets, LCL 1929, 
350), v. U. v. Wilamowitz-Moell., Kl. Schr. IV, 211 | Tetr. II 16 


fr. 13 Suid. s. v. xe Aórngc: doxalaßarns‘ Baßgıos' sopis — roíyov (nulla ex- 
stat paraphrasis) || 1 cogrjc; dgáxyvnc, cf. Aesopi Prov. Vind. 92 Wachsm. (v. Crusii 
adn.) || 2 Aeztróv, cf. A. P. 9, 372 | évéóv wägos Homerice, cf. Il. 2, 43 | cum 
dodzvnc ioróv . . . pägoc cf. LXX Is. 59, 5—6 ioróv dodyrvnc . . . iudtuov 

fr. 14 1 sic Lachm. Eberh. (cf. 14, 1; 114, 1 ubi Ba pro Babrii nöyeı formam 
éxavyüro habet; cum ovn cf. 106, 28; cf. Pr. 4.9.4) crux) noT’ (erp exavyáro 
nagdahıs Tøv Crus. | gogeiv CdAAow» Gitlb. | cum pogeiv . . . öognv cf. Hdt. 4, 
175 óogdc gooéovo: || 2 sic Lachm. Eberh. (cf. óogfjc infra; Cáo» Babrius in v. 
exitu ‚post superlat. collocare solet, cf. 13, 7; 25, 3; 59, 3, adde 31, 15; 64,7) go- 
oeiv dztávtow nowıÄwreonv óÓéootr "Crus. (huiusmodi v. exitus perraro occurrit, cf. 
e.g. 7, 2; 57, 9; 114, 2; fr. 8, let Pr. 5.1) Cóov dr. nowmılwreonv deoow Gitlb. || 
3 sic Eberh. Crus., cf. 14, 3; 55, 6; 68, 7; 99, 3 et 65, 2; 15, 7; 42, 7; 45, 13; 67, 2; 
72,14; 73,3 | oco dogs xosícoc Gitlb. dAA’ yò xpcíooo Eberh. dubitanter in 
appar., cf. 65, 2 || 4 sie Eberh. Crus. (cf. v. 2) | ywy £yo xai Gitlb. parum ele- 
ganter || post 4 lac. not., cf. init. epim. 23,9; 36, 13; 38,8 etc. et paraphr. ad loc. || 
5 rest. coll. 37, 13 et 98, 18 (cf. Ba ad loc. rais zowxíAatz gosoí), fr. 4, 8 (cf. Ba ad 
loc.) 

paraphr. Ba 132 (Babrii fabb. quattuor vv. inclusas saepe paraphrasta ad 
verbum fere reddidit, cf. e. g. 14 et Ba 13, 121 et Ba 111, 133 et Ba 108, 113 et Ba 89 |} 
3—4 aliter CFA I II ó Aöyos (ó uv2oc II) öndoi ötı rov omuarıxod xdAAovc due(vcv 
£otiv ó tig Óuavo(az xócpoc (cf. epim. ad Tetr. II 16 appositum) 
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FRAGMENTVM 15 


fr.15 (182) Todyos (faic) Und To xaðua Ónpjcac 

ggéavoc $c móuevoç Badvxgnurov 
xatíjAUev: (Oc Ó Karayrıay Exoordodn, 
(otevod goéavoc) obxét” eiyev Enbvraı. 

5 xai (N) uevevóst xai Bondov eve: 
tóv Ó eló^ dAmnnk, (xeovouotoa) 6° eipnxei‘ 
“ei ool TooodTog voös (Eriiv) ócog noya, 
00x à» narnAdes noiv tiw’ üvodov &axéyo." 


paraphr. Todyog &v Begeı aoqoópóxc poas xavijADev eis Badörenuvor qoéag wo zusiv. mòv 
de xai xoptacdeis ox Eövvaro dveAOeiv xai uerevöcı xai Bondov chter dAwrınE ó 
toðtov idodca čpn` ° dvönte, ei vócac qoévac elyes 0oac év TO naywrı Tolxas, 
noöregov oÚx äv zareßns, ei un tim dvoóov Eaneym.” 


fr. 15: aliter CFA 9 I (= Perry 9), II, ITI, cf. Phaedr. 4, 9, cf. Pr. 2.2 | Synt. 10 
(ubi Aaywös pro voáyoc corruptum legitur) e Babrio pendet | Tetr. II 15 re cum 
CFA 9 I, IJ, IIT, verbis cum Babrio concinit 


` fr.15 1 roáyoc Buta ego (Babrii fab. certe a litt. T incipiebat, of. Pr. LXV) ogo- 
deös voáyoc ti; Eberh. | ózó v. x. ô. con. Eberh. coll. 43, 1 || 2 scripsi coll. 49, 2; 
43,2; 36,5 (cf. ô- 25, 2) et vv. ex. 32, 7; 46, 2; 126, 5 (cf. etiam Tetr. II 15,1 
toc Babóxonuvov qošao, v. Pr. LXXXIX) nuöuevos Boo goéacoc èx Badvxoijuvov 
Gitlb. (sed cf. 43,2) xazífjA0üe xoruvóv sic Pabor zusiv ÜÖwe Eberh. Crus. || 3 con. 
coll. 50, 12sqq.; 86, 58qq.; 57, 5; 70, 1; 86, 7; 111, 17; 130,7 || 4 con. coll. 86, 6 et 
paraphr. BaBb ad loc. &&eAdeiv tis ovevüjc oztijg o9x ùôúvato || 5 xal ôù METEVÖEL 
scripsi (coll. 12,6; 21,3; 29, 3; 79, 2; 95, 51; 106, 2; 137,4) xai METEVÖEL (ón» 
Crus. | xoi f. &. “chol. exitum agnov. Lachm. cett. | xai ueravonoas (tiva> for- 
90v ét. Gitlb. || 6 scripsi coll. 133, 2 et paraphr. BaBb ad loc. (rovvov de idodca 
àAwnnë einev, cf. fr. 10, 12 et paraphr. BaBb ad loc.; xeoropotca con. coll. 9, 8; 
17,4; 77,10) »eod& de vobrov zicióoba" Epn vota Schneidew. (cf. adn. ad 128, 10) 
idoöc’ lonnè ro)tov cimev: & uöge | ... Gitlb., sed de v. exitu cf. Pr. 5.1 (& 
dvógre e metaphrasi fluxit, cf. Pr. 4.9.6) || 7 scripsi (coll. 77, 12, Tetr. II 15 xeo- 
TóugcEv ws dvovv nwywviav, Tetr. II 31^ gnoiv 6° áAdznQ£' äv Teepns voðv oó 
yévvv ..., cum rocotrtov cf. 95, 73; 135,8, cum oot... votg évijv cf. Soph. El. 
1328; goévac . . . reiyag paraphrasta, ut interdum solet, cf. Pr. 4.9.6, e metaphrasi 
sumpsit; eum simili verborum rhythmo in altero versus hemistichio cf. e. g. 1,3; 
11, 8; 16, 6; 22, 1; 23,6; 24, 7; 25,2; 27,3; 31, 19; 43, 5 ete.)  6cac voíyac nø- 
yovoc ei goévac < > eixes Gitib. (de v. exitu cf. Pr. 5. 1) | xegóco ó ióotcdá pn- 
ow‘ ei poévas TÓOcaG s Eberh. || 8 sic Gitlb. Crus. coll. Tetr. IL 31* oix àv 
xarnAdes noiv iÓsiv tùy divodov | ef. CFA 9 I où ngöregov ó?) xavaflefiij«eu roiv 1] 
rw vodor &oxéyo, sim. CFA 9 II III (cf. exitum fab. 143 et adn. ad loc.) 

paraphr. Ba 134, Bb 81 (fere ead. metaphr. Mb ap. Cham. I p. 104 dodecasyl- 
labis composita) || 1 poéao wọ scripsi qoéao Ba Knoell óówo Bb Cham. | cf. 
Synt. 10 év goéart xavijA0e Tod wo nıeiv, metaphr. xdtw xarnjAde nueiv eis goéao 
Üöwe || 2 cf. metaphr. óc uerevóet xai Bondov Einreı || 3 cf. metaphr. © dvönte xai 
Boaó? vij xagóía (eadem affert metaphr. Mb ap. Cham. I p. 236 & dvóqvo: xai Boa- 
öeig tjj xaoóía, sim. Babrii paraphr. BaMg ibid. © uópor: quae tamen ap. Babrium 
24,4 non invenies) | cf. metaphr. ei eiyec qgévac os Er nóyaæavı voí(yac, CFA 9 I 
ar’ ei vocabrag goévac elyes ócag ëv tæ nóoywvi voíyac (fere id. CFA 9 IE IIT). || 
4 cf. metaphr. oöx dv xarneıs ei uù ävodov olóac (Höcıs Cham.) 
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FRAGMENTVM 16 


5 6r. dei modreoov ngooxonoüvra và téAn tv xoqyudrov odrw motetoba, vàc Tov- 
TWV Éyxyeiwrjoetc. 


fr.16 (183) Yuntrin uéAMoca, xnoíov pýtno, 
tÕ Au gépgovo' àvijAOev eis edv oixovc 
* * * 
ó Zzüc ó” Ereopdn và (o — o —> Óópo 
Ç. . .> 6009 äv aiton. 
5 7 Ó^ eine: "Ödg uoi xévvoov: Tv tis àvügdztov 
uoi nAnoıden Tobuov Eoyov (é£5àpat, 
(. . .> dvaugrjoo.* 
ó Zes 08 < — x — vu —> ánngoéatn, 
épíAet yàp l— x — v — o» dvdownovg, 


fr. 16: CFA 172 I (= Perry 163) 


5—6 cf. Georgid. Gnomol. ap. Boiss. An. Gr. 1 31 (cf. Pr. 3.12 ó 4): Bafloíov: Ó£ov ra 
téÀAg TÜV npayuárov "dHuüc npoopüp xal oŬtws nv rovrov éyysipnow noıeiodar, 
sim. epim. CFA 9 I oğtw xai To» avdounwv ro)c poovipovs dei nodtegov và rein 
TÓv ngayuávov oxozteiv, ci obroz aórotç Eyxeigeiv (fere ead. CFA II TII, metaphr. 
et quae in calce tetrastichi II 15 leguntur; sim. Synt. 10 sub fin.) | oörw BaBb 
Cham. xai oötw Ba? Knoell 

fr. 16 1 chol. agnov. edd. omnes (-in ionice ut Babr. solet, cf. Pr. 6.2), cf. 5,1; 
72,16; 85,2 et 32,2 | de praeclaro Hymetti melle cf. e. g. Plin. N. H. 11, 32 et 
Ernout — Pépin adn. ad loc. || 2 sic Eberh. Crus. (cum gégovo' avie cf. e. g. 
45,7, 41, 5; 141, 9 et ASNP 1975, 61—62; cum v. exitu cf. 58, 5; 72, 2) || post 2 
lac. not. || 2—3 avjAde uéñi pégovaa moos OeÀv oixovz | pnw xanvisüév: Zeus ó 
&yaipge tø óg% Gitlb. (de xdzv- cf. Pr. 5.21.1) j| 3 sic Eberh. Crus. (sed Eberh. 
<...> TO Óópoo), in lac. possis ueAtorayet (cf. Prol. E 18 et ASNP 1975, 48), cf. 
metaphr. ¿x uéAwog ró Ö@gov || 4 sic ego (cf. 49, 7 et Mb infra) öwasır 6° oné- 
gys@ ór, yéoaz nor’ aiınon Eberh. Crus. (sed örı... or’ vix Babrio tribuas) 
Öwoeıw te yépag OzéoyrÜ' Ómeo dv alızon Gitlb. malim óóoceww t’ éra£e Ódpov 
ögov äv air5oy coll. metaphr. ouverafaro doövaı ó àv aitjon, cod. Mb avvera£aro 
yégac raórm nagekaı ócov äv adın ù uéAwca airüoe et 94, 2—3; 115,7 || 5 sic 
Eberh. Gitlb. Crus., cf. 80, 3; 102,3 | 7 ego (cf. metaphr. 7j» ru; dvOgóyrow olxq 
pov zÀngciáo; et Cham. adn. ad loc.; Babrius 7j» cum coniunctivo saepissime ad- 
hibuit) ei Eberh. Gitlb. Crus. || 6—7 scripsi (cf. 3, 9; 55, 3; cum v. exitu cf. e. g. 
71, 8; 116, 5 et Pr. 5.3; de huiusmodi infinito cf. ASNP 1975, 62; dvairjoo in 
v. exitu collocavi ut in fr. 4, 15, cf. paraphr. ad loc.) oar zteAáCot votuóv Epyov 
cg xteivo Eberh. Gitlb. Crus. (cf. 106, 27), durius | cf. metaphr. ... tod oar 
péh, adröv yò qoveóco (fusius cod. Mb doaí ue uéAAov Ñ tà £d xnoia | rotor 
dvegeiv Ó aótóv ÔÈ zagavríxa i. e. TOVTW ávaió aDróv ye m.) || 8—9 scripsi coll. 
14, 1 (ayanäv Babrius numquam in fabb. servatis adhibuit; cum parenthesi cf. 
e.g. 13,4; 19, 5) TlAygoe 6° ó Zeús, nyáxa yào dvdewnovc Eberh. Crus. (sed 
Eberh. quaedam excidisse con., cf. adn. ad loc.) aneine ó' ó Z. wy. y. dv. 
Gitlb. | cf. metaphr. dzxetomxoç de ó Zeug noös vàc aitüjaew, | Enei épíAet àvüoo- 
aav yévoz zd ... 
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paraphr. 


e 


"FRAGMENTA 16-17 


dev Ó” uws &Ó)oxev: eine yàg Öwoew. 
Eöwxe Ó?) vototrov Bor’ üxobvijoxew 
* * * 
undeis xat’ Exdoirv (rooc Beods neooyureitw' 
En’ adrov Ñéet tò xaxóv Öloov) äv aitýon. 


“Yunrria uelıoca xnoíov unıng dvijidev eis Beisv oixovc pégovoa vi Au pét uno 
zarwıcdev. ó Zeüc Ó8 v GoW Er&gpdn xai ónéayero dodvar yépac, 6 äv alrhonraı. 
Ñ 06 elmev‘ °Óóç uot xévtoov iva, ei tis dvÜpdózov tò Euöv čoyov nÄnaıden oat, 
award roUrov.' ünngeodn 06 ó Zeus rn alımocı“ yára yàg Todg dvdownovs‘ uws 
xal u) Below Eöwxev  elne yàg Öwaeı ' ToLwürov ÔÈ ÖEdwnEv dc abt)» ånoðvýoxew 
gua ro niga: Con de aùtis oti t revouévnc T tò xévtoov. 

örı Ev taic ebxalc xal óerjoeat umdeis nard av Exdoir alteitw tu’ 6 ydg dv xaxóv 
aityonraı En’ adrov NEeı. 


fr.17 (188) @aÀ)oxooç inneds (_ u _) éévag yaívac 
(X — u) zegitüelc <.. .> 


fr. 17: Av. 10 e Babrio pendet, cf. Pr. 2.8 


10 äxwv ð’ ö. ego (coll. 3, 9; 111, 5) xăxwv 6. Gitlb. xal un 9éAcv Tyrwhitt 
Eberh. Crus. (öuwg del., sed cf. 124, 20) | eine yàp Öwaeıw chol. exitum agnov. 
Tyrwhitt cett. (cum polyptoto Zócxe . .. óóce cf. 98, 4) || 11 Zöwxe Ó?) votobvov 
scripsi coll. 33, 9 (cum &öwxe . . . &öwxe cf. e. g. 13, 5—6 eiut . . . ciui, Prol. II 4—5 
eine... elne, fr. 11, 9—10 adn.; Pr. 6.6 h) rowürov od» ÉÓc»xe»v Eberh. Crus. | 
Qz anodvnonew Crus. (cf. 26, 6; 51, 4; 75,16) óc áz. Eberh., cf. 71, 12 | Zöwxe 
ö° adrıp dnodavew ua Anke Gitlb. exiliter | post 11 unius vel duorum vv. lac. 
con. (v. infra) || 12 undeis xat’ ¿yBo@v Gitlb. | <rojç Peoc mgoo>arteitw ego (cf. 
metaphr. cod. Cd totç Exdoois xaxóv un và eğ aiteite et 20, 7; 78, 2; 63, 8) un- 
ó£v éyÓpóv aireitw Gitlb. || 13 scripsi coll. v. 4 (cf. adn. ad loc.), cum v. exitu cf. 
63, 11 En’ airov fée: ydo äneo àv xax’ airon Gitlb. (sed huiusmodi eacophoniam 
vix Babrio tribuas) 

paraphr. Ba 136 (sim. praebet metaphr. dodecasyllabis inclusa Ca Ch Mb al. ap. 
Cham. II p. 380; adde codd. CeCf ap. Cham. p. 381) || 1—2 unnw xanvıodev (desunt 
in metaphr. et Ce) certe Babrio tribuenda sunt, cf. Strab. 9, 1, 23 6 6° "Y ugvvóc 
xai uéh dotarov mot... Tod ÔÈ uéAivoc dpiorov vÀv ztávrov Övrog Tod Avtixov, 
7t0À0 Beitioröv qaot tò Ev totç dgyvoetorz ô xai Axdnvıorov xaAotct . . . (de melle 
acapno cf. etiam Plin. N. H. 11, 45 et Ernout — Pépin adn. ad loc.) | in v. exitu 
fuit ft. &xanviodn || 6 ad nerouevng cruces apposui, secl. Cham. | Zo) ydp a$cíjc 
oti zterouévnc xévtoov Lachm. Eberh. Crus., sed Babrius semper fioc adhibuit, tò 
servandum videtur, zerou. certe corruptum | paraphrasta hic, ut interdum solet 
(cf. Pr. 4.9.6), metaphrasin respexit, cf. metaphr. àAA' dv tis xn Aaßeiv ano co? 
uéAv | où è nerdons iva nAnens ixsivov, | e0O3c teðvýénņ, éxpAngüévroc Tod xév- 
toov’ | Co) yàg Ev ool évonápyet TÓ xévroov | cf. Nic. Ther. 810 xevrgov 02 Lo 
TE pegeı Odvavóv ve ueA(coot; || 7sqq. cf. metaphr. ó uödos ónAoi ötı | év aic 
&óyaic xal denoeoıw od dei oe | xarà Tüv Eydoirv &arveiaDa, xaxóv vv | 6 ydg d» 
xaxóv zat’ adtav é£ajonc | avdvnoorgeye éni oè nagavtixa 

fr. 17 1—2 scripsi coll. Av. 10, 1 (calvus eques capiti solitus religasse capillos; cf. 
e.g. Av. 1, 1 cum Babr. 16,1; Av. 6, 1 cum Babr. 120, 1; Av. 16,1 cum Babr. 
36. 1; Av. 20, 1 cum Babr. 6, 1; cum yairas in v. exitu cf. 22,3) walaxoös aito 
ztegittÜeig to(xaç eivas Haupt Eberh. Gitib. (paAaxoóc zç Gitlb.) coll. v. exitu 
106, 7, sed reoıtideis pro repideis vix probari potest 
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paraphr. 
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FRAGMENTVM 17 


innevev: vepos 6° (_ o — o) Pvonoas 
apeller’ <...> 
yéAos ztÀavoc 6° énéoye vote znapeotóac: 
xàxtivog elnev (0005 vOv Ópóuov naócagc: 
‘tags ox uàs vo(yac (ue) ti &&vov gebyew, 
dv (npiv) xatéAuov (y»al pe? àv &yevrijünv;? 
(X — o — X) avupogals Ene)dovoaus 

* * * 


Balaxgds Tic roixas &évac vij Eavrod xopvgi] zteguDeic Innevev. dveuoc de qvarjaac 
dgelAevo raóraç ` yEiwg xAatüc dE toùç zxageató ac elyev. xáxeivoc elnev eüDUc vo 
doduov zaócac ` xác oùx Euds volyac ví &évov gebyew ue, al xai tò» &yorra vasraz, 
ue? oğ xal éysvrijü cav, xavéAuov ; 

ött umdeis Auneiodw nl ovupogais EneAdovoaus‘ 6 yàp yevvnðeis obx &ayev éx 
pboews, toöto o008 nagauévsi. yvpvol yàg NAdouer, yvuroi xai àncAevoóusta. 


3—4 sic Crus., cf. 18, 4 (cum inneös.... innevev cf. Av. 10, 1—4 eques ... flec- 
tere coepit equum) | dveuog Ó' (e090z ävra) pvońoaç | ápeíAev" aóvác (xai paña- 
xpóc üv dg)n» con. Crus. coll. Av. 10, 5—6 (huius ab adverso Boreae spiramina 
praeflant) et 72, 22; 139, 4 || 5 rest. Crus. coll. 95, 59 (v. Ar. Ach. 1126) | cum 
paenult. syllaba in v. exitu circumflexa cf. e.g. 130,1 et Pr. 5.3 || 6 sic ego 
coll. Mb (v. infra) et 126,5 xáxeivog elne vóv Ópóuov (uóAt» maóocas Crus. | 
cum có» Ógóuov (pro ro? Ópóuov) cf. 62,5 || 7 sicego Tas oùx Euds ue ri £évov 
voíyac pebyew Eberh. Gitlb. Crus., sed hyperbaton Babrius vitavit, cf. Pr. 6.1 | 
cf. Av. 10, 11 quid mirum ... positos fugisse capillos || 8 rest. ex Av. 10,12 
quem prius aequaevae deseruere comae (cum zpív cf. 26, 7; 61, 10; 101, 1; 131, 2) 
ôv xal xaríAwtov ai cvváAwuEG yalraı Crus. in appar. (coll. Nonn. Paraphr. Ev. 
8,40 dunkıza xaívqv) ai vobrov činov oó nor’ Eyyereis noav Haupt Eberh. 


ai xai xatéAurov od n. e. ù. Gitlb. | ni fallor paraphrasta quae sola verba in 
textu evanido legebat ov mou xartAwtov ... ucÜ ... eyevrgón ... falso inter- 
pretatus (i. e. róv ziv xaréAutov ... ue? oó Eyevvjdnoav) explicare, ut solet, 


conatus est (róv zto(v = róv Eyovra rasrog) i 9 rest. (dubitanter Crus. in appar.), 
cf. 12, 24; 103, 21; 118, 8 

paraphr. Ba 141, Bb 86 ap. Cham. II p. 541; fere ead. praebent MbMeMdMh 
Mi MmMn ibid. (= CFA 282 IIl y) || 1 reiyas £érac BaMb — £. vg. cett. | zr 
(tv Bb) éavtoð zxoougñ (-» Bb) zeoıwdeis BaBb rý (tis Mb) Eavrov megwdeis 
xegpaAg (-Ans Mb, -A5 neowdeis Mn) codd. M | ímzevev BaBbMb al. -evoer Me 
MhMiMmMn | ovonoas (-s(ca; Ba) BaBbMb al. zveócag; Mm  gvoía; Me 1 
2 dpe(Aevo BaMb al. dgeiAe Bb — áge(4aro MdMi | mAaröos ôè BaBb de aå. 
cett. | sizev Ba, codd. M edd. ¿xe Bb | einer eó00c Mb cire BaBb cett., 
Knoell Cham. || 5 őre BaBbMb al. ó uödos ó5Aoi örı Me (cf. adn. ad fr. 11, 
paraphr. lin. 8) | ovupogals émeA0oócaug (-Üóc- in eod.) Bb — cvugooá ère- 
povon Ba codd. M | aór@ post EneAd. add. Bb || 6 post rovro desinit fab. in 
Mb, post nagauéver desinit in cett. codd. M | cf. LXX Iob 1, 21 yvuvòs é£2A90v, 
yvpróc xal ánzsAsócouai | NAdouevr Ba NjAdousv mdyros oi navres Bb NjAdoger 
èx yijc ndvres cod. Marc. a Knoellio coll. | zai Ba  oóv xai Bb 
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FRAGMENTVM 18 


fr.18 (190) Kalxevs rA. eye xóva <.. > 
. -> Ó xóov ëxoruýðn, 
. -> RAPEIOTÜKEL 
. -> clnev ĉotéov Qiyac: 
5 tí now; 
őtav (nova) uév pov tÓv dxyuova xpocco 
ürvoig, óra» Óà rai cuayóotv (nolow) 
Eidos (v^) Eyeion (value — o — calves) 

(. . -> onvéóstc 

* * k 


paraphr. Xañjxe0ç elye xúva, xai ÖTE uev Eyakxevev, ó ó xcov ¿otro * ÖTE ÔÈ hoder, nagioraro 
are. ó 08 ó0T0Uv» óíyac a)1à einer‘ “za)aímoos, Unviöes, ó ÖTay uv TÒv d«uova xooúo, 
önvois‘ tav È roùç dóórraç xwýow, ebd; Eyeion.” 


fr. 18: Synt. 16 ap. CFA 12, 161 iov xai yaAxetç 


fr. 18 18ic. Crus. (cum xöva in semip. sexto cf. 42, 2 et Pr. 5.17; duo epitheta in 
v. exitu conicias, e. g. ztáyiorov, ónvóðņ vel sim., e. g. ápydór vel óxvdón, cf. v. 9 
infra et 28, 5; fabula incipit ut e. g. 7, 1; 9, 1; 42, 1; 51, 1; 56, 1 etc.) XaAxeic Tiç 
elye xvvíótov <ödnoıs Qoéyac» Crus. in appar. "coll. 88, 3 || 1—2 yaAxeúç xóv' eye: 
xönor’ W ti xaAxeóov Eberh. (usque ad eixe), u exiliter | 2 scripsi cum Crusio, 
cf. 16, 5; 112, 4 (possis 69° oörog éxóve,, 1ó0* .. vel őt?’ &xeivog énóvet, 100 
ó... coll. 88, 19; óv' éxgótgoe tó ó... con. drus.) || 2—3 ó xúc xouāð , 
£odiorri de ngoŭorn Gitlb., contraetius || 3 sic ego coll. metaphr. (zaAır &aOícv ó 
xóov napeiotýxer. formam eiornxeı Babrius persaepe in v. exitu adhibuit, cf. e. g. 
1, 12; 20,3; 31, 21; 36, 4 etc.; cf. persim. loc. 74, 7; coll. Mb et Bb possis dAA 
Eodiovros e0Üécc napeiorhxer velsim.) öte Ó' No&ar’ loew, eóü£cc <Epoguncas) | 
aŭt zagíarav. Ciyavóv re xal oalvay) Crus. in appar. (coll. Bb et 95, 39) uberius || 
4 sic Eberh. Crus. (eizev adieci) £c xot’ aórà (xvavüév» óavéov düpaç con. Crus. 
in appar., cf. 10, 9; 95, 56 || 5 scripsi coll. metaphr. (& raAaí(zwogov xvvápiov ónvõ- 
óec, | ví Got norow xvw xaveyouévq;) et 95, 79 (coll. persim. loco 52, 5 possis & 
nayxáxiıote TOV xvvÓv, ví nomow; verba ra}. Ontváec, hemistichium dodecasyl- 
labi, paraphrasta e metaphrasi ft. hausit, cf. Pr. 4.9.6) “ti o^,  vdAar xai vodge’ 
not “ounce con. Crus. in appar. || 6 sie ego (coll. metaphr. codd. CbMaMb a 
tóv yàg ğxuová uov, v. etiam Ca óve uév yàg rò áxudwvióv pov 7190090500. eum 
-ovà xo- cf. e. g. 1, 14; 57, 11; 124, 18; 131, 13 et Pr. 5.21.3) óvav uev (00416 xai» 
TÓv dxuova xpo. Crus. in appar. || 7 scripsi coll. 96, 3 (ubi paraphrasta BaBb 
dóóvrac pro Babrii oiayóvaç praebet) —$wotc, tav Ó6 uóvov óÓóvra xwýow Crus. 
in appar. (sed z. ôô. xiv. paraphrasta e metaphr. hausit, cf. metaphr. örav de rdv 
To)c óÓóvtag xiv5jcc) || 8 sic ego coll. persim. loco 74, 16 (in lac. possis deondrnv 
coll. 129, 3) LAUS T’ Eyeion xai tò xéoxiov oeleıs Crus. in appar. (cf. metaphr. 
&000c Eyeign xal tùv xéoxov uot oeicıc) || 9 Unvodeıs raram vocem Babrii epimythio 
tribuendam putavi | cum paraphr. g£ GAAoroíow növwr cf. 52, 8 

paraphr. Ba 143, Bb 87 (sim. metaphr. dodecasyllabis composita, Ca ChMb al. 
ap. Cham. II p. 545) || 1 cf. metaphr. N» de ric yaÀxe0ç xvvágiov xavéycv (yaAxsóc 
Tic 7v Mb) | cf. metaphr. ó de yaAxeócv ó xóov éxoiuáto (voórov dE yaAxcovroc 
CaMb, ó2 om. Ca) || 1—2 öre... eiztev Ba Knoell Cham. öre è zjg£aro Tod c- 
Diew, ebdEwg ó xcv dpvnmılöusvos nagíararo aór@. ó 0d aro) xóotoç ó yaAxeUc 
óctobv diyas ara cimcv Bb Crus. (sed cf. Pr. 3.10) | cf. örav 0à voázeta nageri- 
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10 


FRAGMENTVM 19 


[őri] ro?6 OnvóÓti; xai doyo?g xai E dAAorgiov nóvov Toepousvovs ó uv00c 
&Aéyxe. 


fr.19 (191) Xzocaioc (v> uç: Bavoáyo (à Auuvaloy 
€. . .> xaxij moion. 
ó Bároayoc 0 (_. v — u) Boviedwr 
avveönge <...> 
xai (0r) wer’ adroö) no@ror ADE Ócurrjoov 
èni tijs doodens otrov: elta tig Aluvns 
* * * 
Eßovaler ödarı BosxexexëË avaxpalıwv. 
ô ô’ ddAıog uoc Ödarı (ou^) Epvandn, 
TÕ Baroayw Óà avvdedels Eredvixeı. 
tòv uöv Ó iócw ixrivog (. . .) 


fr. 19: Ps. Dosith. 12 (ap. CFA I 2, 126, cf. Pr. 2.7), V. Aes. @ 133 p. 75 Perry 
et V. Aes. W 133 p. 106 Perry (= CFA 302 HI ó) | aliter Phaedr. sol. 1 Zander 
(ex Adem. 4) et Romul. 4 | cf. Getzlaff 30—31 


Pero, eùs ó xówv Eroıuos eis ztapácraotw acíov tò oXpaiov épaívero cod. Ce (ap. 
Cham. ibid.) || 2—3 cf. Synt. 16 z@ç và uév yógo Tür fapgvrávov opvoðv oó 
öAws E&unviöin, và Óë Poayvrátrw xgóvo vÀv uvAoÓóvrov vayéoc Ówyeton || 2 uév 
om. Bb || 3 órav óc Ba ¿re ôè Bb et aliquot metaphr. codd. potiores 

4—5 cf. Ca ó uödos oöros toù ünvodeıs xai doyóóetc xal „eis dAAotgíove c) nó- 
vovs áztoffAénovtac ónAoi, Mb ó u. ÓnAoi toùs Unvodeıs xai ágnayac vo); && dAdo- 
zolwv toepouévovç, sim. cett. metaphr. codd. (cf. Cham. adn. ad loc.) || 4 vödos 
Ba (cf. metaphr. et Pr. XCVII adn. 3)  Aóyoc Bb 

fr. 19 1 zego. rj» uüc Crus. dubitanter in appar. (cf. 88, 1; de mure yego. cf. 
Arist. Mir. 8425 7, ideoque vana quae Getzlaff de mure male natante captiose ca- 
villatur) | Baro. óà Aun. ego coll. 108, 1; 24, 3; 120, 1—2, Ar. Ra. 211 (Auwaia 
xonvàv téxva; saepe yego. et Au. epitheta opposita invenies, cf. LSJ s. v.) |! 
1—2 zeocalos T uös Barodyo xax noign Crus. in textu gç epıAubdn Barodxo 
x. u. Gitlb. (sed fab. certe a litt. x incipiebat, cf. Pr. LXV; verbum quAto?v Ba- 
brius numquam adhibuit, cf. e. g. 35, 8; 108, 3; 12, 12, Haasii Indicem in CFA 
s. v. et V. Aes. W 133 poc Baroáyo quAvo9síc) || 3 ó B. de Gitlb., cf. 24, 3 | Bov- 
Acócv ego (coll. Ba 43 ubi pro Babrii fovAeóo: — 59, 12 — paraphrasta Bovieverau 
scripsit) Beßovievxeı in v. exitu con. Gitlb. || 4 scripsi dubitanter || 5 ego coll. 
12, 6; 21, 3; 29, 3; 79, 2 etc. et persim. loco 108,4 || 6—7 cf. Ps. Dosith. 12 celra 
óre Eis tò ÜÓco autor àynóyei, xaddc Evvögov Chor era yagüc xaréóvvcr (v. in- 
fra) || 6 scripsi coll. 108, 5 (cum noÕTov ...eita cf. 95, 12, sim. 18, 11; 53, 6) || 
7 sic ego adrös Povalwv Boexexexét tT’ dvaxgdlwv Gitlb. | aóróc Povalwr Üdarı 
xal <...> | tò Bgexexexét xod (xod&» avaxpalwv Crus. coll. Ar. Ra. 258, uberius || 
8 ó © 282. u. 08. Crus. | om” èp. ego coll. 34, 5; 14,2 || 9 temptavi (cf. init. v. 3 
supra et 30. 3; óë narrativum saepe Babrius adhibuit, cf. e. g. 119, 2800.) | cf. ó 
ó' adAos uüc <. . .» Eredvnineı, | nodi Barodxov ô avvócósuévoz Ekenieı Gitlb., sed 
participii formam parum aptam vix accipias, cf. 37, 8 ÓcÓcíc || 10 scripsi, in v. 
exitu possis cc Ainovs mÀñom coll. 100, 1 vel &682 óeuxr5joov coll. 126, 5; 16, 4; 
137, 1—2 vel sim. 
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paraphr. 
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FRAGMENTVM 19 


Q@yoË m oe: Bárgayoc dE Ósou tnc 
ErnnoAovdeı Öeinvov abrög lxvívo. 

xdv vergög Ñ tic eic Guvvay loyóet: 
deln ixn (uc) yàg Ta nárt? Enontevei 
Cvyoovavobca (T’) anoöldwor (mp nolvnv). 


Xeocatoç uös xax;j olog Bavoáxyq épuAuó0n. 6 óš Bargaxos xax&c BovAsvaáusvoc 
Tv nöda to? uvòç tà) Eavrod roði avveönge‘ xai noðtov uë Eni tig yógac ADe aivov 
denynowv (uerà, adrov> ` ¿metra ĝè vd yelher zñç A(uvnc niAmoıdoavtes, ó uév Pátoa- 
xoc Tov uöv eic tò Bddos xatiyev, adrög Bovdiwv vq Üdarı xai tò Bosxexexé£ áva- 
xgáGov. ó 0à Phioc uüc vi 00a. pvondeis éreðvýxer” Enenieı ð To moói roð fa- 
Todyov awvócOeuévoc ` ixvivoc ÔÈ voUrov ¿ó voic üvv&w fjonaatv ` Bdzoaxoçs óà ócauó- 
tns EnınnoAoödeı Öeinvov xai aùtòç vÀ ixvívq yerdusvoc. 

rt xüv vexgóc Ñ vi; loyser góc Auvvar‘ Å yàg Bela Ölen Epogä ndvra xal tò toov 
änodldweor Cvyoorarobaa. 


11 öv. Nee rest. coll. cod. Vat. 1745 (xareAdwv ge rotç óvv£i) et 137,1 | cf. Ps. 
Dosith. 12 ôv xoAvuóvra vexgóv ixvivoc ztevóusvoc tjoracev | are. óš ótopótuc 
Eberh. Crus., cf. 97,8; 129,8; fr. 10, 6 || 12 rest. Eberh. Crus., cf. 11, 8; 33, 0; 
137, 2; 107, 6 || 13—15 epimythium Babrio tribui coll. 11, 10 —11 || 13 rest. Gitlb., 
cf. 82, 10 et 47, 12; 76, 16; 95, 7; 112,10 | cf. V. Aes. G 133 ó ôè uoc nwıyöuevos 
elnev' vexgóc Ov Qóvrá os éxóvejoc || 14 rest. coll. 2, 8; 43, 6 (cf. adn. ad loc.) | 
cf. Men. Sent. 225 Jaekel et A. P. VII 357 et 580 | cf. epim.! 50, 19—20 et epim. 
Ba 139 ap. Cham. I p. 37 

paraphr. Ba 144, Bb 88 ap. Cham. II p. 400 (sim. cod. Vat. 1745 ibid., sed init. 
contamin. est cum V. Aes. GW 133 et exitu metaphr. de mure rustico et urbano 
ap. Cham. II p. 397; cf. etiam metaphr. Ch Cg dodecasyllabis inclusam ap. Cham. II 
p. 399; aliter metaphr. Mb ibid., cuius init. cum V. Aes. W 133 contamin. est) || 
1 cf. metaphr. uç de xegoalog Baroáyeo pıMóðn || 1—2 cf. metaphr. ó oiv Bá- 
vgayoc tòv uöv noooexeninxe | xal Ón ngooönoas adrod tor now Gxowio ... || 
2 fuerit ft. ovvéóno" éavrQ <. . .» oxoive (cf. 37,7 —8) | jape BaBb  7400v Furia 
edd. || 3 Óeuvvrjaov <u. ad.) ego | Ócivrjcovrec (-oavres Bb) BaBb Furia edd. | tø 
zeileı Ba edd. ro xeilog Bb | z@ xeilcı vix Babrio tribuas coll. 25, 5 —6 et 
paraphr. Ba 101 ad loc. (. . . Ev 77 ztAgaíov Atuvg . . . ot de Ent... Too xeidovg ts 
Aluvns Bároayor) | coll. Ps. Dosith. possis elta ts A(uvnc | énei moooñÀDov èy- 
wos... (cf. 25, 5; 52, 4) || 4 eic tò Pados xavfjyev Ba edd. üç vóv Budor xat- 
nveyrev Bb, fuerit ft. zóv nov xarýyay’ eic Bvüóv . . . vel eis vóv Budo» xariyerv . .. 
(Crus.), cf. 4,3 et adn. ad 74,4 | Bováčwv Ba edd.  Bov«á&ov Bb | foexexexét 
av. edd.  Boéx ZË xex é&avaxoátov Ba — Boéxe£ xai xc&àv Bb | cf. cod. Vat. 1745 
eloıav Ev tæ Bvd@ àvafgaxét xai nedlwv xexé£ || 5 cf. cod. Vat. 1745 ó ôè uös 
gvondeis Ex Tod batos avjiAder dvo || 7 deinvov Bb edd.  óeizvoc Ba || 6sq. cf. 
metaphr. xai ó7) deróc ztevóuevoc Endvo | Ededoaro róv ubv ni tç Aluvgc: | otis 
»atartas (cf. Babr. 137, 4) dpnonacev cùĝéws | cf. cod. Vat. 1745 xai ovvnxo- 
Aoddeı ósócuévog xai ó Bárgayoc, metaphr. ua fávrgayoc aór@ moocóegóguévoc | 
óciztvov xai aŭðtòç neoonxdn vois ógvéou; || 8—9 fere id. epimyth. metaphr.; aliter 
cod. Vat. 1745 (Gori; xa^ Er&gov ôóñia uryavárat xai Eavrod yívevat Tüv xaxóv 
doxnyóc = V. Aes. W 3, epimyth. paraphr. Ba 3 et metaphr. Mb 12 ap. Cham. II 
pp. 59-60, cf. Georgid. Gnomol. in Pr. 3.12 a 2); re concinit, verbis discre- 
pat, epimyth. Ps. Dosith. 12 (oörws oóv, óc dAAo vic xívóvvov zuvet, éavróv dzoAci) || 
8 rò edd. cot; BaBb || 9 àzoóíóco: Cvyooraro?$ca Cham. coll. metaphr. Anoöı- 
dodcı Cvyoatatooc: Ba — ámoóíócot Guyoorarei Bb dänodıdonca Euyoorarei Knoell 
Crus. 
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paraphr. 


FRAGMENTA 20-21 


fr.20 (193) Xörgas zarepege notauös (0&0c àv deidew), 
(mp uév» negauenv, (yareonv 02» yaAxsiqv 
* * * 
'uaxonv xoAdußa umóš nAnclov: xiðpar 
(Ey) yap, ijv pov (um BEAovo’) Enıpyadong 
dy T° Ey (000) un 0£Aovo" Enıyadon.” 


Xörgav dorgaxivmp xal yaAxijv trovauóc xavépeoev. 7j ÔÈ óovoaxívn vij yahxi éAeyev* 
“uaxgöder uov noAdußa xal un mAnmoíor ` éàv ydo uot où mooowaúons, xaraxAGpat, 
«dv [re] Eyo un 9£Aovca ngooyadcw.” 

örı Eruopains oti Bios aévnti Övvacroö dorayoc nÀgcíov rragoıxoürroc. 


fr.21 (194) "Qósve (xowóc» uév Aéov tis àvüpdno: 
£xacvoc aùtõv 0à (uéya) voic Aóyoi nte. 


fr. 20: Av. 11, cf. Pr. 2.8 | cf. LXX Sir. 13, 2 ioyvooregw cov .. . un xowdvei: 
Tí xowwvýost z6roa góc Aéßnta; aütm moooxgosct, xai abt cvvroirjoeva (cf. 
epimyth. 67, 10 et adn. ad fab.) | cf. adn. ad fr. 8 

fr. 21: Schol. ad Eur. Med. 424 (II 167 Sehwartz); Av. 24; Aphth. 34; Tetr. I1 | 
auctiorem et productiorem fab. (ft. e Vita quadam Aesopi petitam) exhibent Ps. 
Dosith. 15 (ap. Hausr. II 128) et Romul. 91 | cf. Getzlaff 20—24 


fr. 20 1—2 scripsi coll. 40, 1; Prol. 13; 80, 2; Av. 11, 1sqq. (eripiens . . . ollas | 
insanis . . . flumen agebat aquis | ... | aere prior fusa est, altera ficta luto) — yovonv 
xepaueobv cvyxarépeoe xaAxeím | (xeuuvoc don» norauds (0£0c àv deidow> Crus. 
in appar. || 3 uaxo?7;v ego | uaxpóDev, (Agore», | Euod Crus. in appar. sed u. êpot 
vix Babrio tribuas (cf. e. g. 3, 4; 103, 14; 104, 3) | x. u. zÀ. xÀ. rest. Crus. (huiusm. 
synonymian Babrius saepe adhibuit, cf. e. g. 77, 7 et 11; 65, 6; 103, 4 et adn. ad 
loc.; 141, 2 et Pr. 6.6 g), cum diaeresi post quintum pedem cf. 88, 17; 95,28 || 
4—5 sic ego coll. Av. 11, 13 (nam me sive tibi seu te mihi conferat unda, | semper 
ero ambobus subdita sola malis) et 84, 5—6 (àv — rjv metri gratia); 21, 9—10 
(homoeotel.); 107, 6 Edv re (xai 0éAovad» uot où ngooyadaons | éyó te x&v (aoc 
un 9éAovca ngocyaboo Crus. (sed xai BEA. sensui obstat et dubito num Babrius 
hic bis usurpaverit perraram ap. eum correptionem -oüng- et -adzto-) 

paraphr. Ba 147, Bb 90, Mb 222 ap. Cham. II p. 560 || 1 y. ô. BaBb edd. xai 
N doreazivn Mb || 2 pov om. Mb | xai om. Mb | o? zoocyavon; BaMb o 
zeooyavosısBb || 3 ze Ba Bb Mb, secl. edd. (retin. Hartel qui supra áv te scripsit) | 
zpocyaóco Ba edd. -wavcaı BbMb || 4 äonayos BaMb — doyovroz Bb | nago- 
xobürto; Bb Knoell -xoóvr: Mb Cham. -xoüvra Ba 

fr. 21 1 sic ego coll. 15, 1—2 (... rıs dvógi . . . xoıwas óóevov) et 25,1; 33,1; 
35, 1 ad uér in fab. init.; possis ft. xoiwóác xote A. x14. sed in fabb. servatis semper 
or’ legitur, cf. Crusii Prolegom. LV — dósve xoig ttc Aéov oov dv0gózto Crus., 
sed xowdáz...c)v vix accipias || 2 £ ad. cum Crus. scripsi (coll. 44, 6) Tovrwr 
6° éxdrepoz Gitlb., sed cf. 61, 10 ubi £xacroc = Exdreoos | de uéya +z. A. nözeı 
scripsi (coll. 14, 1; 114, 1 ubi paraphr. pro Babrii nöxeı formam Exavyäro adhibuit) 
tois A. éxavy5ün Crus. (sed óë desideratur et haec aoristi forma vix tolerabilis 
videtur, cf. adn. ad fr. 14,1) vr. A. éxavyówto Gitlb. (huiusmodi tamen versus 
exitus ap. Babrium non occurrit, cf. Pr. 5.1) 
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a 


FRAGMENTVM 21 


xai 0» (o — x — o» Zero otin 
* * 0 
xàxeivog eine <— o — o» peiórjoac 
*(dAA^» ei Aéovrec djóecav y Aóget (ovíjAac», 
nolhos dv elóec 9x Aéovoiw àvÜpdóztovc." 


"(2óevé move AEuw oùv ávÜpórtwuo* Éxactoc È abrav rotç Aöyoıs éxavydwro. xai 6N 
êv Tjj 000 fjv ávógóc ot1jÀn nereivn Aéovra nwiyovrog. ó ÔÈ àvijo ónoócí£ac z@ Akovrı 
Eon“ “doqç od nc Eonev ouGv xoelrroves;’ xdxeivoc sinev Önoueiöidoag ei Akovres 
nöcoav yåúpew, moAlods äv üvópag elöes ünoxdrw Akovroc.” 

Ott noAlol zavgarraı dıa Aóycov ávópetoi elvat xai Pgaoeis, ofc 7) nreiga yuvuvaodev- 
Tac EEeieyyeı. 


3 xai Ó? retinui coll. 21, 3; 29, 3; 79, 2; 106, 2; 137, 4, semper in primo pede | 
xetoivn ornAn cum Gitlb. Crus. transposui, cf. metaphr. (êv óë vij óó@ eügov TE- 
To] ornÄnp); excepto 134, 13 Babrius semper z£ro- metitur || 4 xáxeivoc eine 
recepi cum Crus., cf. 75,13; 92, 6; 96,3; 103,13 | n&ófjcac iam Crus. coll. 94, 6; 
106,29 | fuerit ft. (xagyagór tò "o (Crus. in appar.) vel (óc Aécv ye» u&ó., 
cf. 94, 6; 106, 29 II 5 åA% suppl. Crus. (saepe in sermonis initio, cf. 61, 8; 65, 2; 
89, 11; 92, 6) | ei A. ó. YA. avijAac ego (at5jAn semper in v. exitu, cf. 30, 2; 81, 2 
et v.3 supra) ei (Aígovc» Adovres jesar yköyaı Eberh. Crus. (cf. metaphr. ei 
ydo Ndeıcav Akovres yAvpew Aldous) ei AZovreç' einev “Ndcoav ypa Gitlb. (cf. 
Tetr. I 1,3 “aAA” ei Aéovteç’ esinev Nösıcav yAópew) || 6 ztoAAoDc äv clôeç Eberh. 
Crus. Gitlb. | #zmó Aéovow malui, poetice (cf. 48,2) — óxó A£ovroc Gitlb. Crus. | 
ávüoczrovc (pro paraphr. dvógac) in v. exitu colloc. Gitlb. Crus. | cf. 136, 3—4 

paraphr. Ba 148, Bb 91 ap. Cham. I p. 130 (metaphr. Mb 101 ibid. Babrium 
eum Tetr. I 1 contaminavit, cf. Pr. LXXX; cf. etiam metaphr. Ca Ch Cb ibid. p. 129; 
fab. cod. Ma ibid. p. 130 — CFA 264 Ib, prorsa orat. conscripta, re cum Mb et 
Tetr. concinit, v. infra) || 2 zvíyovroc Bb edd. nwıyodong Ba (cf. metaphr. cod. 
Ca ornAnv tóuoíav dvógi Ereoav ornAnv Afovroc ovunviyovoavr 1) | cod. Mb et 
Tetr. 11,1 melius ft. Babrii verba servav. (cf. fabulae exitum): Mb nereivn oth- 
An | åvôgòc Oc(tic». Akovra narav cioTüxe, Tetr. dvópóc xociv nareito zétgwoc 
Aéov (cf. Tetr. 142, 1 et Babr. 28, 5—6; quibus coll. possis (v > Aéovra (xara»- 
zatáv Tic siotýxei, cf. 136, 11; 77, 1; 122,1 et vv. exitus 1,12; 20,3; 31,21; 
36,4; 48, 1 eto. | cf. Ma ¿ôeixvvev ó ävõownoç rdc yeyAvuuévag oríjAac dg oi äv- 
Üoxztot EyAvpov xai Enolovv Aéovrac ónoraacouévov; xai )noxáro övraç dvooó- 
zv | 2—3 cf. metaphr. óc ünodelkas ngc adröv radra Epn‘ | elóeg nõc Eouer 
xgeittoveg Oudv navrwv; | coll. 25, 10 possis ópüc ydo uç xagreowregovs Čuwv 
vel sim. || 4 föecav Bb nöcıcav Ba edd. | cf. Mb eineo Aéovrec 1jócoav návvoc 
yAógew, Ma ei 7jóecav Acovres yAógeww | cf. metaphr. noAloös äv elósc ónoxáto 
Asóvtow, Ma zoAAoUc ardomnovs (Av) eldes ómoxdáro Asdvrwv, Mb et Tetr. 1704- 
oùs äv elöss Óvrag årðoónrwv (-zovc Tetr.) Aí(8ovct || 5 xavyóvra. Ba edd. 
newvraı (i. e. évatpovrat ut in cod. Marc. ap. Knoell) xai zavxövraı Bb | dvópciot 
civar xal Poaceïç Ba edd. — dvÓg. x. Bo. evaı Bb | sim. est metaphrasis epimyth. 
(cf. Cham. ad loc.), sed deest otc ý neiga x4. 
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INDEX VERBORVM 


Index omnia fabularum et fragmentorum vocabula continet. numeri sunt fabu- 
larum (vel frr.) et versuum. stellula vocabula incerta notantur vel duplices lec- 
tiones vel lectiones coniectura restitutae. crux lectionis prorsus dubiae indicium. 


dfiéfatoc 79, 7* 

áfAafijc 46,5; -7 122, 6 

áfAnyoóc 36, 7 

áfóaxqroc: -wv 45, 10 

dflovAoc: -ov 23, 10 

aßodens: -nrı 129, 11 

ayaddc: -óv 94, 9; -ng 193, 1; -óv (n.) 
47, 15; 63, 7; 85, 19; -d 63,5; -àv 
(n.) 58, 10; -orc (n.) 119,9 

dya» 24, 10*; 43, 5; 88, 12; 130, 5 

äyyelos 95,13; 103,6; -æ 1,7; -ov 
1, 15; -oı 43, 1 

ayeAn: -nv 124, 9; -at 46,4 

àyerwvýs 95, 67 

dyxdAm: -aç 34, 7 

dyxvAoyAd yc: -w 17,3 

dyvoéo : -s 66, 8 

äyvora: -ng fr. 6, 2 

dyvóc: -© 141,9; -óv 54,2 

áàyvóuov 95, 17; 101, 2; 119,7 

ayogdlw: Tyópalov 30,2; ńyógacuaı 
135, 7 

ayogn: -fjc 104, 4; -aí Prol. I 8 

ayeeios: -ns 61,5 

ayoew: -ew 107,1; Myoevoer 6,4; 
ayoedoas 107,1; -Beis 4,5; -Üévra 
107, 19; nyosdxeı 124, 3 

äyon: -nv 103,1 

dypiog 98, 11; fr.4,3; -w 97,1; -nç 
82, 2; -ņ 15, 12; 144, 4; -w 12, 17* ; 
38,1; -wv 102,5; -ors 35,4; -ag 
95, 10; -ac 45,5 

äygowos 16,1; -ov 18,3; -æav 2,3; 
141, 6 (fr. 1 adn.) 

dyoóc: -oð 12,1; 129, 7; -óv 12, 11*; 
-oig 37,1; -oúóç 2,6 

ayoörns 13, 1; 34, 1; -a 37,5 

your: -aç 115, 2 

äyvia: -av 42,6 

áyvouóc 102, 5 

ayvorns: -ars 141, 1 

dyo : äye 12, 18; d&cic 134, 5; -et 55, 5; 


nyov 24,3; -s(v) 3,2; 20,1; 24,2; 
45, 6; 95, 42; 108, 20; 111,9; 137, 2; 
fr. 1, 1; fr. 10, 11 

aywyos 95, 92 

àyóv: -a 72,3 

aöeınvoc: -ov 89, 11 

dósAgóc: -őv 28,3 

dónAoc: -a 6, 17 

äönv 106, 8* 

dónc: -ov 122, 8; -yv 95, 88 
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dóufjc 37,7 
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alntds: -óv 29, 1 

áAteóg 4,1; 6,4; 9,1 

aAlniwos: -wv 61,4 

gA 106, 8*; 107, 7* 

áA(oxouai: iwc 13,12; dAoös 98,1; 
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ävsuos 36, 1. 6; fr. 17,3; -ov 114,4; 
-o 71,8 

Aveoxouar: -MAdev fr. 16, 2 
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dvóo: -oers 18, 16; #vuco(e) 136, 18— 
20* 

dvo 58, 6; 65,6; fr. 5,8 
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äneAde 109, 4; fr. 6, 4; -eAdeiv 58, 5; 
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Badvyrouwr 126, 5 

BaOóxgrnpuvoc: -ov fr. 15,2 

Badös: -cin 93, T; -én» 25, 7 

Baóécxoc: -o 92, 2 

Badvorewrog: -ov 32, 7 

Badvoxwos: -œ 46, 2 

Baívo : -ers 92, 6; -et 40, 4; 134, 7; -wv 
75, 10; 76, 7; -zv 8, 2; 80, 3; 103, 1; 
109, 1; -o 106, 27 

Bauóc: - 129, 24; -óv 36, 12 

BdAAo: -wv 26, 8; 129, 15; éfaAAe 45,7; 
BáAwc 68,9; -ot 68, 2; -Øv 9,6; -óv- 
Toc 11,5; BeßAnxeı 9, 1 

Bánvo: -ovoay 1, 2 

Bdoa9oov 134, 12 

Bdoflapoc : -p 144, 4 

Bagóóvo : -ew 110, 4* 

Bdooç 111, 20 

Bapvvw 84,3 

Bags: -eiav 103, 5 

Baoıleds 67,6; -Ewg Prol II l; -& 
fr. 10, 6; -7 95, 78; -eð 103, 12; -eic 
95, 65 

BaotAseóo : £BaaíAcvev 102, 1 

Baavábo: -donç fr. 4, 13; -saç 111, 20 

pátos 64, 1. 8. 11 

Baroaxos 120, 2; fr. 19, 2. 11; -œ fr. 19, 
1. 9; -ot 24, 8; -wv 25,6 

Beßauos 9, 7*; -ov 93,2; -ov (n.) 43, 17; 
-a 6, 16 

B£Aoc 68, 7 

Beitiow 31, 23 

Bua: -drwv 135, 4 

Bíatoc: -oıg 102, 12; -wç fr. 15, I* 

BífAoc: -ov Prol. II 16 

Bıßooorw: -wv 108, 9; Béfgoxa 60,3 

Bin: -n 18, 5.16; 47, 6; 89, 2; 95, 75; 
102, 2 

Bios 79, 7; 126,9; -ov 22,1; fr. 8, 7; 
-œ 13, 9; -ov 6, 2; 47, 3; 106, 1; 108, 
2.8.8 

BAdfg: -nr 11, 12 

pAánto: -wv 14,5; -ovoa 27,7; -yeg 
41, 3; EBlantev fr. 4, 4; BAdyas 47, 12 
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Porn -ýuei 71,6; &pAaogrüueic 
4 


BAaopnuwc 96, 2 

pAéno 12, 8; -& 23,5; -o 59, 12; -wv 
59, 10; 109,4; -ovca 116,3; -ew 
22,6; 66,8; EBiene 56,2; BAéyac 
107,15 

Binxewöns 93, 5 

Bóctoc: -nv fr. 8, 2; -wv 34,5 

Bondew: -àv 94, 9; fr. 3, 7*; -&v 20, 3; 
fr. 4, 9 

Bondös: -óv fr. 15, 5 

Bonáávgg 20, 1; 23,1 

BoAn: -ñs 1,2 

BóAoc: -ov 9, 8 

Boufiéo: -noag 84, 2 

Booens 18, 4.14; -en 18,1 

Bogen: -ñs 106, 19 

Booxw: ßBooxýðny 89, 7 

Boravn 128, 7 

Bórouç 19, 1. 8 

BovBóv: -óvov 136, 18 — 20* 

Bouóóooçs : -ovs 97, 7 

BovxoAÉo : -ovca 19, 7 

BovxóAnua 136, 9 

Bovásso : -or 59, 12; -wv 95, 69; fr. 19,3 

BovAn: -ác 130, 2 

BoíAoua, 48, 4; -et 9,12; fr. 7, 8; -n 
126,8*; -oium 65,7; -ópevog 119, 
p éflovAüg» 7, 15; -n 111, 1; 124, 
1 


Bos 28,1; 37, 4. 6; 55,6; 74,1. 12; 
fov 21,10; 23,8; 55,1.5; flósc 
21,1; Bóac 20, 7 

Boóryc: -nv 52,3 

Boaßevw: -oci fr. 11, 7 

Boaddvw: -eis 110, 4*; Eßpdövver 85, 4 

Bodötov 127, 6 

Beaxds: -rdroıs 107, 14 

Boéyua 33, 19 

Boexexexét fr. 19, 7 

Boóxoc: -ov 107, 14 

Beváto : EBodaber fr. 19, 7 

Bosxc: -wv 95, 45 

Bvditw: -odelons 117,1 

Bvdös: -óv 4,3 

Bvxárn: -ns fr. 12,5 

Pögoa: -av fr. 8,1 

Bvoooder 95, 49 

Bökos: -ov 108, 31; -œ 108, 7 

Bwuós 78,5; -óv 37,8; 132,6; -oóc 
63,3 


yata: -mç 71, 10; 128, 5 
yala 128,3 
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ya 135,5; -ñs 31, 22; -5 32,1; -iv 
27,1; 31, 12; -ať 31, 1.3 

yauéo : -oórvrow 70, 1; -eiv 32, 6; yijuac 
24,7; 10, 3; -aı 98,4 

yápuoc: -ov 32,9; 98, 10; -o: 24,1 

ydg passim 

yaoıno 86,5; -oóc 34,6; -éoa 86, 10 

yaöoog 74, 11; 111, 13; -y 95, 21; -ov 
(n.) 29, 5*; -a 43, 6* 

yavpobuai: -o$00c 96,6; &yavgosunv 

ye Prol. I 4*; 21, 5; 22, 13. 16; 23, 5. 
8; 36, 13; 42, 8; 50,16; 53, 7; 59, 
10; 70,7; 80, 4; 89, 5*; 93, 8; 128, 
1*; 129, 5; fr. 4, 15*. 16* ; fr. 6,2*; 
fr. 11, 3* 

yemnrtóvoc: -ov 108, 14 

peitar 46, 5; 95, 14 

yeAdo: yeAácac 140, 7 

yeAoioc 45, 12*; 84, 7 

yéAoc 56, 5; fr. 17, 5; -wro; 80, 4 

veullo: -ıadeica 128, 7 

yéuo: -ovon 74, 5; -odoas 66, 5 

yevdoync: -a 142,3 

yeveń Prol. 1 1 

yereintng: -nv 124, 11 

yévva: -ns 106, 22 (Prol. I 5 adn.) 

yevvatoc: -ov 76,3; 136,2; fr. 4,19; 
-n 95, 80; -ovc 31, 8; -wç 111, 3; 136, 
23 


yevvdo: -ãra 128,6*; -on 24,8; 
êyevvýðnv fr. 17,8; -05 101,1; 142, 7* 

yévvņua 28, 1 

yévog Prol. I 57; 33,23; 85,8; -et 
31,7 

yéoavoz 13,5; 65,1. 3; -o 26,1; 33, 
21; -ov; 13, 2 

yéoov 21,5; 29,1; 33,18; 37,6; 72, 
11; 93, 6; 106, 11; -ovros Prol. I 15*; 
98, 18; -ovrı 7, 3; 55, 5; -ovra 6, 14; 
37, 11; -órvvov 118,3 

ye6ouat: -couar 106, 28 

yeooyóc 2,1; 33, 2. 10; 71, 1; 138, 1; 
142,8; 143,1; fr.5, 7; -o0 26,1; 
fr. 9, 1; -óv Prol. I 11; 18,12; -ois 
12,15 

yñ: yii; Prol. I 12; 9, 7; 43,6*; 57,3; 
58, 6; 66, 3; 95, 2; 108,9; yj» 21, 5*; 
120, 3; fr. 8, 7 

vijeac 29, 6; 103, 10 

ynoáoxo: -acaz 14, 15; yeynodxet 46, 
10; 103, 2 

ytvopat: -n 95, 80; 101, 8; -erar 118, 4; 
-n (coni.) 34, 3; -ov 35, 8; 87, 4; 98, 
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11; Eyever(o) Prol. I 4; 100, 3; yévw- 
uat 6, 11; -nta 136, 5; -o(unv 7,6; 
132,10; 144,8*; -oro 60,5; -oto 
15, 8; 38, 3; 80, 3; 95, 26. 84; fr. 7, 
7; -£adaı Prol. I 3; 18,2; 64,11; 
83,4; yeyovév(a 59,14; éyeyóve 
102,5 

ywhozw 1,16; 13, 10; -cis 92, 4; -ew 
23, 9; Prol. II 12; yvóo; 1, 7; 91, 7; 
124, 15; fr. 11, 5; Éyvo 106, 3; -woar 
12, 5; yvoins Prol. 1 14; éyvóco0 12, 
18; -óxsw 84,6; -xee fr. 3, 1* 

Avg 11,4 

yAvxóc: -úv 6, 2; -eiav 3, 4; -&a (voc.) 
103, 15 

yÀógo: -ew fr. 21,5; -óyoc 30,1 

z46ooa: -ys 57, 13; -n 77, 10 

7vgaíoc 106, 4 

yvóu: 25,1; -nc 7, 14; 121, 3*; -n 31, 
8; 36, 11; 144, 4; fr. 4, 8* ; fr. 14, 
5; -n» 47,13; 74, 11; 95, 49; 98, 18; 
fr. 14,4 

vons: -qvec 57, 13 

yöuos: -ov 7, 11; -ovg 111,12 

yopóo: -ócov 111,9 

yóuquoc: -ovs 92, 8; 122, 13 

yov 70,6 

veain 22, 7. 11; 104, 5; -ns 22,5; 95, 
3 


voads 22, 10; -aov 16, 3; 53,2 

yoapn: -ás 136, 10 

yoágo: -ovra 127, 1*; 
-ztóg 136, 21 — 22 adn. 

youteóç 61, 2. 5 

yoipos: -oes Prol. II 11 

yo6o: -aat 95, 63 

yviov: -a 46,1; 95,2 

yvuvös 131, 14; -óv 56, 4; fr. 3, 2 

yvuvów: -oğru 22,16; Eyvuvoöro 22, 
13; -ó05 18, 13* 

ywvaixetog: -n 136,15; -yv 32,3; 71,6 

yv 116,2; -xóg 32,4; -xí 16,10; 
-z@v 22,5; -xaş 22, 14 

yvosóo 29, 4 

7p 122, 5 

yarin: -v 5,9 


daiuov 11, 4; 12,9 

dafs: -tös 100, 21; -ta 95, 90; 106, 8 

ait 32, 9 

óatzgebo : -wv 106, 11 

darrw: -&g 87,5; -av 81,2; Edazve 
104, 1; &daxev 112, 1; daxwv 112,6; 
143, 3; önydeis 117, 8; 129, 10; ĝe- 
ógzóz 17,1 


-av 75,17; 
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dargdw: -ew fr. 7, 4 

ódxrvAoc: -œ 50, 9. 18 

daudins 37,1 

danto: -wv 95,91 

óacvnmóónc: -nv 69,1 

óc 100, 4; -5 63, 5 

óé passim 

ócíóc : -cac 1, 10; 75,18; 122,2; ôg- 
orza 82, 7; dedıdı 15, 2* 

óclxvuju : -ver 13, 6%; or 95, 55; delw 
92, 7; -zç 103, 19; &deixvv(e) 50, 10; 
&ösıke 108, 16; ĝcifas 98,14; 136, 
14; -a 30, 6 

öeilaros: -n 53,1; 118, 7; -m 95, 41 

ócíAyg: -ns 113, 1 

öcıldc 108, 22; 136, 1; -ot 98,6 

dewdc: -Ñs 18,3; -óv 33, 25; 38,9; -d 
75, 14 

deınvew: -@v 108,28; -oövra 129, 17; 
-osig 122, 5; -ce 124, 20; -wv 16, 4; 
138, 2; fr. 19, 5; -ew 107, 1; 124, 2; 
£öelnvno(e) 42, 7 

deirwov 42, 1. 3; 97, 3; 107,6; 137,2; 
fr. 19, 12; -ov 32,6; 106,18; -oig 
6, 11; 108, 29; -a 61, 7 

óeAgíc: -veç 39, 1 

óévógov: -w 64, 6. 7; -ors 95, 22 

deouedw: &dsousödn 107, 11 

Ösoun: -v 47,5 

óeapóv : -á 129, 12 

öesußrns 129, 8; fr. 19, 11; -y fr. 10, 
6; -v 97,8 

óéazowa (voc.) 51, 7; 95, 27; 134, 15 

óconótuc 7,11; 76,15; 80,1; 88,5; 
104,2; -ov 95,78; -n 106,14; -w 
66,2; 129,3. 17; 144,1; -ars 59,15 

ôsõgo 103, 15 

öedregos: -ov 95, 102; Prol. II 15; -ov 
95, 48; -ys 114, 5; -yv 46,9 

ôéyouar: -ov 130, 5; de£n fr. 4, 12 

óéo (A): óñoaç 27,1; Öedeis 37,8; 
ócócuévac 47, 8 

óéc (B): dei 75, 5; 83, 5; 124, 20; fr. 3, 
9; óéov 20, 3; eiv 36, 14; Edeiro 53, 2 

ön 9, 2; 12,6. 18; 21, 3; 29,3; 33,9; 
43, 11; 47,3. 6; 52,5; 63, 2; 79,2; 
89, 10; 95, 51; 98, 10; 102, 4; 104, 
5; 106, 2; 124, 4; 136, 12. 16; 137, 
4; fr. 7, 2; fr. 12, 2*; fr. 15, 5*; fr. 
19, 5*; fr. 21,3 

óijuoc: -ov 85,2; -ors 10, 1 

oa + gen.57,3; 104,4; fr.5,18; 
fr. 8, 1; + acc. 93, 4. 10; 96, 6; 100, 
10; 126, 3; 138,5 1 
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éiafaívo : -éfawe 40,1; 111, 11; -fác 
68,7 

öaßdihw: -eBAndns 75, 20 

zao: -aic 44, 4 

ó¿añBošxe : -Boayévrcw 111, 19 

öraßooxoc: -ovs 108, 6 

óratgéo : óteiAov 31, 9 

óavéuo : -aw 106, 12 

óua£aívo 106, 23 

Ötanogew: -nnogeito 112, 8 

Óidoyeuoc: -or 85, 15 

Öagenyvvuu: -gayijva, 41, 1 

óu.ag01)000 : -et 38, 7 

óiagxoztéo : -eoxoneïto 95, 17 

ÓiaTEAÉc : -EvéAovv 140, 6 

óiaroéyo : -éógauev 82, 2 

óuaroífio 85, 6; -wv 106, 2 

óiavyrjc: -és 72, 6 

óiagéoo : -egégovro 39, 1 

Ötagagdoow: -á&ac fr. 5, 9 

dayevön: -eysóco 131, 17; -eyedodnv 
43, 12 

OióáoxaAoz 109, 3 

óiódoxo: -áw 115,8; Eöidaoxev 33, 
11; öudaydeis 98, 19 

ölöouı Prol. II 7; 98, 4; -oi 32, 2; 141, 
9; -Óoóg 98,8; fr. 3, 6*; -óóvra 74, 
16; ó0co 97, 11; 115, 7; -eig 33, 14; 
99,3; 115,5; 130,10; 144, 9*; -sı 
67,8; -em 58, 10; 88, 15—16; 94, 2; 
95, 72; 137, 2; fr. 16, 10; 2öwxe(v) 33, 
18; 36, 2; 74, 14; fr. 16, 10. 11; ó@ç 
fr. 4, 14; fr. 10, 13; óoín 94,4; óóc 
122, 6; fr. 16, 5; óovc 107, 15; doövar 
102, 6; 140, 4 

ôi: -Ñ £r. 3, 2 

óié&euu : -her 57, 6; 79, 6 

óuegetáo : -obrta 55, 4; 75,12; 106, 
19; fr. 8, 2* 

óvjyuotc : -cı 59, 16 

óiu: -Mele) 58, 5 

óctnu : dıacralin 38,2; -ovdz 1,9 

óíxatoc 102, 3; -q fr. 11, 8; -wv Prol. 
1; -a 143, 6; -oç 105, 6 

ĉıxactýo: oc» 118, 3 

Örzaorns: -ag 117, 10 

óÍxsAAa: -ar 2,2 

öizn fr. 19, 14; -y 115,11; 122,14; 
-nv 50, 20; 137, 5; -aç 102, 6; 127, 4 

öixtvov: -ov 4, 4; -w 124, 7; -ov 9, 4 

ĉixtvów : Edıztußdn 107, 11 

ió 66, 7; 74, 15 

Ótómso 74, 10. 12; fr. 4, 6* 

Ötnkoös 21,9; -oóv 111, 20 
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öic 95, 87 

ölya: -ns 141, 4; -av 43, 9 

óupáo : -hoac 43,1; fr. 15,1 

ótoxrjo: -Ñoa 128, 14 

Óx) : -eig 95, 61* ; -ew 95, 7; &dlwxev 
26, 4; 69, 2; 112, 1; duwzdels 95, 41 

Óox@ 95, 31; fr. 4, 15; -ei 56, 8; -odcı 
2,6; 66,7; -oövroc fr. 4, 18; -oóvta 
fr. 7, 4; eiv 71,12; &ööxovv 31,4; 
Eöoße 44, 3; 49, 3; óns 134, 19* 

ödAuos: -ov 103, 4 

doç: -w 27,1; 33, 25; 

6oAó0 : -àoca 33, 12 

óópoc: -wv 116, 9; -ors 116, 12; 142, 8; 
-ouç 116, 12* 

öoon: -Ñc 139, 3; fr. 14, 4; 
fr. 14,2 

Óócig: -£1 98, 12 

óóéa: -n 4,7; -av 64,13; 101,3 

otho: -Noes 63, 10 

óoíAst0c : -ns 15, 9 

Öoviedw: -ee 95, 83 

00/45: -ns 10, 1; -n 10, 10 

ÓobAoc : -ov 85, 20 

óovAóo : -öga fr. 4, 19 

Öpayuarnpögog : -og 88, 16 

Öodxwr: -ovrı 41, 2 

ópdc : -àv 116, 14; -ácag 98, 21 

Öonorno: -joa 128, 14 

öoduog 1,3; -ov fr. 11, 9; -œ 69, 3; -ov 
62,5; fr. 17,6; -œv 29,3; 95, 57; 
-oic (vv) 62, 4; fr. 11, 10 

ópocíZo0: -& 12, 16 

ópócoc : -ov 128, 7 

öooodöng 124, 18 

ópvuóc : -dv 95, 6 

dovuov: -ava 45, 11 

öoös fr. 2, 1; -öv 36, 1. 6; -öç 142, 1* 


-ov 95, 48 


nv 82,7; 


öov(o)rduog 142, 8*; -w 92,3; -ov 50, 
3; -o 38,1 
övvauar: -aito 47, 12; ġôúvavto 47,8; 


övvndeinv 85, 16 
Övvacrein: -ns 102, 4 
Öwvaorns: -n 98,5 
óvvatóc 112, 9; -wtéow 67, 10 
óóvo 135, 10; -zr 31, 19 
ôú(o) 12, 5; 22, 5; 61, 3; -w 35,1; 66, 3 
óPaflaroc: -ov 72, 5 
óvcóaíuov 129, 23; 141, 2 
Övanveuos: -ov 18, 10 
óvoxoAaívo : -et 14, 15 
övoxdAws 115, 13 
övoun: -al 33,1 
Övovovs: -ovr 98, 3 


Öveogynros: -oç 11, 12 
övornvos 43, 13; us 76,9 
óvotvzéo: -N 49, 7 
ôvotvyýs 23, 7; 34, 8 
ödopawvos: -wv 33, 4 
óópa 5,5; 12,15; 125,1 
ócoéc : woen 105, 6 
ööoor fr. 10, 11. 13* ; 
115, 7; -av 72,4 


-œ fr. 16,3; -a 


áv v. NL 

čao: ňoos 118, 2; eiagoz 131, 5 

éavto? 2, 15; 10,2; 43, 3; fr. 3, 3; -@ 
131,2; d fr. 4, 17; -5; 116, 5; -ýr 
28,7 ; 64, 2 

dw: ča 12, 20; eia 31, 18; fr. 3, 4 

£yyváo : -wuévn 58, 10 

&yyóc 25,5; 49, 2; 52, 4; 92, 3; 95, 15; 
103, 16; 107, 2; 130, 4; fr. 7,2 

yelow: -n fr. 18, 8; -œv fr. 12, 6; 
95, 70; Eyeodnon 49, 3 

Eyzadnuar: -uévyv 12, 2 

Eyraktw: -oŭcı 49, 6 

ēyxara 95, 91*; -wv 34, 5; 95, 96 

Eyrieio: -wv 140, 7 

ÉyxAnua 89,3 

éyxaAwóo : -woas 76, 14 

£yo 3, 10; 33, 15; 38, 6; 49, 5; 53, 4; 
64, 4; 65,2; 71, 7. 8; 75, 18; 89, 5; 
93, 2; 100, 8; 102, 10; Prol. II 6. 13; 
108,31; 118,9; 121,3; 128,13; 
134, 3. 18; 135, 8; tr. 5, 15; fr. 8, 5; 
fr.11,3; fr.14,3; fr. 20, 4*,5 
(&)uo? 1, 7; 34, 9; 38, 5; 40, 4; 48, 6; 
82, 7; 89, 12; Prol. II 9; 110, 3; 122, 
7.8; 134,19; 138,41; fr. 11, 5; 
fr. 18, 6; fr.20, 4; (&)uo 7,5. 16; 
10,11; 12,15.23; 33,14; 47,6; 
48, 7; 49, 6; 50, 15; 53,3.5. 8; 56, 
7. 8; 60, 4; 62, 3; 66, 7; 80, 3; 81,2; 
84, 5; 88, 7; 92,9; 95, 14. 63; 100, 
7; 103,19; 106,30; 108,10. 12; 
112,6; 115, 12; 131,8.17; 132,9; 
fr. 3, 7; fr. 16, 5. 6; (ul) 1,14; 3, 
8;6,6.7.12 77; 12, 20. 21; 13, 6; 
14, 5; 27,4; 30,13; 38,7; 43, 14: 
48, 8; 50,5.18; 51,5.8.10; 71,6. 
9. 10; 76, 19; 78,3; 82, 8*; 83, 3. 4; 
89, 4. 9; 91, 7; 93, 11; 95, 4; 103, 
14. 15; Prol. II 12; 115, 3; 131, 18; 
136,15; 144,5; fr. 6,5; fr. 17, 7*; 
fr. 18, 8* 

£üvoz 33, 4; -n 10,6 

&do:: -ovs 135, 3; -oz 106, 27 


-Ew 
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&dw: eindns 16, 9; 106, 20; -pet 7,1; 
26,7; 55,6; 129, 9; fr. 7, 1 

ei 14, 4; 22,10; 23, 5. 8; 28, 7; 33, 8; 
39, 3; 46, 10; 47, 4; 51, 7. 9; 63, 10; 
72,16; 83,3; 84,3; 85,4; 87,2; 
94,3; 95,4.31; 98,13; 103,17; 
106, 13; 107,19; 108,12; 126,8; 
127,7; 128,11; 130,10; 134,15; 
140, 8; 142, 4. 7; fr. 15, 7; fr. 21, 5 

elöoc 95, 21 

eide 53, 5. 6; 115, 3; 131, 17 

£ixc: -ew 36, 14 

ein: -as 31, 9* 

elua: -árov 131, 8 

elui 6, 7; 18, 5. 6; 64, 3. 5; 67, 6; 120, 
4; & 75,21; 87,5 (bis); 117,11; 
130,5; 135,6; set 77,7; 119,7; 
otit) 1,8; 1, 16; 4, 6; 6, 17; 9, 11. 
13; 10,14; 12,25; 24,5; 35, 2.7; 
52,7; 56,7; 59,18; 60,4; 62,3; 
74, 11. 13; 75, 3; 81, 2.5; 85,9. 13; 
87,6; 88,11.18; 95,14.15.17; 
Prol. II 2; 116, 9; 124, 18; fr. 5, 14; 
Zor(o)(») 9, 135 11, 11; 47, 4; 51,8. 
10; 112,9; 128,3; eioiv 25,3; 57, 
12; 85, 10; 5 82, 10; fr. 19, 13; Are 
47, 13; iodı 5, 10; 95, 81; v 12, 28; 
39,3; 53,6; 62,6; 84,7.8; 89,4; 
107, 9. 8; fr. 20, 1*; œv 36, 7; 139, 
4; övros 181,3; -a 40,1; 103, 16; 
120, 8; 136, 7* ; fr. 4, 12; -wv 74,5; 
-ac 47, 165; 57, 11; eva. 2, 85 4, 7; 5, 
2; 11,10; 65, 7; 82, 11; 85, 3; 99, 2; 
104,3; 112,10; 117,11; 139,2; 
¿on 75, 3; £avav 21, 9; joda) 77,11; 
7? Prol. 1 12; 1, 2; 5, 1. 3; 9, 9; 11, 
6; 15, 10; 19, 5; 21, 5; 22, 2; 28, 3. 
7; 30,5; 46,5; 47,1; 48,2; 58,4; 
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18,1; -ov 31,1; 61,6.7; Zoxe(v) 
44,6; 46, 10; 64, 13; 72,4; 73,5; -ec 
fr. 6,6; -er(e) 128,12; -ov 67,3; 
oxns 10,11; 86,10; -óv 5,9; -eiw 
59, 11; 124, 20; &oy&dn 137, 4 

EwAos: -wv 86, 3; 106, 16. 28 

éwg: -w 124, 14 

£oç 10, 11; 16, 5; 22, 11; 26, 6; 61, 8; 
95, 56; 112, 4; fr. 5, 15 
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&vyóc 31, 12 

¿uyooratréo : -oder fr. 19, 15 

Go dyptoc: -ovc 50, 15 

Coyoéo: -eiv.53, 2; -now 53, 4 
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nıa (ña) 141, 6* 
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Tao 54, 2 

neo 27,7 
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7joeuéc : -obot 75, 13 

nows 63, 1; -óov 15, 3; 63, 4. 7 

720vxd£o 135, 10; -ovanc 43, 2 

711a: -ns 5,9; 31,3 
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103, 6; 106, 6 

$noáo: -Övra 107, 4; -csa 27,4 
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inneiog: -ne 6,3 

inseös 76, 1. 5; fr. 17, 1; -éwç fr. 4, 1* 
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11; -óv (n.) 59, 2; 116, 4; -aí 77,4; 
-oic 43, 5; -ots (n.) 10, 13; -ðs 5, 12; 
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#dunAos 8,3; 40, 2; -ov 8, 1; 80, 2 

zauwo: -ot 52, 8; -v 1, 3; 103, 3; -orti 
37, 2; -ovca 19, 6; -ortec 74, 2; Exa- 
ue 9,5; xauóv 9,12; éxcexuáxea 
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»araninto: -éneoe(v) 111, 12. 18 
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xaraoxıos: -œ 95, 56 

zaraorewvvuu: -eotgwaeı 34, 2 
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rarapdeiow 13, 5 

xaragoovéo : -epodvnoav 26, 6 

xarayoáouav: -Xo&oıro 34, 14 

»ardyevoos: -atç 65, 5 

xatayńyœ: -wv fr. 7, 5 
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8; -£28n 122,8 

xarecÜío : -odev 103, 10 

xatéyco: -eiyev 129, 4 

xarnpew: -noas 62, 5 

zarnens fr. 10,5; -5j fr. 7,4 

xatiüóc 95, 42 
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xeigw: -e 89, 6; 128, 2; xegei 51, 10; 
£xeig(e) 51, 3; xe(gac 107, 14; xéocaz 
128,2 

xełeúw 100, 9; -ers 95, 50; -wv 88, 10; 
-odong 1,13; éxéAcve 76, 12; -oe 47, 
4; 127, 2* 

nevöc: -óv 7,2; -Nv 26,3 

xevów : éxévoyoav 57, 10 

xevroicw: -e 20, 7 

xévtoor fr. 6, 3; fr. 16, 5; -a Prol. II 15 

xegdpeoc: -énv fr. 20, 2 

xépapoc: -ov 125, 2 

xéoag 3,5.11; 95,22; 108,11; -atı 
84, l; -atra 21, 4; 37, 8; 43, 12. 15; 
59,9; -acw 43, 5; 91, 4; 112,3 

xeodorng 43,1; -yv 23,2 

xepacgógoc : -ovc 107, 4 

xeoóatvo : -ew 9, 11; xegórjoag 111, 13 

xégóÓoc 6, 6; 95, 95 

#eoöw 19, 3; 50, 14; 81, 3; 82, 4; 95, 
10. 36. 43. 99; 101,5; 106,16; -oī 
81,1; -© 95,47; 106,9; -oï (voc.) 
106, 20 

xEgÓQoc: -q 77,2 

xéoxoc: -ov 11, 3; 110, 3 

#E000X05: -ovc 45, 5 

xeptouéo: -oUca fr. 15, 6*; -eiv 9, 13; 
éxegróunoe(v) 9, 8; 17,4 

«íovouoc: -@ 77, 10 

»epain: -ijc 95,32; 119, 5; -ýv 94, 8; 
134, 2; -ý (voc.) 134, 15 

andedw: -oet 98, 5 

xýðouar: -dov 132, 8 

xijmoc: -ov 11,1; 68, 7 

«noíov Prol. I 18; -wv fr. 16,1 

zijové 2, 11; 72,1 

xis: -w 115, 2 

zieoóc: -óv 127,21 

xívÓvvoc: -ov 50, 12; 129, 18; -wr 108, 
30; -ors 37,13; fr. 3, 8; -ovc 4,8; 
31, 6; 64, 13 

xwéw: Exiveı 130, 2; xwýon 36,12; 
-hoas 58, 4; -noaca 95, 49; Exwiön 
56, 5; 82, 4 

zivnois: -oct 134, 11 

zíoca 72, 20 

ziyAn 72,19 

*xÀayyóç: -ov 73, 1; 124, 13; 135, 3 

xAaío 106,25; -e 78,2; -æv 11,8; 
-ovri 16,2; -ovon 78,1; 86,7; -ew 
fr. 7, 9; »Aadon 98, 9 

xAáo: -ua fr. 20, 3 

r#leito: -cav 3, 1 

»Aenıng: -nv 23, 5. 8; -aç 2, 14 
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xAénvo : Exkeyer 2, 3; 79,1 

xAfjooc: -w 70, 2; -ovs 68, 4 

xåivn: -ne 32, 8 

lvo 84, 3; -ivaç 18,8 

zAotóc: -& 100, 6 

xAovéo : ExAdveiı 22, 3 

xÀ$o: -ew 126, 8* 

xAcfióc 124, 3 

xÀdsp 107, 2 

xvnxiņc: -nv 122, 12 

ztynxóc: -óv 118, 2 

zvnun: ns 10,4; -y» 33, 19; -aç 72, 
8; 95, 59 

zvíaua 95, 73 

wilo: -ion 82, 7 

xotAog: -ns 103, 3; -n 27, 2; - 33, 6; 
95,37; -ov 134, 11 

«oid óÓnc : -n 20, 2 

xoíAoua 86, 1 

xotudo : -wuevov 82,1; -dodaı 116, 5; 
£xouundn 16,5; 112,4; fr. 11,13; 
fr. 18, 2 

xotóc: -óv 108, 3; 141,1; -ös 15,2; 
fr. 21, 1* 

xowwvew: -et 67, 10; Exowavovv 67, 1 

xouwcovógc 67,7; 99, 2 

xoíty 12, 16*; -5c 32, 8*; 82, 3 

xoAAdco : ExoAindn fr. 2,7 

xoAotóg 72,10. 22; 137,3.6; -àv 33, 
4. 22 

xóAzO0c: -ois 35, 4; 56, 4; 129, 4 

xoAvuBáco: -a fr. 20,3; -àv fr. 3, 1l; 
-ow fr. 3, 3 

xóun: -n 88, 3; -9 3,4 

xouitw: Exdwdev 105, 2 

xómoç: -w 7, 8; -ov 11, 8; -ois 29, 6* 

zonow: -wÖOelc 112, 4 

»öntw: -ovct 21, 7*; -wv fr. 4, 4; -óv- 
TOv 64,9; -óucoüa 142,4; čxoyag 
50, 4; xóyagc fr. 10, 3 

xóga& 77,1.8; 78,1; 122,5; (voc.) 
77, 4.12 

xógr 98,8 

xopuóc: -oc 76,7 

xogvóaAAóc 72,20; 88, 1. 17 

xogvóóc: -oŭ 88,8 

xogóvn : -ais 129, 21 

xogóvn: -ns 72,11; - 46,9 

xocuéío: -et 72, 23; -eiv 76,13; xó- 
cuovy 31, 9; Exooumdn 72,13 

xóouoc 83,6 t; -ov 72, 23; 104, 7 

xotéo: -ovo 93, 4 

xovgtóc 51, 10 

xovpocóo fr. 12, 4 
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xotqoc: -nv 95, 76; 122, 6; -ov 144, 7; 
-a 46, 1; -wv 24,9; -ois 43, 10; -ws 
111,13 

xodtw 65, 4; xéxgayc 3, 10; éxexpáyei 
5, 6; 77,9; 105, 4 

»gaven: -ng 129, 21 

xodonedor: -a 18, 7 

xoatéw: -oUcw 40, 6; -oöcw (part.) 
36, 14 

»oavydlw: éxgabyator 26, 10 

xpéac 79, 1. 4; 130, 4; -éoz 79, 3; -eóv 
27,6 adn.; 34,3; 51,7.9; 86,3; 
106, 12. 28 

xocíoaov 15,7; 67,2; 72, 14; 114,2; 
-w 73,3; fr. 14, 3; -ov 9,9; 42, 7; 
140, 9; -óvov 84, 8; -ovc 45, 6. 13 

zpeuávvoui: -ásar 66, 4 

»onvn 72,5; -ne 2, 9; -nv 72, 10; -ag 
95, 83 


xiij: -ds 74, 6; 83, 1; 129, 9 

xgtütáo : -hoas 62, 2 

xgiDíLzo : Exgldıle 76, 2 

zoluvov: -a 108, 9. 32 

«piv: -ei 56,9; 95,20; -nc 43, 16; 
-œv 56,2; 76,3; -ew 59, 17; 117,2 

xos 93, 7 

zotríiç 59, 6 

xpoxc: -úóoç 131, 13 

xoodw: -eis 104,8; -wv 129, 21; -oo 
fr. 18, 6; -saç fr. 5,8 

xoóBo: éxoófovro 108, 27 

xgóoc 131, 16* 

xomto: -yw 3,9; éxgónver(o) 5,4; 
éxguys 115, 9; xpóyorv 50, 4; éxgóg1 
50, 10; v. xoúßfw 

xgóio: -eis 52,5; 77,7 

xtévo: -ovoı 21,7; -ew fr.12,3; 
Éxvewe 143, 4; xreivar 124, 6 

xvevíto : &cévite(v) 12, 9; 83, 2 

xTfüua: -atwv 52,5 

xTijvoc: -ovc 7, 12 

^oc: -oraw 131, 1. 10 

xvéo: -civ 144, 2 

xóxAoc: -œ 18, 7; 141, 5 

xvxAóo: -ócac 68,5 

xoa 71,2 

zuualvo: -wv 36,2 

xóuBaAor: -oic 80, 2 

xvvéo: xócoov 129, 17 

zw: -Ñ 68,4 

zvvnyerns: -aç 43, 7 

zvınyew: -ns 124,8; -5eo 138,51; 
-noav 1,1; -noas 61,1 

xwnyós 50,2.7; 61, 1.4; 92, L; -Ø 50, 5 


xvvíĝiov: -« 129, 25; -ov 129, 1. 2 

xVgtoc : -nv 95, 86 

xvoóo : Exvondng 95, 24 

xvotóg: -ý 40, 2; -óv 71,2 

xvgrog: -ov 61, 2 

xpo : -eiw 134, 19; -joar 144, 9* 

xov 42,1; 48,3; 69,2; 74,1. 7. 14; 
79,1; 85,2; 87,1; 95, 51; 100, 1. 3; 
104, 1. 5; 113, 3; 128, 10; fr. 18, 2. 
3; -voc 110, 1; -ví 42, 2; -va 128, 8; 
fr. 7, 4; fr. 18, 1; -vàv 42,6; 85,2; 
93, 11; -civ 85,1; -vac 93,3 

xdàóov: -va 104, 1. 4 

z@Àov: -a Prol. I 19; 109,2 

xoÀóo 128,13; -et 99, 2; 103, 18; -e 
82, 10; -&v fr. 4, 14* 

xQ Arn] fr. 13, 1 

»oun:-ns 20,1; -nv 3,4; 141, 5 

»wuntns fr. 1,1 

xàuoc: -ovs 22, 4; 24,2 

xdvon 84, 1 

xwriiAw: -ovca 95, 87 

xogóc 77,7 


Aayxdvo: Aaxóv 68,5; AéAoyyev 15,9 

Aaywos 102, 10; fr. 11, 2. 12; -óv 69, 2; 
87,1; fr. 10, 10; -oóz 25,1 

Aadoalwc 95, 94 

Addon 104, 1; 107, 12 

AdÓvgor: -a 74,6 

Aaxtíto: -wv 129, 13; -(caç 122, 12 

AaAÉéo : -o0ca 12, 18; -civ 33, 23; &AdAet 
Prol. I 9. 10; Aaincov 106, 20 

AdAoc: -ov 181,15 

Aaufávo : -wv 103, 9; Anyopua: 67, 5. 6; 
-n 94,9; &afov 13, 11; -e(v) 9,6; 
68, 10; fr. 5, 4; Adfo 49, 5; -ns 64, 8; 
-oL 23, 5; -œv 106, 15; 143, 2; fr. 5, 
11; fr. 10, 15; -oöca 77, 10; 95, 72; 
-&v 32, 3; 33, 9; 51, 2; 102, 6; 130,4; 
Angpdeis fr. 12, 3; eiinpeı 106, 9 

Aauztoóc : 64, 12; -ijc 116, 4; -óv 42,1; 
-oí 85, 15* 

Aaungorns: -nvoc 31, 23 

Aduzo: -ew 114, 3 

Javddvw: -ei 98, 21; -ew 81, 6; Aadeir 
50, 20 

Adzto: -ei 95, 94 

Adooc: -oig 115, 2 

Aag$cco: -wv 95, 91 

Aéyo: 95,24; -eg 135,11; fr. 11,4; 
-& 18, 15; 31, 22; -ovow 18, 15 57, 7; 
70, 4; -wuar 49, 5; -wv 15, 10; 132, 
6; -ovroc 117, 5; -ovra 30,9; -ovca 
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118,9; -odons 27,3; -óvrov 75,2; 
&Aey(s)(vr) 15,7; 68, 1; 78,1; 96,2; 
109, 1; 117,2; 120,3; -ov 137,6; 
heger 115, 4; 129, 22; 142, 5* 

Aeía: -av 67,3 

Aeinw: -et 72, 12; 124,14; -e 12,14; 
-ovoa 131, 5; Eieipdn 69, 3; Asıpdeis 
5,3 

Aeóvtetoc: -ors 97, 5 

Acovríj: -Ñv 139, 1 

Aerttóc : 4, 3; 36, 7; - 6,2; -ýr 10, 4; 
-óv fr. 5, 13; fr. 13, 2; -ac 13,1; -@v 
47,4; -á 31, 13; 108, 9 

Aentóvo : -wv 103, 5 

AevxabíLo : -odoas 22, 9; 45,3 


Aevxög: -óv 141, 7; -jj Prol. II 13; -oi 


85, 16; -dç 22,3 

Aevxóco : éAsvadóóo 100, 5 

Aéov 1,4.10; 44,2; 67,1.2.4; 82, 
2; 90, 1; 95, 1. 14. 39. 69. 85. 90. 96; 
97, 1. 10; 98, 1; 99, 2; 101, 7; 102,1; 
103, 1; 105, 2; 106, 1. 15. 18; 107, 1; 
fr. 21, 1; -ovvoc 1, 10; 82,1; 92,5; 
95, 102; 103, 7; 136, 12; -ovri 23, 7; 
98, 5; 99, 1; -ovra 91, 1. 5; 92, 1. 7. 
10; 95, 29; 101, 2; 107, 15. 19; 136, 
17*; 139, 6*; -ovrec fr. 21, 5; -óvrov 
98,20; 101,8; -ovow 101,4; fr. 
21, 6; -ovrac 98, 20 

Anıov: -ov 88, 3; -wv 11,6 

Anoris: -ńýv 128, 14 

Atc: -dáða 24, 6 

Aw 21,4; 29,51; 36,6; 41,4; 95, 
77; 100,1; 116,4 

Aldog: - 3, 4; 98, 16; -ov 3, 8; -wr 33, 
18; 48, 2; -ovc 26,8 

Avdovoyóc 30, 5. 7 T 

Auuvaiog 24, 3*; -w fr. 19, 1* 

Atuvác: -áow 115, 1 

Ain: -ne 25, 2. 5; 43, 2; fr. 19, 6 

Atuvtoc : -lovs 24, 3* 

Zıuöc 95, 46; - 46,8 

Auuorro: -wv 140, 3; -ew 45,8 

Amor 11, 3 

Autagóc : -óv 103, 10; 137,1 

Aíztoc: -ovc 100, 3; -e 60,2 

Atacouac 107, 7 

Arög: -ñ 108, 31 

Atyvoc 60, 5 

Aóyoç 12, 26; 56, 8; - 50, 11; fr. 11, 4; 
-ov 40, 5; -wv 95, 13; -oso(ı) 15, 12; 
44,4; 95,9.37; 136, 16; fr. 21,2; 
-ovs Prol. I 7; 53, 3; Prol. II 6 

Aoifrj : -ýr 23, 5 
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AoiÓopéc : EAoıödonoe 96, 4 

Aotztóc : -óv 26, 6; 75, 4; 76, 4; 95, 80; 
124, 7; 134, 9; -ais 123, 5*; -a Prol. 
I 6; 134,4 

Ao£óc: -As 134, 19*; -d 109, 1 

kopaw: -Õvtaç 88, 4 

Aogngógos : -wv 88, 8 

Aóxun: -ns 95, 88 

Aóxoc: -ovc 31, 10 

Auyöwos: -ov 30, 1 

Aóxouva 16, 8 

Aéxetog: -ov 94, 8 

Aóxoc 16,3. 6; 89, 1; 96,1; 101, 1. 8; 
102,8; 105,1.3; 122,14; 130,3; 
132, 4; -ov 132, 10; -œ 16, 2; 94,1; 
100,1; -ov 53,1; 89,11; 95, 78; 
105,5; 113,2; 122,3; 128,14; 
132,1; -œv 93, 1; -0: 85, 1; 101, 1. 7 

Avualvouar: -ov 51, 5 

Avztéco : hvnn 43, 4; fr. 5,18 

könn 12, 27; 95, 46; 136, 11?*; -yç 23, 
11; 24,5; 136,9; -n fr. 10,5; -yv 
12, 24; 19, 7 

Avcado : éAócca 90, 1 

Aóxvoc 114, 1; -e 114, 6; -org 10, 7 

úw: -wv 7,11; -ew 55,3; &Avoe 107, 
15; Avans 89, 12; (é)AéAvro 32,0 


hayeıgeiov: -ov 74, 1; -œ 97, 12 

nayeıgedw: -eiw 122, 16 

udyeıoog 21, 10; 42, 5; 51, 8; -ovg 21, 1 

nalvouar: ueunvocg 90, 3 

uaxdotoc 103, 20 

naxoodev 3, 4; 103, 14; 104,3 

uaxoóc: -n 15,4; -ñc 92, 3; -ýr 23,1; 
fr. 20, 3; -óv 12,1; 43,10; 52,7; 
75,0; -á 45,8; 68, l; fr. 0, 4* 

uaAácao: -eis 133, 4; uaAayDeíz 28, 6 

naldaröc: -ñs 95, 11; -5 36, 11 

uahıora 44, 7 

näilov 8,2; 14,3; 18,6.16; 27,7; 
35,8; 64,11.12; 95,75; 112,9; 
122, 5; 134, 17; 136, 11%*; 138, 67 

pañhóc: -óv 51, 4; 93, 7 

uávóon : -ns 113,1 

navdavwo: uadjon 124,14; uddoıc 
Prol. I 14*; -óv 122, 16; -óvrec Prol. 
Il 12; -óvrow 33, 24 

páorvc 50, 16 

udtaioc 6,17; 95,44; -ov 35,5; -ag 
79,8 

uárnr 2,13; 6,9; 9, 5; 20, 8; 75,21; 
95, 100 

páxaga: -aç 97,7 
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uayn 5,1; -ns 85,3; -y» 10, 5; 31,8; 
85, 5; fr. 12, 6; -aç 76,3 

Háxouai: -ovraı 43,4; -ouevn 36, 10; 
-uévwv 39, 4; -eoar 1, 5; 36, 14 

ueyas 6, 11:9, 6; 75, 14; 100, 3; 112,9; 
uéya fr. 21, 2*; ue(tow 66, 6; -w 51, 
2; 79, 3; -ovag 45, 6; ueyıorov 15,6; 
(n.) 47, 12. 15; 85, 19 

ueðinui: -ıEvar 99, 4; -fxe 18,6 

uediornu: uevaovijoec 88, 10; -ornoag 
76, 18 

uebúgxe : -ct 89, 9 

ueddw: -wv 114,1 

uec : -iv 142, 5*5 ueıönoas 94, 6; 
106, 29; fr. 21,4 

neiklxws 106, 10 

ueuaxíaxoz fr. 3, 1 

ueladgov: -wv 64, 5; 116, 6 

uéAac: -aíymç 19, 1; - 108, 7; -av 22, 
10; uéAar 25,2; 33,4; -veç 85, 14; 
-aívac 22,3 

u£heog 129, 25 

pehétn: -yv 82, 8* 

HÉÀL: -rog 108, 18 

ueilyAwooos: -ois 95, 9 

uéAioca fr. 16, 1 

ueAuacayiz: -és Prol. Y 18 (of. fr. 16,3) 

uélÀAo 122,4; -zç 95,25; -n 81,6; 
-æv 95.70; 110,1; -ovre 124,2; 
-ovta 136, 22*; -ov 95,38; Zueilov 
75,18; -s(vy) 6,14; 32,6; 47,3; 
55,4; 82,8*; 85,4; 93,6; 95, 72. 
101; 107,1: 108, 25; 113, 2; 138, 2; 
fr. 1, 2; fr. 6,2; -ov 37,5 

pélog: -ovs 12, 5; -e(a) 134, 4* 

HéÀO : -ci 84, 5 

neÀgóóc : -oð 124, 10 

neuntos: -ij; Prol. I 5 

Héugouai: -olumv 38, 4; -ov 106, 30; 
éuéuger(o) 97, 105; ueuypn fr. 3, 7 

pév passim 

pievroı 37, 10 

kevo: -ovre 99,5; -ew 1,13; éuewev 
16, 4; 58, 7; -av 45, 10; welvng 84, 5; 
ueivov 1, 5; 86,8; uelvag 91, 3; 144, 
3 

neoilo: -et 67,4; -ícavrez 14, 9 

uépiuva : -n 106, 23 

u£oos 51, 4; -ee 32, 5; 134, 3 

neoutein: -n3 93,8 

peaitebo : -wv 39, 2 

He0óyeo; : -v 111, 8 

Héaoc: -ov 41, 1; -ov 129, 15; -n 71,8; 
"ns 105, 1; -mw 22,1; -owc(1) 128, 8. 


11; 129, 19; -ovc 74, 12; -aig Prol. I 
8; 63, 6; uéccov 129, 13 

ueoów: -ovong 116,1 

ueorös: -á 108, 30 

uetá + gen. 13,12; 44,1; 100,10; 
110,3; 113,2; fr. 10,4; fr. 17,8; 
fr. 19, 5*; + acc. Prol. I 4; 12, 8. 22; 
70,8; 74,12; 95, 16 

ueralaußavo: -Aaßerv 98, 22 

ueravosw: -evöcı fr. 15, 5 

uera&ö 91, 8 

uheräporos: -ov 115, 6 

nueraatoégo : -avgageíz 87, 3 

uetexw: -aoyxeiv T, 15 

ueroew: -et 67,9 

u£roov 64, 3; 68, 7 

ueronov 95,58; -a 122,13; 130,9; 
-otç 31, 14 

uexouls) 15,3; 89, 9; 136, 18—20* 

uý + imperat. 5, 10; 14, 5; 28, 8; 29, 
5; 34, 10; 48, 8; 51,5; 71, 6; 75, 2; 
718,2; 83,4; 92, 9; 95, 100; 132, 8; 
136, 24; 144,5; + infin. imperandi 
109, 1; + coniunct. 1,5; 3, 8; 6,9; 
7,7; 10,11; 12,21; 16,2; 21,12; 
24,7; 49, 4; 50,5; 53,8; 72,18; 
82,7; 92,10; 95,29; 96,4; 98,9; 
132, 7; 134, 19; 139, 6*; fr. 10, 13; 
+ optat. 53, 7; 70, 6; 101, 5; 131, 3; 
fr. 5, 7; + ind. praes 120,8; 
+ ind. praeter. 38,5; 53,5; + parti- 
cip. 6, 16; 67, 8; 99, 5; fr. 20, 4*.5; 
un pro o) + particip. 37, 10; 108, 
32; 134, 9; + infin. 5, 12; 14, 2; 23, 
10; 26,6; 36,14; 59,9. 17; 81,5; 
94, 10; 99, 4; 194, 6; fr. 12, 3; post 
interr. 2,3. 16; 50,8; 95,54; àv 
(v) un 48, 6; 60,6; ei uý 7,6; 72, 
16; 85,5; 128, 11; 142, 7 

unö(E) + imperat. 67, 10; 82, 10; 95, 
82; 98,11; 106,30; fr.20,3; + 
coniunct. 1, 6; 43, 18 (bis); + optat. 
53, 8; fr. 7, 7; + ind. praes. 93, 10; 
+ particip. 68, 9; + infin. 11, 10; 
48, 4; 53,2; 59, 11; 107,18; I» ... 
unde 48, T 

wndeis 96, 6; fr. 16, 12; -év Prol. I 12; 
13, 14; 36,9; 43,17; 67,9; 97,8; 
116,11; 117,4 

unxerı 25, 1 

unxos 41, 2 

unzivo 85, 12 

wnkor: -a 128, 4 

un» 125, 5; 129, 8* 


187 


INDEX VERBORVM 


uñu: -w fr. 5, 10 

uńvutoov: -a 2, 12 

unvio: -et 38, 8; 88, 9; 96,5; -6onc 3, 
8; 12,18; 50,5 

uúýnot(e) 71, 3; 134, 18 

unno 46, 9 

uijnoc 136, 4; fr. 10, 14 

unte fr. 12,4 

pmo 6, 8; 28,2; 32,2; 38, 6; 56, 3; 
62, 3; 109, 1; 118, 4; 135, 9; fr. 16, 
1; -roóc 34, 7; 144, 0* ; -oi 28, 8; 78, 
1; 97,2; -eg 28, 4; 78, 2; 109, 3 

u Tiç: pý Tı 80, 4 

untoðos: - 89,9 

putyác: -dóac 22, 3 

puxoéíunogog 111, 1 

uixods 89, 4; 107, 8; -óv 4, 7; 6, 3; 112, 
10; 144, 8* ; -óv (n.) 1, 9; 7,15; 57, 
5; 82,10; 84,2; 108,24; fr.5, 6; 
-á 6,16; 91,6; 95,34; 131,7 ; oyuxod 
131, 11 

HMiuéouai: -odusvos 73,3; èuuoúunv 
137, 6; wuunon 28, 10; 41, 4; 139, 6* 

pr -nenon 13, 13; wewuonxe 111, 

6 


niodös 94,7; -oð 2,16; -@ 76,8; -óv 
76,5; 88,15.16; 94,2.5.9; 107, 
15; 115,5 

uioos: -ovg fr. 5, 17 

uvýunņ 95, 26; -nc 143, 5; -n Prol. I 17; 
-nv 64, 8 (cf. fr. 5, 18) 

uvnoveóo : éuvijoveve 98, 2 

uotga: -nc 12, 25; 103, 16; 118,9; -n 
fr. 19, 2; -av 106, 16; -aç 67, 4; 106, 
16 

póñs 75, 10 

uoráonc 132, 1 

uovoyevüc : -ij 136, 1 

Hóvog 24,6; 72,13; -œ fr.11,4; -ov 
20, 4; 74, 16; -n 58, 7. 9; fr. 14, 1* ; 
ns {r.2,6; -n 95,83; fr.11,15*; 
-nv 70,3; 95, 97; fr. 5,8; -ov (n.) 
121, 3; uodvn 106, 28; -n fr. 11, 15%; 
-nv 131, 2*; -ov (n.) 25, 4; 106, 24 

Aógoc: -ov 107, 2 

uoopn: -úv 32,3 

uóoxoc 37,7 

uoüca 12,26; -nc Prol. I 16; 8,3; 
Prol. II 10; -n 15, 12; Prol. II 6 

uox0éo: -ei 74,13; -joas 111, 10 

uöxdos: -ov 31, 3 

velós: -óv 95, 90 

uéCo : -wv 6, 13 

uvdidlouar Prol, II 13 
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wvdiaußos: -ov Prol. II 8 

uos 15,3; 18,15; 22,13; 31,22; 
36, 13; 38, 8; 59, 16; 96, 5; 107, 17; 
Prol. II 1; -ov 116,15; -w 34,14; 
77,3; -ov 121, 3**; 143, 5; -wv 142, 
2; -oıs 103, 15; 107, 3; 119, 11; -ovg 
Prol. I 16 

kön: -nv 29,2 

uvoxtövog 135, 9 

wöounE 140, 2. 7; -gxoc 108, 8; -xwr 
117, 6. 11 

uúgor: -œ fr. 10, 8 

uc 31, 12; 32, 7; 60, 1. 5; 82, 2; 107, 
13. 19; 108, 27; 112, 1. 6. 8; fr. 19, 
1. 8; uvóc 107, 7; uov 31, 22; 82, 5. 
6; 107, 1; 108, 14; 112, 2; fr. 19, 10; 
usc 31, 1. 3; uva» 108, 1; uóag 31, 
16; uös 27,4 

uuxös: -oð 140, 1; -óv 95, 89; 108, 22; 
112,2 

uwoös fr. 4, 6; -ý 93,5 


vaio: -e 126, 4 

varın: -aç 1, 11; 3, 6; -a fr. 6, 1* 

vapxdw: -noag 46, 1 

voös fr. 9, 3; veóc 117, 1; vni Prol. I 
10; va 71,1 

vadıns: -ov fr. 9, 3; -n Prol. I 10 

vavtíAoc: -wv 71, 1 

véfoewc : -nv 95, 93 

vefloóc 90, 1 

verjvig 22, 6 

verpioxog: -ors 107, 10 

veipw: Eveupev 45, 1 

vexgóg 7,9; fr. 19, 13; -óv 14,5; 30, 
10; -óv (n.) 14, 2. 4 

veuecıs 11, 11 

véuw: -wv 57,5; -eodaı 93, 10; évéuevo 
fr. 4, 4; -ovro 33, 15; 44,1 

veööpouog: -w 106, 15 

yeóç: -óv 33,2 

véog 22,2; 37,11; 131,1; -ov 22,6; 
144,1; -n 22,11; -ns 22,5; -m 
Prol. IL 6 

veóopunxroc: -ovs 97,7 

veoocedw: -wy 88,1 

veoooös: -Øv 118, 4 

vevo: -úv 68, 6 

vew: -wv 50,9 

vepos: -Gv 64, 4; 115, 12; -eow 115, 9 

vewori 4, 1; 26, 2 

vn 53, 4 

vnöds: -úv 107, 5 

vnruog: -œ 16,1; -ov fr. 5,2; -wv 72, 
21; -ors 88, 17 
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vita: viov 7, 10 

pudo: -dg 15,13; -@c¿ fr. 11,16; 
-car fr. 11,15; -/jco fr. 11,3; -oew 
44,3; &vixa 15,10; -wv 31,3; Z 
xýðnņs 36, 10; - 131, 11; 134, 8 

vien 31,21; -n 1,6; -nv 56, 6; 68,9; 
72,15; fr. 11,6 

vipetóc 131, 12 

voéo : -odow 107, 17 

vouaioc: -w 23,4 

vousóc: -ja 128, 1 

voun: -dç 37, 6 

vouito: -wv 18, 5; -(cac 16, 4 

vóuoc: -@ 106, 7; -oı 118, 10 

vooew: -oürvrag 75,16; -5ca; 78,1; 
-naáanc fr. 7, 2 

voonlevw 13, 8 

vócoc: -ov 78, 3; -œ 103, 3; -wv 75,9; 
voúow 103, 3* 

vovderew: -eiv 119, 12; fr. 3, 9 

voUg 77,12; 87,6; 95,36; fr. 15,7; 
vo? Prol. I 18 

vóxtog 49,1 

vóugy 32,8; -àv 92, 4; -ais 23, 3 
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woo; vóčaç 117, 9* 

vodein: -ns 95, 70 

voc 95,18; 115, 1; -7 fr. 11, 14 
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II 16; raioöde 65, 5; váó(z) 122, 14 
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öAßos: -ov 74, 13 

öledoos 33, 5 

óAyoc : -owiw 126, 6* 

óAtoÓ dvo : öktcdev 111, 5 
óAxiüj: -ýv 51,6 


64A0c: -nv 129, 5*; -ovc 111, 12* 
sunoeiw: -súot 39, 4 


ópiAÉQ : -@v 18, 13; dulhe: 7, 4; 15,2; 
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öuıdos 106, 6; -ov 25, 6 

uua: -dvov 59, 9; 134, 5; -ow 136, 14 

öuvvur 95, 83; uvole) 50, 6 

ópotoc fr. 10, 6; -ov (n.) 24, 8; 95, 23; 
97, 12; -aç Prol. II 11; -a 85,18; 
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öuod 13, 4; 43, 8; 44, 3; 95, 46; 117, 5 
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óugas 19, 8 
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uws 95, 50; 124, 20; fr. 16, 10 
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öveipos: -ov 136, 14 

óvÜoc: -ov 40, 2 
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voc 7, 8*; 55,4; 67, 2; 111, 17; 122, 
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Övv&: -ya 136, 20; -&(v) 77, 6; 95, 40; 
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ósóg fr. 20,1*; -úv 40,1; 73,1; -éņ 
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132, 2; ógünc 131, 17; -n 12, 27 

öeyn: -ñs 11, 11; -5j fr. 4, 16 
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óoírpogoc: -wv 106, 3 

ópxoc: -w fr. 4, 10; -ovg 93, 2 
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106, 10; 5 95, 3; j» Prol. 12. 3; 4, 1; 
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ócoc fr. 15, 7; -ov fr. 16, 4. 13*; -(a) 
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öongiov: -iwv 108, 17; 141,8 

öctovv 94,1; fr. 18, 4; -éov 95, 90 
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81, 4; 91,5; 97, 4; 112, 7; 116,9; 
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19, 8; 35, 2; 56, 3; 69, 2; 85, 13; 89, 
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98, 3; Prol. II 12; 119, 8. 13; 122, 
16; 124,3; 128,5; fr. 10,5; fr. 12,5.6 

obdeno 22,2; 43,9 

odxer(ı) 25, 9; 26, 7. 11; 75,8; 76,5. 
10. 16; 86, 6; 95, 7; 103, 1; 134,1; 
fr. 15, 4 

oöxovv 89, 6 


oğhoç: -or 115, 10 

oöv 6,9; 7,10; 22, 8; 31, 17; 59, 16; 
85,16; 87,5; 95,16; 127,8; 134, 
17; 140, 5 

oözeo 111, 11 
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oŭnw 3,2; 88,11; 89, 7; 118,5; fr. 3, 
1; fr. 4, 1 

oúmozorg fr. 2, 7* 

o)paioc: -ns 110, 3*; -ov fr. 6,3 

odoavös: -oto 72,1 

oögeiog: -ing 61, 5* 

odgeüg: -necow 129, 24 

odon 134, 1. 10 

oös: oróc 95, 70; ol'az(a) 95, 90 

odoin: -nv 34, 12; 131, 1 

oör(e) 73,3.4; 79,5; 84,5.6; 87,7 (bis) 

obr. 144, 3* 

oöroc 17, 6; 26, 11; 49, 3; 56, 7; 75,1; 
90,3; 133,3; toótov 1,12; 42,2; 
fr. 5, 3; fr. 10, 3; -œ 10, 12; 48,2; 
119, 2; 136, 19; fr. 3, 6*; fr. 5, 13*; 
-or 1,4; 7,1; 13,3; 34,14; 66,2; 
104, 7; 113, 4; 136, 3; 140,3; fr. 7, 
1*; fr. 9, 2*; aöın 67,7; raórmç 1, 
13; 70,4; 116, 8; 122, 9; 131,4. 7; 
-n 70,5; 95, 4; 100, 9; fr. 7, 6*; -nv 
31, 4; 34, 13; 47,5; 86, 4; 102, 10; 
128, 8; 130,3; fr. 5, 15; roör(o) 2, 
13; 7,16; 9, 12; 13, 10; 22, 13; 23, 
9; 24, 5; 38,8; 48,6; 54, 3; 56, 8; 
95, 27. 95; 96,5; 106, 27; 111, 14*; 
25, 6;132, 9; 138, 5 T; vovrí 116, 15; 
-w 140, 5; obro: 21, 6; 141, 5; tov- 
twv Prol. I 8; 5,3; 34,14; 71,9; 
-oiç 12, 28; 39, 2; 59, 1. 5; -ovs 44, 
2; 103,9; 111,3; 118,6; ra/raic 
50,4; 65,2; -aç 127,21; raðr(a) 
Prol. I 14; 17,4; 34, 8; 37, 10; 43, 
13; 63,8. 12; 75,8; 84,2; 95,28; 
98,10; 106,30; 108,30; 115,4; 
117,5; 136, 23; 142, 5; roórov (n.) 
10, 6; 61, 8; 71, 7; 128, 10* 

otroc Prol. I 14; 1,15; 6,5; 18, 14; 
19, 7; 36, 13; 38, 9; 43, 18; 47, 10; 
48, 4; 52, 3; 56, 6; 87, 6; 95, 60. 67. 
68. 83; 100, 2; 116, 15; 120, 8; 122, 
3; 124,6; 142, 5 

oöxi 2,15; 12,13; 24,4.10; 82,6; 
90, 3; 92, 1; 95, 62; 102, 1; 106, 13 

ógeíAo: -et 21, 12 

ogÜaAuóc: -oioi 95, 35 

ógiz 118, 6; 143, 1*; fr. 5, 1. 13; -ews 
134, 1; -w fr. 5, 5. 12 
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öplıordvwm: dpAnceıs 50, 15 
öpgüs: -öv 95, 58 

öxdn: -ns 36, 5 

óxÜoc: -ov 23, 6 

óyAoc 34, 1 

óyé 30, 5; 127,9 

Oytc : - 54, 4 

yov: -ov 4, 2; -ov 9, 3 


záy59: -nç 130, 1 

zayíc: -(óac 13,1 

ztáyxaxogc : -iorn 52, 5; -ov 136, 13* 

nddoc 15,3 

nady: -dvav 24,4 

ztauóeóc : Enaudeidn 103, 21 

nawdiov 24, 8 

nawioros 33, T 

zaíto: -wv 68,3; 72,20; 125,1; -ov 
129, 2; -ew 9, 13; 80, 4; maitas 32, 
9; 131, 11 

zai; 16,3; 33,17; 116,1; fr.6,1; 
-Óóc 98, 1; fr. 5, 16; -ôa 33, 10; 98, 
15; 116, 3. 12; 136, 21*; fr. 5, 2; xat 
18, 15; 33, 11; 68, 9; 72, 23; Prol. II 
1; fr. 6, 4; -ógç 47, 10; 88, 18; -óov 
34, 4; 98,6; -ot(v) 88, 17; Prol. II 
4; 137,2; -óac 47,2; 88,3 

maio: -wv 98,16; 117,9; 
139, 5; fr. 1, 3 

záAac 9, 10; fr. 10, 1* 

nañaióg: -àv 12, 24; -oic 47,1; 126, 6* 

ziaAatatoírns : -nv 48, 5 

nalauvalog: -n 82, 

záAw 31,16; 51,10; 53,8; 61,10; 
95, 29. 47; 111, 9. 12; 112, 16; fr. 10, 
9*. 15 

naktoveos: -wv 133, 1 (cf. fr. 9) 

navdowog: -nv 95, 89 

zavovoyín: -ns 57, 2; -aç 95, 52 

zavotoyoc 50,10; -otom 141,3*; -ws 
111, 17 

navtayoð 70, 4; 95, 61* 

závvoücv 128, 13* 

navroioc: -wv 106, 5 

ndvrwc 95, 100 

nanndos:-n 81, 2 

nagd + gen. 28, 3; 49, 7; 98, 2; 102, 6; 
+ dat. 12,14; 49,4; 58,2; 74,4; 
120,2; 126,6; 129,8.23; + ace. 
7,10; 111,2; 112,5 

nagdyw: -iyev 14, 4; 76, 15; 116, 13; 
-ýyay(e) 74, 4* 

ragadidwuu: ztagaóoíc fr. 4, 17 

ragarreouaı: -hon 60, 6 


125, 3; 
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ragauvdin 12, 25 

ztagactárnc: -mv 16, 3 

nagaridnur: -erideı 14, 5; 106, 14 

maoaroéyo : -éópgauev 32, 7 

zrapavrá 144, 2 

nagapvidoow: -epóAacoe 136, 8 

ziáoóaA 95, 18; 102, 8; fr. 14,1 

napedgedw: -ew 95, 32; -eícac 16, 7 

napeım (A): -óvra 122, 3; -oöca» 21, 
11; -dvrwr 2, 3; -óvrag 114, 2; -óvta 
106,24; -ñv 28,2; 43,6; 70,2; 
111, 7; -fjca» 93,1 

zápoewun (B): -et 19, 2; 96,1 

nageiuw: -ew 1, 2 

nagéonw: -eig 37, 11 

napepyouar: -NAdelv) 19, 7; 39, 2; 50, 
12; 132, 4; -eA0évo 91, 7; -0» 120, 3; 
-s 48,5 

mapéxo: -££w 63,11; 121,3; -eix(ev) 
10, 2; 72, 15; fr. 4, 2; -aoxoı 63,7; 
-axeiv 23, 4 

nagnyog&w: -noov 103, 16 

rdonnar: -nunv 128, 11 

ztagüévoc: -ot 12, 10; -wv 98, 6 

zagínui: -rjxe 107, 9; -eis 108, 13 

zagióo : -odunv 129, 24 

nagiornur: -eorörag fr. 17,5; -&otij- 
xe fr. 18, 3 

ztágoie 95, 69 

7tágotxog 118,1 

zagoguáo : -woundn 108, 19 

nagenordfouar: -n 135, 12 

napweein: -n 19, 1 

züc 12,23; 50,9; 74,15; 111,19; 
-vröc 19, 7; -vra 7,11; 27,6; 128, 
13* ; näca 86, 3; -nc 57,2; 60, 3; 122, 
11; -n 47, 6; 83, 2; 129, 11; -av 6, l; 
10, 1. 7; 24,6; 29, 2; 83, 1; 95, 72. 
98; 131, 1*; 135,4; 141,6; nà» 7,16; 
95, 19; 134, 12; -»róc (n.) 31, 15; zd»- 
tes 47, 11; 71, 8; 103, 7; -ov 20,4; 
64, 7; 72, 7. 13; 85, 8; 142, 3; fr. 2, 
2.6*; näcılv) 22,13; 38,8; 56,8; 
72, 3; 75, 14; 76, 12; 96, 5; 131, 13; 
139, 2; -vrac 2, 5; 25,2; B8, 7; zd- 
gaç 27,5; 95,82; fr. 6,6; mávr(a) 
Prol. 112; 2, 8; 12,17; 18, 7;31,11; 
34,9; 49,6; 58,1; 72,4; 75,5; 
85,18; 93,5; 95,83; 102,2.7.9; 
110,2.4; 115,7; 121,3; 134,7; 
142,7; fr. 19,14; -tæv (n. 63, 9; 
77,6; 82,5; 95,86; zäoıv) (n.) 
56, 1; 95, 22; 108, 19; 120, 3 

záacaAog : -wv 17,2 
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adoyw 122,14; 143,6; -ew 94,10; 
xeiceoHe) 47,14; máÜouev 24,7; 
-otç 38, 10; -o: 131, 3 

sataoow: -á£ov fr. 5, 5 

zaréo: -noag 122, 1 

nano 54,3; 95,70; 142,3; fr. 5,3; 
-toóc 62, 6; 98, 2; 136, 14; -oí 88, 9 

aurewog: -n 81, 2 

navw: -e€ 28, 8; čnavoe 62,5; nadcas 
24,4; 43,9; fr.17,6; £nadoar(o) 
76,4; navcaı 16, 2; ztézxavao 15, 13 

cayÓ;: -eing 50, 13; -eis 76, 7; -otov 
28,5 

zt£Ó(ov 43, 10; -wv 46, 2 

zteLóg : -óv fr. 4, 12; -ois 76,17 

acebo: -ot 18, 16 

aeiden: -e 95, 34; Eneıde 134, 8; -oev 
95, 87; neioov 116,12; zeícag 108, 
14; éneíoó fr. 4, 11; zénoiDev 88, 12 

acewdw: -© 95,5; -ör 16,6; -ca 79, 
6; 95, 92; -ons 86, 8; -noas 46, 3 

zeivn: -ng 141, 4 

aede: -& 59,17; -àoO(c) 47,6.9; 
-douç 95, 16; Eerrewadnv 57, 12; 134, 
16; -n 106,4 

aelow: -wv 6, 15 

zéAayoc TL, 3 

az&Adeo : -oi 106, 27 
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ngofovAeóo : -ew 85, 7 

ztgoyivéóoxco : -wv 43, 17 

ztoóónAoc : -ov 104, 3 

noodidswur: -óosw 50,6; znpovÓoxcv 
43, 15 

ztpoEpéo : -£igrjxet 7, 9 

ztgoéoyouat: -MAdev 75, 9; -eAdeiv 57, 11 

noonyeonar: -olum» 134, 3 

noodvuin: -n fr. 11,15; -nv 116, 7 

7tgoxaAéo : nooöxaleito 31, 12 

ngoxöntw: -o$0nc 111, 4 

nporöntw: -et 116, 3 

ztooAaufávo : -et 103, 20 

nodkevog: -ov 108, 23 

roonnödo: -noas 107, 13 

eds + gen. 3,6; 38,9; 50,3; 52, 
81,5; 92,4; + dat. 6,8; 97, 
fr. 5, 1; + acc. Prol. 111; 7,4; 9, 
12, 11; 14, 3; 21, 3; 23, 11; 29, 
31,1; 33,23; 42,3; 46,7; 54,1; 55,6; 
58, 5; 63, 12; 64, 1. 85 72, 14; 82, 5; 
85, 18; 88, 2; 93, 3; 95, 29; 98, 10; 


fr. 10, 7; 


7; 
8; 
3; 
t; 


99,3; 104,6; 108,3.11; 113,3; 
114,2; 119,12; 124,10; 125,4; 
126,5; 128,1; 135,5.10; 139,5; 


142, 4. 5; fr. 5, 12; fr. 14,3; (adv.) 
102, 3* 


21* 
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avunácyo: -nada fr. 7, 6 

ovuxatéo: -endrnoe 18,1; 117, 8 

evugéoo : -ovra 95, 69; -óvrov 83,6 

ovupoen fr. 8, 7; -óv 12, 24; -ais 103, 
21; fr. 17, 9; -ác 66, 7; 118,8 

eóugvAoc: -wv 101,3 

ovugégo: -nepvouévaç 108, 7 

ovupwvia 85, 19 

có» 13,11; 47,6.7; 65,7.8; 92,6; 
115,11; 117,4; 122,14; 129,11; 
134, 16; (adv.) 130,9 

covrafoAéo : -nBoAncav 61, 3 

ovvayxín: - 27,2 

owadooitw: -oet 124,8; -ndgoiLovro 
21,3; -oiodn 31, 11 

abvatuoc: -ovc 138, 7* 

cvvavráo : -oet 130, 11; -vra 100,1; 
-vrov 33, 21; -avrjoaıs 53, 8; -oac 
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copóc 48, 2; 108, 17 

coco: near 50,3 

cornoín 4, 6; -av 107, 12* 

cogooréo : -àv 90, 4 


váynvov 6, 4 

vaAaíztopoc: -ov 108, 8; -wv 90,2 

TaAavreóo : -n 30,9 

1áAag 37,3; -awa 131, 17; 134, 5; -av 
104, 6 

raulı)eiov: -ors 108, 2 

täv 63,8* 
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reA£vtáo : -Óvvov 95, 35; -hoew 47,3 

teilw: évevéAeo vo 55, 3 

reiua: -dre 120, 1 

téĥoc 15, 5 

reuevog 63, 2 

TÉuvo : -óvrov 64, 10 

Tévaw : -orta 37, 12; 62, 3; 84,3 

tegerilw: Eregeribev 9, 4 

teonw : Eregnev 125, 6 ; Ereopdn 108, 19; 
fr. 16, 3; teogdeis 105, 5; 106, 29 

vetodyovoc 48,1 

teTQáxvxAoc: -ov 52,1 
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ononttcóo: -e 95, 67; -oac 97,4 

Qztootgcovvuut: -eovgdxer 34, 2* 

éztovéuvo : ónéveuve 37, 4 

ünovioc: -ov 98,3; -oıs 44,4; -ws 
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geíóoua: -ov 34, 10; 107, 7 

géofo: -eis 128, 8 

qépiwtoc: -e 106, 22 

qgéoo: -eis 98, 8; - 141, 3; -wv 45,7; 
47,5; 141,9; fr. 1, 4; -ovra 66,4; 
-ovc(a) 11, 12; 144, 1; fr. 16,2; -av 
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26, 10; -er(e) 33, 22; -wv 4, 3; 45,1; 
82, 7; 91, 1; 97, 9; -odong 50, 1; -ew 
1,11; 11,4; 25,4; 26,6; 58,6; 
67,8; 88,11.18; fr.17,7; geóéím 
50,17; 136,24; égevy(s)(v) 50,1; 
108, 22; 132, 1; -ov 33, 20; guyeiv 21, 
11; 81, 5; 112, 2; zegevyórov 58,9 

gyóc 36, 8; 86, l; -oí 142, 1* 

guy 103, 6; -nv 49,5 

gui: -oi(v) 1, 14; 10, 12; 13, 10; 27, 5; 
50,5; 53,4; 59,16; 60,3; 65,6; 
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-oıc(ı) 88,12. 19; 119, 7; 130, 10; 
-ouç 44,8; 88,7; 95,68; 138,7; 
gíAvax(c) 63, 4; - 12, 7; 95, 28; 103, 
13 

quAogpovéouat: -eiodar 106, 4 
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poovtiw: -sw 83,5 

goovtíc : -(Óócv 24, 5 

goovgrj : -? 136, 15 

gobvoc 24, 4; 28, 6; -ov 28,1 

gun 1, 3; 12, 26; 139, 3 

vóta 31, 16; 95, 41 

gun: -nv 106,3 

gvxíov: -wv 6, 10 

gvxíc 6,8 

gv4doco : -n fr. 5, 10; -vvoíugv 11, 11; 
Epviaocer 33, 3 

q$ÀÀov: -a Prol. I 9; 95, 83 

qg$4ov 33, 12. 25; 57, 3; 72,7 

gvoáo: -àv 9,5; -@o(a) 28, 7; póca 
18,4; gvojáca; fr.17,3; E&pvondn 
34, 5; fr. 19, 8 


-eiv fr. 14,1; 
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goctc: -et 32, 10; 71, 11 f; -uç 71, I1 T 

púrevua 36, 3 

qvtóv: -àv 142,3 

qo 64,4; -ei 95,22; Eyvev fr.2,1; 
-£r(o) Prol. I 12; zégvxac 95, 68; -e 
59, 7; 98, 22; -œc 139, 6 

god: -áóoc 82, 3 

qo4A&óc : -óv 106, 2 

pweów: -cı 92, 5; -æav 108, 2; fr. 5,1 

qovéo : Epaveı 2, 11; 34, 8; 37, 3; 62, 
3; 76,12*; ir. 3,5; povýoaç 17,4; 
33, 10; 37, 9; 95, 47; 124,13 

gov): -jj 50,18; -ýv Prol. I 7; 71,6; 
73,5; 103, 5 

govüjec 171,11 

póo: põoas 2, 15 

gopodo : épeodór 139, 4 

qc v. páoç 


xatoo 98, 4; 122, 4; -eis 19, 9; -et 74, 
17; -ovo: 24,9; -e 48, 3; 63,4; 75, 
11; 95, 28; 108, 28; -wv 10, 13; 102, 
2; 120, 1; 130, 5; -&w 95, 12; 100, 9; 
-jce; 95, 62; -osiw 24, 10; £yaipe 
129, 9 

xalın: -ne 82,1; -nv 82, 3. 8*; 133,1; 
-aç 22, 3; 72, 9; fr. 17, 1 

xdAata 131, 12 

xyaAdo : -aOcíonc 130, 8 

4aAE7tóc : -óv 95, 50 

xaAwóc: -óv fr. 4, 1; -d fr. 4, 13* 

xaAwóco : -woag Prol. II 7 

xdAxetoc : -n Prol. I 4; -ye fr. 12,5; -yv 
fr. 20, 2; -ors 80,2 

xalxeög fr. 18, 1 

xalxedw: -eócac 100, 7; 104, 1 

xalxiov: -a 97, 6 

xauäle 115, 13 

yauaí 65, 6; 119, 4 

apá: -áv 24, 10* 

xapaóotóc: -@ 88,2 

xagilouar: -ov 92, 9 

xáoic : -toç 122, 9; -v 10, 11; 27, 3; 48, 
8; 85,6; 107, 8; 122, 6; -ras 50,15 

xácxco: -eç 110,2; -ovra 122,12; 
xavóv 16, 6; 116, 10 

4avvóo : éyavvót» 11, 8; 95, 36 

xelo: Exele 40, 2 

xtiAoc: -àv 107, 7 

yetu: -@vog 131, 1; 140, 1. 8 

zelo 131, 4; xe(ı)ods 95, 73; 98, 16; -í 
143, 3; -(a) 106, 19; 136, 17; fr. 3, 6; 
-0(18, 7; 21, 6; -acs 95, 8. 43; 127, 7; 
136, 18; fr. 3, 5 

geugoréyvng 30, 4 
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xeugóo : êyerobðn fr. 4, 18 

x&(oov: -ov Prol. 157; 21, 12; 71, 12 

eid» 12, 1. 7; 118, 1. 11; 131, 6. 9; 
fr. 2, 2. 4; -öv(a) 131, 15 

x&/vuva 115, 5 

xeAovn 115,1; -ng fr. 11, 1; -yv fr. 11, 
14 


xegoaioc fr. 19, 1 

xéo: xexvuévov 127, 5 

xni: -is 43, 4; -Ñ 28,6 

xnoauóc: -o6 107, 13 

zon 51,1 

xikıor: -aç 2, 11 

xtAóc : -óv 46,3; 62,1 

ziuauga 3, 6. 8 

xi» : -dvi 45,3 

xAdn: -n 46, 3; 88, 1; -nv fr. 4, 4 

xAwoög: -óv 120,8; -ór (n.) 89,7; 
108,5 . 

xoAdc: -dow 1, 10 

404, 95, 60 

xolöw: -wdein 15,12; xeyóAcpa: 10, 
12 

xogevw: -ew 9, 10 

xogös: -@ 80, 4; -oög 9, 10; 24, 3 

xoordlw: Eyograodn fr. 15, 3 

xóotoc: -« 76,2; -ov 129,9 

xodonar: -tar 95, 30 

xgein 7, 16; 115, 12; 129, 7; 131, 8. 13 

XoenettGo : -(cavvoc 73, 2 

{en 11,10; 33,11; 85,7; 129,23; 
ocóv 25,9; 136, 24 

xońćtw 92,9; -sç 51, 7. 9; 63, 10; 98, 
10; 121,2 

zoncwuog: -ovc 124, 19 

xonotóc: -óv (n.) 61, 9; -őv 95, 13; -d 
58,1; 71, 1l f 

xeiw: -(cac fr. 10, 8 

xo0n 13, 6; -nv 65,3 

Xoóvtoc : -ov 75, 3 

xoövoc: -w 75,9; 103,2; -ov 135,8; 
-oig 74, 10 

xovoelı)os: -oñç Prol I6; -es(i)gv 
Prol. I 2; 68, 5; -oäs 65, 2; -á 123, 1 

xgvoiov: -ov 10, 3; -œ Prol. II 7 

xovoóc 119, 5 

xovaóvo&oc 124, 16 

xoóua 85, 13 

xören: -n 60,1; -ac fr. 20,1 

xwisdo: -wav 13,3 

xwAög 122,1; -oóç 122, 15 

X605): -ns 33,20; -w 26,1; 33,15; 
37, 4; 68, 8; 108, 13 

xwgilw: -icas 44, 5; -loons 12, 20 
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xweis 12,10; 21,7; 47,13; 71,9; 
91,3; 134,5 
xöogos: -w 57, 5; 95, 56 


yalilw: Eyahılev 51, 4 

ydo: yágec 33, 5.7.15 

yavw: -wv 87,3; -ew 19,6; 108,25; 
-gov 106, 21; Zyavoev 95, 70 

véyo : épeyev 59, 8 

wedöos 81, 5; 126, 6* 

yevdouar: -ov 81, 3; -ópevoc 81, 6 

veboua: -drwv 57,1 

yedorns: -v 136, 13; -aı 57, 13 

yiyw: Eynyev 83, 2* 

yuyn: -aí 95, 35; -ác 25, 4 

yöxos: -ouç 18, 10; 74, 1; -e 131, 16*; 
143,1 

vvxoóc: -aic 16, 7* 

vxo: Eypvye 140, 2 


& Prol. 12; 13, 9; 33, 11; 47,10; 52, 5; 
63, 8; 71, 3; 72, 23; 82, 6; 92, 4; 95, 
62; 104, 6; 106, 21. 22; Prol. II 1; 
122, 3; 134, 5; fr. 6, 4 

óóe 92, 5 

Qó: -et 35,1 

dx ózregov 99, 4 

poc: -ov 33,20; -wv 72,12; -ois 52,2. 6 

óuóc 102, 2 

d»véo: -hosi 83, 6 T 

&vntög 135, 11 

vos A: -wv 57,4 

Õvoç B: -ov 6, 6* 

Qóv: -á 123,1 

cpatoc : «ng 98, 1; -ov 129, 1; -wv 6,4 

4gn11,6; 33,1; 88,6.18; 144,2; 


"ns 12, 4; 19, 4; 28, 4; 131,6; -n 
24,1; 140,1; -yv 22,1; 23,11; 
fr. 11, 9; -ais 63, 6; 95, 34; -az 53, 7; 
124, 19 

©gduarrıg: -v 124, 15* 

óc 95, 36 

os temp. 2,9; 26,6; 45,9; 57,5; 
70,1; 76,11; 86,7; 88,6.13; 95, 
55; 97,6; 102, 7; 108, 19; 111, 10. 
17; 129, 19 1;130,7;131,10;143,2* ; 
fr. 5, 6; fr. 15, 3*, caus. 82, 4; 103,7; 
(ellipt.) 125, 4; mod. 19,8; 26,7; 
57, 12; 81, 3; 108, 12; declar. 15,7; 
38, 9; 95, 85 (in loc. ellipt.); 98, 19; 
114,2; parenth. 7,9; 70,4; 135, 
11; + part. 10, 11; 16, 4; 59, 7; 76, 
15; 84,8; 103,3; 111,13; fr. 2,3; 
fr. 3, 3; sine verbo: a) mod. 10, 13; 
13, 13; 17,2; 30,4; 31,10; 65,5; 
85,13; 87,3; 95,51.71; 102,3; 
103,3; 131,18; b) caus. 15,11; 
35, 5; 43, 5; 67, 7; 72, 16; c) limit. 
106, 29; (oro) oc 38, 6. 10; 101,6; 
fin. 38, 2; 59,10. 12. 14; cons. 71, 
12; óg ei 39,3; + adv. 101,7; 
excl. 2, 13; 27,3; 43,13 

&ozep 10, 6; 15, 2; 16, 9; 57,8; 86, 5; 
98, 17; 106, 20; Prol. II 8; 129,9; 
131, 16; @czeo ei 52,8 

worte) + ind. 27,8; 129,22; + inf. 
26, 6; 51, 4; 52, 4; fr. 16, 11 

Ggtiéo: -odola) 271, 1; -eiv fr. 4,18; 
ógéAovr 27,4; -eis 119, 8; -Andeins 
119, 14 

àz0ido: -noaz 92, 8 

oyoös 75, 10 
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Auöns: -ov 122, 8 

Ada 59, 2 

Hirai: -öv 15, 7; -aç 12, 22 

Adrpaios 15,1; -n 72,16; -orz 15, 14 

Aicozoc Prol. II 5; 22, 13 6; 119, 11; 
-ov Prol. I 15; 40, 5 

Axagváv: -ávov 85, 10 

AAé£avógoc: -ov Prol. II 1 

Alzunvn: -ns 15, 5 

Aualdein: -nc 108, 11 

AnóAAov 68,1 

Agay 8,1; -afes 57, 12; -aßwr 57,6 

Mens: -eoc 68, 4; (70, 3 adn.) 


Arr: -v 141,7 
Agogoöitn: -nv 10, 6 


Azaió; 85, 2 

Bos: -ov Prol. II 3 

Bowróc 15, 11 

Booens 18, 4. 14; -n 18,1 
Boayxos: -e Prol. I 2. 10; 74,15 
TaA2os: -otz 141, 1 


Anuntne 11,9; -oo; 129, 6; -oi 34, 1 
AóAoztez 85, 11 
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"EAAqv: -væv Prol. II 4 

Eeuns 48,1; 57,1; 68,4; 117,9; -# 
23,4; -ñv 30,8; 119,1; 127,11; 
-einv 30, 1; -cia 48, 3; 119, 6 

Eovdon: -ijc 115, 7 

"Egoc 32, 10 

"Eozepoc: -ov 68, 7 

Ewogogos: -ov 114, 2 


Zeóg 45,1; 56,2.6; 58,1; 59,1.3; 
68,3.8; 72,15; 127,2; 142,5; 
ífr.16,3.8; Aids 127,7; 142,1*; 
Z«mvóg 142,1*; Au fr.16,2; Zeö 
142,3 


“Hioc 18,9; -ov 24,1; -œ 18,1 
"HoaxáAijc 15, 9. 14; -ei 20, 4 


Odiaoca 71,5 

Ofjfai: -aç 131, 5 

Onfaiog 15, 5; -œ 15, 2 

Onoeóc 15, 8. 14 

Godxn: -ns 18, 4; -ym 12, 8; 85, 11 


"Iois 72,1 
Trog: -v 12, 4 


Kayeipatoc: -nç 108, 25 
Koon 75, 13 

Kontn: -ns 85, 9 
Kußioons Prol. II 6 
Kónzngu 32, 2 

Köngos: -ov 85, 11 
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Andn: -ns 75, 13 
Außvorivor: -oig Prol. II 5 


Mo4Aoocoí: -@ 85, 10 
Möäuos 59, 6; -« 59, 18 


Neueoıs 43, 6 
Níx 31, 20 
Nivog: -ov Prol. II 3 


OAvunos: -ov 120, 6 
"Ogxoc : -ov 50, 17 


Haav 120, 5 

IlaAAág 59, 4 

Háv: -óc 3,6; -i 23,4; -a 53, 4 
IlAsidóec: -wv 33,1 

IIAhosrov 75,13 

IlóAeuog 70, 2. 8 

IlocsióÀv 59, 1. 5 

Iloouneóc 66, 1 

Ilvyyaiot: -wv 26, 10 


“Pein: -ns 141, 9 
Zvoor: -wv Prol. II 2 


Tavaygatoc: -wv 5,1 
Tóxn: -ns 49, 2 


“Yos 70,7; -v 70,3 
“Yunrrin fr. 16,1 


Doißos 68,5; - 68,3 
*Qoíov 124, 16 


ADDENDA 


10, 14 goévag zmoóç in textu spurio servandum 

18, 13 ip sıaögav éyvuvdOn ft. servandum: elementum octavum in exitu verbi 
solutum ft. tolerari potest. non certum est vocem éxyvuvóc Graecos 
umquam finxisse 

21,5 7toAÀd yiv malit La Penna 

24, 10 xagav nec Ionicum nec Babrianum est: d. yav servandum 

30, 10 N yàg probat La Penna. CFA 36 £v coi ydg cz rotto, 6 Exeis, 7] vexoòv 
7j čupvxov contulit F. Bornmann 


37,13 epim.1 reicit etiam La Penna 
doyíq ó8 xivôvvoç etiam La Penna 

39,4 otacıv etiam La Penna 

42,8 zoin etiam La Penna 


dvaAóew ue yırdoxw etiam La Penna 

59, 10 Erunte probat etiam La Penna 

59, 14 yeyovevaı tönovs dAAovc probat etiam La Penna 

59, 15 cv»e&aue(few probat etiam La Penna 

59, 16 — 18 epim. 1 reicit etiam La Penna 

60, = 6 epim. 1 reicit etiam La Penna 

65,1 tağ cruce insignire malit etiam La Penna 

70, 6 un yoöv £dyn nov probat etiam La Penna 

74, 4 napijyev probat etiam La Penna 

75,2 öeöıydı etiam La Penna 

75,6 où cvvazató oc malit etiam La Penna 

79,7 —8 epim.! reicit etiam La Penna 

120, 4 elvai tolerari potest 

p. 143, paraphr. Ba 115,1 an ra9awm ? La Penna 

fr.7,0 — dAAovc Eyeiowv malit etiam La Penna 

p. 155, paraphr. Ba 129,8 an toùç qóocet uév razeis ? La Penna 

fr. 14, 4 hic fabulam optime desinere putat La Penna. nullum desideratur 
epimythium 

fr. 15,1 possis etiam rgdyoc (degsiov) 

fr. 16, 13. ó(zep»? La Penna, de solutione tamen dubitans 

p. 164, paraphr. Ba 144, 2-3  zjA0ov oirov Óevwwijcovrez malit etiam La Penna 

fr. 21,6 ózó Aéovroc etiam La Penna 


Antonius La Penna 
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